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Propositionens huvudsakliga innehall

1 propositionen foreslds att riksdagen godkédnner Sveriges deltagande i en
frihandelsdverenskommelse mellan EFTA-staterna och Israel. Avtalets syfte
ir att avskaffa alla handelshinder mellan & ena sidan EFTA-staterna och &
andra sidan Israel for industrivaror samt for viss fisk och andra marina pro-
dukter. For ett antal bearbetade jordbruksprodukter avskaffas darutover
den del av importskyddet som hénfor sig till den industriella bearbetningen
medan prisutjimningen for jordbruksrdvarorna kvarstér.

Vidare foreslds att riksdagen godkénner en dverenskommelse mellan Sve-
rige och Israel angéende handeln med jordbruksvaror. )

I propositionen foreslds dven en dndring i lagen (1987:1069) om tullfrihet
m.m. som innebir ett bemyndigande for regeringen att meddela féreskrifter
om bl.a. tullfrihet och tullnedséttning for varor fr&n de av Israel ockuperade
arabiska territorierna Vistbanken och Gaza.

Lagindringen foreslas trida i kraft den 1 januari 1993.
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Propositionens lagforslag

Forslag till
Lag om &ndring i lagen (1987:1069) om tullfrihet m.m.

Hirigenom foreskrivs att 5 § lagen (1987:1069) om tullfrihet m.m. skall ha
foljande lydelse.

Nuvarande lydelse Foreslagen lydelse
58
Regeringen fir meddela foreskrifter om tullfrihet, tullnedséttning och
terbetalning av tull

1. med anledning av internationella handelséverenskommelser som Sve-
rige har ingétt eller anslutit sig till,

2. for varor frén utvecklingslinderna,

3, for varor frén Firéama, 3. for varor frén Vistbanken och

Gaza,

4, fér margarin, som inte ir flytande och inte innehéller smor eller andra
fetter eller oljor framstillda av mj6lk, ur tulltaxenr 15.17 tulltaxelagen
(1987:1068) frdn linder som ar anslutna till konventionen angéende upprit-
tandet av Europeiska frihandelssammanslutningen.

Denna lag trider i kraft den 1 januari 1993.
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UTRIKESDEPARTEMENTET Prop. 1992/93:22

Utdrag ur protokoll vid regeringssammantride den 8 oktober 1992

Nirvarande: statsministern Bildt, ordférande, och statsriden B. Wester-
berg, Friggebo, Johansson, Olsson, Svensson, af Ugglas, Dinkelspiel, Thur-
din, Hellsvik, Wibble, Bjorck, Davidson, Konberg, Odell, Lundgren,
P. Westerberg, Ask, Laurén

Foredragande: statsrddet Dinkelspiel

Proposition om godkidnnande av avtal mellan
EFTA-staterna och Israel m.m.

1 Inledning

Europeiska gemenskapen (EG) har under de senaste decennierna slutit ett
stort antal handelsavtal med linder sévil inom som utom Europa. I Medel-
havsomridet har flertalet linder som inte dr medlemmar av EG samarbets-
eller associationsavtal med Gemenskapen.

I viss utstrackning har dessa avtal medfort att EG:s exportorer fitt for-
ménsbehandling for sina varor. Ar 1975 ingicks ett frihandelsavtal mellan
EG och Israel. Efter en overgingsperiod rider inom ramen for detta avtal
numera full tullfrihet for industrivaror. Parterna har dven beviljat varandra
vissa forméner pé jordbruksomradet. Aven USA har sedan 4r 1985 ett fri-
handelsavtal med Israel. Efter en 6vergdngsperiod skall frihandeln vara fullt
genomford senast ar 1995.

For att undvika diskriminering i jamforelse med EG och USA pi den is-
raeliska marknaden enades EFTA-staterna vid ett ministermote i mars 1991
att forhandlingar om frihandelsavtal skulle inledas med Israel. Avtalet skulle
dirmed fylla samma syfte som det dr 1991 ingdngna frihandelsavtalet mellan
EFTA-staterna och Turkiet (prop. 1991/92:23, 1991/92:UU18, rskr.
1991/92:115). Eftersom Israel till skillnad frén Turkiet har ett frihandelsavtal
med USA tillkommer dock att dven diskrimineringen gentemot ameri-
kanska varor utjimnas. Avtalet mellan EFTA-staterna och Turkiet har i stor
utstrickning tjinat som forebild i de frihandelsforhandlingar som vid halv-
drsskiftet 1991 inleddes mellan EFTA-staterna och Israel.

Forhandlingarna har resulterat i ett avtal mellan, & ena sidan, EFTA-sta-
terna, dvs. Finland, Island, Liechtenstein, Norge, Schweiz, Sverige och Os-
terrike och, & andra sidan, Israel. Det undertecknades i Genéve den 17 sep-
tember 1992.

Texten till avtalet pd engelska och i svensk éversittning jimte bilagor bor
fogas till protokollet i detta drende som bilaga 1.

I ett samforstdndsprotokoll ("Record of understandings”) har vissa till-
lampnings- och tolkningsregler 6verenskommits mellan parterna. Samfor-
stdndsprotokollet bor fogas till protokollet i detta drende som bilaga 2. 3



I anslutning till avtalet har dven undertecknats ett bilateralat jordbruksav-
tal mellan Sverige och Israel, vilket bor fogas till protokollet som bilaga 3.

Under forhandlingarna har Isracl medgivit att direkt export skall kunna
dga rum fran de ockuperade arabiska territorierna till EFTA-staterna. For-
mellt ingdr denna handel inte i frihandelsavtalet. Parternas gemensamma
slutsatser rérande denna export bor fogas till protokollet som bilaga 4.

Avsikten dr att EFTA-staterna var for sig skall utfirda noédvéndiga fore-
skifter om importen frdn de ockuperade territorierna.

Under det svenska forberedelsearbetet infor forhandlingarna och under
loppet av forhandlingarna har Kommerskollegium och Statens jordbruks-
verk utfort ett antal utredningar och avgivit yttranden. Kollegiets och Jord-
bruksverkets arbete har bedrivits i nira samarbete med berdrda organisatio-
ner i niringslivet.

Ett informationsutbyte har dven dgt rum mellan EFTA-staternas férhand-
lingsledare och EG-kommissionen.

2 Forhandlingarnas bakgrund
2.1 Israels ekonomi, utrikeshandel och handelsregim

Frén staten Israels utropande ar 1948 fram t.o.m. borjan av 1970-talet kunde
landets ekonomiska utveckling betecknas som i det nirmaste mirakulos.
Ekonomin baserades pd en hog immigration kombinerad med ett stort finan-
siellt inflode sdvil privat som i form av officiellt utlindskt bistdnd. Jordbru-
ket fungerade som en motor i ekonomin och en industriell utveckling kunde
tidigt komma i gang.

Resultatet blev en mycket hog ekonomisk tillvixt som under storre delen
av perioden 1948-1973 4rligen 6versteg 10 procent av bruttonationalproduk-
ten (BNP).

Vindpunkten i denna utveckling kom i och med oktoberkriget &r 1973,
med dirpa foljande allt hogre forsvarsutgifter. Bidragande var ocksd olje-
prischockerna med §tfljande svdrigheter for virldsekonomin i stort. Slutet
av 1970-talet och borjan av 1980-talet karakteriserades av vixande problem
i den israeliska ekonomin, framfor allt av en galopperande inflation som
nddde sin kulmen ar 1984 d3 den var 450 procent.

Ekonomin bragtes i nigon mén p& fotter med 1985 4rs ckonomiska re-
formprogram. Detta program innebar i princip en fast vaxelkurs, en dtstram-
ning av de offentliga utgifterna och en uppgorelse mellan arbetsmarknadens
parter om begrinsade lonedkningar. Inflationen kunde ddirmed nedbringas
till ndgot under 20 procent, en nivd som mer eller mindre varit stabil sedan
dess.

Trots de politiska 3tgirderna och den fordelaktiga konjunkturen gick den
israeliska ekonomin under slutet av 1980-talet in i en recession, med néra
nog nolltillvixt och svdra externa obalanser. Problemen sdgs alltmer som
strukturellt betingade.

Koalitionsregeringen, som tilltridde mot slutet av ir 1988, framlade kort
direfter ett forslag till ekonomiskt program som, féorutom en devalvering
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och dnnu en uppgoérelse om begrinsning av I6nedkningarna samt en stra-
mare finanspolitik, sokte komma tillrdtta med ekonomins strukturella pro-
blem. En liberalisering av kapitalmarknaderna inleddes. Ett fortsatt hogt
mitt av statligt engagemang i ekonomin framtvingades dock inte minst till
foljd av kibbutzrorelsens finansiella kris dren 1988-1989. )

Delar av industrin har nu moderniserats. En del protektionistiska inslag i
ekonomin har fitt ge vika for konkurrens och storre ppenhet infér omvirl-
den. De finansiella marknaderna har delvis liberaliserats och nya framgings-
rika foretag ryckt fram. Kibbutzerna har genomgatt en omstillningsprocess.

Israels ekonomi har pd senare &r drabbats av tv chocker orsakade av yttre
hindelser - massinvandringen av judar frin det forna Sovjetunionen och kri-
get i Persiska viken. '

Under storre delen av staten Israels existens har den judiska minoriteten
i Sovjetunionen varit forhindrad att utvandra. Vﬁndpuhkten kom hdosten
1989. 1 januari detta &r immigrerade 250 sovjetjudar till Israel, i december
mdnad 34 000. Totalt blev resultatet for &r 1990 184 000 sovjetjudiska immi-
granter. Siffrorna for ar 1991 stannade, framfor allt till en f61jd av Gulikri-
get, pd drygt 170 000. Trots att invandringstakten dérefter minskat betydligt
har Israels befolkning pa bara tv8 &r 6kat med mer 4n 10 procent.

Massinvandringen stéller krav pd staten pd fortsatt kraftfulla insatser i
form av bostider, skolutbyggnad m.m. for integrering av invandrarna.

Krisen i Persiska viken innebar en svdr pifrestning p4 ekonomin. I volym
minskade den for landet sd viktiga turismen med 70 procent under andra
halviret 1990 och forsta halviret 1991. Stora resurser drogs till forsvarsmak-
ten. Industriproduktionen f6ll med &ver 8 procent.

Aterhimtningen har dock gitt pifallande snabbt. Redan andra kvartalet
efter kriget 6vertriffade i ekonomisk aktivitet det kvartal som foregick krigs-
handlingarna.

Ar 1991 blev som helhet ett 4r med fortsatt hog tillvixt av BNP, hela 5,2
procent i reala termer till ca 11 400 US dollar per capita. Tillvixten var fram-
for allt efterfrigestyrd och foljde med viss automatik befolkningsexplosio-
nen. Inflationen ér fortfarande hoég och hiller sig kring 18 procent. Den sti-
gande arbetslosheten - nira 11 procent &r 1991 — ir dnnu ett resultat av den
héga invandringen. Risken finns att arbetsldsheten Okar ytterligare.

Som ett led i de ekonomiska liberaliseringsstrivandena under den forra
israeliska regeringen har landets handelsregim reformerats.

Genom den s.k. tariffikationsreformen dr 1991 ersattes kvantitativa re-
striktioner med tullar. Denna reform var ett led i 6ppnandet av ekonomin
mot omvirlden i syfte att skapa 6kad konkurrens f6r den egna produktio-
nen. P4 detta sitt 8stadkom man dven en onskvird dkning av transparensen
i den israeliska handelsregimen.

Genom tariffikationsreformen drabbades importen frdn linder med vilka
Israel ¢j ingdtt frihandelsavtal av i m&nga fall mycket hoga tullar. Avsikten
ir visserligen att dessa tullar generellt skall sinkas, under en period av fem
till sju 4r, till en nivd om 12 procent for firdigvaror och 8 procent for rdvaror,
men de skapar i mellantiden i manga fall betydande svérigheter f6r svenska
exportorer. EFTA-staternas onskemél om att uppna likabehandling med EG
och USA forstirktes darfér genom reformen.
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Med hinsyn till att férhandlingarna om ett frihandelsavtal mellan EFTA-
staterna och Israel inleddes, samtidigt som tariffikationsrcformen sattes i
kraft, suspcnderade Israel under andra halviret 1991 tullhdjningar for vissa
varor av sirskilt intressc for EFTA-staterna varigenom konsekvenserna i viss
utstrickning temporirt lindrades for EFTA-staternas export.

Importefterfrigan har 6kat kraftigt med massinvandringen. Under &r 1991
uppskattas importen av rdvaror ha stigit med 11 procent, medan importen
av insatsvaror for industrin, inte minst inom byggnadsverksamhet och annan
infrastruktur, 6kat med hela 35 procent. Dirtill kommer ett patagligt upp-
sving i importen av konsumtionsvaror. Som en {6ljd av bl.a. konjunkturned-
gdngen i OECD-linderna minskade under samma period den israeliska ex-
porten. Underskottet i utrikeshandeln 6kade darfor frdn ca 3,2 miljarder US
dollar till dver 5 miljarder &r 1991 — dvs. med hela 54 procent.

Liberaliseringen mot omvirlden och den patagligt 6kade importefterfra-
gan gor Israel till en allt intressantare exportmarknad. Det bor ocksé pape-
kas att politiska faktorer, frimst fortsittningen pd den under &r 1991 igdng-
satta fredsprocessen i Mellanostern, paverkar sévil ekonomin i stort som det
ekonomiska stodet fran omvirlden, i forsta hand USA och EG. Ameri-
kanska linegarantier pd mycket stora belopp ir av avgorande betydelse for
den nya regeringens mojligheter att komma till ridtta med problemen i eko-
nomin. Fredsprocessen kan dven fi konsekvenser for arabbojkotten mot
kommersiella férbindelser med Israel.

2.2. Israels handelsforbindelser med EG och USA

EG ir Israels frimsta handelspartner. Drygt 30 procent av den israeliska ex-
porten gér till EG, medan importen dérifrin svarar for hilften av den totala.
Importen frén EG dkade under &r 1991.

Redan ett par mdnader innan Romfordraget tradde i kraft inleddes en dia-
log mellan EG och Israel.

Ett forsta handelsavtal med mycket begrinsad omfattning ingicks mellan
EG och Isracl redan &r 1964. Nista steg mot okat ekonomiskt samarbete var
det s.k. preferensavtalet, som tridde i kraft ar 1970. Detta avtal reducerade
tullar pd israeliska industriprodukter med hilften och gav en forménlig be-
handling av israclisk jordbruksexport till EG.

I'maj 1975 ingick EG nu gillande frihandelsavtal med Israel. Detta skedde
med utgdngspunkt i Gemenskapens s.k. Medelhavspolitik, sésom denna
lagts fast mellan &ren 1971 och 1973. Frihandelsavialet kompletterades ir
1978 med ctt protokoll om utveckling av samarbetet mellan parterna inom
bl. a. industri, jordbruk, och vetenskap.

Vad giller industriprodukter avvecklade EG tullarna for majoriteten va-
ror per den 1 juli 1977. Sista steget i tullavvecklingen togs frén israelisk sida
den 1 januari 1989 med undantag for vissa produkter frén de senast nytill-
komna EG-linderna Portugal och Spanicn.

P4 jordbruksomrddet har frihandelsavtalet inneburit att Gemenskapen re-
ducerat tullarna pa frukt och gronsaker av israeliskt ursprung. Vissa bearbe-
tade jordbruksprodukter omfattas ocksd av avtal. I gengéld har Israel garan-
terat marknadstilltriade for ett antal jordbruksprodukter frin EG.
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EG och Israel har dven tecknat ett sirskilt finansprotokoll som fornyas
vart femte ar. Det senaste loper mellan den 1 november 1991 och
den 30 oktober 1996 och 6ppnar mdjlighet till 1dn frin Europeiska Investe-
ringsbanken pd upp till 82 miljoner ecu.

Utvecklingen av den visteuropeiska integrationen har inspirerat Israel till
att framfora 6nskemdl om att fordjupa och vidareutveckla samarbetet med
EG. Forhandlingar om ett mera lingtgéende frihandelsavtal kan bli aktuella
forutsatt att fredsprocessen i Mellandstern utvecklas positivt.

Nist efter EG dr USA Israels mest betydande handelspartner. Ett frihan-
delsavtal mellan de bdda linderna tridde i kraft den 1 september 1985.

Till skillnad fran avtalet med EG giller enligt det amerikanska avtalet allt-
jidmt en rad overgéngsbestimmelser. Syftet med avtalet dr att pd sikt av-
veckla tullar och andra restriktioner pé i princip samtliga varor i handeln
mellan linderna.

Ett antal produkter har betecknats som sirskilt kinsliga. Datum for tullre-
duktioner pd dessa varor férhandlas sérskilt. I avtalet finns ocks vissa ata-
ganden som glr lingre an foreskrifterna i Allméinna tull- och handelsavtaiet
(GATT) och dairtill knutna overenskommelser, sérskilt vad giller investe-
ringar och tjanstehandel. Handeln med jordbruksprodukter regleras i ett
sérskilt protokoll. .

3 Sveriges handelsférbindelser med Israel

Sveriges export till Israel uppgick under ar 1991 till 1 132 miljoner kronor,
vilket innebar en kraftig 6kning frn &r 1990 d& den var 870 miljoner kronor.
Importen var 462 miljoner kronor under 4r 1991 och 496 miljoner kronor
ret dessforinnan. Sverige uppvisar under flera &r ett stadigt handels6ver-
skott. Detta uppvégs i viss man av svensk turism till Israel.

Den svenska exporten domineras av traditionella insats- och kapitalvaror.
Exporten av fordon intar en sérstéllning och utgér 20-40 procent av den to-
tala exportvolymen. Huvuddelen av fordonsexporten har bestitt av lastbilar
och bussar som varit tullfria. Andra viktiga produkter 4r pappersmassa, tid-
ningspapper och andra skogsprodukter, hushallsmaskiner, kemiska produk-
ter, verkstadsmaskiner av olika slag samt jérn och stal.

Den israeliska exporten till Sverige domineras av traditionella produkter.
Frukt och gronsaker utgér alitjimt en betydande del, ca 40 procent, men
denna andel har minskat dver &ren. Helt dominerande bland jordbrukspro-
dukterna ar citrusfrukter, som ir tullbefriade, och koksvixter, bl.a. avocado,
som delvis ir befriade frn tullar. Ocks3 snittblommor ér viktiga importva-
IOL.

1 6vrigt bestdr importen frin Israel av konfektionsvaror, diamanter, elek-
tronik och medicinsk utrustning. I synnerhet i de tvd sistnimnda katego-
rierna dterfinns smd- och medelstora israeliska foretag med nya patent och
avancerad teknologi. Bland importvarorna noteras vidare en patagligt sti-
gande andel verkstadsprodukter under senare r — frimst tryckeri- och bok-
binderimaskiner, kontorsmaskiner, matinstrument m.m.

Inom ramen for det allminna tullpreferenssystemet (GSP) har Sverige be-
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viljat Israel tullfrihet for flertalet industrivaror och vissa jordbruksproduk-
ter. Undantagna frin denna forménliga GSP-behandling ar teko-produkter
av olika slag liksom vissa lidervaror. Teko-importen har de senaste &ren stétt
for endast ca 4 procent av den totala importen. Importen av tullbelagda 1a-
dervaror har varit i det nirmaste obefintlig. Nigra kvantitativa begriins-
ningar eller licenskrav av den israeliska importen har inte férekommit.

I forhdllande till den potential som finns hos det israeliska resp. svenska
niringslivet kan handelsutbytet betraktas som férhallandevis begrénsat. Er-
farenheterna frdn 6verenskommelserna om frihandel mellan Israel och EG
och mellan Israel och USA vittnar om pétagliga 6kningar i den totala han-
delsvolymen efter det att dessa avtal ingdtts. Aven for Sveriges del bor ett
frihandelsavtal bana vag for 6kad export pd en marknad med goda utveck-
lingsmojligheter.

Sverige och Israel har ingdtt ett antal bilaterala 6verenskommelser. Dessa
avtal har hitintills haft endast begrinsad betydelse p& det ekonomiska och
kommersiella planet. Ar 1959 ingicks avtal mellan Sverige och Israel for und-
vikande av dubbelbeskattning vad avser kvarlitenskap. Frihandelsavtalet
mellan EFTA-staterna och Israel dr det forsta avtal som ingds for frimjande
av kommersiella forbindelser.

4 Frihandelsavtalet mellan EFTA-staterna och
Jsrael

Genom avtalet skapas ett frihandelsomride mellan & ena sidan Israel och &
andra sidan de sju EFTA-staterna, inom vilket alia handelshinder avskaffas
for industrivaror samt for viss fisk och andra marina produkter. Samma gil-
ler det industriella tillverkningsskyddet for ett antal bearbetade jordbruks-
produkter.

I och med ikrafttridandet av avtalet kommer fullstindig tullfrihet f6r in-
dustrivaror att inféras mellan parterna. For fisk avskaffas tullarna under en
overgdngsperiod. Vidare &tager sig parterna att avskaffa avgifter med mot-
svarande verkan som tullar, Israel behdller dock vissa avgifter (Peace for Ga-
lilee tax) som motiveras av betalningsbalansskal.

Utover avvecklingen av handelshinder innehdller avtalet dven konkur-
rensregler och foreskrifter om statsstod, offentlig upphandling, immaterial-
ratt och dumpning. Vid sidan av en traditionell utvecklingsklausul som 6pp-
nar dorren till framtida samarbete inom omrdden som inte ticks av forelig-
gande avtal finns en speciell utvecklingsklausul betraffande tjinstehandel
och investeringar.

Frihandelsavtalet omfattar 37 artiklar, 7 bilagor och 4 protokoll.

1 ett samforstandsprotokoll ("Record of understandings”) har vissa till-
ampnings- och tolkningsregler 6verenskommits mellan parterna. Dessa reg-
ler redovisar jag i det féljande i anslutning till den artikel de hinfor sig till.

Parallellt med de multilaterala forhandlingarna om frihandelsavtal har
varje enskilt EFTA-land férhandlat om bilaterala jordbruksavtal med Israel.
De bilaterala jordbruksavtalet mellan Sverige och Israel dterkommer jag till
senare.
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Det multilaterala frihandelsavtalets huvudsakliga innehdll framgir av fol-
jande redogorelse.

Inledning

EFTA-staterna och Israel forklarar inledningsvis att de avser avskaffa han-
delshindren sinsemellan. Detta skall ske i 6verensstimmelse med Allméinna
tull- och handelsavtalets (GATT) bestdimmelser for frihandelsomriden. Par-
terna bekriftar sin villighet att frimja en harmonisk utveckling av den
Omsesidiga handeln och att of6rminskat delta i den ekonomiska integrations-
processen.

Vidare fastsl3s att ingen bestdmmelse i avtalet fér tolkas som innebirande
att parterna befrias fran sina forpliktelser enligt andra internationella avtal.

Syften

Anrtikel 1. Avtalets syfte dr att genom utvidgning av den 6msesidiga handeln
frimja en harmonisk utveckling av de ekonomiska forbindelserna mellan
EFTA-staterna och Israel.

Vidare anges ett syfte med avtalet vara att sdkerstilla rittvisa konkurrens-
villkor mellan parterna.

Varuomfattning

Artikel 2. Avtalet omfattar samtliga industrivaror, dvs. alla varor som faller
under kapitel 25-97 i systemet for harmoniserad varubeskrivning och kodi-
fiering. Undantag gors for ett mindre antal varor som anges i bilaga I till
avtalet. I avtalet ingér dven vissa bearbetade jordbruksprodukter, vilka dter-
finns i protokoll A till avtalet . Vidare omfattar avtalet fisk och andra marina
produkter enligt bestimmelserna i bilaga II till avtalet.

I artikeln fastslds slutligen att avtalet géller handeln mellan, & ena sidan,
EFTA-staterna och, & andra sidan, Israel. Daremot dr avtalet inte tillimpligt
pé det inbordes forhdllandet mellan EFTA-staterna, sdvida detta inte ut-
tryckligen stadgas i avtalet.

Ursprungsregler

Anrtikel 3. Som villkor for tullforménerna giller att varorna skall ha sitt ur-
sprung i ndgon av de avtalsslutande staterna. Reglerna for ursprungsbestim-
ningen faststills i protokoll B till avtalet. De verensstimmer i princip med
de ursprungsregler som giller enligt frihandelsavtalen mellan EFTA-sta-
terna och EG.

Israel meddelar i samforstdndsprotokollet vidare sin avsikt att senast fem
ar efter det att avtalet tritt i kraft ansluta sig till Overenskommelsen om till-
limpningen av artikel VII i GATT (den s.k. tullvirdekoden).
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Avveckling av handelshinder

Artikel 4. Inga nya importtullar eller avgifter med motsvarande verkan skall
inforas i handeln mellan EFTA-staterna och Israel. Vid avtalets ikrafttri-
dande skall EFTA-staterna avveckla alla importtullar och avgifter med mot-
svarande verkan for varor som har sitt ursprung i Israel och vice versa. For
svenskt vidkommande tar tullfriheten enligt avtalet 6ver GSP-behandlingen
och efter en 6vergéngsperiod d bdda systemen tillimpas skall Israel strykas
frdn listan dver preferensberittigade linder i forordningen (1987:1285) om
tullfrihet for varor frin utvecklingslanderna.

For handeln med fisk och marina produkter giller sarskilda regler som be-
handlas i bilaga II till avtalet. Dessa bestimmelser innebir att de importkvo-
ter Israel tillimpar kommer att stegvis avvecklas for import av fisk och ma-
rina produkter frin EFTA-staterna. For fryst fisk kommer kvoten att vara
helt avvecklad den 1januari 1999, for firsk och kyld fisk den 1 januari 2004.
Vidare kommer Israel att stegvis minska tullen pa den fisk och de marina
produkter som omfattas av avtalet si att tullfrihet uppnés den 1 januari 1997.

I samforstdndsprotokollet sldr parterna fast att de har olika mening i friga
om de israeliska hamnavgifternas forenlighet med avtalet. Denna friga kom-
mer att tas upp i den Gemensamma kommitté som inréittats for att admini-
strera avtalet s& snart som mojligt efter det att avtalet tratt i kraft.

Vidare klargdrs i samférstindsprotokollet hur berdkningen av den israe-
liska inkopsskatten p& importerade varor kommer att ske betraffande import
fran EFTA-linderna.

Artikel 5. Bestimmelserna i artikel 4 om forbud mot och avveckling av
importtullar skall dven tillimpas pd tullar av fiskal karaktar. Vissa undantag
som anges i protokoll C till avtalet har medgivits for Liechtenstein, Schweiz
och Island. Avtalsparterna f&r, om de s 6nskar, ersiitta en tull av fiskal ka-
raktir med en intern avgift.

Artikel 6. Inga exporttullar eller avgifter med motsvarande verkan skall
inforas i handeln mellan EFTA-staterna och Israel. Redan existerande s3-
dana skall avskaffas vid avtalets ikrafttridande. Vissa undantag har medgi-
vits for Island, Liechtenstein och Schweiz samt Israel enligt bilaga III.

Artikel 7. Inga nya kvantitativa restriktioner pd import eller export eller
nya ftgiirder med motsvarande verkan skall inforas i handeln mellan par-
terna. Redan existerande kvantitativa restriktioner och tgirder med mot-
svarande verkan skall avskaffas nér avtalet triader i kraft.

Vad giller importrestriktioner har vissa undantag medgivits f6r Island och
Osterrike. Aven betraffande exportrestriktioner medges vissa undantag s8-
vil for EFTA-staterna som for Israel. Samtliga undantag framgir av bilaga
IV. Sverige bibehdller vissa restriktioner betriffande jarn- och stilskrot.

I samforstdndsprotokollet klargors vidare att for det fall automatiska li-
censer anvinds skall dessa licenser beviljas inom 14 dagar och inte tillimpas
pé ett sitt som hindrar handeln.

Artikel 12. Parterna forbinder sig att inte vidta ndgon dtgird av intern fis-
kal natur som innebér diskriminering mellan varor med ursprung i ett EFTA-
land och motsvarande varor med ursprung i Israel.
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Ovriga bestimmelser avseende varuutbytet

Artikel 10. Parterna erkdnner den viktiga roll som harmoniserade internatio-
nella standarder och tekniska foreskrifter spelar f6r handeln. De bekréftar
sin anshitning till 6verenskommelsen angéende tekniska handelshinder som
forhandlats fram inom ramen fér GATT. Anser nigon part att en annan part
inte uppfyller sina férpliktelser kan konsultationer ske i Gemensamma kom-
mittén.

Artikel 13. En viktig forutsittning for att frihandeln skall 4ga rum utan
storningar &r att betalningar som avser handeln kan ske utan hinder. I avtalet
foreskrivs att sddana betalningar inte skall vara underkastade négra restrik-
tioner. Vidare skall parterna avhilla sig frdn restriktioner i friga om krediter
for kommersiella transaktioner.

Israel forbehdller sig dock ritten att tillimpa valutarestriktioner i sam-
band med kort- och medelfristiga krediter i den utstrickning detta ar tillatet
enligt Israels status i Internationella valutafonden. S&dana restriktioner far
inte tillimpas pd ett diskriminerande sitt. Israel skall informera Gemen-
samma kommittén snarast vid inférandet av sddana tgéarder.

Artikel 11. Frihandelsavtalet omfattar i princip endast industrivaror. Par-
terna férklarar sig dock beredda att frimja en harmonisk utveckling av han-
deln med jordbruksprodukter. For att uppnd detta syfte har 6verenskom-
melser ingtts mellan Israel och varje enskilt EFTA-land om atgérder for att
underlitta handeln med jordbruksvaror.

Konkurrensregler m.m.

Artikel 9. De avtalsslutande parterna skall sikerstiilla att statliga handelsmo-
nopol anpassas pa sidant sitt att ingen diskriminering med avseende pd upp-
handling och marknadsforing skall féreligga mellan medborgare i EFTA-sta-
terna och i Israel. Vissa undantag har medgivits for Schweiz, Liechtenstein,
Island samt Osterrike och framgar av samforstindsprotokollet.

Artikel 17. Kartellsamarbete och missbruk av dominerande marknads-
stillning fran ett eller flera foretags sida skall anses vara oforenligt med avta-
let i den mén sddana forfaranden hindrar, begrinsar eller snedvrider konkur-
rensen i handeln mellan parterna. Skyddsatgirder mot dylika konkurrensbe-
grinsande affirsmetoder fir vidtas i enlighet med bestimmelserna i artikel
23.

Artikel 18. Statsstod som snedvrider konkurrensen genom att gynna vissa
foretag eller viss produktion ar i den utstrickning handeln kan paverkas
oforenligt med frihandelsavtalet.

Om en part anser ett visst forfarande vara ofdrenligt med avtalets regler,
far den vidta limpliga &tgirder i enlighet med bestidmmelserna i artikel 23.

Bedémningen av huvudvida forfaranden strider mot avtalets regler skall
baseras pd de kriterier som anges i bilaga VI. Israel och EFTA-staterna har
dock gjort var sin unilateral forklaring om hur de kommer att tolka bestim-
melserna. Israel sdger i sin forklaring att man anser varje statligt stod for att
framja Israels ekonomiska utveckling som forenligt med avtalets artikel 18,
férutsatt att sddant stod inte piverkar handelsvillkoren i sddan utstrickning
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att det stir i strid med det gemensamma intresset. EFTA-staterna forklarar
4 sin sida att de vid sin autonoma tillimpning av artikel 18 kommer att be-
déma varje israelisk stodétgird pd basis av denna artikel och pd bilaga VI.

I samforstdndsprotokollet stadgas att en versyn av avtalets statsstodsreg-
ler och deras tillimpning skall goras {6re utgdngen &r 1995, bl.a. med sikte pd
anpassning av dessa regler till eventuella férandringar i motsvarande regler
mellan parterna och EG.

Artikel 14. Den stora ekonomiska betydelsen av tilltrade till offentlig upp-
handling gér att parterna ser en effektiv liberalisering av sina resp. markna-
der for offentlig upphandling som ett viktigt mal. ' '

Vid avtalets ikrafttradande skall parterna ge varandras foretag tilltrade till
upphandlingsforfaranden pé sina resp. marknader for offentlig upphandling
enligt nu gillande Gverenskommelse om statlig upphandling framférhandlad
inom ramen for GATT.

Efter frihandelsavtalets ikrafttridande forutser parterna att utvidga sam-
arbetet. Bl.a. forbinder de sig att tillgodose insyn i och fri tillgéng till sina
marknader for offentlig upphandling. De dtager sig dven att tillférsakra att
ingen diskriminering sker mellan mojliga leverantérer frin de avtalsslutande
parterna. FOr att uppnd dessa syften skall parterna stegvis anpassa sina regler
avseende offentlig upphandling. Gemensamma kommittén anfortros uppgif-
ten att s3 snart som mojligt besluta om alla praktiska dtgirder som ar nod-
vindiga for att denna anpassning skall uppnés.

S& snart som mojligt efter ikrafttridandet av avtalet skall Gemensamma
kommittén vidare diskutera mojligheterna att stegvis utoka listorna ver
foretag som omfattas av regler vad géller varuupphandling dven inom sddana
sektorer som energi och vattenforsorjning.

Artikel 15. Det dr i dag vanligt att frihandelsavtal och andra avtal om han-
delsrelationer mellan stater innehdller bestimmelser om skydd for immate-
riella réttighcier. Genom denna artik: forpliktar sig parterna att ge var-
andra ett skydd for immateriella rictigheter som med vissa undantag inte far
vara mindre férdelaktigt n vad parterna ger rittssubjekt frin andra stater.
Skyddet ticker immateriella réttigheter som upphovsritt, innefattande da-
torprogram, databaser och nirstdende rittigheter, varumirken, geografiska
ursprungsbeteckningar, monster, patent, kretsmonster i halvledarprodukter
samt for skydd av foretagshemligheter.

Parterna forpliktar sig vidare att uppfylla de materiella bestimmelserna i
de multilaterala 6verenskommelser som angetts i bilaga V, artikel 2. De
lovar ocks3 att i mojligaste man ansluta sig till multilaterala dverenskommel-
ser som beror den immateriella dganderitten.

I samforstdndsprotokoliet dtar sig parterna att senast den 1 januari 1995
ansluta sig till den s. k. Romkonventionen om skydd for utévande konstni-
rer, framstillare av fonogram samt radioféretag. Vidare 8tar sig parterna att
inom fem &r frin avtalets ikrafttridande sikerstilla att licenser, som bevil-
jats p& den grund att patent inte utévats, bara skall f& utnyttjas i den omfatt-
ning som krévs for att tillgodose den lokala marknaden pd rimliga kommer-
siella villkor.

Avtalet foranleder for artiklarna i denna del for narvarande ingen lagstift-
ning.
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Skyddsatgirder

Artikel 8. Avtalets bestimmelser hindrar inte parterna att tillimpa sidana
férbud eller restriktioner i handeln som bl.a. grundas pd hénsyn till allmén
moral eller sikerhet, intresset att skydda ménniskors och djurs hilsa eller
miljon. Sidana atgirder fir dock inte utgora ett medel for godtycklig diskri-
minering eller innefatta en fortickt begrinsning av handeln mellan parterna.
I samforstdndsprotokollet fortydligas att dven férbud och restriktioner moti-
verade av religidsa skil kan falla under denna artikel.

Artikel 24. Avtalets bestimmelser hindrar inte en part frén att vidta &tgir-
der som den anser nédvindiga med hinsyn till vasentliga sikerhetsintressen
elier till uppfyllandet av internationella forpliktelser eller genomférandet av
sin nationella politik. I de senare fallen kan det vara friga om handel med
vapen och krigsmateriel eller icke-spridning av biologiska och kemiska va-
pen eller kirnvapen. I jimforelse med motsvarande bestimmelser i dldre
frihandelsavtal har icke-spridningkriterierna tillkommit.

Artikel 25. P4 de omréden som omfattas av avtalet forbinder sig Israel att
tillférsdkra att ingen diskriminering sker mellan foretag och medborgare
frin EFTA-staterna. EFTA-staterna forbinder sig 4 sin sida att tillforsakra
att ingen diskriminering sker mellan foretag och medborgare frin Israel.

Artikel 19. Vid dumpning kan limpliga motitgarder vidtas i enlighet med
artikel VI i GATT och dértill knutna tillimpningsavtal med anvindande av
proceduren i artikel 23.

Artikel 20. Nir en vara importeras i sédana 6kande kvantiteter och pa si-
dana villkor som fororsakar eller hotar att férorsaka allvarlig skada for viss
produktion hos den importerande parten kan denna part vidta limpliga
skyddsdtgirder i enlighet med procedurbestimmelserna i artikel 23. Det-
samma giller om en okning av importen av en viss vara orsakar allvarliga
storningar i en sektor av néringslivet eller allvarlig forsdmring av det ekono-
miska ldget inom en viss region.

Artikel 21. Skulle avvecklingen av handelshindren leda till en allvarlig
bristsituation och detta orsakar betydande svérigheter for den exporterande
parten, fir denna vidta limpliga dtgarder med anvindande av proceduren i
artikel 23. Samma giller om snedvridning i handeln uppstir till f6ljd av
reexport.

Artikel 22. 1 hindelse av allvarliga betalningsbalanssvérigheter eller ome-
delbart hot ddrom fér en part infora tillfilliga restriktioner fér handeln. Till-
latna &tgirder 4r inforande av importavgift (i form av importtull) eller im-
portdeposition. Skulle dessa tv3 typer av dtgirder vara otillrickliga for att
rida bot pé problemen kan dven inférande av kvantitativa restriktioner vara
tillatet.

I samforstindsprotokollet wpprepar Israel sitt dtagande till GATT att
minska sin sirskilda importavgift ("Peace for the Galilee tax”) frin 2 procent
till 1 procent senast den 31 december 1994. Parterna &r éiven 6verens om att
denna avgift faller under tillimpningsomrédet for artikel 22.

Artikel 16. Om en part anser att den andra parten har forsummat att full-
gora en forpliktelse enligt avtalet, kan lampliga dtgarder vidtas enligt proce-
duren i artikel 23.
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Artikel 23. Innan skyddsdtgirder vidtas skall 6verldggningar forst dga rum
i Gemensamma kommittén med iakttagande av vissa tidsfrister. Om de péta-
lade svdrigheterna inte 18sts inom angiven tid, fir den berdrda avtalsslutande
staten vidta lampliga atgérder for att komma till ritta med det pétalade for-
hallandet. For artiklarna 19-22 giller trettio dagar. Betriffande artiklarna 17
och 18 4r tidsfristen tre ménader.

Ovriga parter skall omedelbart underrittas om de skyddsatgirder som
vidtagits. Atgirdernas omfattning och varaktighet skall begrinsas till vad
som 4r absolut nédvindigt. 1 férsta hand skall sddana dtgirder vidtas som
medfér den minsta stérningen i tillimpningen av avtalet. Atgﬁrder som
Israel vidtar mot ett forfarande eller en underlitenhet frin en EFTA-stats
sida fir endast péverka handeln med denna stat.

Nir exceptionella forhdllanden gor foregdende samrdd omojligt fir den
berorda parten i de situationer som avses i artiklarna 18-22 utan drojsmal
vidta de provisoriska atgarder som ir absolut nédvindiga for att komma till
ritta med svarigheterna. Information om &tgarderna skall limnas utan drojs-
mal och samréd skall s& snart som majligt dga rum i Gemensamma kommit-
tén.

Hirutdver har parterna i samforstdndsprotokollet kommit dverens om att
overviga om skiljeforfarande kan vara en limplig metod att 16sa tvister.

Utvecklingsklausuler

Artikel 28. Om det foreligger ett gemensamt ekonomiskt intresse, finns det
mojlighet att utvidga samarbetet till omriden som inte ticks av avtalet. For-
slag hdrom skall tillstdllas parterna och kan nirmare studeras i Gemen-
samma kommittén.

Artikel 29. Parterna erkinner den 6kande betydelsen av vissa omraden sé-
som tjanstehandel och investeringar och forklarar sig beredda att samarbeta
i syfte att uppnd en successiv liberalisering och dmsesidigt marknadstilltride
inom dessa sektorer. Hansyn skall diirvidlag tas till relevanta GATT-resultat.
Parterna kommer att diskutera utvecklingen av detta samarbete i Gemen-
samma kommittén.

Avtalets forvaltning

Anrtiklarna 26 och 27. Tillimpningen av avtalet skall 6vervakas och admini-
streras av en gemensam kommitté. Kommittén fir besluta om édndringar i
vissa av avtalets bilagor bl.a. om ursprungsregler och tidtabeller for tullav-
trappningen. 1 andra frigor fir kommittén avge rekommendationer. Kom-
mittén skall uttala sig enhalligt. Gemensamma kommittén skall samman-
trida nir det 4r nodvindigt, dock minst en géng om aret. Varje avtalsslu-
tande part kan begira att mote hélls.

Slutbestammelser

Artiklarna 30-37. 1 avtalets avslutande artiklar finns bl.a. regler for dnd-
ringar i avtalet, anslutning till och uppsigning av avtalet. Sveriges regering
dr depositarie for avtalet.
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Avtalet trider i kraft den 1januari 1993 mellan de signatirstater som di
har deponerat sina ratifikationsinstrument, fOrutsatt att Israel finns bland
dessa stater. I artikeln forutses vidare vissa mojligheter for en signatérstat
som inte hinner deponera sitt ratifikationsinstrument att frén detta datum
tillimpa avtalet provisoriskt i avvaktan pd ratifikation.

5 Jordbruksavtalet mellan Sverige och Israel

De bilaterala jordbruksférhandlingarna har resulterat i separata jordbruks-
avtal mellan Israel och EFTA-staterna Sverige, Norge, Finland, Island, Os-
terrike och Schweiz. Varuomfattningen liksom tullsénkningarna varierar for
de sex avtalen.

Sverige har medgivit Israel tullforméner {61 bl.a. vissa snittblommor, ho-
nung samt produkter inom tridgirdsomradet. Sverige har vidare erbjudit
konsolidering av gillande tull resp. tullfrihet for vissa varuslag som inte har
bundits i GATT samt konsolidering av nuvarande tulifrihet for samtliga jord-
bruksvaror dr Israel tidigare &tnjutit GSP-behandling. I avtalet ingér dven
en utvecklingsklausul.

Till avtalet har fogats sirskilda ursprungsregler. Betriffande giltighetstid
och ikrafttradande dr avtalet kopplat till frihandelsavtalet mellan EFTA-sta-
terna och Israel och ingdr silunda som en del av det totala forhandlingskom-
plexet.

6 Handel med de ockuperade territorierna

Bristen pa relevant och tillforlitlig statistik gor det svirt att erhélla en klar
bild av den ekonomiska och sociala situationen i de ockuperade territo-
rierna. Det rdder dock inget tvivel om att forhdllandena férsdmrades allvar-
ligt under perioden 1987 — 1991 som ¢n f6ljd av dels intifadan och de israe-
liska motétgirderna mot denna, dels av Gulf-kriget och av de uteblivna bi-
dragen frin palestinska giistarbetare i Gulfstaterna. Palestiniernas relationer
med sdvil Israel som de arabiska grannlinderna forsimrades drastiskt, med
en okande arbetsloshet och uteblivna kapitalfléden som f6ljd. En viss eko-
nomisk dterhimtning har skett genom en relativ normalisering av forhdllan-
dena alltsedan slutet av andra halviret 1991. BNP uppskattas till ca
2 miljarder US dollar eller ca 1 200 US dollar per capita.

Den ekonomiska nedgdngen har medfort en arbetsloshet pd 25-30 pro-
cent. Hilsovird och utbildning har drabbats sirskilt hirt av det sinande bi-
stdndet frin frimst arabvirlden. Bistdnd formedlat genom FN och vister-
landska bilaterala givare kompenserar endast delvis detta kapitalbortfall. In-
vesteringsnivan ir 13g pa grund av avsaknaden av en fungerande kredit- och
kapitalmarknad samt en viss kapitalbrist och osidkerhet om den politiska ut-
vecklingen. Jordbruket himmas av landexproprieringen genom vilken 50-60
procent av marken p4 de ockuperade omridena kommit i israelisk #go. Kri-
sen inom jordbrukssektorn forstirktes genom att den senaste vintern var den
kallaste i mannaminne. De ockuperade territoriernas ekonomi, som har stor
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utvecklingspotential p.g.a. befolkningens genomsnittligt hoga utbildnings-
nivé, foretagartraditioner och goda kontakter med omvirlden, har dérfor
svért att vidareutvecklas. Projektidéer kan inte omsittas i praktiken och in-
vesteringskapital forblir outnyttjat i avvaktan pé en losning av den politiska
konflikten.

Sveriges handel med de ockuperade omrédena dr obetydlig. De varor som
eventucllt importeras frin de ockuperade omrddena gar genom de reguljira
isracliska kanalerna, varfor denna import inte kan urskiljas i handelsstatisti-
ken. Det torde framst rora sig om jordbruksprodukter. Vad betraffar indu-
strivaror dr de ockuperade territoriernas kostnadslige hogre 4n minga lag-
priskonkurrerande u-linders. Detta forhdllande och bristande exporterfa-
renhet gor det svart att avsitta varor i Sverige. Hirtill kommer ménga ginger
administrativa svérigheter i relation till ockupationsmakten.

Aven EG:s import frén de ockuperade omridena ir obetydlig. Man har
dock under senaste &ren genom sarskilda insatser 6kat importen av citrus-
frukter, jordgubbar och vissa gronsaker.

EG har genom en sirskild forordning sedan &r 1986 beviljat de ockupe-
rade omrddena preferensbehandling for vissa varor. For att styrka varornas
ursprung skall ett ursprungscertifikat utfirdas och intygas av handelskam-
mare i de ockuperade omridena.

De jordbruksprodukter som hitintills kan ha exporterats till Sverige ér inte
tullbelagda. Vad betriffar eventuell export av industrivaror har i praktiken
varor frin de ockuperade omrédena kunnat exporteras via Israel och i fore-
kommande fall kommit i dtnjutande av samma GSP-forméaner som israeliska
produkter.

I och med att frihandelsavtalet med Israel trdder i kraft kommer GSP-be-
handlingen av israeliska produkter i Sverige att upphora. Sirskilda regler
maste darfor inforas for importen fran de ockuperade territorierna for att
varor dirifran skall f en likvirdig behandling med vad som Sverige genom
frihandelsavtalet och den bilaterala jordbrukstverenskommelsen beviljar
Israel. Enligt de gemensamma slutsatserna rérande export frén de ockupe-
rade territorierna Vistbanken och Gaza étar sig Israel att inte ldgga hinder
i viigen for export frin de ockuperade territorierna.

7 Godkiannande av 6verenskommelserna

Mitt forslag: Riksdagen godkédnner avtalet mellan EFTA-staterna och
Israel jimte dértill horande samforstdndsprotokoll samt det bilaterala
jordbruksavtalet mellan Sverige och Isracl. Riksdagen godkiinner vi-
dare de gemensamma slutsatserna rorande exporten fran de ockupe-
rade territorierna Vistbanken och Gaza.

Skilen for mitt forslag: EFTA-staternas cxport diskrimineras i dag p& den
isracliska marknaden i jimforelsc med cxporten frin EG och USA, vilken
genom frihandelsavtalen mellan Israel och EG samt mellan Isracl och USA
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beviljas tullfrihet i Israel. Hirtill kommer att Israel pd sikt kan utvecklas till
en inte ovisentlig marknad for svenska exportprodukter. Huvuddelen av
Sveriges import frdn Israel ir redan i dag tullfri eftersom Israel erhéller GSP-
behandling. Avtalet mellan EFTA-staterna och Israel skapar ett frihandels-
omrdde inom vilket alla handelshinder avskaffas for industrivaror samt for
viss fisk och andra marina produkter tillsammans med det industriella till-
verkningsskyddet for vissa bearbetade jordbruksprodukter. Med hénsyn till
de fordelar som frihandelsavtalet och dirtill hérande samférstandsprotokoll
med{or for svensk utrikeshandel forordar jag dirfor att desamma godkan-
nes.

Den bilaterala jordbrukséverenskommelsen mellan Sverige och Israel
medfor vissa littnader i handeln med jordbruksvaror. Efter samrdd med
jordbruksministern férordar jag svenskt godkénnande av jordbruksavtalet.

Enligt 5§ lagen (1987:1069) om tullfrihet m.m. fir regeringen meddela
foreskrifter om tullfrihet, tullnedsittning och dterbetalning av tull med an-
ledning av internationella handelsdéverenskommelser som Sverige har ingétt
eller anslutit sig till. Det ankommer darfor pa regeringen att med stod av
detta bemyndigande meddela de foreskrifter som avtalen foranleder.

Efter att ha fatt riksdagens godkinnande av avtalet avser regeringen att i
sirskild forordning stryka Israel frén listan over de linder som erhdller sir-
skild forménsbehandling enligt GSP-systemet.

Med hénsyn till vad jag nyss sagt om de av Israel ockuperade arabiska ter-
ritorierna Vistbanken och Gaza forordar jag vidare att de gemensamma
slutsatserna rorande exporten dérifrén godkanns.

8 Tullfrihet for varor frdn Viastbanken och Gaza

Mitt forslag: Riksdagen bemyndigar regeringen att utfirda foreskrif-
ter om tullfrihet, tullnedsittning och &terbetalning av tull for varor
frdn Vistbanken och Gaza. Det sirskilda bemyndigandet for
Férdarna upphivs samtidigt.

Skilen for mitt forslag: Som nyss sagts har regeringen enligt lagen
(1987:1069) om tullfrihet m.m. ett bemyndigande att meddela foreskrifter
om tulifrihet, tullnedsittning och dterbetalning av tull med anledning av in-
ternationella handelsoverenskommelser som Sverige ingdtt eller anslutit sig
till. Detta bemyndigande ticker inte handcln med Vistbanken och Gaza.
For att mojliggora tullfrihet for varor frén Vistbanken och Gaza miste rege-
ringen f8 ett sdrskilt bemyndigande att medge dessa omrdden tullforméner.
Med hinsyn till de positiva effckter for handeln med de ockuperade territo-
ricrna som en sddan &tgird forvintas f4 foresldr jag darfor att regeringen
inhdmtar ett sddant bemyndigande fran riksdagen.

Sverige har den 30 september 1992 undertecknat ett frihandelsavtal med
Firoarna. Regeringen har den 1 oktober 1992 beslutat understilla riksdagen
detta avtal for godkéinnande (prop. 1992/93:16). Harigenom kommer regeln

2 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr 22. Del I
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om bemyndigande f6r regeringen att meddela foreskrifter med anledning av
internationella handelsoverenskommelser som Sverige har ingétt eller anslu-
tit sig till att bli tillimpligt ocks3 betraffande Firdarna. Jag foreslar dérfor
att det sirskilda bemyndigandet for Fir6arna upphavs.

9 Upprittat lagforslag

1 enlighet med vad jag anfort har inom Utrikesdepartementet upprittats ett
forslag till lag om dndring i lagen (1987:1069) om tullfrihet m.m. Forslaget
ir av sidan beskaffenhet att Lagrddets hérande skulle sakna betydelse.

10 Hemstallan

Jag hemstiller att regeringen foreslr riksdagen att

1. anta forslaget till lag om éndring i lagen (1987:1069) om tullfri-
het m.m.,

2. godkinna avtalet mellan EFTA-staterna och Israel jamte dértill
hérande samférstdndsprotokoll,

3. godkinna jordbrukséverenskommelsen mellan Sverige och Is-
rael,

4. godkinna de gemensamma slutsatserna rorande exporten frin
de ockuperade arabiska territorierna.

11 Beslut

Regeringen ansluter sig till f{oredragandens 6verviaganden och beslutar att
genom proposition féreslé riksdagen att anta de forslag som féredraganden
har lagt fram.

Prop. 1992/93:22
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Agreement between the EFTA
States and the State of Israel

PREAMBLE

The Republic of Austria, the Republic of
Finland, the Republic of Iceland, the Princip-
ality of Liechtenstein, the Kingdom of
Norway, the Kingdom of Sweden, the Swiss
Confederation (hereinafter called the EFTA
States) and the State of Israel (hereinafter
called Israel),

Having regard to the Convention establish-
ing the European Free Trade Association
(EFTA),

Having regard to the Free Trade Agree-
ments and related instruments between Israel
and its main trading partners,

Having regard to the co-operation
developed in the light of the aforementioned
agreements as well as between individual
EFTA States and Israel,

Declaring their willingness to take action
with a view to promoting a harmonious devel-
opment of their trade as well as to expanding
and diversifying their mutual co-operation in
fields of common interest, including fields not
covered by this Agreement, thus creating a
framework and supportive environment based
on equality and non-discrimination,

Recalling the mutual interest of the EFTA
States and Israel to the continual reinforce-
ment of the multilateral trading system and
considering their capacity as Contracting
Parties of the General Agreement on Tariffs
and Trade, the provisions and instruments of
which constitute a basis for their foreign trade
policy,

Resolved to lay down for this purpose provi-
sions aimed at a progressive abolition of the
obstacles to trade between the EFTA States
and Israel in accordance with the provisions of
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Avtal mellan EFTA-staterna och
Staten Israel

Inledning

Republiken Osterrike, Republiken Finland,
Republiken Island, Furstendomet Liechten-
stein, Konungariket Norge, Konungariket
Sverige, Schweiziska Edsforbundet (nedan
kallade EFTA-staterna) och Staten Israel (ne-
dan kallad Israel),

som beaktar konventionen angiende upp-
rittandet av Europeiska frihandelssamman-
slutningen (EFTA),

som beaktar frihandelsavtalen och dartill
hérande handlingar mellan Israel och dess hu-
vudsakliga handelspartners,

som beaktar det samarbete som utvecklats i
ljuset av ovannamda avtal liksom mellan en-
skilda EFTA-stater och Israel,

som forklarar sin bredvillighet att vidta at-
garder i syfte att framja en harmonisk utveck-
ling av den dmsesidiga handeln liksom att ut-
vidga och diversifiera sitt dmsesidiga samar-
bete inom omrdden av gemensamt intresse,
hari inbegripet omraden som inte ticks av
detta avtal, och dirigenom skapa en ram och
gynsamma férhallanden pa grundval av jam-
likhet och icke-diskriminering,

som erinrar om EFTA-staternas och Israels
Omsesidiga intresse av en kontinuerlig for-
starkning av det multilaterala handelssystemet
och tar hinsyn till deras roll som avtalsslu-
tande parter i Allménna tull- och handelsavta-
let, vars bestimmelser och instrument utgor
grundvalen for deras utrikeshandelspolitik,

som &r beslutna att i detta syfte ligga fast be-
stimmelser som syftar till ett stegvis avskaf-
fandc av handelshindren mellan EFTA-sta-
terna och Israel i enlighet med bestimmel-
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that Agreement, in particular those concern-
ing the establishment of free trade areas,

Confirming the common desire for the
progressive and sustained participation of the
EFTA States and Israel in the process of
economic integration,

Considering that no provision of this Agree-
ment may be interpreted as exempting the
States Parties to this Agreement (hereinafter
called the Parties) from their obligations under
other international agreements,

HAVE DECIDED, in pursuance of these
objectives, to conclude the following Agree-
ment:

Article 1
Objectives

The objectives of this Agreement are:

(a) to promote, through the expansion of
reciprocal trade, the harmonious devel-
opment of the economic relations
between the EFTA States and Israel;

(b) to provide fair conditions of competi-
tion for trade between the EFTA States
and Israel;

(c) to contribute in this way. by the removal
of barriers to trade, to the harmonious
development and expansion of world
trade;

(d) to enhance co-operation between the
EFTA States and Israel.

Article 2
Scope

1. The Agreement shall apply:

{a) to products falling within Chapters 25 to
97 of the Harmonized Commodity
Description  and Coding  System,
excluding the products listed in Annex
I.
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serna i det avtal, sirskilt de som ror upprit-
tande av frihandelsomraden,

som bekraftar den gemensamma 6nskan av
successivt och varaktigt deltagande av EFTA-
staterna och Israel i den ekonomiska integra-
tionsprocessen,

som beaktar att ingen bestimmeclse i detta
avtal far tolkas si att de avtalsslutande sta-
terna (nedan kallade parterna) befrias frén
sina forpliktelser enligt andra internationella
avtal,

HAR BESLUTAT att till fullféljande av
dessa syften ingé f6ljande avtal.

Artikel 1

Avtalets syften

Detta avtal syftar till

(a) att genom utvidgning av den dmsesidiga
handeln befordra en harmonisk utveck-
ling av de ekonomiska férbindelserna
mellan EFTA-staterna och Israel,

(b)att siikerstilla rattvisa konkurrensvill-
kor i handeln mellan EFTA-staterna
och Israel,

{c) att sdlunda genom avveckling av han-
delshindren medverka till en harmonisk
utveckling och en utvidgning av varlds-
handeln,

(d)att frimja samarbete mellan EFTA-sta-
terna och Israel

Artikel 2

Avtalets varuomfattning

1. Detta avtal skall tillimpas pa
(a) varor hanférliga till kapitel 25-97 i sy-
stemet for harmoniserad varubeskriv-
ning och kodifiering, med undantag for
varor i bilaga I,
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(b) to products specified in Protocol A,
with due regard to the arrangements
provided for in that Protocol;

(c) to fish and other marine products as
provided for in Annex II;

origination in an EFTA State or in Israel.

2. The provisions concerning trade in agricul-
tural products which are not covered by para-
graph 1 are contained in Article 11.

3. This Agreement applies to trade relations
between, on the one hand, each EFTA State
and, on the other hand, Israel. It shall not
apply to the trade relations between EFTA
states, except if otherwise provided for in this
Agreement.

Article 3

Rules of origin

1. Protocol B lays down the rules of origin and
methods of administrative co-operation.

2. The Parties shall take appropriate meas-
ures, including regular reviews and arrange-
ments regarding administrative co-operation,
to ensure that the provisions of Articles 4 to
7, 12 and 21 are effectively and harmoniously
applied, taking into account the need to
reduce as far as possible the formalities
imposed on trade and the need to achieve
mutually satisfactory solutions to any difficult-
ies arising out of the operation of those provi-
sions.

Article 4

Customs duties on imports and charges
having equivalent effect

1. No new customs duty on imports or any
charge having equivalent effect shall be intro-
duced in trade between the EFTA States and
Israel.
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(b)varor upptagna i protokoll A, med
beaktande av de arrangemang som
framgar darav,

(c) fisk och andra marina produkter sdsom
framgar av bilaga II,

med ursprung i en EFTA-stat eller i Israel.

2. Bestammelserna om handeln med de jord-
bruksvaror som inte tacks av punkt 1 aterfinns
i artikel 11.

3. Detta avtal skall tillampas pa handelsforbin-
delserna mellan 4 ena sidan de enskilda EF-
TA-staterna och & andra sidan Israel. Det skall
inte tillampas pa handelsforbindelserna mel-
lan EFTA-staterna, sivida inte annat fore-

skrivs i avtalet.

Artikel 3
Ursprungsregler

1. Protokoll B faststiller ursprungsreglerna
och former f6r administrativt samarbete.

2. Parterna skall vidta lampliga atgarder, inbe-
gripet regelbunden granskning och arrange-
mang betriffande administrativt samarbete,
for att garantera att bestimmelserna i artik-
larna 4 till 7, 12 och 21 tillampas pa ett effek-
tivt och harmoniskt sitt, under hinsynsta-
gande till behovet av att sa langt mojligt redu-
ccra de formalitcter som Alédggs handeln och
behovet av att nd 6msesidigt tillfredsstillande
16sningar pa alla svarigheter som uppstar da
dessa bestammelser tillimpas.

Artikel 4

Importtullar och avgifter med motsvarande
verkan

1. Ingen ny importtull eller ndgon avgift med
motsvarande verkan skall inféras t handeln
mellan EFTA-staterna och Israel.
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2. Upon the entry into force of this Agreement
the EFTA States shall abolish all customs
duties on imports and any charges having equi-
valent effect for products origination in Israel.

3. Upon the entry into force of this Agreement
Israel shall abolish all customs duties on
imports and any charges having equivalent
effect for products origination in an EFTA
State.

Article 5

Customs duties of a fiscal nature

1. The provisions of paragraphs 1 to 3 of
Article 4 shall also apply to customs duties of
a fiscal nature except as provided for in Proto-
col C.

2. The Parties may replace a customs duty of a
fiscal nature or the fiscal element of a customs
duty by an internal tax.

Article 6

Customs duties on exports and charges
having equivalent cffect

1. No new customs duty on exports or charge
having equivalent effect shall be introduced in
trade between the EFTA States and Israel.

2. Upon the entry into force of this Agreement
customs duties on exports and any charges
having equivalent effect shall be abolished,
except as provided for in Annex II1.

Article 7

Quantitative restrictions and measures
having equivalent effect

1. No new quantitative restriction on imports
or exports or measures having equivalent
effect shall be introduced in trade between the
EFTA States and Israel.
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2. D4 detta avtal trider i kraft skall EFTA-sta-
terna avveckla alla importtullar och alla avgif-
ter med motsvarande verkan pa varormed ur-
sprung i Israel.

3. Da detta avtal triader i kraft skall Israel av-
veckla alla importtullar och alla avgifter med
motsvarande verkan pé& varor med ursprung i
en EFTA-stat.

Artikel 5

Fiskala tullar

1. Bestdimmelserna i artikel 4, punkterna 1-3,
skall dven tillimpas pa tullar av fiskal karaktir
med undantag for vad som framgér av proto-
koll C.

2. Parterna far ersitta en tull av fiskal karaktér
cller det fiskala elementet 1 en tull med en in-
tern avgift.

Artikel 6

Exporttullar och avgiftcr med motsvarande
verkan

1. Inga nya exporttullar eller avgifter med
motsvarande verkan skall inféras i handeln
mellan EFTA-staterna och Israel.

2. D& detta avtal trader ikraft skall exporttul-
lar och avgifter med motsvarande verkan av-
skaffas, med undantag for vad som framgér av
bilaga III.

Artikel 7

Kvantitativa restriktioner och atgirder med
motsvarande verkan

1. Ingen ny kvantitativ restriktion p3 import
cller export eller dtgarder med motsvarande
verkan skall inforas i handeln mella EFTA-sta-
terna och Israel.
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2. Upon the entry into force of this Agreement
quantitative restrictions on imports or exports
and measures having equivalent effect shall be
abolished except as provided for in Annex [V,

3. For the purpose of this Agreement “quantit-
ative restrictions and measures having equival-
ent effect” means prohibitions or restrictions
on imports or exports into an EFTA State from
Israel or into Israel from an EFTA State made
effective through quotas, import or export
licences or other administrative measures and
requirements restricting trade.

Article 8

Non-economic reasons for restrictions

This Agreement shall not preclude prohib-
itions or restrictions on imports, exports or
goods in transit justified on grounds of public
morality, public policy or public security; the
protection of health and life of humans,
animals or plants and of the environment; the
protection of national treasures possessing
artistic, historic or archaeological value; or the
protection of intellectual property. Such
prohibitions or.restrictions shall not, however,
constitute a means of arbitrary discrimination
or disguised restriction on trade between an
EFTA state and Israel.

Article 9
State monopolies

1. The Parties shall ensure that any state
monopoly of a commercial character be
adjusted so that no discrimination regarding
the conditions under which goods are
procured and marketed will exist between
nationals of the EFTA States and Israel.
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2. D4 detta avtal trider i kraft skall kvantita-
tiva import- och exportrestriktioner och atgar-
der med motsvarande verkan avskaffas med
undantag for vad som framgar av bilaga I'V.

3. Vid tillampningen av detta avtal skall med
" kvantitativa restriktioner och atgiirder med
motsvarande verkan ” forstas forbud eller re-
striktioner med avseende pa import eller ex-
port till en EFTA-stat frin Israel eller till Israel
fran en EFTA-stat, vilka uppriatthalls genom
kontingenter, import- eller exportlicenser eller
andra administrativa atgirder och bestimmel-
ser som begransar handeln.

Artikel 8
Icke-ekonomiska skal for restriktioner

Detta avtal skall inte hindra sddana férbud el-
ler restriktioner for import, export eller transi-
tering som grundas pa hénsyn till allmin mo-
ral, allmin ordning eller allmén sakerhet eller
intresset att skydda minniskors och djurs
hilsa och liv, att skydda viixter och miljon, att
skydda nationella skatter av konstnirligt, hi-
storiskt eller arkeologiskt viarde eller immate-
riell aganderiitt. Sadana f6érbud eller restrik-
tioner skall dock inte utgéra ett medel for god-
tycklig diskriminering eller innefatta en for-
tiackt begrinsning av handeln mellan en EF-
TA-stat och Israel.

Artikel 9

Statliga monopol

1. Parterna skall sdkerstélla att statliga han-
delsmonopol anpassas pa sddant sitt att ingen
diskriminering med avseende pa anskaffnings-
och avsattnings villkor skall féreligga mellan
medborgare i EFTA-staterna och Israel.
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2. The provisions of this Article shall apply to
any body through which the competent auth-
orities of the Parties, in law or in fact, either
“directly or indirectly supcrvise, determine or
appreciably influence imports or exports
between the Parties. These provisions shall
likewise apply to monopolies delegated by the
State to others.

Article 10
Technical regulations

1. The Parties recognize the important role of
harmonized international standards and tech-
nical regulations in the development of trade.

2. They reconfirm their adherence to the
GATT Agreement on Technical Barriers to
Trade and to its procedures.

3. The Parties may. within the framework of
the Joint Committee, hold consultations in
case that a Party considers that another Party
did not fuifill its obligations in a satisfactory
way, in particular if a Party considers that
another Party has taken measures which are
likely to create, or have created an obstacle to
trade.

4, The Parties agree to start discussions on
possibilities to co-operate more closely in the
field of testing and certification as means to
further facilitate trade.

Article 11

Trade in agricultural products

1. The Parties declare their rcadiness to foster,
in so far as their agricultural policics allow,
harmonious development of trade in agricul-

tural products.

2. In pursuance of this objective each indi-
vidual EFTA State and Israel have concluded
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2. Bestaimmelserna i denna artikel skall tillam-
pas pa varjc organ genom vilket parternas be-
rorda myndigheter, rittsligt eller i praktiken,
direkt eller indirekt kontrollerar, styr eller
markbart piverkar import eller export mellan
parterna. Dessa bestimmelser skall aven till-
limpas p& monopol med statlig koncession.

Artikel 10
Tekniska foreskrifter

1. Parterna erkénner betydelsen av harmoni-
serade internationella standarder och tekniska
foreskrifter for utvecklingen av handeln.

2. De bekraftar sin anslutning till GATT-6ver-
enskommelsen om tekniska foreskrifter och
till dess procedurer.

3. Parterna kan. inom ramen fér den Gemen-
samma Kommittén, halla konsultationer for
det fall en part anser att en annan part inte pa
ctt tillfredstillande siitt har fullgjort sina skyl-
digheter, sarskilt om en part anser att en annan
part har vidtagit atgiirder som sannolikt kom-
mer att medfora, eller har medfort, handels-
hinder.

4.Parterna ir ense om att inleda diskussioner
om méjligheterna till nirmare samarbete av-
seende provning och kontroll i syfte att ytterli-
gare underliitta handelsutbytet.

Artikel 11

Handein med jordbruksvaror

1. Parterna forklarar sig beredda att, under
hinsynstagande till sin jordbrukspolitik,
framja en harmonisk utveckling av handeln
med jordbruksvaror.

2. For att forverkliga detta syfte har varje en-
skild EFTA-stat och Israel ingatt en bilateral
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a bilateral arrangement providing for meas-
ures to facilitate trade in agricultural products.

3. The Parties shall apply their regulations in
veterinary, plant health and health matters in
a nondiscriminatory fashion and shall not
introduce any new mecasurcs that have the
effect of unduly obstructing trade.

Article 12

Internal taxation

1. The Parties shall refrain from any measure
or practice of an internal fiscal nature estab-
lishing, whether directly or indirectly, discrim-
ination between the products originating in an
EFTA state and like products originating in
Israel.

2. Products exported to the territory of one of
the Parties may not benefit from repayment of
internal taxation in excess of the amount of
direct or indirect taxation imposed on them.

Article 13
Payments

1. Payments rclating to trade between an
EFTA State and Isracl and the transfer of such
payments to the territory of the Party where
the creditor resides shall be free from any
restrictions.

2. The Parties shall refrain from any exchange
or administrative restrictions on the grant,
repayment or acceptance of short- and
medium-term credits covering commercial
transactions in which a resident participates.

3. Israel reserves the right to apply exchange
restrictions connected with the granting or
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overenskommelse om atgirder for att under-
latta handeln med jordbruksvaror.

3. Parterna skall tillimpa sina veterinéra, fyto-
sanitira och sanitira bestimmelser pa ctt icke-
diskriminerande satt och skall inte vidta nya
atgirder som leder till att handeln otillborligt
hindras.

Artikel 12
Intern beskattning

1. Parterna skall inte vidta nagon atgérd eller
tillimpa nagot forfarande av intern fiskal na-
tur, som direkt cller indirekt innebér diskrimi-
nering mellan varor med ursprung i en EFTA-
stat och motsvarande varor med ursprung i Is-
rael.

2. Varor som exporteras till en parts omrade
far inte atnjuta restitution av intern beskatt-
ning med hégre belopp dn det som svarar mot
den beskattning som direkt eller indirekt lagts
pa dem.

Artikel 13
Betalningar

1. Betalningar som hidnfor sig till handeln mel-
lan en EFTA-stat och Israel samt éverforingen
av sadana betalningar till den parts omrade
dér borgenidren har sin hemvist skall inte vara
underkastade restriktioner.

2. Parterna skall inte tillampa ndgra valuta-
restriktioner eller restriktioner av administra-
tiv art nar det géller att bevilja, aterbetala eller
acceptera kort- och medelfristiga krediter som
hénfor sig till kommersiella transaktioner, vari
en person med hemvist inom e¢n parts omrade
deltar.

3. Israel forbehaller sig ritten att tillampa va-
lutarestriktioner i samband med beviljande el-
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taking up of short- and medium-term credits to
the extent permitted according to Israel’s
status under the IMF, provided that these
restrictions are applied in a non-discriminat-
ory manner. They shall be applied in such a
manner as to cause the least possible disrup-
tion to this Agreement. Israel shall inform the
Joint Committee promptly of the introduction
of such measures and of any changes therein.

Article 14

Public procurement

1. The Parties consider the effective liberalis-
ation of their respective public procurement
markets an integral objective of this Agree-
ment.

2. As of the entry into force of this Agreement,
the Parties shall grant each others’ companies
access to contract award procedures on their
respective public procurement markets on a
reciprocal basis according to thc Agreement
on Government Procurement of 12 April
1979, as amended by a Protocol of Amend-
ments of 2 February 1987, negotiated under
the auspices of the General Agreement on
Tariffs and Trade.

3. Taking into account the rules and disciplincs
agreed upon within the General Agreement
on Tariffs and Trade and with third countries
in this field, the Parties foresee to extend the
scope of paragraph 2 of this Article after the
entry into force of this Agreement in accord-
ance with the following provisions:

(a) The Parties agree to further ensure
effective transparency and free access
and that there is no discrimination
between the potential suppliers from
the Parties. To this end the Parties shall
progressively adjust the rclevant rules,
conditions, procedures and practices
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ler upptagande av kort- och medelfristiga kre-
diter i den utstrackning som &r tilldten enligt
Israels status i TMF, under forutsittning att
dessa restriktioner tillimpas pé ett icke-diskri-
minerande sitt. De skall tillimpas pa ett sa-
dant satt att minsta mojliga stérning orsakas
detta avtal. Israel skall underriatta Gemen-
samma kommittén om inforande av sddana at-
garder och om dndringar i dessa.

Artikel 14
Offentlig upphandling

1. Parterna ser en effektiv liberalisering av sina
respektive marknader for offentlig upphand-
ling som ett av malen som skall uppnis genom
detta avtal.

2. Parterna skall, nér detta avtal trider i kraft,
ge varandras foretag tilltrade till upphand-
lingsforfaranden pé sina respektive marknader
for offentlig upphandling pa 6msesidig basis
enligt 6verenskommelsen om statlig upphand-
ling den 12 april 1979, i dndrad lydelse enligt
ett andringsprotokoll av den 2 februari 1987,
vilken framforhandlats inom ramen for All-
ménna tull- och handelsavtalet.

3. Med beaktande av de bestammelser och for-
héllningsregler som overenskommits i All-
ménna tull- och handelsavtalet och med tredje
land pa detta omrade, forutser parterna att ut-
vidga omfattningen av denna artikels punkt 2
efter avtalets ikrafttraidande i Sverensstam-
melse med foljande bestimmelser:
(a)Parterna ar §verens om att ytterligare
sikerstalla effektiv oppenhet och fritt
tilltrade och att det inte férekommer
diskriminering mellan mdjliga leveran-
torer fran parterna. I detta syfte skall
parterna efter hand anpassa de rele-
vanta reglerna, villkoren, procedurerna
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governing the participation in contracts
awarded by public authorities and
public undertakings, and by private
undertakings which have been granted
special or exclusive rights.

(b) The Partics agree to entrust the Joint
Committee to decide, as soon as poss-
ible, on all practical modalitics, includ-
ing the scope. time-table and rules for
this adjustment, taking into account the
need to maintain a full balance of the
rights and obligations between the
Parties.

4. As soon as conceivable after the entry into
force of this Agreement, the Joint Committee
shall discuss with a view to reaching an agree-
ment on a progressive cxtension of the list of
the procuring entities to be covered as regards
their procurements in the supplies and utilities
sectors, above the respective thresholds.

Article 15
Protcction of intellectual property

1. The Parties shall grant and ensure adequate,
effective and non-discriminatory protection of
intcllectual property rights, as defined in
Article 1 of Annex V. They shall adopt and
take adequate, effective and non-discriminat-
ory measures for the enforcement of such
rights against infringement thereof, and in
particular against counterfeiting and piracy.
Particular obligations of the Parties shall be
listed in Annex V.

2. The Partics agree to comply with the
substantive provisions of the multilateral
conventions which are specified in Article 2 of
Annex V and make their best endeavours to
adhere to them as well as to multilateral agree-
ments facilitating co-operation in the field of
protection of intellectual property rights.
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och férfarandena for deltagande i upp-
handlingar av myndigheter och offent-
liga foretag och av privata féretag som
erhéllit sarskilda eller exklusiva rittig-
heter.

(b)Parterna dr 6verens om att uppdra at
Gemensamma kommittén att besluta,
sd snart som mojligt, om alla praktiska
atgirder, inbegripet omfattning, tids-
plan och regler for denna anpassning,
med beaktande av behovet att bibehdlla
full balans av rattigheter och skyldighe-
ter mellan parterna.

4. Snarast mojligt cfter det att avtalet tratt i
kraft, skall diskussioner upptas i Gemen-
samma kommittén i syfte att uppnd Overens-
kommelse om stegvis utvidgning av listan Gver
upphandlande enheter som skall inbegripas
vad avser de allminnyttiga foretagens upp-
handling dver respektive troskelvirden.

Artikel 15

Skydd fér immateriell dganderiitt

1. Parterna skall ge och siikerstilla ett fullgott,
effektivt och icke-diskriminerande skydd for
de immateriella rattigheter som anges i artikel
1i bilaga V. De skall vidta fullgoda, effektiva
och icke-diskriminerande atgarder for att
dessa rattigheter skall kunna hivdas mot in-
trdng och i synnerhet mot férfalskning och
olovlig kopiering. Parternas sirskilda skyldig-
heter ar angivna i bilaga V.

2. Parterna ar 6verens om att uppfylla de ma-
teriella bestimmelserna i de multilaterala
Overenskommelser som anges i artikel 2 i bi-
laga V och att i mojligaste man ansluta sig till
dessa Overenskommelser liksom till andra
multilaterala 6verenskommelser som under-
lattar samarbetet inom omréidet fér den imma-
teriella dganderitten.
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3. In the field of intellectual property, the
Parties shall not grant treatment to each
other’s nationals less favourable than that
"accorded to nationals of any other State. Any
advantage, favour, privilege or immunity in
the field of intellectual property deriving from:
(a) bilateral agreements in force for a Party
at the entry into force of this Agree-
ment as notified to the other Party at

the latest before the entry into force,

(b) existing and future multilateral agree-
ments, including regional agreements
on economic integration to which not
all of the Parties are parties,

may be exempted from this obligation,
provided that it does not constitute an
arbitrary or unjustifiable discrimination of
nationals of the other Party.

4. Two or more Parties may conclude further
agreemcents exceeding the terms of this Agree-
ment and of Annex V, provided that such
agreements shall be open to all other Parties
on terms equivalent to those undecr the agree-
ments and that they shall be ready to enter into
good faith negotiations to this end.

5. The Parties agree to keep under mutual
review the implementation of the provisions
on intellectual property with a view to further
improve levels of protection and to avoid or
remedy trade distortions caused by actual
levels of protection of intellectual property
rights.

6. If any Party considers that any other Party
has failed to fulfill its obligations under this
Article and the Annex thereto, it may take
appropriate measures under the conditions
and in accordance with the procedures laid
down in Article 23.
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3. Inom omrédet for den immateriella dgande-
ritten skall parterna, inte ge en mindre férdel-
aktig behandling &t medborgare i annan part
an den de ger at medborgare i nagot annat
land. En f6rdel, formén, privilegium eller im-
munitet som grundar sig pa:

(a)bilaterala dverenskommelser som &r ik-
raft for en part vid detta avtals ikrafttra-
dande och om vilka underrittelse 1am-
nats till annan part senast vid detta av-
tals ikrafttridande,

(b)gallande och framtida multilaterala
Overenskommelser, daribland inbegri-
pet regionala Overenskommelser om
ekonomiskt samarbete till vilka inte alla
parter 4r ansfutna,

far undantas fran denna skyldighet, om de inte
innebar en godtycklig eller oforsvarlig diskri-
minering av den andra partens medborgare.

4. Tva eller flera parter far sluta ytterligare
Overenskommelser som gar utdver bestam-
melserna i detta avtal och bestimmelsernai bi-
laga V, under forutsattning att sidana over-
enskommelser ér 6ppna for alla de andra par-
terna pé villkor motsvarande dem som géller
enligt overenskommelserna och att de ir be-
redda att med god vilja foéra forhandlingar i
detta syfte.

5. Parterna ér 6verens om att halla inforlivan-
det av bestammelserna om immateriell dgan-
deritt under 6msesidig uppsikt i syfte att ytter-
ligare forbattra skyddsnivan och for att und-
vika och ritta till handelshinder som kan upp-
std som en f6ljd av den nuvarande skyddsni-
van for de immateriella rittigheterna.

6. Om en part anser att en annan part inte upp-
fyllt sina skyldigheter enligt denna artikel och
enligt bilagan, far den parten vidta limpliga
atgarder enligt de villkor och i fverensstim-
melse med det forfarande som faststéllts i arti-
kel 23.
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7. The Parties shall agree upon appropriate
modalities for technical assistance and co-
operation of respective authorities’ of the
Parties. To this end, they shall co-ordinate
efforts with relevant international organiza-
tions.

Article 16
Fulfilment of obligations

1. The Parties shall take all necessary meas-
ures to ensure the achievement of the object-
ives of the Agreement and the fulfilment of
their obligations under the Agreement.

2. If an EFTA State considers that Israel has,
or if Israel considers that an EFTA State has,
failed to fulfil an obligation under this Agree-
ment. the Party concerned may take the
appropriate measures under the conditions
and in accordance with the procedures laid
down in Article 23.

Article 17

Rules of competition applying to
undertakings

1. The following are incompatible with the
proper functioning of this Agreement in so far
as they may affect trade between an EFTA
State and Israel:

(a) all agreements between undertakings,
decisions by associations of undertak-
ings and concerted practices between
undertakings which have as their object
or effect the prevention, restriction or
distortion of competition;

(b) abuse by one or more undertakings of a
dominant position in the territories of
the Parties as a whole or in a substan-
tional part thereof.
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7. Parterna skall triffa 6verenskommelse om
lampliga Atgirder for tekniskt bistdnd och
samarbcte mellan myndigheterna i parterna.
For detta andamal skall de samordna sina in-
satser med vissa internationella organisatio-
ner.

Artikel 16
Fullgérande av forpliktelser

1. Parterna skall vidta nédvindiga atgéarder for
att sakerstélla att avtalets syften férverkligas
och férpliktelserna enligt avtalet fullgors.

2. Om en EFTA-stat anser att Israel, cller om
Israel anser att en EFTA-stat, har forsummat
att fullgdra en forpliktelse enligt detta avtal,
far den berorda parten vidta lampliga atgarder
pa de villkor och enligt det forfarande som
framgar av artikel 23.

Artikel 17

Konkurrensregler tillimpliga pa féretag

1. Foljande forfaranden ar oforenliga med en
storningsfri tillimpning av detta avtal i den
mén de kan paverka handeln mellan en EFTA-
stat och Israel:

(a) avtal mellan foretag, beslut av foretags-
sammanslutningar och samordnade for-
faranden mellan foretag, vilka har till
syfte eller foljd att konkurrensen hind-
ras, begrénsas eller snedvrids,

(b)missbruk frin ett eller flera foretags
sida av en domincrande stillning inom
parternas hela territorium eller en va-
sentlig del darav.
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2. These provisions shall also apply to the
activities of public undertakings, and under-
takings for which the Parties grant special or
exclusive rights, in so far as the application of
these provisions does not obstruct the
performance, in law or in fact, of their particu-
lar public tasks.

3. If a Party considers that a given practice is
incompatible with this Article, it may take
appropriate measures under the conditions
and in accordance with the procedures laid
down in Article 23.

Article 18
State aid

1. Any aid granted by a Party or through State
resources in any form whatsoever which
distorts or threatens to distort competition by
favouring certain undertakings or the
production of certain goods shall, in so far as
it may affect trade between an EFTA State and
Israel, be incompatible with the proper func-
tioning of this Agreement.

2. Any practices contrary to paragraph 1
should be assessed on the basis of the criteria
set out in Annex VI.

3. The Parties shall ensure the transparency of
state aid measures by exchanging information
as provided in Annex VII. The Joint Commit-
tee shall within one year after the cntry into
force of the Agreement adopt the necessary
rules for the implementation of this para-
graph.

4. If a Party considers that a given practice is
incompatible with paragraph 1, it may take
appropriate measures under the conditions
and in accordance with the procedures laid
down in Article 23.
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2. Dessa bestimmelser skall ocksd vara till-
lampliga p& verksamheten hos offentliga fore-
tag och foretag som parterna givit specifika el-
ler exklusiva rattigheter, i den méan dessa be-
stimmelser inte hindrar dem, rittsligt eller i
praktiken, att utféra sina specifika offentliga
uppgifter.

3. Om en part anser att ett visst forfarande ir
oforenligt med denna artikel, far parten vidta
limpliga atgiarder pa de villkor och enligt det
forfarande som framgfr av artikel 23.

Artikel 18

Statsstod

1. St6d som ges av en part eller genom statliga
medel i ndgon form och som snedvrider eller
hotar att snedvrida kenkurrensen genom att
gynna vissa foretag eller viss produktion skall,
1 den man det kan paverka handeln mellan en
EFTA-stat och Israel, vara oforenligt med
detta avtal.

2. Bedémningar av om ett fOrfarande strider
mot punkt 1 skall baseras pa de kriterier som
anges i bilaga VI.

3. Parterna skall sikerstilla insyn i fraga om
offentliga stodatgirder genom informationsut-
byte pa det sitt som anges i bilaga VII. Ge-
mensamma kommittén skall inom ett ar efter
avtalets ikrafttridande anta de regler som ar
nodvéndiga for tillimpningen av denna punkt.

4. Om en part anser att ett visst forfarande ar
oforenligt med punkt 1, far den vidta lampliga
atgarder pi de villkor och pa det sitt som
framgér av artikel 23.
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Article 19
Anti-dumping

If a Party finds that dumping is taking place in
trade relations governed by this Agreement, it
may take appropriate measures against that
practice in accordance with Article VI of the
General Agreement on Tariffs and Trade and
agreements related to that Article, under the
conditions and in accordance with the
procedures laid down in Article 23.

Article 20

Emergency action on imports of particular
products

If an increase in imports of a given product
originating in an EFTA State or Israel occurs
in quantities or under conditions which cause,
or are likely to cause:

(a) serious injury to domestic producers of
like or directly competitive products in
the territory of the importing Party, or

(b) serious disturbances in any sector of the
economy or difficulties which could
bring about serious deterioriation in the
economic situation of a region,
the Party concerned may take appropri-
ate measures under the conditions and
in accordance with the procedures laid
down in Article 23.

Article 21

Re-export and serious shortage

Where compliance with the provisions of
articles 6 and 7 leads to:

(a) re-export towards a third country
against which the exporting Party main-
tains for the products concerncd quanti-
tive export restrictions, export duties or
measures or charges having equivalent
effect; or
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Artikel 19
Anti-dumpning

Om en part anser att dumpning férekommer i
handelsforbindelser som regleras i detta avtal,
far parten vidta limpliga motatgirder i enlig-
het med artikel VI i det Allmanna tull- och
handelsavtalet och avtal knutna till den arti-
keln, pa de villkor och enligt det forfarande
som framgdr av artikel 23.

Artikel 20

Nodatgarder vid import av vissa varor

Om en 0kning av importen av en viss vara med
ursprung i en EFTA-stat eller Israel sker till
kvantiteter cller pa villkor som orsakar eller
hotar att orsaka
(a) alivarlig skada for inhemska producen-
ter av liknande eller direkt jamforbara
varor inom importcrande partens om-
rade, eller
(b)allvarliga storningar i en sektor av ni-
ringslivet eller svirigheter som kan
yttra sig i en allvarlig forsamring av det
ekonomiska laget inom en region.
far den ber6rda parten vidta lampliga atgiirder
pé de villkor och enligt det forfarande som
framgar av artikel 23.

Artikel 21

Reexport och allvarliga bristsituationer

Nir uppfyllandet av bestimmelserna i artik-
larna 7 och 9 leder till
(a)reexport till ett tredje land mot vilket
den exporterande parten, f6r varan i
fraga, uppratthéller kvantitativa ex-
portrestriktioner, exporttullar eller at-
girder eller avgifter med motsvarande
verkan, eller

31



(b) a serious shortage. or threat thereof, of
a product cssential to the exporting
Party;
and where the situations referred to above
give rise or arc likely to give rise to major diffi-
culties for the exporting Party, that Party may
takce appropriate measures under the condi-
tions and in accordance with the procedures
laid down in Article 23.

Article 22
Balance of payments difficulties

1.(a) A Party may apply temporary trade
measures when it is threatened by, or
suffers from, a scrious balance of
payments situation. A Party may
impose temporary trade measures only
to provide time for macroeconomic
adjustment measures to correct its
balance of payments problems to take
effect. Temporary trade measures
permitted by this paragraph may not be
used to protect individual industries or
sectors.

(b) A serious balance of payments situation
would be indicated by one or more of
the following: a substantial deteriora-
tion in the trade and current account
positions, significant pressure on the
cxchange rate, or substantial fall in net
reserves, as projected either in a
decrease of reserves or in an increase of
short term debt.

2. Temporary trade measures which may be
applied under paragraph 1 are:
(a) an import surcharge in the form of
import duties;
(b) an import deposit; or
(c) quantitative restrictions.
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(b)en allvarlig bristsituation, eller hot
diarom, fér en vara av visentlig bety-
delse for den exporterande parten,

och nir de ovan angivna forhallandena orsa-
kar eller sannolikt kan orsaka betydande sva-
righeter for den exporterande parten, far
denna vidta limpliga atgirder pa de villkor
och enligt det férfarande som framgar av arti-
kel 23.

Artikel 22
Betalningsbalanssvarigheter

1.(a) En part fér tillampa tilifalliga handels-
begrinsande atgarder om parten hotas
av, eller befinner sig i. en allvarlig betal-
ningbalanssituation. En part far vidta
tillfilliga handelsbegransande atgéirder
endast for att makroekonomiska an-
passningsétgarder skall hinna fa effekt i
syfte att korrigera betalningsbalans-
problemen. Tillfilliga handelsbegrin-
sande atgirder, som ir tilldtna genom
denna paragraf, far inte anvindas for
att skydda enskilda industrier eller sek-
torer.

(b) En allvarlig betalningsbalanssituation
foreligger nar ett eller flera av t6ljande
forhallanden rader: visentlig forsam-
ring av handels- och bytesbalans. bety-
dande tryck pa vixelkursen, eller vi-
sentlig forsvagning i ncttoreservstill-
ningen mot utlandet, framkallad an-
tingen av en minskning av valutareser-
ven, eller en 6kning av kortfristiga skul-
der.

2. Tillfalliga handclsbegransande Atgirder
vilka far tillimpas under paragraf 1 ir:
(a) extra importavgift i form av importtull;
(b) importdeposition; eller
(c) kvantitativa restriktioner



3.(a) Whenever practicable, the Parties will
prefer the use of the temporary meas-
ures specified in subparagraphs 2 (a)
and (b). Quantitative restrictions will
be imposed when measures under
subparagraphs 2 (a) and (b) would be
inadequate in terms of their balance of
payments effects.

(b) Whenever practicable, the Parties will
avoid applying more than one of the
measures specified in paragraph 2 to
any single product at the same time.

4. A temporary tradc measure applied under
paragraph 1 may remain in force for a period
not exceeding 150 days unless extended by the
appropriate legislative body of the Party
concerned for a subsequent period of 150
days. Quantitative restrictions may be
extended only for one additional period of 150
days.

5. Temporary trade measures applied under
paragraph 1 will be consistent in duration and
effect with the severity of the balance of
payments problem experienced by the Party
imposing the measures and will be progress-
ively relaxed consistent with improvements in
that Party’s balance of payments situation.

6. In applying temporary trade measures, the
Parties will accord treatment no less favour-
able to imports originating in any other Party
than to imports originating in third countries,
and will not. impair the relative benefits
accorded to the other Party under this Agree-
ment.

7. Temporary trade measures specified under
subparagraphs 2 (a) and (b) shall apply to all
imports, except that certain imports may be
excluded if their exclusion improves the effect-
iveness of the mcasures consistent with the
purposes stated in paragraph 1.
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3.(a) Nar det ar dndamalsenligt skall par-
terna foredra att anvinda de tillfilliga
tgirder som angivits i underparagraf 2
(a) och (b). Kvantitativa restriktioner
kan inféras om atgarderna i underpara-
graferna 2 (a) och (b) skulle vara otill-
rickliga for att paverka betalningsba-
lansen.

(b) Nir det dr dndamalsenligt, skall par-
terna undvika att tillimpa mer an en av
de atgirder som angivits 1 paragraf 2 for
en och samma produkt under samma
tidsperiod.

4. En tillfallig handelsbegrinsande atgird som
vidtagits enligt paragraf 1 fir vara i kraft under
en period om hogst 150 dagar. sdvida inte pe-
rioden forlings med ytterligare 150 dagar av
vederborande lagstiftande organ hos den part
som infort tgirden. Kvantitativa restriktioner
far forlangas med endast en ytterligare period
om 150 dagar.

5. Tillfalliga handelsbegrinsande atgirder
som vidtagits enligt paragraf 1 skall avpassas
med hinsyn till varaktigheten och foljderna av
betalningsbalansproblemet fér den part som
intor atgirderna, och skall gradvis avvecklas i
takt med att partens betalningsbalanssituation
forbattras.

6. Vid tillampning av tillfilliga handelsbegrén-
sande atgirder, skall varje part ge import med
ursprung hos annan part en behandling som
inte dr mindre formanlig dn import med ur-
sprung i tredje land, och skall inte férsdmra de
relativa fordelar som ges till de andra parterna
i detta avtal.

7. Tillfdlliga handelsbegrinsande Aatgirder
som anges i paragraf 2 (a) och (b) skall tillaim-
pas pa all import. dock att viss import far ute-
slutas om det forbittrar verkan av de atgirder
som infors i enlighet med paragraf 1.



8. The application of trade restrictive meas-
ures as provided for in paragraph 1 shall be
subject to the procedure laid down in Article
23, paragraphs 2 to 6, with a view to consider,
inter alia, other economic measures which
might be taken to deal with the balance of
payments problems to permit early elimina-
tion of the temporary trade measures.

Significant intensification of trade measures
may be a cause for consultations between the
Parties. It is understood that notification for
balance of payments reasons will generally be
provided under paragraph 6 of Article 23.

Article 23

Procedure for the application of safeguard
measures

1. Before initiating the procedurc for the
application of safeguard measures set out in
this Article, the Parties shall endeavour to
solve any differences between them through
direct consultations, and inform the other
Parties.

2. Without prejudice to paragraph 6 of this
Article, a Party which considers resorting to
safeguard measures shall promptly notify the
other Parties and the Joint Committee thereof
and supply all relevant information. Consulta-
tions between the Parties shall take place with-
out delay in the Joint Committee with a view
to finding a commonly acceptable solution.

3.(a) Asregard Articles 17 and 18, the Parties
concerned shall give to the Joint
Committee all the assistance required in
order to examinc the casc and, where
appropriate, eliminate the practice
objected to. If the Party in question fails
to put an end to the practice objected to
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8. Tillimpningen av de handelsbegrinsande
atgirder som kan vidtas cnligt paragraf 1 skall
ske enligt det forfarande som anges i Artikel
23, paragraferna 2 till 6, i avsikt att det Gver-
viigs. bland annat, andra ekonomiska atgirder
som skulle kunna vidtas for att komma till
riitta med betalningsbalansproblemen s att de
tillfilliga handelsbegrinsande atgirderna kan
avvecklas i ett tidigt skede.

En vasentlig 6kad anvindning av handels-
begrinsande atgirder kan ge grund for samrad
mellan parterna. Det dr dverenskommet att
underrittelse med anledning av betalningsba-
lansproblem i regel skall ske enligt bestimmel-
serna i paragraf 6 i artikel 23.

Artikel 23

Forfarande for tillimpning av
skyddsatgirder

1. Innan forfarandet for tillimpning av skydds-
atgirder enligt denna artikel inleds, skall par-
terna bemoda sig om att 16sa alla tvister mellan
sig genom direkt samrid och informera de
andra parterna om detta.

2. Utan att inverka pd punkt 6 i denna artikel
skall en part som avser att tillgripa skyddsat-
garder omedelbart underritta de andra par-
terna och den Gemensamma kommittén om
detta samt tillhandahalla all relevant informa-
tion. Samrad mellan parterna skall utan drojs-
mal dga rum i Gemensamma kommittén for
att finna en dmscsidigt godtagbar 16sning.

3.(a) Vad giller artikel 17 och 18 skall de be-
rorda parterna limna Gemensamma
kommittén allt nodvindigt bistand for
en undersdkning av saken och, dir det
ar lampligt, undanr6ja det patalade for-
farandet. Om ifragavarande part inte
undanrojt det pétalade forfarandet
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within the period fixed by the Joint
Committee, or if the Joint Committce
fails to reach an agreement within three
months of the matter being referred to
it, the Party concerned may adopt the
appropriate mcasures to deal with the
difficulties resulting from the practice in
question.

(b) As regards Articles 19, 20, 21, 22 and
Article 5 A. (b) (ii) of Annex II, the
Joint Committee shall examine the situ-
ation and may take any decision needed
to put an end to the difficulties notified
by the Party concerned. In the absence
of such decision within thirty days of the
matter being referred to the Joint
Committee, the Party concerned may
adopt the measures necessary in order
to remedy the situation.

(c) As regard Article 16, the Party
concerned may take appropriate meas-
ures after the consultations within the
Joint Committee have been concluded
or a period of thrce months has elapsed
from the datc of notification.

4, The safeguard measures taken shall be noti-
fied immediately to the Parties and to the Joint
Committee. They shall be restricted with
regard to their extent and to their duration to
what is strictly necessary in order to rectify the
situation giving rise to their application and
shall not be in excess of the injury caused by
the practice or the difficulty in question. Prior-
ity shall be given to such measures as will least
disturb the functioning of the Agreement. The
measures taken by Israel against an action or
an omission of an EFTA State may only affect
the trade with that State.
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inom den av Gemensamma kommittén
utsatta tidsfristen, eller om Gemen-
samma kommittén inte lyckas med att
astadkomma en  Overenskommelse
inom tre ménader frin det att proble-
met hinskjutits till kommittén, far den
berorda parten vidta limpliga atgarder
for att komma tillratta med de svarighe-
ter som foljer av det patalade forfaran-
det.

(b) Vad giller artiklarna 19, 20, 21, 22 och
artikel 5 A.(b) (i) i bilaga II, skall Ge-
mensamma kommittén undersoka si-
tuationen och far tatta varje nddvandigt
beslut f6r att undanrdja de svérigheter
som vederborande part underrittat om.
Om det inom trettio dagar fran det att
problemet hinskjutits till Gemen-
samma kommittén inte har fattats nagot
beslut, far den berérda parten vidta de
atgarder som behovs for att ratta till si-
tutationen.

(c) Vad giller artikel 16 far den berérda
parten vidta lampliga atgarder efter det
att samrdd inom den Gemensamma
kommittén har avslutats eller efter att
en period om tre manader forflutit fran
dagen for underrittelse.

4. Parterna och Gemensamma kommittén
skall omedelbart underrittas om de skyddsat-
girder som vidtagits. Atgardernas omfattning
och varaktighet av dessa skall begrinsas till
vad som ar absolut nddvindigt for att ritta till
det forhallande som motiverade deras tillimp-
ning och skall inte g utéver den skada som or-
sakats av forfarandet eller svarigheten i fraga.
I forsta hand skall sddana atgarder vidtas som
medfér minsta stérningen i tillampningen av
avtalet. De atgirder som Israel vidtar mot en
atgird eller en underlatenhet fran en EFTA-
stats sida far endast piverka handeln med
denna stat.
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5. The safeguard measures taken shall be the
object of regular consultations within the Joint
Committee with a view to their relaxation,
substitution or abolition as soon as possible.

6. Where exceptional circumstances requiring
immediate action make prior cxamination
impossible, the Party concerned may, in the
cases of Articles 18, 19, 20, 21 and 22, apply
forthwith the precautionary measures strictly
necessary to remedy the situation. The meas-
ures shall be notified without delay and
consultations between the Parties shall take
place within the Joint Committce as soon as
possible.

Article 24

Security exceptions

Nothing in this Agreement shall prevent a
Party to it from taking any measures which it
considers nccessary:

(a) to prevent the disclosure of information

' contrary to its essential security inter-
ests;

(b) for the protection of its essential secur-
ity interests or for the implementation
of international obligations or national
policies

(i) realting to the traffic in arms,
ammunition and implements of war
and to such traffic in other goods,
materials and services as is carried
on directly or indirectly for the
purpose of supplying ‘a military
establishment; or

(ii) relating to the non-proliferation of
biological and chemical weapons,
nuclear weapons or other nuclear
explosive devices; or
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5. Vidtagna skyddsatgarder skall bli f6remal
for regelbundna samrad i Gemensamma kom-
mittén, i syfte att snarast mojligt mildra och er-
satta dem eller att upphiiva dem sa snart som
mojligt.

6. Nir exceptionella forhéllanden. som kraver
omedelbart ingripande, gor en foregaende un-
dersokning omojlig, far den berérda parten, i
de situationer som berdrs i artiklarna 18, 19,
20, 21 och 22, genast vidta de provisoriska si-
kerhetsatgirder som ir absolut nédvéndiga
for att ratta till situationen. Underréttelse om
atgarderna skall utan dréjsmal ske, och sam-
rdd mellan parterna skall 4ga rum i Gemen-
samma kommittén sa snart som mojligt.

Artikel 24
Undantag av sikerhetsskal

Ingenting i detta avtal skall hindra en part fran
att vidta de atgirder som den anser nédvin-
diga:

(a) for att hindra att sddan information av-
sldjas som strider mot dess vésentliga
sdkerhetsintressen,

(b)for att skydda sina visentliga siakerhets-
intressen eller for att uppfylla interna-
tionella forpliktelser eller genomféra
nationcll politik,

(i) som hanfor sig till handel med va-
pen, ammunition och krigsmateriel
och till sAidan handel med andra va-
ror, material och tjinster som be-
drivs direkt eller indirekt i syfte att
ticka behoven vid en militdr an-
laggning, eller

(ii) som hénfor sig till forbud mot
spridning av biologiska och ke-
miska vapen, Kidrnvapen eller
andra nukledra explosiva anord-
ningar, eller
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(iii) in time of war or other serious
international tension.

Article 25
Non-discrimination

In the ficlds covered by this Agreement:

(a) the arrangements applied by Israel in
respect of the EFTA States shall not
give risc to any discrimination between
thesc States, their nationals or their
companics or firms;

(b) the arrangements applicd by the EFTA
States in respect of Isracl shall not give
rise to discrimination between Israeli
nationals, companies or firms.

Article 26

Establishment of the Joint Committee

1. A Joint Committee is hereby established in
which cach Party shall be represented. The
Joint Committee shall be responsible for the
administration of the Agreement and shall
ensure its proper implementation.

2. For the purpose of the proper implementa-
tion of this Agreement, the Partics to it shall
exchange information and, at the request of
any Party, shall hold consultations within the
Joint Committee. The Joint Committee shall
keep undecr review the possibility of further
removal of the obstacles to trade between the
EFTA States and Israel.

3. The Joint Committee may, under the condi-
tions laid down in paragraph 3 of Article 27,
take decisions in the cases provided for in this
Agreement. On other matters, the Joint
Committee may make recommendations.
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(iii) som hanfor sig till krigstid eller vid
annan allvarlig internationell spiin-
ning.

Artikel 25
Icke-diskriminering

P& omraden tickta av detta avtal:

(a) skall atgarder tillimpade av Israel med
avseendc pa EFTA-staterna inte ge
upphov till nidgon diskriminering mel-
lan dessa stater, deras medborgare eller
bolag cller foretag.

(b) skall atgarder tillimpade av EFTA-sta-
terna med avseende pa Israel intc ge
upphov till diskriminering mellan israe-
liska medborgare, bolag eller foretag.

Artikel 26

Upprittande av Gemensamma kommittén

1. En gemensam kommitté upprittas hirmed
dir varje part skall vara representerad. Kom-
mittén skall ha till uppgift att administrera av-
talet och vaka over att det tillampas pa ritt
sétt.

2. For att sikerstilla en ritt tillimpning av av-
talet skall parterna utbyta upplysningar och,
pé begiiran av en part, samriada inom Gemen-
samma kommittén. Kommittén skall se dver
mdjlighterna till fortsatt avveckling av han-
delshindren mellan EFTA-staterna och Israel.

3. Gemensamma kommittén far, pa de villkor
som framgar av punkt 3 i artikel 27, besluta i
de fall som foreskrivs i detta avtal. I andra fra-
gor far kommittén géra rekommendationer.
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Article 27

Procedures of the Joint Committee

1. For the proper implementation of this
Agreement the Joint Committee shall meet at
an appropriate level whenever necessary but
at least once a year. Each Party may request
that a meeting be held.

2. The Committee shall act by common agree-
ment.

3. If arepresentative in the Joint Committee of
a Party has accepted a decision subject to the
fulfilment of constitutional or legislative
requirements, the decision shall enter into
force, if no later date is contained therein, on
the day the lifting of the reservation is notified.

4. For the purpose of this Agreement the Joint
Committee shall adopt its rules of procedure
which shall, inter alia, contain provisions for
convening meetings and for the designation of
the Chairman and his term of office.

5. The Joint Committee may decide to set up
such sub-committees and working parties as it
considers necessary to assist it in accomplish-
ing its tasks.

Article 28

Evolutionary clause

1. Where a Party considers that it would be
useful in the interests of the economies of the

Parties to develop the relations established by -

the Agreement by extending them to fields not
covered thereby, it shall submit a reasoned
request to them.

The Parties may instruct the Joint Committce
to examine this request and, where appropri-
ate, to make recommendations to them,
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Artikel 27

Gemensamma kommitténs arbetsordning

1. For att sikerstdlla en ratt tillimpning av
detta avtal skall Gemensamma kommittén
motas pad lamplig niva nir det ar nddvandigt
men minst en gang per ar. Varje part far be-
gira att mote halls.

2. Kommittén skall uttala sig enhalligt.

3.0m en representant for en part har accepte-
rat ett beslut i Gemensamma kommittén med
reservation for att krav i konstitution eller lag-
stiftning mastc uppfyllas, skall beslutet trida i
kraft, om inte nagot senare datum anges déri,
den dag da parten meddelar att reservationen
hévts.

4. Vid tillampningen av detta avtal skall Ge-
mensamma kommittén anta sin arbetsordning,
som bland annat skall innehalla bestimmelser
rorande sammankallande av moéten, val av
ordforande och dennes mandattid.

5. Gemensamma kommittén far besluta att
uppratta de underkommittéer och arbetsgrup-
per som den anser nodvandiga for att bitrida
den vid fullgérandet av dess uppgifter.

Artikel 28
Utvecklingsklausul

1. Nir en part anser att det skulle ligga i par-
ternas ekonomiers intresse att utveckla de for-
bindelser som uppriattas genom detta avtal ge-
nom att utvidga dem till omrdden som inte
tacks av avtalet, skall den till parterna 6ver-
lamna en begiran med angivande av skil.

Parterna fir uppdra 4t Gemensamma kom-
mittén att préva denna begiran och att, i fore-
kommande fall, avge rekommendationer till
dem.
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2. Agreements resulting from the procedure
referred to in paragraph 1 will be subject to
ratification or approval by the Partics in
accordance with their own procedures.

Article 29
Services and investments

1. The Parties recognize the growing import-
ance of certain areas. such as services and
investments. In their cfforts to gradually
dcepen and broaden their co-operation. they
will co-operate with the aim of achieving a
progressive liberalization and mutual opening
of markets for investments and trade in
services, taking into account relevant GATT
work. They will endeavour to accord treat-
ment no less favourable than that accorded to
domestic and foreign operators in their territ-
ories on condition that a balance of rights and
obligations exists between the Parties.

2. The modalitics for this co-operation will be
negotiated in the Joint Committce. Arrange-
ments resulting therefrom will, where necess-
ary, be subject to ratification or approval by
the Parties in accordance with their own
procedures and be applied within the frame-
work of this Agrecment.

Article 30
Protocols and Annexes

The Protocols and Annexes to this Agreement
are an integral part of it. The Joint Committee
may decide to amend the Protocols and
Annexes.
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2. De avtal som féljer av det forfarande enligt
punkt 1 skall bhi foremél for ratifikation cller
godkinnande av parterna i enlighet med deras
egna fortaranden.

Artikel 29
Tjdnster och investeringar

1. Parterna erkidnner den dkande betydelsen
av vissa omraden sdsom tjinster och investe-
ringar. 1 sin strivan att gradvis férdjupa och
utvidga sitt samarbete, kommer de att samar-
beta i syftc att uppné cn gradvis liberalisering
och ett dmsesidigt oppnande av marknader for
investeringar och handel med tjinster, med
hiansyn till relevant arbete inom GATT. De
kommer att striva efter att medge en behand-
ling, inom sina territoricer, som inte 4r mindre
fordelaktig iin den som ges inhemska och ut-
lindska aktorer under forutsiittning att balans
rader mellan parternas rittigheter och skyldig-
heter.

2. Villkoren for detta samarbete kommer att
bli féremél for forhandlingar inom Gemen-
samma kommittén. Atgirder som foljer dirav
kommer, niir & ar nodvindigt, att bli foremal
for ratifikation eller godkiinnande av parterna
i overensstiimmelse med deras egna foreskrif-
ter och bli tillampliga inom ramen for detta av-
tal. )

Artikel 30
Protokoll och bilagor

Protokollen och bilagorna till detta avtal utgdr
en integrerad del av detta. Gemensamma
kommittén kan besluta om dndringar i proto-
kollen och bilagorna.
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Article 31

Customs unions, free trade areas and
frontier trade

This Agreement shall not prevent the main-
tenance or establishment of customs unions,
free trade areas or arrangements for frontier
trade to the extent that these do not negatively
affect the trade regime and in particular the
provisions concerning rules of origin provided
for by this Agreement.

Article 32

Territorial application

This Agreement shall apply to the territories
of the Parties.

Article 33

Entry into force

1. This Agreement shall enter into force on 1
January 1993 in relation to those Signatory
States which by then have deposited their
instruments of ratification or acceptance with
the Depositary, provided that Israel is among
the States that have deposited their instru-
ments of ratification or acceptance.

2. In relation to a Signatory State depositing its
instrument of ratification or acceptance after 1
January 1993, this Agreement shall enter into
force on the first day of the second month
following the deposit of its instrument,
provided that Israel is among the States that
have deposited their instruments of ratifica-
tion or acceptance.

3. Any Signatory State may already at the time
of signature declare that, during an initial
phase, it shall apply the Agreement provision-
ally, if the Agreement cannot enter into force
in relation to that State by January 1993,
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Artikel 31

Tullunioner, frihandelsomraden och
granstrafik

Detta avtal skall inte utgéra hinder mot att tul-
lunioner, frihandelsomraden eller Overens-
kommelser om granstrafik bibehalls eller upp-
rittas, i den man dessa inte negativt paverkar
den ordning for handeln som avses i detta avtal
och sarskilt reglerna rorande ursprung.

Artikel 32

Territoriell tillimpning

Detta avtal skall tillampas pé parternas territo-
tier.

Artikel 33
Ikrafttrddande

1. Detta avtal trader i kraft den 1 januari 1993
i forhallande till de signatarstater som da har
deponerat sina ratifikations- eller godkénnan-
deinstrument hos depositarien, torutsatt att
Israel ar en av de stater som har deponerat sitt
ratifikations- eller godkinnandeinstrument.

2. For en signatarstat som deponerar sitt ratifi-
kations- eller godkdnnandeinstrument efter 1
januari 1993, trader detta avtal ikraft forsta
dagen i den andra minaden efter det att den
deponerat sitt instrument, forutsatt att Israel
ar en av de stater som har deponerat sitt ratifi-
kations- eller godkédnnandeinstrument.

3.Varje signatarstat far redan vid tidpunkten
for undertecknandet forklara att den under in-
ledningsskedet skall tillimpa avtalet proviso-
riskt, om avtalet inte kan trada ikraft i forhal-
lande till den staten den 1 januari 1993, férut-
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provided that in relation to Israel the Agree-
ment has entered into force.

Article 34
Amendments

Amendments to this Agreement other than
those referred to in Article 30, which are
approved by the Joint Committee, shall be
submitted to the Parties for ratification or
acceptance and shall enter into force if ratified
or accepted by all the Parties. The instruments
of ratification or acceptance shall be deposited
with the Depositary.

Article 35
Accession

1. Any State, Member of the European Free
Trade Association, may accede to this Agree-
ment, provided that the Joint Committee
decides to approve its accession, on such terms
and conditions as may be set out in that
decision. The instrument of accession shall be
deposited with the Depositary.

2. In relation to an acceding State, the Agree-
ment shall enter into force on the first day of
the third month following the deposit of its
instrument of accession.

Article 36

Withdrawal and expiration

1. Each Party may withdraw from this Agree-
ment by means of a written notification to the
Depositary. The withdrawal shall take effect
six months after the date on which the notifica-
tion s rcceived by the Depositary.

2. If Israel withdraws, the Agreement shall
expire at the end of the notice period, and if all
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satt att avtalet har tritt i kraft i férhallande till
Israel.

Artikel 34
Andringar

Andra dndringar i detta avtal in sidana som
namns i artikel 30, vilka godkants av Gemen-
samma kommittén, skall understéllas parterna
for ratifikation eller godkédnnande och skall
trida ikraft om de ratificerats eller godkénts
av alla parter. Ratifikations- eller godkannan-
deinstrumenten skall deponeras hos deposita-
rien.

Artikel 35

Anslutning

1. Varje medlemsstat i Europeiska frihandels-
sammanslutningen far ansluta sig till detta av-
tal, under fbrutsittning att Gemensamma
kommittén beslutar att godkidnna anslut-
ningen, pé de villkor som anges i beslutet. An-
slutningsinstrumentet skall deponeras hos de-
positarien.

2. Avtalet skall vad géller en anslutande stat
trida i kraft forsta dagen i tredje méanaden ef-
ter det att anslutningsinstrumentet depone-
rats.

Artikel 36
Uppsigning och upphdrande

1. Varje part kan siga upp detta avtal genom
en skriftlig notifikation till depositarien. Upp-
sdgningen trader ikraft sex manader efter den
dag da notifikation mottogs av depositarien.

2. Om Isracl siger upp avtalet. skall avtalet
upphéra att gilla vid slutet av uppsigningspe-

41



EFTA States withdraw it shall expire at the
end of the latest notice period.

3. Any EFTA Member State which withdraws
from the Convention establishing the Euro-
pean Free Trade Association shall ipso facto
on the same day as the withdrawal takes effect
cease to be a Party.

Article 37
Depositary

The Government of Sweden, acting as Depos-
itary, shall notify all States that have signed or
acceded to this Agreement of the deposit of
any instrument of ratification, acceptance or
accession, the entry into force of this Agree-
ment, of its expiry or of any withdrawal there-
from.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned
plenipotentiaries, being duly authorized
thereto, have signed the present Agreement.

DONE at Geneva, this 17th day of Septem-
ber 1992, in a single authentic copy in the
English language which shall be deposited
with the Government of Sweden. The Depos-
itary shall transmit certified copies to all
Signatory States acceding to this Agreement.
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rioden, och om samtliga EFTA-stater sager
upp det, skall det upphoéra att gilla vid slutet
av den senaste uppsagningsperioden.

3. En EFTA-stat som frantriider konventionen
om upprittandet av Europeiska frihandels-
sammanslutningen skall samma dag som upp-
sagningen blir giltig upphora att vara part till
detta avtal.

Artikel 37
Depositarie

Sveriges regering, som ir depositarie for avta-
let, skall notificera samtliga stater som har un-
dertecknat eller anslutit sig till detta avtal om
deponering av ratifikations-. godkédnnande- el-
ler anslutningsinstrument, ikrafttridande av
detta avtal. dess upphdrande eller uppségning.

TILL BESTYRKANDE HARAV har un-
dertecknande, dartill vederborligen befull-
miktigade ombud, undertecknat detta avtal.

UPPRATTAT I Geneve den 17 september
1992, i ett enda autentiskt exemplar pa eng-
elska spraket, vilket skall deponeras hos
Sveriges regering. Depositarien skall sidnda
bestyrkta kopior till samtliga signatiirstater,
som ansluter sig till detta avtal.
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Products falling within Chapters 25-97 of the Harmonized
Commodity Description and Coding System (HS) to which this
Agreement dces not apply when imported into the EFTA States as
specified against each products.

Heading
No.

35.01

ex

35.02

ex

ex

H.S.
Code

3501.10

3501.90

3502.10

3502.90

Description of Products

Casein, caseipates and
other casein derjvatives;
casein glues:

- Casein

- Other:

-- Other than casein glues

Albumins (including con-
centrates of two or more
whey proteins, containing
by weight more than 80%
whey proteins, calculated
n e dr tte
albuminates and other
albumin derjvatives:

- Egg albumin:

-~ Other than unfit, or to
be rendered unfit, for
human consumption

- Other:

== Milk albumin
(lactalbumin), other
than unfit, or to be
rendered unfit, for
human consumption

Excluded when
imported into

Liechtenstein
Switzerland

Liechtenstein
Switzerland

All EFTA
States

All EFTA
States
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ex

ex

ex

ex

3505.10

3505.20

3809.10

3809.91

3809.92

3809.93

Dextrins and other
modified starches (for
example, pregelatinised or
baseg on E;a;ches, or on
dextrins or other modified
starches:

~ Dextrins and other

modified starches:
~= Excluding starch
ethers and esters
other than those
soluble in water

~ Glues

Fipishing agents, dve
carrjers to accelerate the
dveing or fixing of
dyestuffs and other
products and preparations
{for example, dressings

d mordant o ind
used in the textile, paper,
Jeather orlike industries,
pot _elsewhere specifijed or
included:

- With a basis of
amylaceous substances

- Other:

-- Of a kxind used in the
textile or like
industries:

-=-=- Containing starch or

products derived from
starch

-~ Of a kind used in the
paper or like
industries:

--- Containing starch or

products derived from
starch

-- Of a kind used in the
leather or like
industries:

--- Containing starch or

products derived from
starch
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Austria

Austria

Austria

Austria

Austria

Austria
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ex

ex

3823.10

3823.90

Prepared binders for
ound oulds es;
emic oducts d
preparatjons _of the
chemical or allied
industries (including
those consisting of
pixtures of natural
oducts ew
specified or ipcluded;
residua) products of the
chemical or allied
dustries sev

specified or included:

- Prepared binders for
foundry moulds or cores:

-- Based on starch or
dextrin

- Other:

-=- With a total content of
sugar, starch, products
derived from starch or
products of headings
Nos. 0401 to 0404 of 30%
by weight or more

atural cork w or si

epared; was :
crushed, granulated or
ground cork

a w ocessed bu
(=] Un; a oW
vaste (including yarn waste
d garpe [}

u em Cannabis satj
W ess u
ot spun; tow d waste o
true hemp(jncluding yarn
vaste and garnetted stock)

Prop. 1992/93:22
Annex I

Austria

Austria

Austria
Iceland
Sweden

Austria
Liechtenstein
Sweden
Switzerland

Austria
Liechtenstein
Sweden
Switzerland
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som avses i artikel 2 punkt 1 a)
Varor, enligt 25-97 kapitel i det harmoniserade systemet (HS), for vilka
detta avtal inte giller vid import till EFTA-linderna sdsom anges vid varje
vara

Tulltaxenr/  Varuslag Undantagna vid
HS nr import till
35.01 Kasein, kaseinater och andra kaseinderivat; ka-
seinlim:
3501.10 - kasein * Liechtenstein
Schweiz
ur 3501.90 - andra slag: Liechtenstein
- — andra in kaseinlim Schweiz
35.02 Albuminer (inbegripet koncentrat av tvd eller

flera vassleproteiner innehéllande mer an 80
viktprocent vasslepro teiner, beriknat pd torr
substansen), albuminater och andra albuminde-
rivat:
ur 3502.10 - &dggalbumin:
- - annan in sidan otjinlig eller avsedd att g6-  Alla EFTA-lander
ras otjénlig till manniskofoda
ur 3502.90 ~ andra slag:
- — mjolkalbumin (laktal bumin), annan dn s3-  Alla EFTA-linder
dan otjanlig eller avsedd att goras otjinlig
till manniskofoda

35.05 Dextrin och annan modifierad stirkelse (t ex
forklistrad eller forestrad stiarkelse); lim och
klister pA basis av stirkelse, dextrin eller annan
modifierad starkelse:
ur 3505.10 - dextrin och annan modifierad stirkelse:
- - med undantag av stirkelseetrar och starkel-  Osterrike
seestrar, ¢j vattenlosliga )
3505.20 - lim och klister Osterrike

38.09 Appreturmedel, preparat for piskyndande av
fargning eller for fixering av fargamnen samt
andra produkter och preparat (t ex glittmedel
och betmedel), av sddana slag som anvinds inom
textil-, pappers- eller laderindustrin eller inom
liknande industrier, inte namnda eller inbe-
gripna nigon annanstans:

3809.10 - pA basis av stirkelse eller starkelseprodukter  Osterrike
- andra slag: '
ur 3809.91 - - av sddana slag som anvinds inom textilindu-

strin eller inom liknande industrier: R
- — - innehdllande stirkelse eller stirkelsepro-  Osterrike
dukter
ur 3809.92 - - av s3dana slag som anvinds inom pappers-
industrin eller inom liknande industrier: )
- — — inneh3llande stirkelse eller stirkelsepro-  Osterrike
dukter
ur 3809.93 — — av sidana slag som anvinds inom liderindu-
strin eller inom liknande industrier: .
- — - innehdllande starkelse eller stirkelsepro-  Osterrike
dukter

38.23 Beredda bindemedel for gjutformar eller gjut-
kérnor; kemiska produkter samt preparat frin 47



Tulltaxenr/
HS nr

Varuslag

Undantagna vid
import till

ur 3823.10

ur 3823.90

45.01

53.01

53.02

kemiska eller nirstdende industrier (inbegripet

sddana som bestdr av blandningar av naturpro-

dukter), inte nimnda eller inbegripna ngon an-

nanstans; restprodukter frin kemiska eller nar-

stiende industrier, inte nimnda eller inbegripna

négon annanstans:

- beredda bindemedel for gjutformar eller gjut-

kérnor:

- pd basis av stiirkelse eller dextrin

- andra slag:

- - med ett sammanlagt innehdll av minst 30
viktprocent socker, stirkelse, stirkelsepro-
dukter eller produkter enligt nr 04.01-04.04

Naturkork, obearbetad eller enkelt férarbetad;
korkavfall; krossad, granulerad eller malen kork

Lin, oberett eller berett men inte spunnet; bl&-
nor och avfall av lin (inbegripet garnavfall samt
rivet avfall och riven lump)

Mjukhampa (Cannabis sativa L), oberedd eller
beredd men inte spunnen; bldnor och avfall av
mjukhampa (inbegripet garnavfall samt rivet av-
fall och riven lump)

Osterrike

Osterrike

Osterrike
Island
Sverige

Osterrike
Liechtenstein
Schweiz
Sverige

Osterrike
Liechtenstein
Schweiz
Sverige
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Protocol A

PROTOCOL B

NCERNING PRODUCTS RE ED TO IN - G
OF ARTICLE 2 OF THE AGREEMENT

Article 1
The provisions of the Agreement shall apply to the
products listed in Table I.

Article 2
1. For products listed in Tables II, III, IV, V and VI

the respective EFTA State shall accord to Israel the
treatment indicated in those Tables.

2, The treatment to be accorded by Iceland is laid down
in Table VII. The customs duties are indicated in List 1
and the duties of a fiscal nature in List 2 of the Table.
Iceland may, however, replace these duties with other price
compensation measures in accordance.with Article 4.

Article 3

For products listed in Table VIII Israel shall accord
to the EFTA States the treatment indicated in that Table.

article 4

1. In order to take account of differences in the cost of
the agricultural raw materials incorporated in the goods
specified in the Tables II to VI, referred to in Article 2,
for which the treatment consists of a variable levy, and in
Table VIII, referred to in Article 3, for which the
treatment consists of duty free entry or of a variable
levy, the Agreement does not preclude:

(i) the levying, upon import, of a variable component
or fixed amount, or the application of internal
price compensation measures;

(ii) the application of measures adopted upon export.
2. The price compensation measures shall not exceed the
differences between the domestic price and the world market

price of the agricultural raw materials incorporated in the
goods concerned.

4 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr 22. Del |
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Protocol A

Article 5

1. For products listed in the respective Tables the EFTA
States and Israel shall notify all price compensation
measures applied under Articles 2, 3 and 4 of this
Protocol.

2. The EFTA States and Israel may submit to each other
problems in the field of the price compensation measures.
Those problems will be promptly discussed by experts from
Israel and the EFTA State or States concerned in order to
avoid trade distortions that may be derived from the
implementation of such measures. If no mutually
satisfactory solution has been reached, the Joint Committee
shall meet at the request of any of the States concerned.

3. The Joint Committee may set up a working party in
accordance with paragraph 5 of Article 26 of the Agreement
to assist it in finding an apropriate solution to the
problem. It shall be composed of experts from the States
Parties to this Agreement responsible for questions related
to price compensation measures.

Artjcle 6

The EFTA States and Israel shall review at two-yearly
intervals the development of their trade in products
covered by this Protocol. A first review shall be held
before the end of 1993. In the light of these reviews and
taking into account the arrangements between the Parties
and the European Economic Community in this field and the
results of the Uruguay Round of Multilateral Trade
Negotiations, the EFTA States and Israel shall decide on
possible changes to the product coverage of this Protocol
as well as on a possible development of the rules
concerning price compensation systems.

-

Prop. 1992/93:22
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Heading
No.

14.04

ex

ex

H.S.
Code

1404.20

1516.20

1518.00

Prop 1992/93:22

Table 1 to
Protocol A

TABLE I TO PROTOCOI, A

Description of products

Vegetable products not elsewhere
ecifie ed:

- Cotton linters

. imal ble fat 3 0i] i
their fractions, partly or wholly
bvdrogenated, interx-esterified,
re-esterified or elaidinised,
vhether or not refined, but not
further prepared:

- Vegetable fats and oils and their
fractions:

-- Hydrogenated castor oil, so
called “opal-wax"

Animal or vegetable fats and oils and
their fractjons, boiled, oxidised,
dehydrated ulphurised oW,

o} erised eat in vacuum
gas or otherwise chemically modified,
excluding those of heading No., 1516;
inedible mixtures or preparations of
animal or vegetable fats or oils or of
fractions of different fats or ojls of
this Chapter, not elsewhere gpecified or
dncluded:

c

- Linoxyn
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AB o] OTOCO
AUSTRIA
Hs ! -:f n : '-o : : !
0710 Vegetables (uncooked or coocked by steaming
or boiling in water), frozen:
40 - Sweet corn (Zea mays var.saccharata)
n711 Vegetables provisionally preserved (for
example, by sulphur dioxide gas, in brine,
in sulphur water or in other preservative
solutions), but unsuitable in that state
for immediate consumption:
90 ~ Other vegetables; mixtures of
vegetables:
ex E - Sweet corn (Zea mays var.
saccharata), except mixtures of
vegetables
1519 Industrial monocarboxylit fatty acids;
acid oils from refining; industrial fatty
alcohols .
1702 Other sugars, including chemically pure
lactose, maltose, glucose and fructose,
in solid form; sugar syrups not containing
added flavouring or colouring matter;
artificial honey, whether or not mixed
with natural honey; caramel:
50 - Chemically pure fructose
90 - Other, including invert sugar:
B - Maltose:
1 - Chemically pure
1

Nota: vl = Variable Levy

Prop. 1992/93:22
Table 11 to
Protocol A

Rate of Duty
in & ad vol.

or in Schilling
per 100 kg (1)

vl

vl

FREE

vl

FREE

N
[89)



S tarj

1704

1806

1901

1902

(10)

11
19
20

ex 20

30
40

1803 00

escriptio oducts

Sugar confectionery (including white
chocolate), not containing cocoa

‘Chocolate and other food preparations

containing cocoa

Malt extract; food preparations of flour,
meal, starch or malt extract, not
containing cocoa powder or containing
cocoa powder in a proportion by weight of
less than 50%, not elsewhere specified or
included, food preparations of goods of
headings Nos. 0401 to 0404, not containing
cocoa powder or containing cocoa powder

in a proportion by weight of less than
10%, not elsewhere specified or included

Pasta, whether or not cooked or stuffed
(with meat or other substances) or
otherwise prepared, such as spaghetti,
macaroni, noodles, lasagne, gnocchi,
ravioli, canelloni; couscous, whether or
not prepared.

- Uncooked pasta, not stuffed or otherwise
prepared:

-=- Containing eggs

== Other

- Stuffed pasta, whether or not cooked or
otherwise prepared:

- stuffed pasta, whether or not cooked or
otherwise prepared, except stuffed
pasta containing more than 20% by
weight of sausage, meat, meat offal,
blood, fish or crustaceans, molluscs or
other aquatic invertebrates, or any
combination thereof

- Other pasta

- Couscous

Tapioca and substitutes therefore prepared
form starch, in the form of flakes,

grains, pearls, siftings or in similar
forms

Prop. 1992/93:22
Table II to
Protocol A

Rate of Duty

in § ad vol.
or in Schilling
per 100 kg (1)

vl

vl

vl’

vl
vl

vl
vl
vl

vl
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1904

1905

.004

90

2101

10

Prepared foods obtained by the swelling
or roasting of cereals or cereal products
(for example, corn flakes); cereals,
other than maize (corn), in grain form,
precooked or otherwise prepared

Bread, pastry, cakes, biscuits and other
bakers' wares, whether or not containing
cocoa; communion wafers, empty cachets of
a kind suitable for pharmaceutical use,
sealing wafers, rice paper and similar
products

Other vegetables prepared or preserved
otherwise than by vinegar or acetic acid,
frozen:

~ Other vegetables and mixtures of
vegetables:

B - Other:
ex 1 - Sweet corn (Zea mays var.
saccharata), except mixtures of
vegetables

Extracts, essences and concentrates, of
coffee, tea or maté and preparations with
a basis of these products or with a basis
of coffee, tea or maté; roasted chicory
and other roasted coffee substitutes, and
extracts, essences and concentrates
thereof:

- Extracts, essences and concentrates, of
coffee and preparations with a basis of
these extracts, essences or concentrates
or with a basis of coffee:

A - Preparations with a basis of coffee:
1 - With a content of milkfat of
1,5% or more by weight or with a
content of milk proteins of 2,5% or
more by weight or with a sugar
content of 5% or more by weight,
expressed as invert sugar, or with
a starch content of 5% or more by

weight

Prop. 1992/93:22
Table II to
Protocol A

Rate of Du;y

in § ad vol.
or in Schilling
per 100 kg (1)

vl

vl

vl

vl

54



S ta

20

30

2102

20

2103

10

20

S0

Description of products

- Extracts, essences and concentrates, of
tea or maté, and preparations with a
basis of these extracts, essences or
concentrates or with a basis of tea or
maté:

A - Preparations with basis of tea or

maté:
1 . With a content of milkfat of
1,5% or more by weight or with a
content of milk proteins of 2,5% or
more by weight or with a sugar
content of 5% or more by weight,
expressed as invert sugar, or with a
starch content of 5% or more by
weight

- Roasted chicory and other roasted
coffee substitutes, and extracts,
essences and concentrates thereof:
B - Other

Yeasts (active or inactive); other single-
cell micro-organisms, dead (but not
including vaccines of heading No. 3002);
prepared baking powders:

- Inactive yeasts; other single-cell
micro-organisms, dead:
A - Inactive yeasts

Sauces and preparations thereof; mixed
condiments and mixed seasonings; mustard
flour and meal and prepared mustard:

- Soya sauce
- Tomato ketchup and other tomato sauces
- Other:
A - Preparations for sauces with a basis

of flour, meal starch of malt extract
B - Other

Prop. 1992/93:22
Table II to
Protocol A

Rate of Duty

in % ad vol.

or in Schilling
per 100 kg (1)

vl

vl

FREE

13 % min 220.-

13 § min 220.-

vl
13 § min 220.-
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2104

2105

106

2202

10

20

00

10

90

Soups and broths and preparations thereof;
homogenised composite food preparations:

- Soups and broths and preparations
thereof

- Homogenised composite food preparations:
B - Other

Ice cream and other edible ice, whether
or not containing cocoa

Food preparations not elsewhere specified
or included:

- Protein concentrates and textured
protein substances:
ex 10 -~ With a content of milkfat of
1,5% or more by weight or with a content
of milk proteins of 2,5% or more by
weight or with a sugar content of 5% or
more by weight, expressed as invert
sugar, or with a starch content of 5%
or more by weight

- Other:
B - Other:
1 ~ With a content of milkfat of
1,5 % or more by weight or with a
content of milk proteins of 2,5% or
more by weight or with a sugar
content of 5% or more by weight,
expressed as invert sugar, or with a
starch content of 5% or more by
weight
2 - Other:
b - Other:
1. Hydrolysates of proteins
and autolysates yeast

Waters, including mineral waters and
aerated waters, containing added sugar or
other sweetening matter or flavoured, and
other non-alcoholic beverages, not
including fruit or vegetable juices of
heading No. 2009:

Prop. 1992/93:22
Table II to
Protocol A

t

Rate of Duty
in § ad vol.

or in Schilling
per 100 kg (1)

6 % min 110.-

6 ¢ min 110.~

vl

vl

vl

14 § min 130.-
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10

90

2203 00

2905
(40)
43
44

2915

(109)
13

(30)
39

90

scripti ucts

- waters, including mineral waters and
aerated waters, containing added sugar

or other sweetening matter or flavoured:

o>

- Containing added sugar
- Other

- Other:
A - Of products of heading No. 0401,
0402 or 0404

B - Other:
‘1 - Containing added sugar
2 - Other

Beer made from malt

Acyclic alcohols and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:

- Other polyhydric alcohols:
-- Mannitol
-=- D-glucitol (sorbitol)

Saturated acyclic monocarboxylic acids
and their anhydrides, halides, peroxides
and peroxyacids; their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:

- Formic acid, its salts and esters:
-- Esters of formic acia:
ex 13 - esters of mannitol or
D-glucitol (sorbitol)

- Esters of acetic acid:
== Other
B - Other:
ex B - Esters of mannitol or
D-glucitol (sorbitol)

- Other:

ex 90 -~ Esters of mannitol or D-glucitol

(sorbitol)

Prop. 1992/93:22
Table II to
Protocol A

Rate of Duty
in & ad vol.

or in Schilling

per 100 kg (1)

vl

FREE

vl

vl
FREE

vl

FREE
FREE

FREE

FREE

FREE
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2916

(10)

19

1917

(10)

18

2918

Unsaturated acyclic monocarboxylic acids,
cyclic monocarboxylic acids, their
anhydrides, halides, peroxides and
peroxyacids; their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:

- Unsaturated acyclic monocarboxylic
acids, their anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids and their
derivatives:

-~ Other:

ex 19 - Esters of mannitol or
D-glucitol (sorbitol)

Polycarboxylic acids, their anhydrides,
halides, peroxides and peroxyacids; their
halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrostated derivatives:

= Acyclic polycarboxylic acids, their
anhydrides, halides, peroxides,
peroxyacids and their derivatives:
=- Other:
ex 19 - Itaconic acid, its salts and
esters

Carboxylic acids with additional oxygen
function and their anhydrides, halides,
peroxides and peroxyacids: their
halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives:

- Carboxylic acids with alcohol function
but without other oxygen function,
their anhydrides, halides, peroxides,
peroxyacids and their derivatives:

~- Lactic acid, its salts and esters

~= Citric acid

-- Salts and esters of citric acid

=~ Other:

ex 19 - Glyceric acid, glycolic acid,
saccharic acid, isosaccharic acid and
heptasaccharic acid; their salts and
esters

Prop. 1992/93:22
Table 11 to
Protocol A

Rate of puty
in & ad vol.

or in Schil i?g
per 100 kg 1

FREE

FREE

FREE
FREE
FREE

FREE

N
oc



2932

(10)

19

90

2940 00

2941

10

3001

90

3501

Heterocyclic compounds with oxygen hetero-
atom(s) only:

- Compounds containing an unfused furan
ring (whether or not hydrogenated) in
the structure:

—-=- Other:

ex 19 Anhydrous mannitol and
D-glucitol (sorbitol) compounds,
excluding maltol and isomaltol

- Other:
ex 90 - Anhydrous mannitol and
D-glucitol (sorbitol) compounds,
excluding maltol and isomaltol
ex 90 - alpha-Methylglucoside

Sugars, chemically pure, other than
sucrose, lactose, maltose, glucose and
fructose; sugar ethers and sugar esters,
and their salts, other than products of
heading No. 2937, 2938 or 2939:

ex - Sorbose, its salts and esters

Antibiotics:

~ Penicillins and their derivatives with
a penicillanic acid structure; salts
thereof

Glands and other organs of organo-
therapeutic uses, dried, whether or not
powdered; extracts of glands or other
organs or of their secretions for organo-
therapeutic uses; heparin and its salts;
other human or animal substances prepared
for therapeutic or prophylactic uses, not
elsewhere specified or included:

- Other:
ex 90 - Heparin and its salts

Casein, caseinates and other casein
derivatives; casein glues

Prop. 1992/93:22
Table 11 to
Protocol A

Rate of Duty
in § ad vol.

or in Schilling
per 100 kg (1)

FREE

FREE
FREE

FREE

FREE

8 3%

vl

N
<



3505

10

506

10

(90)
99

3507

90

escriptio oducts

Dextrins and other modified starches
(for example, pregelatinised or esterified
starches); glues based on starches, or on
dextrins or other modified starches:

- Dextrins and other modified starches:
A - Starch ethers and esters:
2 - Other

Prepared glues and other prepared
adhesives, not elsewhere specified or
included; products suitable for use as
glues or adhesives, put up for retail
sale as glues or adhesives, not exceeding
a net weight of 1 kg:

- Products suitable for use as glues or
adhesives, put up for retail sale as
glues or adhesives, not exceeding a net
weight of 1 kg:
ex 10 - With a basis of sodium silicate
emulsion or for resin emulsions

- Other:
-- Other:
ex 99 - With a basis of sodium
silicate emulsion or of resin emulsions

Enzymes; prepared enzymes not elsewhere
specified or included:

- Other:

A - Prepared enzymes, containing

foodstuffs:
1 - With a content of milkfat of
1,5% or more by weight or with
content of milk proteins of 2,5%
or more by weight or with a sugar
content of 5% or more by weight,
expressed as invert sugar, or with
a starch content of 5% or more by
weight

Prop. 1992/93:22
Table 11 to
Protocol A

Rate_of puty

in % ad vol.
or in Schilling
per 100 kg (1)

FREE

FREE

vl
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3823

10

90

3911

10

90

3913

90

scriptio cts

Prepared binders for foundry moulds or
cores; chemical products and preparations
of the chemical or allied industries
(including those consisting of mixtures
of natural products) not elsewhere
specified or included; residual products
of the chemical or allied industries, not
elsewhere specified or included:

- Prepared binders for foundry moulds or
cores:
C -~ Other

- Other:
ex B - Products of sorbitol cracking

Petroleum resins, coumarone-indene resins,
polyterpenes, polysulphides, polysulphones
and other products specified in Note 3 to
this Chapter, not elsewhere specified or
included, in primary forms:

- Petroleum resins, coumarone, indene or
coumarone-indene resins and poly-
terpenes:
ex 10 - Adhesives with a basis of
emulsions of this subheading

- Other:
ex 90 - Adhesives with a basis of
emulsions of this subheading

Natural polymers (for example, alginic
acid) and modified natural polymers (for
example, hardened proteins, chemical
derivatives of natural rubber), not
elsewhere specified or included, in
primary forms:

- Other:
ex 90 - Dextran
ex 90 -~ Other than hardened proteins or
chemical derivatives of natural rubber

Prop. 1992/93:22
Table 11 to
Protocol A

Rate of Duty
in % ad vol.

or in Schilling
per 100 kg (1)

FREE

FREE
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HS Heading

0403

0403

0403

0710

0710

0711

0711

10
ex 10

90
ex 90

40

90

ex 90

Buttermilk, curdled milk and cream,
yogurt, kephir and other fermented or
acidified milk and cream, whether or
not concentrated or containing added
sugar or other sweetening matter or
flavoured or containing added fruit,
nuts or cocoa:

~ Yogurt:
~- Flavoured or containing added fruit,
nuts or cocoa

~ Other:
~- Flavoured or containing added fruit,
nuts or cocoa

Vegetables (uncooked or cooked by steaming
or boiling in water), frozen:

- Sweet corn (Zea mays var. saccharata)

Vegetables provisionally preserved (for
example, by sulphur dioxide gas, in brine,
in sulphur water or in other preservative
solutions), but unsuitable in that state
for immediate consumption:

- Other vegetables; mixtures of
vegetables:
-~ Sweet corn (Zea mays var. saccharata)

Prop. 1992/93:22
Table 111 to
Protocol A

)

ve

ve

ve

ve

In the event of no reference being made in this table to a
variable component, Finland reserves the right, where
appropriate, to compensate for the differences in the price of
basic agricultural products by means of a variable component.

vc = variable component



HS Heading

1519

1519 13

1702

1702 50

1702 90

ex 90

1704

1806

1501

1901 10

1901 20

Description of products

Industrial monocarboxylic fatty acids;
acid oils from refining; industrial fatty
alcohols:

- Industrial monocarboxylic fatty acids;
acid oils from refining:
-- Tall oil fatty acids

Other sugars, including chemically pure
lactose, maltose, glucose and fructose,

in solid form; sugar syrups not containing
added flavouring or colouring matter;
artificjal honey, whether or not mixed
with natural honey; caramel:

- Chemically pure fructose

- Other, including invert sugar:
-~ Chemically pure maltose

Sugar confectionery (including white
chocolate), not containing cocoa

Chocolate and other food preparations
containing cocoa

Malt extract; food preparations of flour,
meal, starch or malt extract, not
containing cocoa powder or containing
cocoa powder in a proportion by weight of
less than 50 %, not elsewhere specified

or included; food preparations of goods of
headings Nos 0401 to 0404, not containing
cocoa powder or containing cocoa powder in
a proportion by weight of less than 10 %,
not elsewhere specified or included:

- Preparations for infant use, put up for
retail sale:

-- Preparations of goods of heading
Nos 0401 to 0404

== Other

- Mixes and doughs for the preparation of
bakers' wares of heading No. 1905:

-~ Preparations of goods of heading
Nos 0401 to 0404

-- Other

Prop. 1992/93:22
Table HI to
Protocol A

Rate of
Duty?)

FREE

ve

FREE

vc

vC

ve
0.50mk/kg+ve

vc
0.50mk/kg+ve
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1901 90

1902

1902
1902

1902

1902

1902

1903

1904

1905

1805

11
19

20

ex

30

40

10

20

scriptio oducts

- Other:

-- Malt extract

-- Preparation of goods of heading
Nos 0401 to 0404

~= Other

Pasta, whether or not cooked or stuffed
(with meat or other substances) or
otherwise prepared, such as spaghetti,
macaroni, noodles, lasagne, gnocchi,
ravioli, cannelloni; couscous, whether or
not prepared:

- Uncooked pasta, not stuffed or otherwise
prepared:

-~ Containing eggs

== Other

~ Stuffed pasta, whether or not cooked or

otherwise prepared:

-- Other than products containing more
than 20% by weight of sausages, meat,
meat offal, blood, fish, crustaceans,
molluscs or other aquatic invertebrates
or any combination thereof

- Other pasta

- Couscous

Tapioca and substitutes therefor prepared
from starch, in the form of flakes,
grains, pearls, siftings or in similar
forms

Prepared foods obtained by the swelling or
roasting of cereals or cereal products
(for example, corn flakes); cereals,

other than maize (corn), in grain form,
precooked or otherwise prepared

Bread, pastry, cakes, biscuits and other
bakers' wares, whether or not containing
cocoa; communion wafers, empty cachets of
a kind suitable for pharmaceutical use,
sealing wafers, rice paper and similar
products:

- Crispbread

Prop. 1992/93:22
Table III to
Protocol A

Rate of
Duty(?)

ve

ve
0.50mk/kg+ve

0.50mk/kg+vec
0.50mk/kg+vc

ve
ve

0.50mk /kg+ve

FREE

ve

vC




HS Heading

1905

1905

1905

1905

2001

2001

2004

2004

2004

2005

2005

2005

20
30

40

90

90
ex 90

10
ex 10

90

ex 90

20
ex 20

80

Gingerbread and the like

Sweet biscuits; waffles and wafers

Rusks, toasted bread and similar toasted
products

- Other:

== Gluten bread and unleavened bread
(matzos)

-~ Other bread, not containing added
honey, eggs, cheese or fruit, and
containing by weight in the dry matter
state not more than 5 % of sugar and
not more than 5 &t of fat

-- Communion wafers, empty cachets of a
kind suitable for pharmaceutical use,
sealing wafers, rice paper and similar
products

-- Other

Vegetables, fruit, nuts and other edible
parts of plants, prepared or preserved by
vinegar or acetic acid:

- Other:
-- Sweet corn (Zea mays var. saccharata)

Other vegetables prepared or preserved
otherwise than by vinegar or acetic acid,
frozen:

- Potatoes:
== In the form of flour, meal or flakes

- Other vegetables and mixtures of
vegetables:
-- Sweet corn (Zea mays var. saccharata)

Other vegetables prepared or preserved
otherwise than by vinegar or acetic acid,
not frozen:

- Potatoes:

-- In the form of flour, meal or flakes

- Sweet corn (Zea mays var. saccharata)

5 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr 22. Del |

Prop. 1992/93:22
Table U1 to
Protocol A

Rate of
butyc?)

ve

vc

vec

ve

0.45mk/kg+ve

FREE
vC

veC

0.50mk/kg+vc

veC

0.50mk/kg+ve

ve



2008

2008

2008

2101

2101

2101

2101

11
ex
19
ex

99
ex

10

ex

20

ex

30

ex

11

19

99

10

20

30

tion s

Fruit, nuts and other edible parts of
plants, otherwise prepared or preserved,
whether or not containing added sugar or
other sweetening matter or spirit, not
elsewhere specified or included:

- Nuts, ground-nuts and other seeds,
whether or not mixed together:

-- Ground-nuts:

-- Peanut butter

-~ Other, including mixtures:

-=-- Preparations based on cereal seeds

- Other, including mixtures other than
those of subheading 2008 19:
-- Other:
--- Maize (corn) other than sweet corn
Zea mays var. saccharata), not
containing added spirit or sugar

Extracts, essences and concentrates, of
coffee, tea or maté and preparations with
a basis of these products or with a basis
of coffee, tea or maté&; roasted chicory
and other roasted coffee substitutes, and
extracts, essences and concentrates
thereof:

- Extracts, essences and concentrates, of
coffee, and preparations with a basis of
these extracts, essences or concentrates
or with a basis of coffee:

-- Preparations with a basis of coffee

- Extracts, essences and concentrates, of
tea or maté, and preparations with a
basis of these extracts, essences or
concentrates or with a basis of tea or
maté:

-~ Preparations with a basis of tea or

maté

- Roasted chicory and other roasted coffee
substitutes, and extracts, essences and
concentrates thereof:

-- Roasted coffee substitutes (excluding

roasted chicory), and extracts,
essences and concentrates thereof

Prop. 1992/93:22
Table III to
Protocol A

Rate of
Dutyc?)

veC

ve

ve

vC

ve

FREE
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Hg Heading

2102

2102 20

ex 20

2103

2103 10

2103 20

2103 90
ex 90

2104

2104 10

2105

2106

2106 10

2106 90
ex 90

D ipti ¢ juct

Yeasts (active or inactive); other single-
cell micro-organisms, dead (but not
including vaccines of heading No. 3002);
prepared baking powders:

- Inactive yeasts; other single-cell
micro organisms, dead:
-- Inactive yeasts

Sauces and preparations therefor; mixed
condiments and mixed seasonings; mustard
flour and meal and prepared mustard:

- Soya sauce
- Tomato ketchup and other tomato sauces

- Other:
-- Other (excluding liguid mango chutney)

Soups and broths and preparations
therefor; homogenized composite food
preparations:

- Soups and broths and preparations
therefor

Ice cream and other edible ice, whether
or not containing cocoa:

~ Ice cream containing fat

- Other

Food preparations not elsewhere specified
or included:

- Protein concentrates and textured
protein substances

- Other:

-- Other (excluding fat emulsions and
similar preparations containing more
than 15 % by weight of milkfats and
sugar syrups containing added
flavouring or colouring matter)

Prop. 1992/93:22

Table III to
Protocol A

Rate of
Duty(?)

FREE

ve

vec

vec

ve

1 mk/kg+ve

vc

vec

vc
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BS Heading

2202

2202

2202

2203

2205

2208

2208

2905

2905
2905

No.

10

ex 10

90
ex 90

ex 90

90
ex 90

43
44

Description of products

Waters, including mineral waters and
aerated waters, containing added sugar or
other sweetening matter or flavoured, and
other non-alcoholic beverages, not includ-
ing fruit or vegetable juices of heading
No. 2009:

- Waters, including mineral waters and
aerated waters, containing added sugar
or other sweetening matter or
flavoured:

-~ Containing sugar (sucrose or invert

sugar)

- Other:

-~ Containing milk or milkfats

-- Other:

--- Containing sugar (sucrose or invert
sugar)

Beer made from malt

Vermouth and other wine of fresh grapes
flavoured with plants or aromatic
substances

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic
strength by volume of less than 80 % vol;
spirits, liqueurs and other spirituous
beverages; compound alcoholic preparations
of a kind used for the manufacture of
beverages:

- Other:

-~ Ligueurs, bitters, punch and other
similar spirituous beverages containing
eggs or egg yolks and/or sugar (sucrose
or invert sugar) '

Acyclic alcohols and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:

- Other polyhydric alcohols:
-~ Mannitol
-~ D-glucitol (sorbitol)

Prop. 1992/93:22
Table 11 to
Protocol A

Rate of
Duty?)

vC
ve
ve

va

FREE

ve

ve
veC



HS Heading
Bo.

2915

2915

2915

2915

2916

2916

2917

2917

2918

13
ex 13

39

ex 39

90
ex 90

19
ex 19

19
ex 19

Descripti ‘ ,

Saturated acyclic monocarboxylic acids
and their anhydrides, halides, peroxides
and peroxyacids; their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivates:

- Formic acid, its salts and esters:
~- Esters of formic acid: :
--=- Esters with mannitol or sorbitol

- Esters of acetic acid:
~= Other:
~-~ Esters with mannitol or sorbitol

- Other:
-=- Esters with mannitol or sorbitol

Unsaturated acyclic monocarboxylic acids,
cyclic mono-carboxylic acids, their
anhydrides, halides, peroxides and
peroxyacids; their halogenated, sul-
phonated, nitrated or nitrosated
derivatives:

- Unsaturated acyclic monocarboxylic
acids, their anhydrides, halides,
peroxides,peroxyacids and their
derivatives:

-- Other:

~-- Esters with mannitol or sorbitol

Polycarboxylic acids, their anhydrides,
halides, peroxides and peroxyacids; their
halogenated sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives:

- Acyclic polycarboxylic acids, their
anhydrides, halides, peroxides,
peroxyacids and their derivatives:

-- Other:

~--= Itaconic acid, its salts and esters

Carboxylic acids with additional oxygen
function and their anhydrides, halides,
peroxides and peroxyacids; their
halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derzvatives.

- Carboxylic acids with alcohol function
but without other oxygen function, their
anhydrides, halides, peroxides,

Prop. 1992/93:22
Table 111 to
Protocol A

Rate of
Ruty)

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

69



adin

2918 11
2918 14
2918 15
2918 19

2932

2932 19
ex 19

2932 90
ex 90
ex 90

2940

ex 2940

2941

2941 10

3001

PRescription of products

peroxyacids and their derivatives:

-- Lactic acid, its salts and esters

-=- Citric aciad

-- Salts and esters of citric acid

-=- Other:

--- Glyceric acid, glycolic acia,
saccharic acid, isosaccharic acidg,
heptasaccharic acid, their salts and
esters

Heterocyclic compounds with oxygen hetero-
atom(s) only:

- Compounds containing an unfused furan
ring (whether. or not hydrogenated) in
the structure:

-~ Other:

--- Anhydrous mannitol and sorbitol

compounds, excluding maltol and
isomaltol

- Other:

-- Alfa-Methylglucosides

-- Anhydrous mannitol and sorbitol
compounds, excluding maltol and
isomaltol

Sugars, chemically pure, other than
sucrose, lactose, maltose, glucose and
fructose; sugar ethers and sugar esters,
and their salts, other than products of
heading No. 2937, 2938 or 2939:

- Sorbose, its salts and esters

Antibiotics:
- Penicillins and their derivatives with a

penicillanic acid structure; salts
thereof

Glands and other organs for organo-

“therapeutic uses, dried, whether or not

powdered; extracts of glands or other
organs or of their secretions for organo-
therapeutic uses; heparin and its salts;
other human or animal substances prepared
for therapeutic or prophylactic uses, not
elsevhere specified or included:

Prop. 1992/93:22

Table 111 to
Protocol A

Rate of

Duty

FREE
FREE
FREE

FREE

FREE
FREE

FREE

FREE

FREE

(o]
2)
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HS Heading
No.

3001

3501

3501

3501

3505

3506

3506

3506

3507

3507

3809

90
ex

10

90
ex

ex

10

ex

99

ex

90
ex

90

90

90

10

99

90

Descriptjon of products

- Other:
-- Heparin and its salts

Casein, caseinates and other casein
derivatives; casein glues:

- Casein

- Other:
-- Caseinates and other casein derivatives

-=- Casein glues

Dextrins and other modified starches (for
example, pregelatinized or esterified
starches); glues based on starches, or on
dextrins or other modified starches

Prepared glues and other prepared
adhesives, not elsewhere specified or
included; products suitable for use as
glues or adhesives, put up for retail
sale as glues or adhesives, not exceeding
a net weight of 1 kg: .

- Products suitable for use as glues or
adhesives, put up for retail sale as
glues or adhesives, not exceeding a net
weight of 1 kg:

-- With a basis of sodium silicate

emulsion or of resin emulsions
- Other:
-= QOther:

-=-= With a basis of sodium silicate
emulsion or of resin emulsions

Enzymes; prepared enzymes-not elsewhere
specified or included:

- Other:
-- Prepared enzymes containing foodstuffs

Finishing agents, dye carriers to
accelerate the dyeing or fixing of
dyestuffs and other products and prep-
arations (for example, dressings and

Prop. 1992/93:22

Table III to
Protocol A

Rate of
Duty)

FREE

FREE

25% with a
min. of
0.30mk/kg+vc

FREE

FREE

FREE

FREE

ve
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3808

3809

3809

3809

3823

3ga23

3823

3ga3

3911

asiy

10

91
ex 91
92
ex 92
93

ex 93

10
ex 10

60

90
ex 90
ex 90

10

ex 10

Description of products

mordants), of a kind used in the textile,
paper, leather or like industries, not
elsevhere specified or included:

- With a basis of amylaceous substances

- Other:
-= Of a kind used in the textile or like
idustries:

--- Containing starch or products derived
from starch
-- Of a kind used in the paper or like
industries:
--=- Containing starch or products derived
from starch
-- Of a kind used in the leather or like
industries:
~—- Containing starch or products derived
from starch

Prepared binders for foundry moulds or
cores; chemical products and preparations
of the chemical or allied industries
(including those consisting of mixtures
of natural products), not elsewhere
specified or included; residual products
of the chemical or allied industries, not
elsewhere specified or included:

- Prepared binders for foundry moulds or
cores:
-- Based on synthetic resins

- Sorbitol other than that of subheading
2905 44

- Other:
-=- Crude calcium citrate
-- Products of sorbitol cracking

Petroleum resins, coumarone-indene resins,
polyterpenes, polysulphides, polysulphones
and other products specified in Note 3 to
this Chapter, not elsewhere specified or
included, in primary forms:

- Petroleum resins, coumarone, indene or
coumarone-indene resins and poly-
terpenes:

-- Adhesives with a basis of resin

emulsions :

Prop. 1992/93:22

Table 111 to
Protocol A

Rate of
@)

u

FREE

FREE
FREE

FREE

FREE
FREE

FREE
FREE

FREE
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HS Heading
No.

3911 90
ex 90

3913

3913 90
ex 90

esc

- Other:

-~ Adhesives with a basis of resin
enulsions

Natural polymers (for example, alginic
acid) and modified natural polymers (for
example hardened proteins, chemical
derivatives of natural rubber), not
elsewhere specified or included, in
primary forms:

- Other:
~=- Other (excluding hardened proteins and
chemical derivatives of natural rubber)

Table I to
Protocol A

Rate of
Duty®)

FREE

FREE

22
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Prop. 1992/93:22
Table 1V to
Protocol A

ABL vy TO OTOCO

NORWAY
HS heading escripti o ucts ate o ty™
No.
04.03 Buttermilk, curdled milk and cream,
urt, kephir and other fermented o
acidified milk and cream, whether or
not concentrated or contajining added
sugar or other sweetening matter or
flavoured or contajning added fruijt,
nputs or cocoa:
~ Yogurt:
10.2 -- Containing added fruit, nuts or
berries vC + 0,50
ex 10.9 -- Other:
--- Flavoured or containing cococa vC
ex 90.0 - Other:
-- Flavoured or containing cocoa vc
-- Containing added fruit, nuts or
berries vC + 0,50
07.10 Vegetables (uncooked or cooked by
steaming or boiling in water),
:rozen:
40.0 - Sweet corn (Zea mays var;
saccharata) free

VvC = Variable component, may be changed to internal measures.
i = Internal measures combined with equalization fee, may be changed to s variable component.

free = No price compensation measures applied but may be introduced..
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HS heading

07.11

90.1

13.02

ex 31.0

ex 32.0

ex 39.0

15.19

13.0

Pescription of products

Vegetables provjisiona eserve

(for example, by sulphur dieoxjde gas,
in brine, in sulphur water or in

her preservative solutions ut
unsuitable in that state for
immediate consumption:

- Other vegetables; mixtures of
vegetables:
-- Sweet corn (Zea mays var.
saccharata)

Vegetable saps and extracts; pectic
substances, pectinates and pectates;
agar-agar and other mucilages
thickeners, whether or not modifjied,
derjived from vegetable products:

- Mucilages and thickeners, whether
or not modified, derived from
vegetable products:

-- Agar-agar:
-~- Modified

-- Mucilages and thickeners, whether
or not modified, derived from
locust beans, locust bean seeds
or guar seeds:

--- Modified

-- Other:
-=-~ Modified

Industrial monocarboxylic fatty
acids; acid oils from refining:
industrial fatty alcohols:

- Industrial monocarboxylic fatty

acids; acid oils from refining:
-- Tall oil fatty acids

Table IV to
Protocol A

ate of Duty*

free

free

Prop. 1992/93:22



HS headina

BNo.
17.02

ex

17.04

18.06

50.0

90.9

10.0

20.1

20.9

90.1

90.2

90.9

escri i o

Other sugars, including chemjcally
ure lactos a se ucos nd
not contajining added flavouring or
colouring matter: artificial honey,
whether or pot mixed with natural

oy : .
- Cherically pure fructose
~ Other, including invert sugar:

-- Other:
~-=- Chemically pure maltose

ar confectione cludj white
hoco no ini oa
hocolate an the eparations

containing cocoa:

- Cocoa powder, containing added
sugar or other sweetening matter

- Other preparations in blocks or
slabs weighing more than 2 kg or
in liquid, paste, powder, granular
or other bulk form in containers
or immediate packings, of a content
exceeding 2 kg:

-- Ice cream powders and table cream
powders

-- Other

- Other, in blocks, slabs or bars:
-- Filled

~- Not filled

- Other:
-=- Other chocolate

-- Ice cream powders and table creanm
powders

-- Other edible preparations

Prop. 1992/93:

Table 1V to
Protocol A

te uty*

free

free

vc

vc

vc
Ve

vC

vC

22
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HS heading

19.01

10.0

20.1

20.9

$0.1

90.9

19.02

11.0

19.0

20.9
30.0

40.0

Description of products

a extract; d ations

our e starch a e t
pot containing cocoa powder or cop-
taining cocoa powder in a proportion

weight o ess a 0 o]

elsewhere specified or included; food
preparations of goods of headings
Nos. 0401 to 0404, not containing
cocoa powder or containing cocoa

owder in a orti i

ess tha 0 ot elsewhe

specified or jincluded:

- Preparations for infant use, put up
for retail sale

O |0

~ Mixes and doughs for the prep-
aration of bakers' wares of
heading No. 19.05:
-~ In containers of a net content of
not more than 2 kg

-- Other

- Other:
~-- Malt extract

-~ Other

asta, whether or not cooked

stuffed (with meat or other
substances) or otherwise prepared,
such as spaghettj, macaroni, poodles,
lasagne, gnocchi, ravioli,

cannelloni; couscous, whether or not
prepared:

- Uncooked pasta, not stuffed or
otherwise prepared:

-~ Containing eggs

-~ Other

- Stuffed pasta, whether or not
cooked or otherwise prepared:

-=- Other

- Other pasta

- Couscous

Prop. 1992/93:22

Table 1V to
Protocol A

Rate of Duty*

ve + 0,50

vC

vc + 0,50

free

vC + 0,50

i+ 0,20

i+ 0,20

ve
ve

i+ 0,20
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HS heading

No.
19.03

19.04

19.05

20.01

10.0

90.0

10.0

20.0

30.0

40.0

90.0

90.3

Description of products
Tapioca and substitutes therefor
prepared from starch, in the form of
flakes, dgrains, pear)s, siftings or
e ed e
W past e -3
erea oducts o a
a : s a ize
c ain fo e-coo.

otherwvise prepared:

- Prepared foods obtained by the
swelling or roasting of cereals
or cereal products

- Other

ea as akxes ! 4d
ther bakers' wares, whet

containing cocoa; communion wafers,

empty cachets o u
pharmaceutica) use, sealinag wafers,

rice paper and similar products;

- Crispbread

~ Gingerbread and the like

- Sweet biscuits; waffles and wafers

- Rusks, toasted bread and similar
toasted products

- Other

Vegetables uit uts d

edible parts o ants epare
preserved by vinegar or acetic acid;
- Other:

-=- Vegetables:
--- Sweet corn (Zea mays var.
saccharata)

Prop. 1992/93:

Table IV to
Protocol A
Rate of Qg;x*
vC + 0,20
ve
ve
VC + 10%
vC
ve
ve
vc
free

22
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HS heading
No,

20.04

ex 10.0

90.1

20.05

ex 20.0

80.0

20.08

11.1

21.01

30.0

Description of products

Qther vegetables prepared or

preserved otherwise than by vipegar

or acetic acid, frozen:

- Potatoes:

-- Preparations in the form of flour,
meal or flakes, based on potatoes

- Other vegetables and mixtures of

vegetables:
-- Sweet corn (Zea mays var.
saccharata)
ther vegetables are
preserved otherwise than by vinegar
or acetjc acid, not frozen:
- Potatoes:

-=- Preparations in the form of flour,
meal or flakes, based on potatoes

- Sweet corn (Zea mays var.
saccharata)

Fruit, nuts and other edjble parts of
plants, otherwise prepared or
preserved, whether or not containing
added sugar or other sweetening

patter or spirit, not elsewhere
ecified or included:

- Nuts, ground-nuts and other seeds,
whether or not mixed together:

-= Ground-nuts:

--- Peanut butter

tracts, essepnces and ¢once ates

of coffee, tea e_an ep-
arations with a basis of these
products or with a basis of coffee,
tea or mate; roasted chico d
other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and
concentyrates thereof:

- Roasted chicory and other roasted
coffee substitutes and extracts,
essences and concentrates thereof

Prop. 1992/93:

Table I'V to

Protocol A
ate uty*

i+0,20

i

i+ 0,20

i

free

free

22
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HS heading
No.

21.02

10.1

10.9

20.1

20.2

21.03

90.0

21.04

10.1

10.2

10.3

10.4

10.5

10.6

10.9

Descrjption of products

Yeasts (actjve or jinactive): other
single-cell micro-organisms, dead
(but not including vaccines of

eadin o. 02); epa
powders:

- Active yeasts:
-~ Wine yeasts

-- Other

- Inactive yeasts; other single-cell
micro-organisms, dead:

-- Yeasts for feeding animals

-- Other inactive yeasts

Sauces and preparatjops therefor;
mixed condiments and mixed season-
ings; mustard flour and meal and
prepared mustard:

- Soya sauce

- Tomato ketchup and other tomato
sauces

- Other
Soups and broths and preparations

herefor; homogenjge omposit 4a
preparations:

- Soups and broths and preparations
therefor:

-- In airtight containers:

--- Meat broth

--- Vegetable soups and broth,
concentrated or not, containing
neither meat nor meat-extracts

--- Fish soup (containing not less
than 25% by weight of fish)

~-- Other

-~ Other:
--=- Containing meat or meat-extracts

--- Fish soup (containing not less
than 25 % by weight of fish)

=== Other

Prop. 1992/93:22

Tablc IV to
Protocol A

Rate of Qutx*

vC

vC

free

vc

ve

ve

vC
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S hea

No.

21.05

21.06

22.02

22.03

Q0.1

00.2

00.9

10.0

90.1

90.2

90.3

90.4

80.9

es o ucts
ce cream and er edible jce
whether or not contajining cocoas;

- Containing cocoa

- Other:
-- Containing fatty substances

== Other

Food preparations not elsewhere
ecified or in ded:

- Protein concentrates and textured
protein substances

- Other:

-- Non-alcoholic compound prep-
arations on the basis of extracts
of heading No. 13.02 for the manu-
facture of beverages

-- Preparations of juices of apple or
blackcurrant, for the manufacture
of beverages

-- Preparations of other juices, for
the manufacture of beverages

-- Sweets and chewing gum, not con-
taining sugar

-- Other:
-~~- Cream substitutes

--~ Fat emulsions and similar prep-
arations containing more than 15%
by weight of milkfats

-=~ Other

Waters, including mineral waters and
aerated waters, containing added
sugar or other sweetening matter or
flavoured, and other non-alcoholic
beverages, not including fruit or
vegetable juices of heading No, 20.09

Beer made_from malt

6 Riksdagen 1992i93. 1 saml. Nr22. Del 1

Prop. 1992/93:22

Table 1V to
Protocol A

at u

vec + 0,90

ve + 1,70

vC

ve

i+ 10%

vC

ve

vVC + 25%

vC

vC

ve
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HS heading
No.

22.05

22.08

ex 90.0

29.05

43.0

44.0

29.15

ex 13.0

ex 39.0

ex 40.2

Description of products

Vermouth and othet wine of fresh

rapes flavoured with ants
aromatic substances

Undenatured ethyl alcohol of an
alcoholjc strength by volume Qf Jless
than 80% vol; spirits, liqueurs apd
other spirituous beverages; compound

alcoholic preparations of a kind used
or the manufactu e S:
- Other:

-- Liqueurs, containing eggs or egg
yolks and/or sugar (sucrose or
invert sugar)

Acyclic alcohols and their halo-
genated, sulphonated, pitrated or
nitrosated derivatjves:

- Other polyhydric alcohols:
-- Mannitol

-- D-glucitol (sorbitol)

Saturated acyclic monocarboxylic
acids and their anhvdrides, halides,
peroxides and peroxyacids; their
halogenated, sulphonated, nitrated or
pitrosated derivatjves:

- Formic acid, its salts and esters:

-- Esters of formic acid:

--- Esters of wmannitol and esters of
sorbitol

- Esters of acetic aciad:

-- Other:

-~- Esters of mannitol and esters of
sorbitol

- Mono-, di- or trichloroacetic
acids, their salts and esters:
-=- Salts and esters:
--~- Esters of mannitol and esters of
sorbitol

Prop. 1992/93.22
Table IV to
Protocol A

ate of Duty*

free

free

ve

ve

(8



HS headinag
No.

ex 50.2

ex 60.2

ex 70.2

ex 90.9

29.16

ex 12.0

ex 14.0

ex 15.2

- Propionic acid, its salts and
esters:
-- Salts and esters of propionic
acid:
~-=- Esters of mannitol and esters of
sorbitol

- Butyric acids, valeric acids, their
salts and esters:
-=- Salts and esters of butyric and
valeric acids:
--- Esters mannitol and esters of
sorbitol

- Palmitic acid, stearic acid, their
salts and esters:
-- Salts and esters of palmitic and
stearic acids:
--- Esters of mannitol and esters of
sorbitol

~ Other:

== Other:

--- Esters of mannitol and esters of
sorbitol

Unsaturated acyclic monocarboxylic
acids, cveclic monocarboxylic acids,
their anhydrides, halides, peroxides
and peroxvacids; their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives;:

- Unsaturated acyclic monocarboxylic
acids, their anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids and their
derivatives:

-- Esters of acrylic acid:

~--- Esters of mannitol and esters of

sorbitol

~-- Esters of methacrylic acid:
~=-= Esters of mannitol and esters of
sorbitol

~- Oleic, linoleic or linolenic
acids, their salts and esters:
~-=-= Salts and esters of oleic,
linoleic or linolenic acids:
~=-=-=~ Esters of mannitol and esters of
sorbitol

a

Prop. 1992/93:22
Table 1V to
Protocol A

e o
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BS headinag
No.

ex 19.9

29.17

ex 19.1

ex 19.9

29.18

11.1
11.2

14.0

15.1

15.2

ex 19.1

ex 19.9

escriptio oducts
== Other:
~== Other:
~--=- Esters of mannitol and esters of
sorbitol

Polvcarboxylic acids, their

anhvdrjdes, halides, peroxides and
peroxyacids; their halogepated,
sulphonated, pitrated or nitrosated
gderivatives:

- Acyclic polycarboxylic acids,
their anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids and their
derivatives:

=-= Other:
~-- Itaconic acid and its salts

~-=- Esters of itaconic acid

Carboxylic acjds with addjtional
oxygen function and their anhvdrijdes,
alides oxides d pe ids;

their halogenated, sulphonated,
Rhitrated or nitrosated derjvatives:

~ Carboxylic acids with alcohol
function but without other oxygen
function, their anhydrides,
halides, peroxides, peroxyacids
and their derivatives:

~- Lactic acid, its salts and esters:
~-- Lactic acid and its salts

-~~~ Esters of lactic acid
-= Citric acid

~- Salts and esters of citric acid:
~-=-= Salts

~=-- Esters

~~ Other:

~=-- Glyceric acid, glycolic acia,
saccharic acid, isosaccharic
acid, heptasaccharic acid, their
salts and esters:

~--= Acids and salts

~=-~~ Esters

Prop. 1992/93:22

Table IV to
Protocol A

ate O u

free

free

free

free
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HS heading

29.32

ex 19.0

ex 90.0

29.40

ex 00.0

29.41

10.0

30.01

ex 90.0

35.01

Description of products

Heterocyclic compounds with oxygen

etero-atom(s) o© :

- Compounds containing an unfused
furan ring (whether or not
hydrogenated) in the structure:

=- Other:

-=-= Anhydrous mannitol and sorbitol
compounds, excluding maltol and
isomaltol

- Other:
-- Methylglucosides

-- Anhydrous mannitol and sorbitol
compounds, excluding maltol and
isomaltol

Sugars, chemica ure, othe ha
sucrose, lactose, maltose, glucose
and fructose; sugar ethers and sugar
esters, and their salts, other than

products of heading No. 29.37, 29,38
or 29,39: '

- Other than rhamnose, raffinose and
mannose

Ant ibiotics:

- Penicillins and their derivatives
with a penicillanic acid structure;
salts thereof

Glands and other organs for organo-
herapeutic uses, drjed, wheth

ot powdered; extracts o 1 s
other organs or of their secretijons
for organo-therapeutic uses; heparin
apd its salts; other human or anima}
substances prepared for therapeutjc

or prophylactic uses ot wh
ecified or inclu H

- Other:
-- Heparin and its salts

Casein, caseinates and other casein
derivatives; casein glues;

Prop. 1992/93:22
Table IV to
Protocol A

Rate of Duty*

free

free



10.0

$0.1

90.2

35.05

10.0

20.0

35.06

ex 10.0

ex 99.0

35.07

ex 90.0

scriptio s
- Casein
- Other:
-- Caseinates and other casein
derivatives

-- Casein glues

xtrins an e o] s

or example egelatj ed

sterified starches); glues bas
gtarches, or on dextrins or other

modifjed starches:

~ Dextrins and other modified
starches

- Glues

repared glues and othe repared

adhesives, not elsewhere specjifijed or

included; products sujtable for use
2s glues or adhesives, not exceed-
ing _a net weight of 1 kg:

- Products suitable for use as glues
or adhesives, put up for retail
sale as glues or adhesives, not
exceeding a net weight of 1 kg:

-- With a basis of sodium silicate

enulsion
- Other:
-= Other:

-~- With a basis of sodium silicate
emulsion or of resin emulsions

zymes; prepared e s no -
where specified or included:
- Other:

-- Prepared enzymes containing
foodstuffs

Prop. 1992/93:22
Table 1V to
Protocol A

te o t

Ve

veC

vC

free
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HS heading
No.

38.09

10.0

ex %91.0

ex %2.0

ex 93.0

38.23

ex 10.0

60.0

ex 90.0

Description of products

Einishing agents, dve carrjers to
accelerate the dyeing or fixing of
dvestuffs and othe ducts a

epa ions or example, dressi
and mordants), of a kind used jn the
textile, paper, leather or like
industries, not elsewhere specified
or included:

- With a basis of amylaceous
substances

- Other:

-- Of a kind used in the textile or
like industries:

-=-- Containing starch or products
derived from starch

~- Of a kind used in the paper or
like industries:

--- Containing starch or products
derived from starch

-- Of a kind used in the leather or
like industries:

--- Containing starch or products
derived from starch

repared binders fo und o s
or cores; chemical products and
preparations of the chemical or
allied industries (including those
consisting of mixtures of natural
products), not elsewhere specified
or included; resjidual products of

the chemical or allied industries,

not elsewhere specified or included:

- Prepared binders for foundry
moulds or cores:
-- Based on synthetic resins

- Sorbitol other than that of
subheading No. 2905.44

- Other:
-- Products of sorbitol cracking

Prop. 1992/93:

Table 1V to
Protocol A

te o *
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vC
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HS heading

No.
39.11

- ex 10.0

ex

39.13

90.9

$0.0

escriptio oducts

Petroleum resins, coumarone-jindene

resins, polyterpenes, peolysulphides,
olysulphones and othe oducts
specjfied in Note 3 to this Chapter,
ot sewhe ecifije i uded
in primary forms:

~ Petroleum resins, counarone,
indene or coumarone-indene resins
and polyterpenes:

~=- Adhesives with a basis of resin

emulsions
- Other:
== Other:
~-- Adhesives with a basis of resin
emulsions
atura ] ers (fo a
alginic acid) and modifjed natural
olymers or exam arde

proteins, chemical derivatives of
natural rubber), not elsewhere

specifjed or included, jin primary
forms:
- Other

Prop. 1992/93:22
Table IV to
Protocol A

Rate of Qutx*
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HS Heading
No.

0403

ex 0403.10

ex 0403.90

0710

0710.40

0711

ex 0711.90

Buttermilk, curdled milk and cream,
yogurt, kephir and other fermented
or acidifjied milk and cream, whether
or not concentrated or containing
added sugar or other sweetening
matter or flavoured or containing
added fruit, nuts or cocoa:

- Yogurt:

-=- Flavoured or containing added
fruit, nuts or cocoa

- Other:
---Flavoured or containing added
fruit, nuts or cocoa

Vegetables (uncooked or cooked by
steaming or boiling in water),
frozen:

- Sweet corn (Zea mays var.
saccharata)

Vegetables provisionally preserved
(for example, by sulphur dioxide gas,
in brine, in sulphur water or in
other preservative solutions), but
unsuitable in that state for
immediate consumption:

- Other vegetables; mixtures of
vegetables:
—=- Sweet corn (Zea mays var.
saccharata)

1ve = variable Component (may be changed to internal measures);

Prop. 1992/93:22
Table V to
Protocol A

Rate of Duty!

vC

vC

vC

ve

1 = Internsl measures combined with sn equat{zation fee (may be changed to a variable component);

FREE = No price compensstion measures applied but may be introduced.
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S

ex

eadin

1519

1519.13

1702

1702.50

1702,90

1704

1704.10

1704.90

1806

1806.10

1806.20

scriptio

Industrial monocarboxylic fatty

acids; acid cils from refining;

industrial fatty alcohols:

- Industrial monocarboxylic fatty
acids; acid oils from refining:

-- Tall oil fatty acids

Other sugars, including chemically
pure lactose, maltose, glucose and
fructose, in solid form; sugar syrups
not containing added flavouring or
colouring matter; artificial

honey, whether or not mixed with
natural honey; caramel:

- Chemically pure fructose

- Other, including invert sugar:
-- Chemically pure maltose

Sugar confectionary (including white
chocolate), not containing cocoa:

- Chewing gum, whether or not sugar-
coated

- Other:

-- Fondants, compounds, pastes and
similar intermediate products, in
bulk form

-=- Other

Chocolate and other food preparations
containing cocoa:

- Cocoa powder, containing added
sugar or other sweetening matter:

-- For use only in the preparation
of table creams and similar
desserts or beverages

-- Other

- Other preparations in blocks or
slabs weighing more than 2 kg or
in liquid, paste, powder, granular
or other bulk form in containers
or immediate packings, of a content
exceeding 2 kg:
-- Powders, flakes, pastes and
liquid preparations for use only
in the preparation of table creams

at

FREE

FREE

FREE

(o]

Prop. 1992/93:22

Table V to
Protocol A
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HS_Heading
No.

1806.31
1806.32

1806.90

1901

1901.10

1901.20

1901.90

1902

scr ion o ucts

and similar desserts, ice creams
or beverages

-= Other

- Other,
== Filled
-- Not filled

in blocks, slabs or bars:

- Other:

-= Table creams and similar desserts;
powders, flakes, pastes and
liquid preparations for use only
in the preparation of table creams
and similar desserts, ice creams
or beverages

== Other

Malt extract; food preparations of
flour, meal, starch or malt extract,
not containing cocoa powder or
containing cocoa powder in a
proportion by weight of less than

50 %, not elsewhere specified or
included; food preparations of goods
of heading Nos 0401 to 0404, not
containing cocoa powder or containing
cocoa powder in a proportion by
weight of less than 10 §, not
elsewhere specified or included:

- Preparations for infant use, put
up for retail sale:

-- Products with a basis of soya
flour

-- Other

- Mixes and doughs for the prep-
aration of bakers' wares of heading
No. 1905:
-- Products with a basis of soya
flour
== Other

- Other:

-=- Products with a basis of soya
flour

-= Other

Pasta, whether or not cooked or
stuffed (with meat or other sub-
stances) or otherwise prepared, such
as spaghetti, macaroni, noodles,
lasagne, gnocchi, ravioli,
cannelloni; couscous, whether or not

Prop. 1992/93:22
Table V to
Protocol A

ate o ut

FREE
ve

FREE
ve

FREE
vC
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HS Heading

ex

No.

1902.11
1902.19

1902.20

1902.30

1902.40

1903

1904

1904.10

1904.90

1905

1905.10
1905.20

1905.30

escription o d

prepared:

- Uncooked pasta, not stuffed or
otherwise prepared:

-- Containing eggs

== Other

- Stuffed pasta, whether or not

cooked or otherwise prepared:

-- Containing not more than 20 % by
weight of sausage, meat, meat
offal or blood, or any combination
thereof

- Other pasta

- Couscous

Tapioca and substitutes therefor
prepared from starch, in the form of
flakes, grains, pearls, siftings or
in similar forms

Prepared foods obtained by the
swelling or roasting of cereals or
cereal products (for example corn
flakes); cereals, other than maize
(corn), in grain form, precoocked or
otherwise prepared:

- Prepared foods obtained by the
swelling or roasting of cereals or
cereal products:

-- Corn flakes and similar breakfast

preparations

-- Other

- Other:
-- Rice products
-=- Other

Bread, pastry, cakes, biscuits and
other bakers' wares, whether or not
containing cocoa; communion wafers,
empty cachets of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing wafers,
rice paper and similar products:

- Crispbread
- Gingerbread and the like

- Sweet biscuits; waffles and wafers

Prop. 1992/93:22
Table V to
Protocol A

Rate of Duty

vC
vC

vC
vC

Ve

vC

FREE

FREE
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HS Heading

ex

ex

ex

ex

No.
1905.40

1905,90

2001

2001.90

2004

2004.10

2004.90

2005

2005.20

2005.80

2008

Description of products

- Rusks, toasted bread and similar
toasted products

- Other:

-- Biscuits

-- Communion wafers, empty cachets of
a kind suitable for pharmaceutical
use, sealing wafers, rice paper
and similar products

-=- Other

Vegetables, fruit, nuts and other
edible parts of plants, prepared or
preserved by vinegar or acetic acid:

- Other:
-- Sweet corn (Zea mays var.
saccharata)

Other vegetables prepared or
preserved otherwise than by vinegar
or acetic acid, frozen:

- Potatoes:
== In the form of flour, meal or
flakes

-~ Other vegetables and mixtures of
vegetables:
-~ Sweet corn (Zea mays var.
saccharata)

Other vegetables prepared or
preserved otherwise than by vinegar
or acetic acid not frozen:

~ Potatoes:
~- In the form of flour, meal or
flakes
- Sweet corn (Zea mays var.
saccharata)

Fruit, nuts and other edible parts
of plants, otherwise prepared or
preserved, whether or not containing
added sugar or other sweetening
matter or spirit, not elsewhere
specified or included:

- Other, including mixtures other
than those of subheading
No. 2008.19:

Prop. 1992/93:22

Table V to
Protocol A

Rate of Duty

ve

FREE

vC

vc

ve

vC

vC.



HS_Heading

ex

ex

ex

ex

ex

No.
2008.99

2101

2101.10

2101.20

2101.30

2102

2102.20

2103

escripti d

~- Other:
--- Maize (corn), other than sweet
corn (Zea mays var. saccharata)

Extracts, essences and concentrates
of coffee, tea or maté and prep-
arations with a basis of these
products or with a basis of coffee,
tea or maté; roasted chicory and
other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and
concentrates thereof:

- Extracts, essences and
concentrates, of coffee, and
preparations with a basis of these
extracts, essences or concentrates
or with a basis of coffee:

-~ Preparations with a basis of

coffee

- Extracts, essences and
concentrates, of tea or maté, and
preparations with a basis of these
extracts, essences or concentrates
or with a basis of tea or maté:

~- Preparations with a basis of tea

or maté

- Roasted chicory and other roasted
coffee substitutes, and extracts,
essences and concentrates thereof:

-- Roasted coffee substitutes other

than roasted chicory

-- Extracts, essences and

concentrates of coffee substitutes
other than of roasted chicory

Yeasts (active or inactive); other-
single~-cell micro-organisms, dead
(but not including vaccines of
heading No. 30.02); prepared baking
powders:

- Inactive yeasts; other single-cell
micro-organisms, dead:
-- Inactive yeasts

Sauces and preparations therefor;
mixed condiments and mixed season-
ings; mustard flour and meal and
prepared mustard:

Prop. 1992/93:

Table V to
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ate ut

ve
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ve

FREE

FREE

FREE
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HS Heading

ex

ex

ex

Bo.
2103.10

2103.20

2103.90

2104

2104.10

2105

2106

2106.90

2202

2202.10

2202.%0

2203

- Soya sauce

~ Tomato ketchup and other tomato
sauces :

= Other:
~-- Other than liguid mango chutney

Soups and broths and preparations

therefor; homogenized composite food

preparations:

- Soups and broths and preparations
therefor

Ice cream and other edible ice,
whether or not containing cocoa

Food preparations not elsewhere
specified or included:

- Other (except sugar syrups
containing added flavouring or
colouring matter and except fat
emulsions containing morethan 15 §%
by weight of milkfats)

Waters, including mineral waters and
aerated waters, containing added
sugar or other sweetening matter or
flavoured and other non-alcoholic
beverages, not including fruit or
vegetable juices of heading

No. 20.09:

- Waters, including mineral waters
and aerated waters, containing
added sugar or other sweetening
matter or flavoured:

-- Aerated beverages containing

added sugar

-~ Other

- Other:

-~ Not containing milk or milkfats:

--- Containing sugar (sucrose or
invert sugar)

-=- Other

Beer made from malt:

Prop. 1992/93:22
Table V to
Protocol A

Rate of Duty

vC

Ve

vC
FREE

FREE
FREE



BS Heading

2205

2205.10

2205.90

2208

ex 2208.90

2905

2905.43
2905.44

2915

ex 2915.13

escription o oducts

~ Of an alcoholic strength by weight:
~- Not exceeding 1,8 %

~- Exceeding 1,8 % but not 2,8 &

~- Exceeding 2,8 §

Vermouth and other wine of fresh
grapes flavoured with plants or
aromatic substances:

- In containers holding 2 litres or
less

- Other

Undenatured ethyl alcohol of an
alcoholic strength by volume of less
than 80 % vol; spirits, liqueurs and
other spirituous beverages; compound
alcoholic preparations of a kind
used for the manufacture of
beverages:

- Other:

-- Liqueurs and other spirituous
beverages except for arrak, vodka
of an alcoholic strength of
45,4 % vol or less and plum, pear
or cherry brandy:

--- Containing eggs or egg yolks

and/or sugar (sucrose or invert
sugar)

Acyclic alcohols and their halo-
genated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives:

- Other polyhydric alcohols:
-- Mannitol
-- D-Glucitol (Sorbitol)

Saturated acyclic monocarboxylic
acids and their anhydrides, halides,
peroxides and peroxyacids; their
halogenated, sulphonated, nitrated
or nitrosated derivates:

- Formic acid, its salts and esters:

-- Esters of formic acid:

--- Esters of mannitol and esters of
sorbitol

- Esters of acetic acid:

Prop. 1992/93:22
Table V to
Protocol A

Rate of Duty

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE
FREE

FREE
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HS Heading
No.

ex 2915.39

ex 2915.90

2916

ex 2916.19

2917

ex 2917.19

2918

2918.112
2918.14
2918.15
ex 2918.19

scriptio cts
~=- Other:
~-~ Esters of mannitol and esters of
sorbitol
~ Other:
~- Esters of mannitol and esters of
sorbitol

Unsaturated acyclic monocarboxylic
acids, cyclic monocarboxylic acids,
their anhydrides, halides, peroxides
and peroxyacids; their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:

~ Unsaturated acyclic monocarboxylic
acids, their anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids and their
derivatives:

~=- Other:
~-- Esters of mannitol and esters of
sorbitol

Polycarboxylic acids, their
anhydrides, halides, peroxides and
peroxyacids; their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:

~ Acyclic polycarboxylic acids,
their anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids and their
derivatives:

~- Other:
~-- Itaconic acid and its salts and
esters

Carboxylic acids with additional
oxygen function and their anhydrides,
halides, peroxides and peroxyacids;
their halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated derivatives:

~ Carboxylic acids with alcohol
function but without other oxygen
function, their anhydrides,
halides, peroxides, peroxyacids
and their derivatives:

~- Lactic acid, its salts and esters

~~ Citric acid

~- Salts and esters of citric acid

~- Other:

7 Riksdagen 1992/93. 1 sami. Nr22. Del |
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HS Heading

2932

ex 2932.19

ex 2932.90

2940

ex 2940.00
2941

2941.10

3001

ex 3001.90

Description of products

-~= Glyceric acid, glycolic acig,
saccharic acid, isosaccharic
acid, heptasaccharic acid and
their salts and esters

Heterocyclic compounds with oxygen
hetero-atom(s) only:

- Compounds containing an unfused
furan ring (whether or not hydro-
genated) in the structure:

-=- Other:

-=-- Anhydrous mannitol and sorbitol

compounds, excluding maltol and
isomaltol

- Other:

-~ Alphamethylglucoside

-=- Anhydrous mannitol and sorbitol
compounds, excluding maltol and
isomaltol

Sugars, chemically pure, other than
sucrose, lactose, maltose, glucose
and fructose; sugar ethers and sugar
esters, and their salts, other than
products of heading Nos 2937, 2938
or 2939:

- Other than rhamnose, raffinose and
mannose

Antibiotics:

- Penicillins and their derivatives
with a penicillanic acid structure;
salts thereof .

Glands and other organs of organo-
therapeutic uses, dried, whether or
not powdered; extracts of glands or
other organs or of their secretions
for organotherapeutic uses, heparin
and its salts: other human or animal
substances prepared for therapeutic
or prophylactic uses, not elsewhere
specified or included:

- Other:
-- Heparin and its salts

Prop. 1992/93:22
Table V to
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HS Heading
No.

3501

3501.10

3501.90

3505

3505.10

3505.20

3506

ex 3506.10

ex 3506.99

3507

ex 3507.90

Description of products

Casein, caseinates and other casein
derivatives; casein glues:

- Casein

- Other

Dextrins and other modified starches
(for example, pregelatinized or
esterified starches); glues based on
starches, or on dextrins or other:
modified starches:

~ Dextrins and other modified
starches:
== containing more than 20 % of
starch or starch products
== Other

- Glues:

== Containing more than 20 % of
starch or starch products

== Other

Prepared glues and other prepared
adhesives, not elsewhere specified
or included; products suitable for
use as glues or adhesives, put up
for retail sale as glues or
adhesives, not exceeding a net
weight of 1 kg:

- Products suitable for use as glues
or adhesives, put up for retail
sale as glues or adhesives, not
exceeding 2 net weight of 1 kg:

-- With a basis of sodium silicate

emulsion or of resin emulsions

= Other:

== Other:

~-=- With a basis of sodium silicate
emulsion or of resin emulsions

Enzymes; prepared enzymes not
elsewhere specified or included:

= Other:
== Prepared enzymes containing
foodstuffs

Prop. 1992/93:22
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HS Heading

ex

ex

ex

ex

ex

No.

3809

3805.10

3809.91

3809.92

3809.93

3823

3823.10

3823.60

3823.90

escription o duc

Finishing agents, dye carriers to
accelerate the dyeing or fixing of
dyestuffs and other products and
preparations (for example, dressings
and mordants), of a kind used in the
textile, paper, leather or like
industries, not elsewhere specified
or included:

- With a basis of amylaceous sub-
stances

- Other:

-- Of a kind used in the textile
or like industries:

--- Containing starch, or products
derived from starch

-- Of a kind used in the paper
or like industries: .
--- Containing starch, or products
derived from starch

-=- Of a kind used in the leather or
like industries:

--- Containing starch, or products
derived from starch

Prepared binders for foundry moulds
or cores; chemical products and
preparations of the chemical or
allied industries (including those
consisting of mixtures of natural
products), not elsewhere specified
or included; residual products of
the chemical or allied industries,
not elsewhere specified or included:

- Prepared binders for foundry moulds
or cores:
-~ Based on synthetic resins

- Sorbitol other than that of sub-
heading No. 2905.44

- Other:
-~ Crude calcium citrate
-~ Products of sorbitol cracking

Prop. 1992/93:22
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vC

vC
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HS Heading

3911

ex 3911.10

ex 3911.90

3913

ex 3913.90

Descriprtion of products

Petroleum resins, coumarone-indene
resins, polyterpenes, polysulphides,
polysulphones and other products
specified in Note 3 to this Chapter,
not elsewhere specified or included,
in primary forms:

- Petroleum resins, coumarone, indene
or coumarone-indene resing and

polyterpenes:
-~ Adhesives with a basis of resin
emulsions
- Other:
-- Adhesives with a basis of resin
emulsions .

Natural polymers (for example,
alginic acid) and modified natural
polymers (for example hardened
proteins, chemical derivatives of
natural rubber), not elsewhere
specified or included, in primary
forms:

- Other:

-=- Other than hardened proteins or
chemical derivatives of natural
rubber

Prop. 1992/93:22
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HS Heading
No,
0403
10.10
10.20
0710
40.00
1302
ex 31 00
ex 32.10
ex 32.90
ex 39.00
1519

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the Alcohol

TABLE VI TO PROTOCOL A
CH N W D
escripti ucts

Buttermilk, curdled milk and cream,
yogurt, kephir and other fermented or
acidified milk and cream, whether or
not concentrated or containing added
sugar or other sweetening matter or
flavoured or containing added fruit,
nuts or cocoa: '

-~ Yogurt:
-~ -Containing cocoa
-~ Flavoured or containing added fruit

Vegetables (uncooked or cooked by
steaming or boiling water), frozen:
- Sweet corn

Vegetable saps and extracts; pectic
substances, pectinates and pectates
agar-agar and other mucilages and
thickeners, whether or not modified,
derived from vegetable products:

- Vegetable saps and extracts:
-~ Agar-agar
- Modified
-- Mucilages and thickeners, whether
or not modified, derived from
locust beans,locust bean seeds or
guar seeds:
--~ For technical uses
- modified

-=~ Other
- modified
-= Other

- modified

Industrial monocarboxylic fatty acids;
acid oils from refining; industrial
fatty alcohols;

.

Legislation.

Prop. 1992/93:22

Table VI to
Protocol A

Rate of Duty(¥*)
£fr/100 kg gross
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S _Headi
No.
13.00
1702
50 00

ex 90.10

1704

10.10
10.20

10.30

90.10
90.20

90.31

90.41
90.42
90.43
90.50

90.60
90.91

90.92
90.93

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the Alcohol

escription o ducts

- Industrial monocarboxylic fatty acids;
acid oils from refining:
-- Tall oil fatty acids

Other sugars, including chemically pure
lacteose, maltose, glucose and fructose,

in solid form; sugar syrups not containing
added flavouring or colouring matter;
artificial honey, whether or not mixed
with natural honey; caramel:

- Chemically pure fructose

- Other, including invert sugar:
-- Solid
- Chemically pure maltose

Sugar confectionery (including white.
chocolate), not containing cocoa:

- Chewing gum, whether or not sugar-
coated:
-- Containing more than 70% by weight
of sucrose .
~- Containing more than 60% but not more
than 70% by weight of sucrose
-- Containing not more than 60% by we1ght
of sucrose

- Other

-- White chocolate

-- Sugar confectionery of all kinds,
containing fruit (including fruit
pastes, nougat, marzipan and the like)

~- Sugar confectionery of all kinds made
from licquorice juice, contalnlng,
by weight of sucrose:

--=~ More than 10%

-- Other moulded sugar confectionery:

--=~ Not containing milk fats nor
vegetable fats, containing by weight
of sucrose:

-=~= More than 70%

--=-= More than 50% but not more than 70%

--~= Not more than 50%

--~ Containing vegetable fats but not
containing milk fats

--~ Containing milk fats

~-- Other, containing by weight of sucrose:

~-~ More than 70%

-=-~ More than 50% but not more than 70%

--- Not more than 50%

Legislation.

Prop. 1992/93:22
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Rate of Duty(+*)
fr/100 Kg gross

FREE

FREE
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vl
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vl
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vl
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1806

10.10

10.20

20.91
20.92
20.93
20.94

20.95

20.96

20.97
20.99

31.11

31.19

31.21
31.29

32.11
32.12
32.13
32.90

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the Alcohol

escri o ucts

Chocolate and other food preparations
containing cocoa:

- Cocoa powder, containing added sugar or
other sweetening matter:
-- Containing 65% or more by weight of
sucrose
-- Containing not more than 65% by weight
of sucrose

- Other preparations in blocks or slabs
weighing more than 2 kg or in liquid,
paste, powder, granular or other bulk
form in containers or immediate
packings, of a content exceeding 2 kg:

== Other:

=== In bulk blocks:

---- containing ingredients derived from

milk, containing by weight of milk

fats:

----- More than 6%

----- More than 3% but not more than 6%

----- Not more than 3%

---=- Not containing ingredients derived

from milk

-=-=- Other:

---- Containing ingredients derived from

milk:

----- Containing fats other than milk fats
(whether or not containing milk
fats)

----- Other

--=-~ Not containing ingredients derived

from milk:

----- Containing fats

----- Other

- Other, in blocks, slabs or bars:

-- Filled:

-=-=- Containing ingredients derived from

milk:

---- Containing fats other than milk fats
(wvhether or not containing milk fats)

--=-=- Other

-=-=- Not containing ingredients derived

from milk:
-~~~ Containing fats
--=-- Other

~- Not filled:

=~~~ Milk chocolate, containing by weight
of milkfats:

-=--~ More than 6%

--=- More than 3% but not more than 6%

===- Not more than 3%

--=- Other

Legislation.

Prop. 1992/93:22
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Rate of Duty(*)
fr/100 kg gross

vl
vl
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vl
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vl

vl
vl
vl
vl

104



90.11

90.19

$0.21
90.29

1901

10.11
10.12

10.13

10.21
10.22

ex 20.81

ex 20 82

20.83

ex 20.91

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the Alcohol

Descripti : )

~ Other

~- containing ingredients derived from
milk:

~-- Containing fats other than milk fats

(whether or not containing milk fats)

~=-= Other

~- Not containing ingredients derived from
milk:

~== Containing fats

~== Other

Malt extract; food preparations of flour,
meal, starch or malt extract, not con-
taining cocoa powder or containing cocoa
powder in a proportion by weight of less
than 50%, not elsewhere specified or
included; food preparations of goods of
heading Nos. 0401 to 0404, not containing
cocoa powder or containing cocoa powder in
a proportion by weight of less than 10%,
not elsewhere specified or included:

- Preparations for infant use, put up for
retail sale:
-=- containing goods of heading Nos. 0401
to 0404:
-=-= Containing by weight more than 12% of
milkfats
--- Containing by weight more than 3% but
not more than 12% of milkfats
~-- Not containing milkfats or
containing by weight not more than 3%
-- Not containing goods of heading
Nos. 0401 to 0404:
--=- Containing sugar
-—- Not containing sugar

-~ Mixes and doughs for the preparation of
bakers' wares of heading No. 1905:
-- Other containing to goods of Nos. 0401
to 0404:
~-= Containing by weight more than 25% of
milkfats
- In containers of a weight not
exceeding 2 kg
--- Containing of by more than 12% but
not more than 25% of milkfats
- In containers of a weight not
exceeding 2 kg
--= Containing by weight not more than 12%
of milkfats
-- Other, not containing goods of heading-
Nos. 0401 to 0404:
--- Containing by weight more than 25% of
milkfats

Legislation.

Prop. 1992/93:22

Table VI to
Protocol A

Rate of Duty(*)
£fr/100 kg gross

vl
vl

vl
vl

vl
vl

vl

vl
vl

vl

vl

vl
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ex

ex

ex

ex

ex

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the Alcohol

20.92

20.93
20.99

$0.51
90.52

90.71
90.72
90.73
90.74
90.75

90 81

90.82

90.89

90.91

90.92

90.93
90.94

90.95

escripti . o]

- In containers holding not more than
2 kg
-~~ Containing by weight more than 12% but
not more than 25% of milkfats
- In containers holding not more than
2 kg
--- Not containing milkfats or containing
by weight not more than 12% of
milkfats:
~-=-- Containing fats
--=- Other
== Other:
--- Malt extracts, of a dry content of:
-=-=-= More than 80%
~=--=- Not more than 80%
--- Food preparations of goods of heading
Nos. 0401 to 0404:
-=--- Other (than those of heading
Nos. 1901.9061 to 1901.9067)
----- Containing milkfats, of a milkfat
content by weight of:
------ More than 50%
------ More than 20% but not more than 50%
------ More than 3% but not more than 20%
—=----- Not more than 3%
----- Not containing milkfat
--- Preparations containing 'the goods of
heading Nos. 0401 to 0404 (other than
the preparations of tariff items
1901.9061 to 1901.9075): '
---- Containing by weight more than 25%
of milkfats
- In containers of a weight not
exceeding 2 kg
--~- Containing by weight more than 12%
but not more than 25% of milkfats
- In containers of a weight not
exceeding 2 kg -
-=== Other
--- Other preparat;ons'
---- Containing by weight more than 25%
of milkfats
- In containers of a weight not
exceeding 2 kg
-=--- Containing by weight more than 12%
but not more than 25% of milkfats
- In containers of a weight not
exceeding 2 kg
---~ Not containing milkfats or containing
by weight less than 12% of milkfats:

----- Of cereal flours, meals, starch or
nalt extracts:

--~~=-- Containing fats

----=-- Not containing fats

===~= Other:

~----- Containing fats

Legislation.

Prop. 1992/93:22

Table VI to
Protocol A

Rate of Duty(*)
fr/100 kg gross

vl

vl

vl
vl

vl
vl

vl
vl
vl
vl
vl

vl

vl
vl

vl

vl

vl
vl

vl
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-HS Heading

90.96
90.99

1902

11.00
19.00
20.00

30.00

40.10
40.90

1903 .00 00

1904

10.00

90.20
90.90

esc c
------ Rot containing fats:
———————— Containing sugar or eggs
—————— Other

Pasta, whether or not cooked or stuffed
(with meat or other substances) or
otherwise prepared, such as spaghetti,
macaroni, noodles, lasagne, gnocchi,
ravioli, cannelloni, couscous, whether or
not prepared:

= Uncooked pasta, not stuffed or otherwise

prepared:
-- Containing eggs
== Other

- Stuffed pasta, whether or not cooked or
otherwise prepared

- Other pasta

~ Couscous:
-- Uncooked, unprepared
-= Other

Tapioca and substitutes therefore prepared
from starch, in the form of flakes,
grains, pearls, siftings or in similar
forms

- Made of potato starch

- Other

Prepared foods obtained by the swelling

or roasting of cereals or cereal products
(for example, corn flakes); cereals, other
than maize (corn), in grain form, pre-
cooked or otherwise prepared:

- Prepared foods obtained by the swelling
or roasting of cereals or cereal
products

- Other

-- Other:

--— Parboiled rice
~== Other

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down
Legislation.

Prop. 1992/93:22
Table VI to
Protocol A

Rate of Duty(*)-
fr/100 kg gross

vl
vl

vl
vl

vl

vl
vl

20.-

24.-
vl

in the Alcohol
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1905

10.10

10.20

20.10
20.20
20.30

30.11
30.18

30.21

30.22

40.10

40.21
40.29

90.11
90.12

90.13

90.19
90.20

90.92

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the Alcohol

- .

Bread, pastry, cakes, biscuits and other
bakers' wares, whether or not containing
cocoa; communion wafers, empty cachets of
a kind suitable for pharmaceutical use,
sealing wafers, rice paper and similar
products:

- Crispbread:

-~ Not containing added sugar or other
sweetening matter

-- Containing added sugar or other
sweetening matter

- Gingerbread and the like:
-~ Containing milkfats

-- Containing other fats
-~ Not containing fat

- Sweet biscuits; waffles and wafers:

-- Sweet biscuits:

--- Containing milkfats

=== Other

-- Waffles and wafers:

--- Not containing added sugar or other
sweetening matter

-=-~ Containing added sugar or other
sweetening matter

~ Rusks, toasted bread and similar toasted

products:

-- Not containing added sugar or other
sweetening matter

-- Containing added sugar or other
sweetening matter

--- Rusks

=== Other

- Other

-- Bread and other ordinary bakers' wares,
not containing added sugar or other
sweetening matter, honey, eggs, fats,
cheese or fruit:

~-- Not put up for retail sale:

---~ Bread crumbs

-=--~ Other

-=-=- Put up for retail sale:

--=-=- Matzos

==~« Other

-- Communion wafers, empty cachets of a
kind suitable for pharmaceutical use,
sealing wafers, rice papers and similar
products

~- Other:

~-- Other, not containing added sugar or
other sweetening matter

-=-=- Other, containing added sugar or other
sweetening matter:

Legislation.

Prop. 1992/93:22

Table VI to
Protocol A

Rate of Duty(*)
fr/100 kg gross

vl

vl

vl
vl
vl

vl
vl

vl

vl

vl

vl
vl

vl
vl

vl
vl

32.-

vl
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_Hs Heading
No.
90.93
90.94
90.95
2001
90.21
2004

ex 90.19

90.23
2005

20.11

20.12

80.00
2008

11.10

Description of products

---- Containing milkfat
---= Containing other fats
-=-=-= Not containing fat

Vegetables, fruit, nuts and other edible
parts of plants, prepared or preserved by
vinegar or acetic acid:

= Other:

-=- Vegetables and other edible parts of
plants:

--- Sweet corn (Zea mays var.saccharata)

Other vegetables prepared or pre-served
otherwise than by vinegar or acetic aciaq,
frozen:

- Other vegetables and mixtures of
vegetables:
~~ In containers, of a weight exceeding
5 kg:
~== Other
- Sweet corn (Zea mays var.saccharata)
-- In containers, of a weight not
exceeding 5 kg:
--- Sweet corn (Zea mays var.saccharata)

Other vegetables prepared or pre-served
otherwise than by vinegar or acetic acid,
not frozen:

- Potatoes:

-~ Preparations in the form of flour, meal
or flakes, consisting mainly of
potatoes:

--- Containing by weight more than 80% of

potatoes

--- containing by weight not more than 80%

of potatoes

- Sweet corn (Zea mays var.saccharata)

Fruit, nuts and other edible parts of
plants, otherwise prepared or pre-served,
whether or not containing added sugar or
other sweetening matter or spirit, not
elsevhere specified or included:

- Nuts, ground-nuts and other seeds,
whether or not mixed together:

-= Ground-nuts:

-=-=- Peanut butter

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down
Legislation.

Prop. 1992/93:22
Table VI to
Protocol A

Rate of Duty(*)
fr/100 kg gross

vl
vl
vl

vl

vl

vl

vl
vl

vl

vl
in the Alcohol
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HS Heading
No.
91.00
99.93
2101
10.90
20.90
ex 30.00
2102

ex 20.00

2103

10 00
20 00

escripti oducts

- Other, including mixtures other than
those of subheading No. 2008.19:
~- Palm hearts
~= Other:
=== Other:
--=-= Corn other as sweet corn (Zea mays
var. saccharata)

Extracts, essences and concentrates, of
coffee, tea or maté and preparations with
a basis of these products or with a basis
of coffee, tea or maté; roasted chicory
and other roasted coffee substitutes, and
extracts, essences and concentrates
thereof:

- Extracts, essences and concen trates,
of coffee, and preparations with a
basis of these extracts, essences or
concentrates or with a basis of coffee:

== Other

- Extracts, essences and concentrates, of
tea or maté, and preparations with a
basis of these extracts, essences or
concentrates or with a basis of tea or
maté:

-- Other

- Roasted coffee substitutes, and
extracts, essences and concentrates
thereof, excluded roasted chicory, and
extracts, essences and concentrates
thereof:

-- Whole or in pieces

-- Other

Yeasts (active or inactive); other single-
cell micro-organisms, dead (but not
including vaccines of heading No. 3002);
prepared baking powders:

- Inactive yeasts; other single-cell
micro-organisms, dead;
-- Yeasts, natural, dead

Sauces and preparations therefor; mixed
condiments and mixed seasonings; mustard
flour and meal and prepared mustard:

- Soya sauce
- Tomato ketchup and other tomato sauces

Prop. 1992/93:22
Table VI to
Protocol A

Rate of Duty(*)
fr/100 kg gross

vl

vl

vl

1.60
vl

FREE
FREE

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the alcohol
legislation.
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HS Heading

90

2104

10

2105

2106

10

10

90

90

90

90
90
90

00

00

11

19

21

22

23

24

30

40

Rescription of products
- Other

Soups and broths and preparations
therefor; homogenised composite food
preparations:

- Soups and broths and preparations
therefor

Ice cream and other edible ice, whether
or not containing cocoa

- Containing cocoa

- Other

Food preparations not elsewhere specified
or included:

- Protein concentrates and textured
protein substances:
-- Containing milkfats, other fats or
sugar
-- Other

- Other:

~- Non-alcoholic mixtures of extracts and
concentrates of vegetable substances, of
a kind used in the preparation of
beverages:

--- Containing added sugar or other
sweetening matter, containing by
weight more than 60% of sucrose

--- Containing added sugar or other
sweetening matter, containing by
weight more than 50% but not more than
60% of sucrose

--- Containing added sugar or other,
sweetening matter, containing by
weight not more than 50% of sucrose

--=- Not containing added sugar or other
sweetening matter

-- Protein hydrolysates and yeast

autolysates

<= Chewing-gum and sweets, tablets,

pastilles and similar products, not
containing sugar

-=- Other food preparations:

-=- Other

Prop. 1992/93:22
Table VI to
Protocol A

Rate of Duty(*)
fr/100 kg gross
FREE

FREE

vl

vl

vl
vl

vl

vl

vl
vl

20.~

vl

1 sSwitzeriand applies unti{ further notice instead of the variable components a fixed rate of Fr. 47.50.

2 Switzerland applies until further notice instesd of the varisble & fixed rate of Fr. 100,-.

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the Alcohol
Legislation.
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2202

2203

10

90

00

00

00
00

91
92
93

94
95
96

99

00

90

10

20

31
39

Descripti E j

~-~- Containing by weight, of milkfats:

--~-=-- More than 50%

--~=-- More than 20% but not more than 50%

==~=-=- More than 3% but not more than 20%

~~~== Not more than 3%, not including

articles of heading No. 2106.9091

~-~- Containing other fats, of a fat
content of:

~-~—=- More than 40%

~=~===- More than 10%, but not more than 40%

-=~=- Not more than 10%

--~-=- Not containing fats:

----- Containing sugar, of a sugar content

of:
~-~=-== More than 50%
~=~=== Not more than 50%

--~== Containing cereals, malt extracts
or eggs (not containing sugar)
-=~== Other

Waters, including mineral waters and
aerated waters, containing added sugar or
other sweetening matter or flavoured, and
other non-alcoholic beverages, not
including fruit or vegetable juices of
heading No. 2009:

- Waters, including mineral waters and
aerated waters, containing added sugar
or other sweetening matter of flavoured

- Other:

-- Other

Beer made from malt (1,2)

-~ In containers holding more than 2 hl

- In containers holding more than 2 1 but
not more than 2 hl

- In containers holding not more than 2 1:
-- In glass bottles
~- Other

(*)

Prop. 1992/93:22
Table VI to
Protocol A

Rate of Duty(*)
fr/100 kg gross

vl
vl
vl

vl
vl

vl
vl

vl
vl

vl
vl

6.~
8.~

In addition to the Customs duty, beer of this tariff {tems shall be Liable to an additional duty of fr. 3.30/hl.

In sddition to the Customs duty and the additional duty, beer of this tariff items shall be liable to @ beer tax of

16.4 c./l.

Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the Alcohol
Legislation.
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—HS_Heading
No.
2205
10 10
10 20
90 10
90 20
2208
ex 90 90
2905
43 00
44 00
ex2915
2916

escript

Vermouth and other wine of fresh grapes
flavoured with plants or aromatic
substances:

- In containers holding 2 1 or less:

-- Of an alcoholic strength by volume not
exceeding 18% vol

-- Of an alcoholic strength by volume
exceeding 18% vol

= Other:

~- Of an alcoholic strength by volume not
exceeding 18% vol

-- Of an alcoholic strength by volume
exceeding 18% vol

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic
strength by volume of less than 80% vol;
spirits, liqueurs and other spirituous
beverages; compound alcocholic preparations
of a kind used for the manufacture of
beverages:

- Other:
- =~ Other:
- Liqueurs and other sweetened, even
flavoured spirits: containing sugar
or eggs

Acyclic alcohols and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:

- Other polyhydric alcohols:
-- Mannitol
-=- D-glucitol (sorbitol)

Saturated acycylic monocarboxylic acids
and their anhydrides, halides, peroxides
and peroxyacids; their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:

- Esters of mannitol or sorbitol

Unsaturated acyclic monocarboxylic acids
and their anhydrides, halides, peroxides
and peroxyacids; their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:

Prop. 1992/93:22
Table VI to
Protocol A

Rate of Duty(*)
fr/100 kg gross

FREE

FREE

FREE

FREE

45.-

vl
vl

FREE

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the Alcohol
Legislation.

8 Riksdagen 1992/93. [ saml. Nr 22. Del [
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ex 19 00

2917

ex 19 00

2918
11 00
14 00
15 00
16 00
ex 19 00
2932

ex 19 00

ex 90 00

scripti o

- Unsaturated acyclic monocarboxylic
acids, their anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids and their
derivatives:

~= Other:

- Esters of mannitol or sorbitol

Polycarboxylic acids, their anhydrides,
halides, peroxides and peroxyacids; their
halogenated sulphonated, nitrated or

nitrosated derivatives:

- Acyclic polycarboxylic acids, their
anhydrides, halides, peroxides,
peroxyacids and their derivatives:

-~ Other

- Itacon acids, its salts and esters

Carboxylic acids with additional oxygen
function and their anhydrides, halides,
peroxides and peroxyacids; their
halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives:

- Carboxylic acids with alcohol function
but without other oxygen function,
their anhydrides, halides, peroxides,
peroxyacids and their derjvatives:

-- Lactic acid, its salts and esters

== Citric acid

-- Salts and esters of citric acid

-- Gluconic acid, its salts and esters

== Other:

- Glycerin acid, glycol acid, sugar
acid, isosugar acid, hepta sugar
acid, their salts and esters

Heterocyclic compounds with oxygen hetero-
atom(s) only:

- Compounds containing an unfused furan
ring (whether or not hydrogenated) in
the structure:

== Other:

- Anhydrates of mannite or sorbite
(e.g.sorbitan) not including maltol
and isomaltol

- Other:
- Alphamethylglucesid

Prop. 1992/93:22
Table VI to
Protocol A

e uty (*)
fr/100 kg gross

FREE

FREE

FREE
FREE
FREE
FREE

FREE

FREE

FREE

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the Alcohol
Legislation.
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Prop. 1992/93:22
Table VI to
Protocol A

~lis Heading Description of products Rate of Duty(*)
No., fr/100 kg gross

ex2940.00 00 Sugars, chemically pure, other than
sucrose, lactose, maltose, glucose and
fructose; sugar ethers and sugar esters,
and their salts, other than products of
heading Nos. 2937, 2938 and 2939:

- Sorbose, its salts and esters FREE

2941 Antihiotics:

ex 10 00 - Penicillins and their derivatives with
a penicillanic acid structure; salts
thereof:

- Penicilline (1) FREE

3001 Glands and other organs, dried, whether
or not powdered; extracts of glands or
other organs or of their secretions for
organo-therapeutic uses; heparin and its
salts; other animal substances prepared
for therapeutic or prophylactic uses, not
elsewhere specified or included:

ex 90 00 - Other:
~ Heparin and its salts FREE

3501 Casein, caseinates and other casein
derivatives; casein glues:

ex 90 00 - Other
~ Casein glues 15.-

3505 Dextrins and other modified starches

(for example, pregelatinised or esterified
starches); glues based on starches, or on
dextrins or other modified starches:

10 00 - Dextrins and other modified starches

- Esteriiied or etherified starches (2) FREE
~ Other (2) 4.80
20 00 - Glues (2) 4.80
1 Subject to heslth legisiation.

Prockcts for animsl feeding are in addition subject to price supplements in sccordance with the Federsl law of agriculture

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the Alcohol
Legislation.
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HS Heading
Fo.
3506
ex 10 00
34 99 00
1507
ex S0 00
3809
ex 10 o0
3823
ex 10 00
60 00

(*)

scripti ts

Prepared glues and‘ other prepared
adhesives, not elsewhere specified or
included; products suitable for use as
glues or adhesives, put up for retail
sale as glues or adhesives, not exceeding
a net weight of 1 kg:

- Products suitable for use as glues or
adhesives, put up for retail sale as
glues or adhesives, not exceeding a net
weight of 1 kg:

- On the basis of emulsions of sodium

silicates
- Other:
-~ Other:
= On the basis of emulsions of sodium
silicates

Enzymes; prepared enzymes not elsewhere
specified or included:

- Other:
- Prepared enzymes containing substances
with nutritive value

Finishing agents, dye carriers to
accelerate the dyeing or fixing of
dyestuffs and other products and prep-
arations (for example, dressings and
mordants), of a kind used in the textile,
paper, leather or like industries, not
elsewhere specified or included:

- With a basis of a amylaceous substances:
~ Prepared saizing agents; prepared
primer

Prepared binders four foundry moulds or
cores; chemical products and preparations
of the chemical or allied industries
(including those consisting of mixtures
of natural products), not elsewhere
specified or included; residual products
of the chemical or allied industries, not
elsewhere specified or included:

- Prepared binders for foundry moulds or
cores:
- On the basis of artificial resins

- Sorbitol other than that of subheading
No. 2905.44

Prop. 1992/93:22
Table VI to
Protocol A

Rate of puty(*)
fr/100 kg gross

FREE

FREE

vl

FREE

FREE

vl

Alcoholic products are liable to the taxes laid down in the Alcohol
Legislation.
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ex 90 90

3911

ex 10 10

ex 10 90

ex 90 00

3913

ex 90 00

(*) Alcoholic products are liable to the taxes laid down

Description of products

- Other:
-- Other:
- Products of kracking or sorbitol

Petroleum resins, coumarone-indene resins,
polyterpenes, polysulphides polysulphones
and other products specified in Note 3 to
this Chapter, not elsewhere specified or
included, in primary forms:

- Petroleum resins, coumarone-resins,
indene-resins, coumarone-indene resins
and polyterpenes:

-= In dispersion or solution not in water-

medium:
=~ Glues on the basis of emulsions of
these resins

== Other:

- Glues on the basis of emulsions of
these resins

- Other:
- Glues on the basis of emulsions of
these resins

Natural polymers (for example, algininc
acid) and modified natural polymers (for
example, hardened proteins, chemical
derivatives of natural rubber), not
elsevwhere specified or included, in
primary forms:

- Other:
~ Dextrins and other products than
hardened protein

Legislation.

Prop. 1992/93:22

Table VI to
Protocol A

Rate of Duty(*)
£fr/100 kg gross

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

in the Alcohel
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Icelandic
Customs Tariff
heading No.

TABLE VII TO PROTOCOL A
LCELAND
List 1
Description of Products
Rate of
duty %

0403

1704

1806

0403.1001
0403.1003

0403.9001
0403.9003

1704.1000

1704.9005
1704.9009

1806.2009

Buttermilk, curdled milk and
cream, yogurt, kephir and

other fermented or acidified

milk and cream, whether or

not concentrated or contain-

ing added sugar or other
sweetening matter or flavoured

or containing added fruit, nuts or
cocoa:

- Yogurt:

- Containing cocoa
- As beverage
Other:

- Containing cocoa
- As beverage

Sugar confectionary (including
white chocolate), not contain-
ing cocoa:

« Chewing gum, whether or not
sugarcoated

- Other:

-Preparations of gum Arabic

- =Other

Chococlate and other food

preparations containing cocoa:

- Other preparations in blocks
or slabs weighing more than
2 kg or in liquid, paste, powder
granular or other bulk form in
containers or immediate
packings, of a content exceeding
2 kg:

- = Other
- Other, in blocks, slabs or bars:

40
40

40
40

40

40

40

Prop. 1992/93:22

Table VII to
Protocol A
List 1
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1901.

ex

1905

1806.3100

1806.3201

1806.3209

1806.9002

1806.9003
1806.9009

1901.9000

1905.1000
1505.2000

1905.3011
1905.3019

1905.3091
1905.3099

Prop. 1992/93:22
Table VII to
Protocol A
List 1

- Filled 40
- Not filled:

- - - Cooking chocolate in bars

and slabs, containing only
cocoa beans, sugar and not
more than 30% of cocoa

butter 40
- = = Other 40
- Other:
- = Food specially prepared for
dietetic purposes 40
- = Easter eggs 40
- = Other 40

Malt extract; food preparations
of flour, meal, starch or malt
extract, not containing cocoa
powder or containing cocoa

powder in a proportion by weight
of less than 50%, not elsewhere
specified or included; food
preparations of goods of headings
Nos. 0401 to 0404, not containing
cocoa powder in a proportion by
weight of less than 10%, not
elsewhere specified or included:

- = Other:
- - Malt extract 20

Bread, pastry, cakes, biscuits
and other bakers' wares, whether
or not containing cocoa;
communion wafers, empty cachets
of a kind suitable for pharma~-
ceutical use, sealing wafers,
rice paper and similar products:

~ Crispbread 32
~ Gingerbread and the like 32
- Sweet biscuits; waffles and

wafers:

-~ = Coated or covered with
chocolate or with fondants
containing cocoa:

- = - Sweet biscuits .32
- = = Other 32
- = Other:

- - - Sweet biscuits 32
-~ - = Other 32
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Prop. 1992/93:22
Table VII to
Protocol A

List 1
1905.4000 -~ Rusks, toasted bread and
similar toasted products 32
2101 Extracts, essences and

concentrates of coffee, tea

or mate and preparations with

a basis of these products or
with a basis of coffee, tea or
mate; roasted chicory and other
roasted coffee substitutes, and
extracts, essences and
concentrates thereof:

2101.3000 - = Roasted chicory and other
roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and
concentrates thereof 28

2102 Yeast (active or inactive);
other single~cell micro-
organisms, dead (but not
including vaccines of heading
No. 3002); prepared baking
powders:

2102.1000 - Active yeasts 32
- Inactive yeasts; other
single-cell micro-organisms,

dead:
2102.2001 - = Inactive yeasts 32
2102.3001 and -~ Prepared baking powders 40
2102.3008
2104 Soups and broths and prepara-

tions therefor; homogenised
composite food preparations:

ex 2194.1004 and - Soups and broths and
2104.1009 preparations therefor,
excluding soup powder in
packing of 5 kg. or more 40

2106 Food preparations not
elsewhere specified or
included:

- Other:

2106.9031 and
2106.9039 - ~ Powder for making desserts 40
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2202

2203

3501

3506

2202.1001
2202.1009

2202.9001

2202.9009

2203.0001

2203.0009

3501.1000
3501.9000

Prop. 1992/93:22
Table VII to
Protocol A

List 1

Waters, including mineral

waters and aerated waters,

containing added sugar or
other sweetening matter or
flavoured and other non-
alcoholic beverages, not
including fruit and vege-
table juices of heading

No. 2009:

- Waters, including mineral
waters and aerated waters,
containing added sugar or
other sweetening matter or

flavoured:
-~ = Carbonated beverages 40
- = Other 40
~ Other:

- Of dairy products with other
ingredients, provided that
the dairy products are 75%
or more by net weight 40
- Other 40

Beer made from malt:

~ Malt ale and other

fermentation ale, of an

alcoholic strength by

volume more than 0.5%

and not exceeding 2.25% vol. 40
~ Other 40

Casein, caseinates and other
casein derivatives; casein glues:

- Casein 12
- Other 12

Prepared glues and other
prepared adhesives, not else-
where specified or included;
products suitable for use as
glues or adhesives, put up for
retail sale as glues or
adhesives, not exceeding a
net weight of 1 kg:



3506.1000

3506.9100

3506.9900

Prop. 1992/93:22
Table VII to
Protocol A

List 1

Products suitable for use as
glues or adhesives, put up
for retail sale as glues or
adhesives, not exceeding
a net weight of 1 kg 16
Other:
- Adhesives based on rubber

or plastics (including

artificial resins) 12
- Other 12

* % &% &% & &

(%)



Icelandic
Customs Tariff
heading No.
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List 2

Description of Products . Rate of
duty %

1702

1702.5000

1702.9004

1901

ex 1901.1000

Other sugars, including
chemically pure lactose,
maltose, glucose and fructose,
in solid form; sugar syrups not
containing added flavouring or
colouring matter; artificial
honey, whether or not mixed with
natural honey; caramel:

- Chemically pure fructose 18
- Other, including invert sugar:
- - Chemically pure maltose 18

Malt extract; food preparations
of flour, meal, starch or malt
extract, not containing cocoa
powder or containing cocoa in
a proportion by weight of less
than 50%, not elsewhere
specified or included; food
preparations of goods of
headings Nos. 0401 to 0404,
not containing cocoa powder

or containing cocoa powder

in a proportion by weight of
less than 10%, not elsewhere
specified or included:

- Preparations for infant use,
put up for retail sale,
excluding malt extract and
preparations of goods in
headings Nos. 0401 to 0404
containing cocoa in a
proportion less than 10%:
- -~ Food preparations of goods
of headings Nos. 0401 to
0404, not containing
cocoa 100
= = Other 50
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1902

1903

ex 1901.2000

ex 1901.9000

1902.1100
1902.1900

1902.2009
1902.3000

1902.4001
1902.4009

1903.0001
1903.0009

- Mixes and doughs for
preparations of bakers!'
wares of heading No. 1905,
excluding malt extract and
preparations of goods in
headings Nos. 0401 to 0404
containing cocoa in a
proportion less 10%:

- = Food preparations of goods
of headings Nos. 0401 to
0404 not containing cocoa

- = Other

- Other, excluding malt
extract and preparations
of headings Nos. 0401 to
0404 containing cocoa in
a proportion less than 10%:

- - Powder for making desserts

- - Preparations of goods in
headings Nos. 0401 to 0404
not containing cocoa

~ = Other

Pasta, whether or not cooked or
stuffed) with meat or other
substances) or otherwise
prepared, such as spaghetti,
macaroni, noodles, lasagne,
gnocchi, ravioli, cannelloni;
couscous, whether or not
prepared:

- Uncooked pasta, not stuffed or
otherwise prepared:

-- Containing eggs

- = Other

- Stuffed pasta, whether or

not cooked or otherwise
prepared:

-~ Other

- Other pasta

Couscous:

- Cooked

- Other

Tapioca and substitutes
therefor prepared from starch,
in the form of flakes, grains,
pearls, siftings or in similar
forms:

- In retail packings 5 kg or less
= Other

Prop. 1992/93:22
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100
50

50
100

100

60
60

100
100

100
€0

20
20
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1904

2001

2005

2008

1904.1000

1904.9000

ex 2001.9009

ex 2005.4000

ex 2005.5900

2005.8000

ex 2005.9000

ex 2005.9000
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Prepared foods obtained by
the swelling or roasting of
cereals or cereal products
(for example, corn flakes);
in grain form, pre-coocked or
otherwise prepared:

- Prepared foods obtained by

the swelling or roasting of

cereals or cereal products 50
- Other 50

Vegetables, fruit, nuts and
other edible parts of plants,
prepared or preseverd by
vinegar or acetic acid:

- Other:

- = Sweet corn 60

Other vegetables prepared or
preserved otherwise than by
vinegar or acetic acidg,

not frozen:

- Peas (Pisum sativum):
- - Preparations solely of
peas 50
- Beans (Vigna spp.,
Phaseolus spp.):

- = Other:
- = = Preparations based
solely in bean flour 50
- Sweet corn (Zea mays var.
saccharata) 60

- Other vegetables and
mixtures of vegetables:
- =~ Mixtures of vegetables
which have potato chips

as a basic ingredient 100
- = Mixtures of based on .
vegetable flour 50

Fruit, nuts and other edible
parts of plants, otherwise
prepared or preserved,
whether or not containing
added sugar or other sweeten-
ing matter or spirit, not
elsewhere specified or
included:

—
(%)
n



2008.9100

ex 2008.99Q9

2101

2101.1001

2101.2001

2103

2103.9001
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- Other, including mixtures

other than those of sub-
heading No. 2008.19:

~ = Palm hearts 100
- « Other: '
- = = Other edible parts

of plants, n.e.s. 100

Extracts, essences and
concentrates, of coffee, tea
or mate and preparations
with a basis of these
products or with a basis of
coffee, tea or mate; roasted
chicory and other roasted
coffee substitutes, and
extracts, essences and
concentrates:

- Extracts, essences and
concentrates, of coffee,
and preparations with a
basis of these extracts,
essences or concentrates
or with a basis of coffee:

- - Coffee pastes consisting
of mixtures of ground,
roasted coffee with
vegetable fats and some-
times other ingredient 100
- Extracts, essences and
concentrates, of tea or
mate, and preparations
with a basis of these
extracts, essences or
concentrates or with a
basis of tea or mate:
- - Tea preparations
consisting of a mixture
of tea, milk powder and
sugar 100

Sauces and preparations
therefor; mixed condiments
and mixed seasonings;
mustard flour and meal
and prepared mustard:

- Other:

- - Preparations of
vegetable sauces with
the basic ingredients



2104

2104.1001

2106

2106.1000

2106.9011

2106.9019

2106.9021
2106.9022

ex 2106.9029

ex 2106.9029

2106.9029

2106.9041

2106.9042

ex 2204

of flour, meal, starch
or malt extract

Soups and broths and

preparations therefor; homo-

genised composite food

preparations:

- Soups and broths and
preparations therefor:

- = Preparations of vege-
table soups with basic
ingredients of flour,
meal, starch or malt extract

Food preparations not else-
where specified or included:

- Protein concentrates and

textured protein substances

- Other:

- = Fruit juices, prepared or

mixed more than specified
in No. 2009:

~ = = Unfermented and not
containing sugar, in
containers of 50 kg or more

- = = Other

- -~ Preparations for making

beverages:

- - - Non-alcoholic preparations
(concentrated extracts)

- = = Flavoured or coloured
syrup .

-~ - - Emergency foods, provided
the containers make plain
their special use

- - - Foods specially
prepared for diabetics,
provided the containers
make plain their special
use

~ = = Other

- = candy, containing neither

sugar nor cocoa .

- = Fruit soups and porridge

Wine of fresh grapes, including
fortified wines; grape must
other than of heading No. 2009:
- Other wine; :grape must with -
fermentation prevented or

50

50

100

50

30

100

20

50
100

100
100
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2205

2208

2204.

2204.

2205.
2205.

2208.

2208.

2208.
2208.
2208.
2208.

2208.
2208.

2208.

2208.
2208.
2208.
2208,

2101

2901

1000
9000

1001

1009

2001
2009
3000
4000

3001
5002

9001

9002
9003
9004
9009

arrested by the addition of
alcohol:

In containers of 2 1 or less:

- Fortified grape must
Other
- Fortified grape must

Vermouth and other wine of
fresh grapes flavoured with
plants or aromatic substances:

- In containers of 2 1 or less
- Other

Undenatured ethyl alcohol

of an alcoholic strength by
volume of less than 80% vol;
spirits, liquers and other
spirituous beverages; compound
alcoholic preparations of a
kind used for the manufacture
of beverages:

- Compound alcoholic preparations

of a kind used for the
manufacture of beverages:

Of an alcoholic strength
by volume of more than
2.25% vol

Other

Spirits obtained by
distilling grape wine
or grape marc:

-

Cognac
Other

Whiskies
Rum and tafia
Gin and Geneva:

Gin
Geneva

Other:

Of an alcoholic strength
by volume of more than
2.25% vol:

Ethanol, undenatured,
of a strength less
than 80% by volume
Other

Agua vitae-(brennivin)
Vodka

Ligqueurs

Other

20

20

20
20

20
20
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ex 2520

2520.2001

2839

ex 2839.9000

2905

2905.1200

2905.1300

2905.1400
2905.1500

2905.1600

2905.1700

2905.1900

2905.2100
2905.2200
2905.2900
2505.3200

2905.3900

Gypsum,; anhydrite; plasters
(consisting of calcined gypsum
or calcium sulphate) whether or
not coloured, with or without
small quantities of accelerators
or retarders:

- Plasters:

- - Plasters specially
prepared for use in dentistry

Silicates; commercial alkali
metal silicates:

- Other; excluding commercial
metal silicates (lithium-,
rubidium-, ceasium~ and
francium silicates)

Acyclic alcohols and their
halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives:

- Saturated monohydric alcohols:

- - Propan-l-o0l (propyl
alchol) and propan-2-ol
(isopropyl alcohol)

= «~ Butan-1-o0l (n-butyl
alcohol)

- = Other butanols

- = Pentanol (amyl alcohol)
and isomer therof

- « Octanol (octyl alcohol)
and isomers thereof

- = Dodecan-1-o0l (lauryl

alcohol,, hexadecan-l-ol
(cetyl alcohol) and
octadecan-1-o0l (stearyl
alcohol)

- Other

Unsaturated monohydric

alcohols:

- Allyl alcohol

- Acyclic terpene alcochols

= Other

Diols:

- Propylene glycol

{propane-1,2-diol)
= Other
- Other polyhydric alcohols:

9 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr 22. Del 1

50

50

18

18

18

18

18

18

18

18
18
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2911

2915

2905.4100

2905.4200
2905.4300
2905.4400
2905.4900
2905.5000

2911.0000

2915.1200
2915.1300

2915.2100
2915.2200
2915.2300
2915.2400
2915.2900

2915.3100
2915.3200
2915.3300
2915.3400
2915.3500
2915.3900
2915.4000

2915.5000

2915.6000

- = 2-Ethyl-2-(hydroxymethyl

propane-1,3~-diol
(trimethylolpropane)
Pentaerythritol
Mannitol

D-glucitol (sorbitol)

= Other

Halogentaed, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives of acyclic
alcohols

Acetals and hemiacetals,
whether or not with other
oxygen function, and their
halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives

Saturated acylic mono-
carboxylic acids and their
anhydrides, halides,
peroxides and peroxyacids;
their halogenated,
sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives:
- Formic acid, its salts
and esters:

- = Salts of formic acid
- Esters of formic acid

- Acetic acid and its salts;

acetic anhydride:
- Acetic acid
Sodjum acetate
Cobalt acetates
Acetic anhydride
Other
E_cers of acetic acid:
Ethyl acetate
Vinyl acetate
N-Butyl acetate
Isobutyl acetate
2-Ethoxyethyl acetate
Other
Mono~, di- or
tricholoracetic acids,
their salts and esters
- Propionic acid, its salts
and esters
- Butyric acids, valeric
acids, their salts
and esters

18

18

18

18
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2916

2917

2915.7000

2915.9000

2916.1100
2916.1200
2916.1300
2916.1400
2916.1500

2916.1900
2916.2000

2916.3100
2916.3200
2916.3300

2916.35900

- Palmitic acid, stearic
acid, their salts and
esters

- Other

Unsaturated acyclic mono-~
carboxylic acids, cyclic
monocarboxylic acids, their
anhydrides, halides,
peroxides and peroxyacids;
their halogenated, sulphon-
ated, nitrated or nitrosated
derivatives:

- Unsaturated acylic mono-
carboxylic acids, their
anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids
and their derivatives:

- = Acrylic acid and its salts
- Esters of acrylic acid
- Methacrylic acid and
its salts
- =~ Esters of methacrylic acid
- = Oleic, linoleic or
linolenic acids, their
salts and esters
- < Other
- Cyclanic, cyclenic or
cycloterpenic mono-
carboxylic acids, their
anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids and
their derivatives
- Aromatic monocarboyylic
acids, their anhydrides,
halides, peroxides,
peroxyacids and their
derivatives:
- = Benzoic acid, its salts
a .3 esters
~ - Benzoyl peroxide and
benzoyl chloride
- = Phenylacetic acid, its
salts and esters
= = Other

Polycarboxylic acids, their
anhydrides, halides, peroxides
and peroxyacids; their
halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives:

18
18

18
bR}

18
18

18
18

18

18

18

18
18
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2918

2917.1100
2917.1200
2917.1300
2917.1400

2917.1900
2917.2000

2917.3100
2917.3100
2917.3300
2917.3400

2917.3500
2917.3600

2917.3700
2917.3900

2918.1100

2918.1200
2918.1300

2918.1400

Acyclic polycarboxylic
acids, their anhydrides,
halides, peroxides, peroxy-
acids and their derivatives:

-~ Oxalic acid, its salts

and esters 18
- - Adipic acid, its salts
- and esters 18

- - Azelaic acid, sebacic
acid, their salts and

esters 18
- = Maleic anhydride 18
- = Other 18

-~ Cyclanic, cyclenic or
cycloterpenic poly-
carboxylic acids, their
anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids
and their derivatives 18

- Aromatic polycarboxylic
acids, their anhydrides,
halides, peroxides,
peroxyacids and their
derivatives:

- = Dibutyl orthophthalates 18
- - Dicotyl orthophthalates 18
- = Dionyl or didecyl

orthophthaltes 18
- « Other esters of

orthophthalic acid 18
- - Phthalic anhydride 18
- - Terephthalic acid and

its salts 18
- - Dimethyl terephthalate 18
- ~ Other . 18

Carboxylic acids with additional
oxygen function and their anhydrides,
halides, peroxides anf® peroxyacids;
their h-~logenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated derivatives;

- Carboxylic acids with alcohol
function, their anhydrides,
halides, peroxides, peroxyacids
and their derivatives:

- - Lactic acid, its salts

and esters . 18
- - Tartaric acid 18
- = Salts and esters of

tartaric acid. . 18
- = Citric acid 18

Prop. 1992/93:
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2932

2933

2918.1500
2918.1600

2918.1700

2918.1900

2918.2100
2918.2200

2918.2300

2918.2900
2918.3000

2918.9000

2932.1100
2932.1200

2932.1300

2932.1500
2932.2100

2932.2900
2932.9000

- « Salts and esters of
citric acia
- = Gluconic acid, its salts
and esters
- = Phenylglycolic acid
(mandelic acid), its
salts and esters
- Other
-~ Carboxylic acids with phenol
function but without other
oxygen function, their
anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids and
their derivatives:
- - Salicylic acid and its salts
- - O-Acetylsalicylic acid,
its salts and esters
- =~ Other esters of salicylic -
acid and their salts
- =~ Other
- Carboxylic acids with
aldehyde or ketone
function but without
other oxygen function,
their anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids
and their derivatives
- Other

Heterocyclic compounds with
oxygen hetero-atoma(s) only:
- Compounds containing an
unfused furan ring (whether
or not hydrogenated) in
the structure:

= = Tetrahydrofuran

- = 2-Furaldehyde
(furfuraldehyde)

- = Furfuryl alcohol and
tetrahydrofurfuryl
alcohol

- = Other

Lactones: Co

- Coumarin, methylcoumarins

and ethylcoumarins

- Other lactones

Other

Heterocyclic compounds with
nitrogen hetero-atom(s)
only; nucleic acids and
their salts:

18

18

le
18

18
18

18
18

18
18

18

18

18
18

18
18
18
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2934

2933.1100

2933.1900

2933.2900

2933.3100
2933.3900
2933.4000

2933.5900

2933.6100
2933.6900

2933.7100

2933.7900
2933.9000

2934.1000

2934.2000

2934.3000

- Compounds containing an
unfused pyrazole ring
(whether or not hydro-
genated) in the structure:

- - Phenazone (antipyrin)

and its derivatives

= « Other

- Compounds containing an
unfused imidazole ring
(whether or not hydrogen-
ated) in the structure:

- = Other

- Compounds containing an
unfused pyridine ring
(whether or not hydro-
genated) in the structure:

- = Pyridine and its salts

- = Other

- Compounds containing a
quinoline or isoquinoline
ring-system (whether or
not hydrogenated), not
further fused

- Compounds containing a
pyramidine ring  (whether
or not hydrogenated) or
piperazine ring in the
structure; nucleic acids
and their salts:

- - Other '

- Compounds containing an
unfused triazine ring-
(whether or not hydro-
genated) in the structure:

~ = Melamine

- - Other

- Lactams:

- - 6-Hexanelactam ’

(epsilon-caprolactam)

- = Other lactans '

- Other o

Other heterocyclic compounds:

- Compounds containing an
unfused thiazole ring
(whether or not hydro-
genated) in the structure

- Compounds containing a
benzothiazole ringsystem
(whether or not hydrogenated),
not further fused

- Compounds containing a
phenothiazine ringsystem-

18
18

18

18
18

18

18

18
18

18

1g

18

18
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2940

2934.9000

2940.0000

ex2941

3006

3403

2941.1000

2941.2000
2941.3000

2941.4000

2941.5000

2941.9000

3006.4002

ex 3006.6000

Prop. 1992/93:
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{whether or not hydrogenated),
not further fused 18
- Other 18

Sugars, chemically pure,

other than sucrose, maltose,

glucose and fructose; sugar

esters, and their salts,

other than products of

heading No. 2937, 2938 or 2939. 18

Antibiotics:
- Penicillins and their

derivatives with a
penicillanic acid

structure; salts thereof 10
- Streptomycins and their

derivatives; salts thereof 10
- Tetracyclines and their

derivatives; salts thereof 10
- Chloramphenicol and its

derivatives;

salts thereof . 10
- Erythromycin and its

derivatives;

salts thereof 10
- Other 10

Pharmaceutical goods specified

in Note 3 to this Chapter:

- Dental cements and other
dental fillings; bone
reconstruction cements:

- = Silver amalgams for
dental fillings 50
- Chemical contraceptive
preparations based on
hormones or permicides:
- -~ Chemical contraceptive
preparations based
on hormones e - : 50

Lubricating preparations
(including cutting-oil
preparations, bolt or nut
release preparations, anti-
rust or anti-corrosion .
preparations and mould
release preparations, based

22

‘N



3407

ex 3403.1100

3403.1901

3407.0001
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on lubricants) and

preparations of a kind

used for the oil or grease

treatment of textile

materials, leather,

furskins or other materials,

but excluding preparations

containing, as basic
constituents, 70% or more

by weight of petroleum

oils or of oils obtained

from bituminous minerals:

- Containing petroleum oils
or oils obtained from
bituminous minerals:

- - Preparations for the
treatment of textile
materials, leather
furskins or other
materials:

- - - Waterdispersible
textile lubricating
preparations containing
a high proportion of
surface-active agents
together with mineral
oils and other chemicals 50

- Other:

~ - = Anti-rust preparations

based on lanolin and

dissolved in white

spirit even if the

content of white spirit

is 70% or more by weight 50

Modelling pastes, including
those put up for children's
amusement; preparations known
as "dental wax" or as "dental
impression compounds", put up
in sets, in packings for .etail
sale or in plates, horseshoe -
shapes, sticks or similar forms;
other preparations for use in
dentistry, with a basis of
plaster (of calsined gypsum or
calcium sulphate):

- Preparations for use in
dentistry, with a basis .
of plaster : . 50



3505

3505.1000

3505.1000

3801

ex 3801.2000

ex 3801.3000

ex 3801.9000

3804 3804.0000

3805

Dextrins and other modified
starches (for example, pre-
gelatinised or esterified
starches); glues based on
starches, or on dextrins or
other modified starches:

- Dextrins and other
modified starches
- Glues

Artificial graphite; colloidal
or semicolloidal graphite;
preparations based on graphite
or other carbon in the form

of pastes, blocks, plates or
other semi-manufactures:

- Colloidal or semi-colloidal

graphite:

- - Collecidal graphite
suspended in oil and
semi-colloidal graphite

- Carbonaceous pastes for

electrodes and similar
pastes for furnace linings,
excluding carbons for
making carbon brushes

- Other: ’

- - Preparations based on
graphite or other carbon
in the form of pastes,
mixed with oil

Residual lyes from the
manufacture of wood pulp,
whether or not concentrated,
desugared or chemically
treated, including lignin
sulphonates, but excluding
tall oil of heading No. 3803,
excluding concentrated
sulphite lye

Gum, wood or sulphate
turpentine and other terpenic
oils produced by the distilla-
tion or other treatment of
coniferouvos woods; crude
dipentene; sulphite
turpentine and other crude
para-cymen; pine oil contain-

Prop. 1992/93:22
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50
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3809

3811

ex

ex
ex

ex
ex

ex
ex

ex
ex

ex

ex

3805.9000

3809.1000
3809.1000

3809.9100
3809.9100

3809.9201
3809.9201

3809.9309
3809.9309

3811.1100

3811.1900

ing alphaterpineol as the main
constituent:

- Other:
- = Crude para-cymen other
than sulphite terpentine

Finishing agents, dye carriers
to accelerate the dyeing or
fixing of dyestuffs and other
products and preparations

(for example, dressings and
mordants), of a kind used in
the textile, paper, leather or
like industries, not elsewhere
specified or included:

- With a basis of amylaceous
substances:

- = Auxillary preparations

- - Other

- Other:

- - Of a kind used in the

textile or like industries:
- = = RAuxillary preparations
- Other
- - Of a kind used in the paper
or like industries:
- - - Auxillary preparations
- - = Other

- - Of a kind used in the leather

or like industries:
- = - Auxillary preparations
- = -« Other

Anti-knock preparations,
oxidation inhibitors, gum
inhibitors, viscosity
improvers, anti-corrosive
preparations and other
prepared additives, for
mineral oils (including
gasoline) or for other liguids
used for the same purposes
as mineral oils:

- Anti-knock preparations:

- = Based on lead compounds,
excluding for mineral
oils, including gasoline

- = Other, excluding for
mineral oils, including
gasoline

Prop. 1992/93:
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ex 3811.2100

ex 3811.2900

ex 3811.9000

3812

3gla.

3glz2.

3817

3817.

3817.

3818 3818.

3ga3

2000

3000

1000
2000

0000

- Containing petroleum oils
or oils obtained from
bituminious minerals,
excluding for mineral oils

- Other, excluding for
mineral oils

Other, excluding for mineral

oils, including gasoline

Prepared rubber accelerators;
compound plasticisers for
rubber or plastics, not else-
where specified or included;
anti-oxidising preparations
and other compound stabilisers
for rubber or plastics:

- Compound plasticisers for
rubber or plastics

- Anti-oxidising preparations
and other compound
stabilisers for rubber or
plastics

Mixed alkylbenzenes and mixed
alkylnaphthalenes, other than
those of heading No. 2707 or
2902:

- Mixed alkylbenzenes

- Mixed alkylnaphthalenes

Chemical elements doped for
use in electronics, in the
form of discs, wafers or
similar forms; chemical
compounds doped for use in
electronics

Prepared binders for foundry
moulds or cores; chemical
products and preparations
of the chemical or allied
industries (including those
consisting of mixtures of
natural products), not
elsewhere specified or
included; residual products
of the chemical or allied
industries, not elsewhere
specified or included:

Additives for lubricating oils:

50

50

50

50

50

50
50

50

Prop. 1992/93:22
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3823.1000

3823.3000

3823.5000
3823.6000

ex 3823.9001

3823.9002
3823.8003

3823.9004

3823.9005
3823.9006

3823.9009

ex 3919

3919.9001
3919.9009

ex 3919

Prop. 1992/93:22
Table VII to
Protocol A
List 2

- Prepared binders for foundry

moulds or cores, excluding

foundry core binders based

on natural resinous products 50
- Non-agglomerated metal

carbides mixed together or

with metallic binders 50
- Non-refrectory mortars and

concretes 50
- Sorbitol other than that

of subheading No. 2905.44 50
- Other:

-~ - Raw materials or auxilary
preparations for the
production of industrial
goods, n.e.s., excluding
emulsifiers and

preparations for tanning 50
- = Compound hardening agents 50
- = Inorganic composite

sclvents and thinners 50
- = Anti-rust preparations 50
- = Refrigerants 50

- « Residual products of the

chemical or allied

industries, n.e.s. 50
- = Other 50

Self-adhesisve plates, sheets,
film, foil, tape, strip and
other flat shapes, of plastics,
whether or not in rolls, of
polymerisation and copolymerisa-
tion products (for example
polyethylene, polytetra-
haloethylenes, polyisolbutylene,
polystyrene, polyvinyl chloride,
polyvinyl acetate, polyvinyl
chloroacetate and other polyvinyl
derivatives, polyacrylic and
polymethacrylic derivatives,
coumaroneindene resins):

- Other:
- = Wall and ceiling covering 40
- = Other 40

Self-adhesive plates, sheets,
film, foil, tape, strip and

other flat shapes, of plastics,
whether or not in rolls, of other
high polymers, artificial resins
and artificial plastic materials,
including alginic acid, its
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salts and esters; linoxyn:
- Other:
3919.9001 - - Wall and ceiling covering 30
3919.9009 ~ -~ Other 30
ex 3920 Other plates, sheets, film,

foil and strip, of plastics,
non-cellular and not reinforced,
laminated, supported or

similarly combined with other
materials, of polymerisation and
copolymerisation products (for
example, polyethylene,
polytetrahaloethylenes,
polyisolbutylene, polystyrene,
polyvinyl chloride, polyvinyl
acetate, polyvinyl chloroacetate
and other polyvinyl derivatives,
polyacrylic and polymethacrylic
derivatives, coumarone-indene
resins), excluding products for
photoengravings, shoe manufacture
and products not patterned or
printed of a thickness not
exceeding 0.4 mm 40

ex 3920 Other plates, sheets, film,
foil, and strip, of plastics,
non-cellular and not reinforced,
laminated, supported or similarly
combined with other materials,
of other high polymers, artificial
resins and artificial plastic
materials, including alginic acid,
its salts and esters; linoxyn,
excluding products for photo-
engravings, shoe manufacture
and products not patterned or
printed of a thickness not
exceeding 0.4 mm 30

ex 3921 Other plates, sheets, film,
foil and strip, of plastics of
polymerisation and copolymerisa-
tion products (for example
polyethylene, polytetra-
haloethylenes, polyisolbutylene,
polystyrene, peolyvinyl chloride,
polyvinyl acetate, polyvinyl
chloroacetate and other polyvinyl
derivatives, polyacrylic and
polymethacrylic derivatives,
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ex 3921
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coumarone-indene resins),

excluding products for photo-~
engravings, shoe manufacture

and products not patterned or

printed of a thickness not

exceeding 0.4 mm 40

Other plates, sheets, film,

foil and strip, of plastics,

of other high polymers,
artificial resins and artificial
plastic materials, including
alginic acid; its salts and
esters; linoxyn, excluding
products for photoengravings,
shoe manufacture and products
not patterned or printed of a
thickness not exceeding 0.4 mm 30



Heading
No.

ex

ex

ex

ex

H.S.

Code/
Israeli
Tariff No.

0901.11
20

0%801.12
20

0901.21
0901.22

0901.30
20

0901.40

20

0902.10

0902.20

*

IABLE VIII TO PROTOCOL A
ASRAEL

Description of products

Coffee, whethe t sted
decaffeinated; coffee husks and
ins; coffee substj s
aini ffee i ion.

- Coffee, not roasted:

-- Not decaffeinated:
--- Other (than ground)

-~ Decaffeinated:
--- Other (than ground)

- Coffee, roasted:
-~ Not decaffeinated
-- Decaffeinated

- Coffee husks and skins:
-- Other (than roasted or ground)

- Coffee substitutes containing
coffee:
-~ Other (than roasted or ground)
ea, W e o voured
- Green tea (not fermented) in
immediate packings of a content not
exceeding 3 kg

- Other green tea (not fermented)

introduced
VL = Variable levy

Prop. 1992/93:22
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Levy

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE = No price compensation measures applied but may be



Heading
No.

H.S.

Code/
Israeli
Tariff No.

0902.30

0902.40

0903.00

1102.10

1103.13

1103.29

1517.10

1518.00

Description of products

- Black tea (fermented) and partly
fermented tea, in immediate
packings of a content not exceeding
3 kg

- Other black tea (fermented) and
other partly fermented tea

Maté.

Cereal flours other than of wheat or

meslin.

- Rye flour

Cereal groats, meal and pellets.

- Groats and meal:
~- Of maize (corn)
- Pellets:

-- Of other cereals

Malt, whether or not roasted.

Margarine; edible mixtures or prep-
arations of animal or vegetable fats
or oils or of fractions of different
fats or oils of this Chapter, other
than edible fats or oils »f their

fractions of heading No. 15.16.

- Margarine, excluding liquid
margarine

Animal or vegetable fats and oils and
their fractions, boiled, oxidised,
dehydrated, sulphurised, blown,
polymerised by heat jin vacuum or in
inert gas or otherwige chemically
modified, excluding those of heading
No. 15.16; inedible mixtures or
preparations of animal or vegetable
fats or ojls or of fractions of '

Prop. 1992/93:22
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Levy

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

VL

*

(44



Heading
No.

ex

15.21

H.S.

Code/
Israeli
Tariff No.

1518.00

12

13

1519.20

1701.11

1701.12

1701.91

Description of products

different ts or oils of this
hapter ot sewhere ecified or
included.

- Animal or vegetable fats, and oils
and their fractions, boiled,
oxidised, dehydrated, sulphurised,
blown, polymerised by heat in
vacuum or in inert gas or otherwise
chemically modified, excluding
those of heading No. 15,16:

-=- 0ils containing in their compounds

an epoxy group

-~ Linseed oil

Industrial monocarboxylic fatty acids:
acid oils from refining; jndustrial
fatty alcohols.

- Industrial fatty alcohols

Glycerol (glvcerine), whether or not
pure;: glycerol waters and glycerol

1!95.

Vegetable waxes (other than
triglycerides), beeswax, other insect

waxes and spermaceti, whether or not
refined or coloured.

Cane or beet sugar and chemically pure
sucrose, in solid form,

- Raw sugar not containing added
flavouring or colouring matter:

-=- Cane sugar
-- Beet sugar
- Other:

-- Containing added flavouring or
colouring matter

10 Riksdagen 1992:93. 1 saml. Nr 22. Del I

Table VIII to
Protocol A

Levy*

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

22
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Heading
No.

ex

ex

17.03

E

H.S.

Code/
Israeli
Tariff No.

1701.99
90

1702.10
1702.20
1702.50

1702.60

1702.90
10

30

40

1704.10

10

90

1704.90
10

31

Description of products

-= Other:

--- Other (than crystal cubes, piece
and candy sugar, not classified in
sub-heading No. 1701.91)

her sugars ncludj chemicall

ure lactose, maltos ucose and
fructose, jn _solid form; sugar syrups
pot containing added flavourjng or
¢olouring matter; artificial honey,
whether or not mixed with natural
honey: carame]l.

- Lactose and lactose syrup

- Maple sugar and maple syrup

- Chemically pure fructose

- Other fructose and fructose syrup,
containing in the dry state umore

than 50 § by weight of fructose

- Other, including invert sugar:
Artificial honey

In solid form, containing
additional flavouring or colouring
substances

Chemically pure maltose

Molasses resulting from the extraction
or refining of sugar.

Sugar confectionery (including white

chocolate o) ntajini cocoa.

-~ Chewing gum, whether or not sugar-
coated:

-~ Containing by weight, 10 % or more
of a chewing gum base

-=- Other

- Other:
~=- Halva

-~ Sugar-coated almonds or walnuts

Prop. 1992/93:22
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Levy

FREE

FREE
FREE
FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

Is/kg

FREE

FREE
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Heading
No.

: E

oo
=
W

: EE

f]
=
1))

|

H.S.
Code/

Israeli
Tariff No.

1%01.10

32
33

39

10

Description of products

-- White chocolate

-- Sugar-coated cereal flakes
-- Other
Cocoa beans, whole or broken, raw or
;gag;eg 2

ocoa_shel sks ins_and other
cocoa waste,

co ste, whethe ot defatted.

Cocoa butter, fat anpd ojl,
o] wde o i dded
sugar or other sweetening matter.

Chocolate and other food preparations
containing cocoa.

Malt extract: food preparations of
our eal tar or malt extract
not _containing cocoa powder_ or
containing cocoa powder jin a pro-
ortion by wei f less tha
50 %, not elsewhere specified or
included; food preparations of goods

of headings Nos. 04.0]1 to 04.04, not

containing cocoa powder or containing
ocoa powder i oportion

yweight of less than }0 %, not

elsewhere specified or included,

- Preparations for infant use, put up

for retail sale:

-- Dietetic preparations of soya
flour, containing soya or other
vegetable o0il, carbohydrates and
salts; dietetic preparations on the
basis of flour without gluten

Prop. 1992/93:22
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*

Levy

FREE

FREE

0.11 Is/kg

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE
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Heading
No.

9.0

ex

H.S.
Code/
Israeli

Tariff No.

1901.20

1901.90

1902.11
1902.19

1902.20

20

30

S0

10

20

90

10

20

30

40

90

Description of products

-- Other products, of meal, starch or
malt extract

-- Food preparations of goods of
headings Nos. 04.01 to 04.04,
containing cocoa

-- Food preparations of other goods of
headings Nos. 04.01 to 04.04

- Mixes and doughs for the preparation
of bakers' wares of heading
No. 19.05:

-=- Of flour, of meal, of starch or
malt extract

-- Other, containing cocoa

== Other

- Other:

~- Dietetic preparations of soya
flour, containing soya or other
vegetable 0il, carbohydrates and
salts; dietetic preparations on the
basis of flour without gluten

-=- Malt extract

-=- Of flour, of meal, of starch or
malt extract

-- Qther, containing cocoa

-« Other

Pasta, whether or not cooked or
stuffed (with meat or other
substances) or otherwise prepared,
such as spaghetti, macaroni, noodles,
lasagne, gnocchi, raviolji, cannellonji:
couscous, whether or not prepared.

~ Uncooked pasta, not stuffed or
otherwise prepared :

-- Containing eggs
== Other

- Stuffed pasta, whether or not cooked

Table VIII to
Protocol A

Levy*

10 %

FREE

FREE

10 %

FREE

FREE

FREE

FREE

10 %

FREE

FREE

VL

VL
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Heading
No.

19.05

H.S.
Code/
Israeli
Tariff No.

90

1902.30

1902.40

15904.10

10
90

1904.90

1905.10

1305.20
10

90
1905.30
1905.40

10

90

Description of products

or otherwise prepared:
-- Filled with other products than:
Meat, fish, including caviar and

its substitutes, crabs and molluscs

- Other pasta

= Couscous

Prepared foods obtained by the
swelling or roasting of cereals or
ereal oducts or example, corn
flakes); cereals, other than maize
(corn), in grain form, pre-cooked or
otherwise prepared.

- Prepared foods obtained by the
swelling or roasting of cereals or
cereal products:

-- Containing cocoa

== Other

- Other

Bread, pastry, cakes, biscuits and
other bakers' wares, whether or not
containing cocoa; communion wafers,
mpty cachets of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing wafers,
rice paper and similar products.

- Crispbread

- Gingerbread and the like:
-- Especially for diabetics

~-= Other
~ Sweet biscuits; waffles and wafers

- Rusks, toasted bread and similar

toasted products:

-- Containing added sugar, honey,
other sweetening matter, eggs,
fats, cheese, fruit or cocoa or
similar

-- Other

Prop. 1992/93:22
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*

Levy

&

&

FREE
10 &

FREE

10 &

FREE

FREE
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Heading
Ro.

H.S.

Code/
Israeli
Tariff No.

1905.90

11

19

90

2103.10

2103.20
2103.30
2103.90

10

20

90

Description of products

~ Other:

-- Containing added sugar, honey,
other sweetening matter, eggs,
fats, cheese, fruit or cocoa or

similar:
--- Biscuits or cakes especially for
diabetics
=== Other
-=- Other
ts, essences and concentrates

of coffee, tea or mat and preparations
with a basis_of these products or with
a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted
coffee substitutes, and extracts,
essences and concentrates thereof.

Yeasts (active or inactive): other
single~-cell micro-organjisms, dead

(but not including vaccines of heading
0. 30.02): epared bakin owders.

Sauces and preparations therefor;
mixed condiments and mixed seasonings;
ustard our and meal and prepared

mustard,
- Soya sauce

- Tomato ketchup and other tomato
sauces

- Mustard flour and meal and prepared
mustard

- Other:
-- Mayonnaise

-= Products of flour, meal, starch or
malt extract

~=- Other

Prop. 1992/93:2
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*

Levy

FREE

&

8

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

FREE

10 %

FREE

2
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Heading
No.

ex

H.S.

Code/
Israeli
Tariff No.

2104.10

10

90
2104.20

90

2202.10

2202.90

Description of products

Soups and broths and preparations
therefor; homogenised composite food

preparations.

- Soups and broths and preparations
therefor:

-- Of flour, meal, starch or malt
extract

-- Other

- Homogenised composite food

preparations:

-- Other than: Composite meat base,
composite fish base, composite
crabs or molluscs base or composite
base of edible plants and
vegetables

Jce cream and other edible ice,
whether or not containing cocoa.

Food preparations not elsewhere
specified or included.

Waters, including natural or
artificial mineral waters and aerated
waters, not containing added sugar or
other sweetening matter nor flavoured:
ice and snow.

Waters, including mineral waters and

aerated waters, containing added sugar
or other sweetening matter or

flavoured, and other non-alcoholic

beverages, not including fruit or
vegetable juices of heading No. 20.09.

- Waters, including mineral waters
and aerated waters, containing added
sugar or other sweetening matter or
flavoured

- Other

eer made from malt.

Prop. 1992/93:
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Levy

10 %

FREE

FREE

FREE

VL

FREE

FREE

FREE

FREE

22



Heading
No.

ex

|

:

24.03

ex

H.S.
Code/
Israeli

Tariff No.

2208.50

2208.90

3501.10

3501.90

10

Description of products

Vermouth and other wine of fresh
grapes flavoured with plants or
aromatic substances.

Undenatured ethyl alcohol of an
alcoholic strength by volume of

80 % vol or higher; ethyl alcohol
and other spirits, denatured, of any
strength.

Undenatured ethyl alcohol of an
alcoholic strength by volume of less
than 80 % vol: spirits, ligueurs

and other spirituous beverages;
compound alcoholic preparations of a
kind used for the manufacture of
beverages.,

- Gin and Geneva

~ Other
-=- except vodka

Vinegar and substitute for vinegar
obtained from acetic acid.

Cigars, cheroots, cigarilles and
cigarettes, of tobacco or of tobacco
substitutes.

Other manufactured tobacco_and
manufactured tobacco substitutes;
"homogenised" or'" reconstituted"
tobacco: tobacco extracts and
essences.

Casein, caseinates and other casein

gderivatives; casein glues.

- Casein

- Other:
-=- Caseinates and other casein
derivatives théreof

Prop. 1992/93:22
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FREE

FREE

FREE

FREE




Heading
No.

35.02

35.05

ex

H.S.
Code/
Israeli

Tariff No.

3502.10

3505.10

3505.20

30

Description of products

Albumins (including concentrates of

two or more whey proteins, containing |

by weight more than 80 % whey
proteins, calculated on the dry
patter), albuminates and other albumin
derivatives.

- Egg albumin

Dextrins and other modified starches
for example, pregelatinised or
esterifjed starches); glues based on
gtarches, or on dextrins or other
modified starches.

~ Dextrins and other modified
starches:
-- Etherized or esterized starch

- Glues

Prop. 1992/93:22
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Levy*

VL

10 %

10 %







PROTOKOLL A

rorande varor som avses i artikel 2, punkt 1 b) i avtalet

Artikel 1

Bestimmelserna i avtalet skall tillimpas pd de varor som upptagits i lista I.

Artikel 2

1. For varor upptagna i listorna II, I11, IV, V och VI skall respektive EFTA-
stat ge Isracl den behandling som anges i dessa listor.

2. Den behandling som Island ger finns angiven i lista VII. Tullavgifterna
anges i lista 1 och dc fiskala tullarna i lista 2. Island fir emellertid ersitta
tullavgifterna och de fiskala tullarna med andra prisutjimningsitgirder i en-
lighet med vad som sigs i artikel 4.

Artikel 3

For varor upptagna i lista V111 skall Israel gc EFTA-staterna den behandling
som anges i denna lista.

Artikel 4

1. For att hinsyn skall kunna tas till prisskillnaderna pa jordbruksrivaror
ingdende i de varor som finns upptagna i listorna II-VI som hénvisas till i
artikel 2, for vilka behandlingen bestar av en rorlig avgift och i lista VIII som
hénvisas till i artikel 3, f6r vilka behandlingen bestar av tullfrihet eller av en
rorlig avgift, skall avtalet inte hindra:

i) att en rorlig avgift eller en schablonavgift uttas vid import eller
att interna prisutjamningsédtgirder vidtas;
ii) att dtgirder vidtas vid export.

2. Prisutjamningsétgirderna skall intc 6verstiga skillnaderna mellan det in-
hemska priset och virldsmarknadspriset pé de jordbruksrivaror som ingdr i
varorna i friga.

Antikel 5

1. For varor upptagna i respektive listor skall EFTA-staterna och Israel med-
dela varandra alla prisutjamningsatgarder som tillimpas enligt artikel 2, 3
och 4 i dctta protokoll. ’

2. EFTA-staterna och Israel fir understilla varandra problem inom omridet
prisutjimningsdtgérder. For att undvika storningar i handeln som kan uppsta
vid tillimpning av sddana &tgirder, skall dessa problem skyndsamt diskute-
ras av experter fran Israel och berord EFTA-stat eller berorda EFTA-stater.
Om inte ndgon dmsesidigt tillfredsstillande 16sning har nitts, skall Gemen-
samma kommittén motas pd begiran av nidgon av de berérda linderna.

Prop. 1992/93:22
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3. Gemensamma kommittén fir inrétta cn arbetsgrupp i enlighet med artikel
26 punkt 5 i avtalet for att hjilpa kommittén med att finna en lamplig 16sning
pd problemct. Arbctsgruppen skall bestd av experter frén de avtalsslutande
linderna som ar ansvariga fOr prisutjamningsfragor.

Artikel 6

EFTA-staterna och Israel skall vartannat ar granska utvecklingen av sin han-
del med varor som omfattas av detta protokoll. En forsta granskning skall
ske innan slutet av ar 1993. I juset av dessa granskningar och med beaktande
av avtalen mellan parterna och den Europeiska ekonomiska gemenskapen
pé detta omrade och resultaten av de multilaterala handelsférhandlingarna
i Uruguayrundan skall EFTA-staterna och Israel besluta om eventuella dnd-
ringar betriffande de varor som omfattas av dctta protokoll liksom om even-
tuell utveckling av prisutjimningssystemets regler.
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LISTA I TILL PROTOKOLL A

Tulltaxenr/
HS nr

Varuslag

14.04
1404.20
15.16

ur 1516.20

15.18

ur 1518.00

Vegetabiliska produkter, inte ndmnda eller inbegripna nigon annan-
stans:
- bomullslinters

Animaliska och vegetabiliska fetter och oljor samt fraktioner av sddana

fetter eller oljor, som helt eller delvis hydrerats, omforestrats (aven in-

ternt) eller elaidiniserats, dven raffinerade men inte vidare bearbetade:

- vegetabiliska fetter och oljor samt fraktioner av sddana fetter eller
oljor:

- ~ hydrerad ricinolja s.k. opalvax

Animaliska och vegetabiliska fetter och oljor samt fraktioner av sédana
fetter eller oljor, kokta, oxidcrade, dehydratiserade, faktiserade,
blasta, polymeriscrade genom upphettning i vakuum eller i inert gas
eller pa annat sitt kemiskt modifierade, med undantag av produkter
enligt nr 15.16; oitliga blandningar eller beredningar av animaliska el-
ler vegetabiliska fetter eller oljor eller av fraktioner av olika fetter eller
oljor enligt detta kapitel, inte ndmnda eller inbegripna nigon annan-
stans:

- linoxyn
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LISTOR TILL PROTOKOLL A
11 OSTERRIKE

III FINLAND

IV NORGE

(Varulistorna utelimnade har)
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LISTA V TILL PROTOKOLL A

SVERIGE
Tulltaxenr/  Varuslag Tullsats*
HS nr
04.03 Kérnmjolk, filmjolk, graddfil, yoghurt, kefir och annan
fermenterad eller syrad mj6lk och gradde, dven koncen-
trerade, forsatta med socker eller annat sotningsmedel,
smaksatta eller innehdllande frukt, bir, notter eller ka-
kao:
ur 0403.10 - yoghurt:
— - smaksatt eller innehdllande frukt, bir, noétter eller
kakao vC
ur 0403.90 - andra slag:
- — smaksatt eller inneh8llande frukt, bar, nétter eller
kakao vC
07.10 Koksvixter (iven dngkokta eller kokta i vatten), frysta:
0710.40 - sockermajs (Zea mays var. saccharata) vC
07.11 Koksvixter tillfdlligt konserverade (t.ex. med svavel-
dioxidgas eller i saltvatten, svavelsyrlighetsvatten eller
andra konserverande l6sningar) men oldmpliga for di-
rekt konsumtion i detta tillstdnd:
ur 0711.90 - andra koksvéxter; blandningar av koksviéxter:
- - sockermajs (Zea mays var. saccharata) vC
15.19 Tekniska enbasiska fettsyror; sura oljor frén raffinering;
tekniska fettalkoholer:
~ tekniska enbasiska fettsyror; sura oljor fran raffine-
ring:
1519.13 - - tallfettsyra FRI
17.02 Annat socker, inbegripet kemiskt ren laktos, maltos,
glukos och fruktos, i fast form; sirap och andra socker-
losningar utan tillsats av aromdmnen eller firgamnen;
konstgjord honung, dven blandad med naturlig honung;
sockerkulor:
1702.50 kemiskt ren fruktos FRI
ur 1702.90 - andra slag, inbegripet invertsocker:
- - kemiskt ren maltos FRI
17.04 Sockerkonfektyrer (inbegripet vit choklad), intc inne-
héllande kakao:
1704.10 — tuggummi, dven Overdraget med socker I
1704.90 — andra slag:
— ~ fondantmassor, mandelmassor, pastor och andra
liknande halvfabrikat i bulk vC
- — andra I
18.06 Choklad och andra livsmedelsberedningar inneh8llande
kakao:
1806.10 - kakaopulver med tillsats av socker eller annat sot-
ningsmedel:
- - endast avsett for framstéllning av pudding och an-
nan liknande efterritt eller dryck VvC
- — annat I
1806.20 - andra beredningar i form av block, kakor eller

stinger vigande mer &n 2 kg eller i flytande form,
pastaform, pulverform, granulatform eller liknande
form, 16st forpackade i forpackningar innehdllande
mer én 2 kg:

* VC = Rorlig avgift (kan 4ndras till interna &tgirder)
1 = Interna &tgirder kombinerade med en utjamningsavgift
(kan &ndras till rorlig avgift)
FRI = Inga prisutjaimningsdtgirder tillimpas men kan komma att inforas

Prop. 1992/93:22
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Tulltaxenr/  Varuslag Tullsats*
HS nr Protokoll A
~ ~ pulver, flingor, pastor och flytande beredningar en-
dast avsedda for fram stéllning av pudding och an-
nan liknande efterritt, glass eller dryck vC
- - andra I
- andra beredningar, i form av block, kakor eller
stinger:

1806.31 - - fyllda I
1806.32 - — ofyllda 1
1806.90 - andra slag:

- - puddingar och andra liknande efterritter; pulver,
flingor, pastor och flytande beredningar endast av-
sedda for framstéllning av pudding och annan lik-
nande efter ratt, glass eller dryck vC
- - andra I
19.01 Maltextrakt; livsmedelsberedningar av mjol, stirkelse
eller maltextrakt, som inte innehdller kakaopulver eller
innehéller mindre dn 50 viktprocent kakaopulver, inte
ndmnda eller inbegripna ndgon annanstans; livsmedels-
beredningar av varor enligt nr 04.01 — 04.04, som inte
innehaller kakaopulver eller innehéller mindre n 10
viktprocent kakaopulver, inte nimnda eller inbegripna
ndgon annanstans:
1901.10 - beredningar avsedda for barn, i detalj handelsfor-
packningar:
- — produkter pd basis av sojam;jol FRI
- — andra vC
1901.20 - mixer och degar for beredning av bakverk enligt nr -
19.05:
- - produkter pa basis av sojamjol FRI
~ - andra vC
1901.90 - andra slag:
- — produkter pj basis av sojamjol FRI
- - andra vC
19.02 Pastaprodukter, sdsom spagetti, makaroner, nudlar, la-
sagne, gnocchi, ravioli och cannelloni, dven kokta,
fyllda (med kott eller andra fododmnen) eller pa annat
sitt beredda; couscous, dven beredd:
- okokta pastaprodukter, inte fyllda clier pa annat sitt
beredda:
1902.11 — — innehdllande 3gg vC
1902.19 - - andra vC
ur 1902.20 - fyllda pastaprodukter, dven kokta eller p& annat satt
beredda:
- - inneh&llande hogst 20 viktprocent korv, kott, andra
djurdelar eller blod eller hogst 20 viktprocent av ni-
gon kombination av dessa produkter vC
1902.30 - andra pastaprodukter vC
1902.40 ~ couscous vC
19.03 Flingor, gryn o.d., framstillda av starkelse vC
19.04 Livsmedelsberedningar crhallna genom svillning eller
rostning av spannmal eller spannmalsprodukter (t.ex.
majsflingor); spannmél, annan an majs, i form av korn,
forkokt eller pa annat sétt beredd:
1904.10 - livsmedelsberedningar erhélina genom svillning eller
rostning av spannmél eller spannmalsprodukter:
-~ majsflingor (cornflakes) och andra liknande fru-
kostratter I
- - andra FRI
1904.90 - andra slag:
- - risprodukter FRI
- — andra vC
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Varuslag
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19.05

1905.10
1905.20
1905.30
1905.40
1905.90

20.01

ur 2001.90

20.04
ur 2004.10
ur 2004.90

20.05

ur 2005.20

2005.80

20.08

ur 2008.99

21.01

ur 2101.10

ur 2101.20

ur 2101.30

Bakverk, #dven innehdllande kakao; nattvardsbrod,
tomma oblatkapslar av sidana slag som &r limpliga for
farmaceutiskt bruk, sigilloblater och liknande produk-
ter:

- kniickebrod

- pain d’épices

~ sota kex, smékakor o.d.; vafflor och rin (wafers)

- skorpor, rostat brod och liknande rostade produkter

- andra slag:

- - kex och smékakor (andra én sdta kex och smikakor
enligt nr 1905.30)

- - nattvardsbréd, tomma oblatkapslar av sddana slag
som ar lampliga for farmaceutiskt bruk, sigillobla-
ter och liknande produkter

- — andra

Koksvixter, frukt, bir, notter och andra itbara vixtde-
lar, beredda eller konserverade med attika eller ittiks-
yra:

- andra slag:

- ~ sockermajs (Zea mays var. saccharata)

Andra koksvixter, beredda eller konserverade pd annat
satt 4n med éttika eller &ttiksyra, frysta:

- potatis:

- - i form av mjol eller flingor

- andra koksvixter samt blandningar av koksvixter:

- — sockermajs (Zea mays var. saccharata)

Andra koksviixter, beredda eller konserverade pé annat
sitt 4n med attika eller attiksyra, inte frysta:

- potatis:

- - i form av mjol eller flingor

- sockermajs (Zea mays var. saccharata)

Frukt, bir, notter och andra atbara vixtdelar, pd annat
sitt beredda eller konscrverade, med eller utan tillsats
av socker, annat sotningsmedel eller alkohol, inte
niamnda eller inbegripna ndgon annanstans:

- andra slag, inbegripet blandningar, andra 4n bland-

ningar enligt nr 2008.19:
- - andra:
- - - majs, annan n sockermajs (Zea mays var. sacc-
harata)

Extrakter, essenser och koncentrat av kaffe, te eller

matte samt beredningar pi basis av dessa produkter el-

ler p& basis av kaffe, te eller matte; rostad cikoriarot och
andra rostade kaffesurrogat samt extrakter, essenser
och koncentrat av dessa produkter:

- extrakter, essenser och koncentrat av kaffe samt be-
redningar pa basis av sddana extrakter, essenser eller
koncentrat eller p4 basis av kaffe:

- — beredningar pa basis av kaffe

- extrakter, essenser och koncentrat av te eller matte
samt beredningar pi basis av sidana extrakter, essen-
ser eller koncentrat eller p8 basis av te eller matte:

- - beredningar pé basis av te eller matte:

~ rostad cikoriarot och andra rostade kaffesurrogat
samt extrakter, essenser och koncentrat av dessa pro-
dukter:

- - rostade kaffesurrogat, andra in rostad cikoriarot

- — extrakter, essenser och koncentrat av kaffesurro-

gat, andra dn av rostad cikoriarot

11 Riksdagen 1992/93. 1 sami. Nr22. Del 1

vC
vC

vC

FRI
vC

vC

vC
vC

vC
vC

vC

VC
vC

FRI
FRI
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21.02

ur 2102.20

21.03

2103.10
2103.20
ur 2103.90

21.04

2104.10

21.05
21.06
ur 2106.90

22.02

2202.10

ur 2202.90

22.03

22.05

2205.10
2205.90

22.08

ur 2208.90

Jast (aktiv eller inaktiv); andra encelliga mikroorganis-
mer, doda (med undantag av vacciner enligt nr 30.02);
beredda bakpulver:

- inaktiv jast; andra encelliga mikroorganismer, doda:
— ~ inaktiv jést

Saser samt beredningar for tillredning av séser; bland-
ningar fér smaksittningsindamil; senapspulver och be
redd senap: :
- sojasds _

- tomatketchup och annan tomatsés

- andra slag:

- - andra én flytande mango-chutney

Soppor och buljonger samt beredningar for tillredning

av soppor eller buljonger; homogeniserade samman-

satta livsmedelsberedningar:

- soppor och buljonger samt beredningar for tillred-
ning av soppor eller buljonger

Glassvaror, dven innehllande kakao

Livsmedelsberedningar, inte nimnda eller inbegripna

nigon annanstans:

- andra slag (med undantag av sirap och andra socker-
losningar med tillsats av arom- eller firgimnen samt
fettemulsioner innehdllande mer 4n 15 viktprocent
mjolkfett)

Vatten, inbegripet mineralvatten och kolsyrat vatten,
med tillsats av socker eller annat s6tningsmedel eller av
aromdmne, samt andra alkoholfria drycker, med undan-
tag av frukt- och birsaft samt koksviixtsaft enligt nr
20.09:

- vatten, inbegripet mineralvatten och kolsyrat vatten,
med tillsats av socker eller annat sotningsmedel eller
av aromdmne:

- - kolsyrade drycker med tillsats av socker

- — andra

- andra slag:

— — inte inneh&llande mjolk eller mjolkfett:

- -~ innehéllande socker (sackaros eller invertsocker)

- — andra

Maltdrycker:

- med en alkoholhalt:

- - inte dverstigande 2,25 volymprocent (lattol) -

- — overstigande 2,25 men inte 3,5 volymprocent (61)
— - dverstigande 3,5 volymprocent (starkol) -

Vermut och annat vin av farska druvor, smaksatt med
vixter eller aromatiska dmnen:

- pé kirl rymmande hogst 2 liter

- andra

Odenaturerad etylalkohol med en alkoholhalt av

mindre én 80 volymprocent; sprit, likér och andra sprit-

drycker; sammansatta alkoholhaltiga beredningar av sé-
dana slag som anvinds for framstéllning av drycker:

~ andra slag:

— - lik6r och andra spritdrycker utom arrak, vodka
med en alkoholhalt av hogst 45,4 volymprocent
samt plommon-, paron- eller kdrsbarsbrinnvin:

— — - innehéllande 4gg efler dggula och/eller socker

(sackaros eller invertsocker)

FRI

vC

vC

vC
FRI

FRI
FRI

FRI -

- VC

FRI
FRI

FRI
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Tulltaxenr/  Varuslag Tullsats*
HS nr Protokoll A
29.05 Acykliska alkoholer samt halogen-, sulfo-, nitro- och
nitrosoderivat av sddana alkoholer:
- andra polyoler:
2905.43 - - mannito} FRI
2905.44 - - D-glucitol (sorbitol) FRI
29.15 Miittade acykliska monokarboxylsyror samt deras an-
hydrider, halogenider, peroxider och peroxisyror; halo-
gen-, sulfo-, nitro- och nitrosoderivat av sddana foér-
eningar:
- myrsyra samt salter och estrar av myrsyra:
ur 2915.13  — — estrar av myrsyra:
- — — estrar pd basis av mannitol och estrar pa basis av
sorbitol FRI
— estrar av dttiksyra: :
ur 2915.39 - — andra:
— — — estrar pd basis av mannitol och estrar pa basis av
sorbitol FRI
ur 2915.90 - andra slag:
— — estrar pa basis av mannitol och estrar pa basis av
sorbitol FRI
29.16 Omaittade acykliska monokarboxylsyror, cykliska mo-
nokarboxylsyror samt deras anhydrider, halogenider,
peroxider och peroxisyror; halogen-, sulfo-, nitro- och
nitrosoderivat av sidana foreningar:
- omittade acykliska monokarboxylsyror samt deras
anhydrider, halogenider, peroxider och peroxisyror;
derivat av sidana féreningar:
ur 2916.19 - — andra:
- - ~ estrar pa basis av mannitol och estrar pa basis av
sorbitol FRI
29.17 Polykarboxylsyror samt deras anhydrider, halogenider,
peroxider och peroxisyror; halogen-, sulfo-, nitro- och
nitrosoderivat av sddana foreningar:
~ acykliska polykarboxylsyror samt deras anhydrider,
halogenider, peroxider och peroxisyror; derivat av si-
dana féreningar:
ur 2917.19 -~ - andra:
—~ — - itakonsyra samt salter och estrar av itakonsyra FRI
29.18 Karboxylsyror med annan oxygenfunktion samt deras
anhydrider, halogenider, peroxider och peroxisyror; ha-
logen-, sulfo-, nitro- och nitrosoderivat av sidana for-
eningar:
~ karboxylsyror med alkoholfunktion men utan annan
oxygenfunktion samt deras anhydrider, halogenider,
peroxider och peroxisyror; derivat av sddana for-
eningar:
2918.11 ~ - mjolksyra samt salter och estrar av mjélksyra FRI
2918.14 ~ - citronsyra FRI
2918.15 ~ — salter och estrar av citronsyra FRI
ur2918.19  — - andra slag:
~ - — glycerinsyra, glykolsyra, sockersyra, isosocker-
syra, heptasockersyra samt salter och estrar av
dessa syror FRI
29.32 Heterocykliska féreningar med enbart oxygen som he-
teroatom(er):
- foreningar med en icke kondenserad furannng (dven
hydrogeneradj i sin struktur:
ur 2932.19 - - andra:
- — — vattenfria mannitol- och sorbitol foreningar utom
maltol och isomaltol FRI
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ur 2932.90

29.40

ur 2940.00
29.41
2941.10

30.01

ur 3001.90

35.01
3501.10
3501.90

35.05

3505.10

3505.20

35.06

ur 3506.10

ur 3506.99

35.07
ur 3507.90

38.09

- andra slag:

- - alfametylglykosid

- — vattenfria mannitol- och sorbitol féreningar utom
maltol och isomaltol

Sockerarter, kemiskt rena, andra dn sackaros, laktos,
maltos, glukos och fruktos; sockeretrar och sockerestrar
samt salter av sockeretrar eller sockerestrar, andra én
produkter enligt nr 29.37, 29.38 och 29.39:

— andra éin ramnos, raffinos och mannos

Antibiotika:
- penicilliner samt penicillinderivat med penicillinsy-
rastruktur; salter av dessa dmnen

Kortlar och andra organ for organoterapeutiskt bruk,
torkade, dven pulveriserade; extrakter av kortlar eller
andra organ eller av deras sekret, for organoterapeu-
tiskt bruk; heparin och salter av heparin; andra dmnen
och material {rdn minniskor eller djur, beredda for tera-
peutiskt eller profylaktiskt bruk, intc nimnda eller inbe-
gripna nigon annanstans:

- andra slag:

- - heparin och salter av heparin

Kasein, kaseinater och andra kaseinderivat; kaseinlim:
- kasein
- andra slag

Dextrin och annan modifierad stirkelse (t.ex. forklist-

rad eller forestrad stiirkelse); lim och klister pd basis av

stirkelse, dextrin eller annan modifierad stirkelse:

- dextrin och annan modifierad starkelse:

- — innehdllande mer in 20 % stiirkelse eller stérkelse-
produkter

— — andra slag

— lim och klister:

- - innehéllande mer dn 20 % stirkelse eller stirkelse-
produkter

—~ ~ andra slag

Lim och klister, beredda, inte nimnda eller inbegripna
ndgon annanstans; produkter limpliga for anvindning
som lim eller klister, forpackade for férsaljning i detalj-
handeln som lim eller klister i forpackningar med en net-
tovikt av hogst 1 kg:

- produkter limpliga for anvindning som lim eller klis-
ter, forpackade for forsiljning i detaljhandeln som
lim eller Klister i forpackningar med en nettovikt av
hogst 1 kg:

- ~ pd basis av emulsioner av natrium silikat eller harts

- andra slag:

- — andra:

- —- p3 basis av emulsioner av natriumsilikat eller

harts

Enzymer; enzympreparat, intc nimnda eller inbegripna
ndgon annanstans:

- andra slag:

- - enzympreparat innehillande fédodmnen

Appreturmedel, preparat for piskyndande av fargning
eller for fixering av firgdmnen samt andra produkter
och preparat (t.ex. glittmedel och betmedel), av sidana
slag som anviinds inom textil-, pappers- eller liderindu-

FRI

FRI

FRI

FRI

FRI

FRI
FRI

vC
FRI

vC
FRI

FRI

FRI1

FRI
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3809.10
ur 3809.91

ur 3809.92

ur 3809.93

38.23

ur 3823.10

3823.60
ur 3823.90

39.11

ur 3911.10

ur 3911.90

39.13

ur 3913.90

strin eller inom liknande industrier, inte nimnda eller

inbegripna nigon annanstans:

~ pé basis av stiirkelse eller starkelseprodukter

- andra slag:

- - av sidana slag som anvinds inom textilindustrin el-
ler inom liknande industrier:

- - - innehéllande stirkelse eller stirkelseprodukter

- ~ av sddana slag som anviinds inom pappersindustrin
eller inom liknande industrier:

~ - - innehdllande stirkelse eller stirkelse produkter

— - av sddana slag som anvénds inom lider industrin el-
ler inom liknande industrier:

— - - innehéllande stirkelse eller stirkelse produkter

Beredda bindemedel for gjutformar eller gjutkérnor;
kemiska produkter samt preparat frin kemiska eller
nirstdende industrier (inbegripet sddana som bestir av
blandningar av naturprodukter), inte nimnda eller in-
begripna nigon annanstans; restprodukter frin kemiska
eller nirstende industrier, inte nimnda eller inbe-
gripna nigon annanstans:

- beredda bindemedel for gjutformar eller gjutkérnor:
— — baserade p syntetiska hartser

— sorbitol, annan in sorbitol enligt nr 2905.44

- andra slag:

- - rétt kalciumcitrat FRI

— — krackningsprodukter av sorbitol

Petroleumhartser, kumaronindenhartser, polyterpener,

polysulfider, polysulfoner och andra produkter om-

namnda i anm. 3 till detta kapitel, inte ndmnda eller in-

begripna nigon annanstans, 1 obearbetad form:

- petroleumhartser, kumaron-, inden- och kumaronin-
denhartser samt polyterpener:

- — lim pé basis av hartsemulsioner

- andra slag:

- — lim pA basis av hartsemulsioner

Naturliga polymerer (t.ex. alginsyra) och modifierade

naturliga polymerer (t.ex. hirdade proteiner och ke-

miska derivat av naturgummi), inte nimnda eller inbe-

gripna nigon annanstans, i obearbetad form:

- andra slag:

— - andra dn hidrdade proteiner eller kemiska derivat av
naturgummi

vC

vC

vC

vC

FRI
FRI

FRI

FRI
FRI

FRI
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LISTOR TILL PROTOKOLL A

VI LIECHTENSTEIN
SCHWEIZ

VII ISLAND

(Varulistorna utelimnade hér)
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LISTA VI TILL PROTOKOLL A

Prop. 1992/93:22

Protokoll A

Tulltaxenr/  Varuslag Tullsats*
HS nr
09.01 Kaffe, dven rostat eller befriat frin koffein; skal och
hinnor av kaffe; kaffesurrogat innehéillande kaffe, oav-
sett mangden:
~ kaffe, orostat:
ur 0901.11 - - koffeinhaltigt:
20 - — - annat (4n malet) FRI
~ kaffe, rostat:
ur 0901.12 - koffeinfritt:

20 ~ - - annat (4n malet) FRI
0901.21 - - koffeinhaltigt FRI
0901.22 - - koffeinfritt FRI

ur 0901.30 - skal och hinnor av kaffe:

20 -~ annat (4n rostat eller malet) FRI

ur 0901.40 ~ kaffesurrogat inneh&llande kaffe:

20 - — annat (&n rostat eller malet) FRI

09.02 Te,iven aromatiserat:
0902.10 - gront (ofermenterat) te, lost forpackat i forpack-
ningar innehdllande hogst 3 kg FRI

0902.20 - annat gront (ofermenterat) te FRI

0902.30 - svart (fermenterat) te och delvis fermenterat te, 16st

forpackat i forpackningar innehdllande hégst 3 kg FRI

0902.40 - annat svart (fermenterat) te och annat delvis fermen-

terat te FRI
09.03 Matte FRI
11.02 Finmalet mjol av spannmaél, annat 4n av vete eller av
blandsid av vete och rig:

1102.10 - av rig FRI
11.03 Krossgryn, grovt mjol (inbegripet fingryn) och pelletar

av spannmal:
- krossgryn samt grovt mjol (inbegripet fingryn):

1103.13 - - av majs FRI
- pelletar:

1103.29 — - av annan spannmél FRI
11.07 Malt, dven rostat FRI
15.17 Margarin; 4tbara blandningar och beredningar av ani-

maliska eller vegetabiliska fetter eller oljor eller av frak-
tioner av olika fetter eller oljor enligt detta kapitel,
andra &n 4tbara fetter och oljor samt fraktioner av si-
dana fetter eller oljor enligt nr 15.16:

1517.10 - margarin med undantag av flytande margarin VL

15.18 Animaliska och vegetabiliska fetter och

oljor samt fraktioner av sidana fetter eller oljor, kokta,
oxiderade, dehydratiserade, faktiserade, blasta, poly-
meriserade genom upphettning i vakuum eller i inert gas
eller p& annat sitt kemiskt modifierade, med undantag
av produkter enligt nr 15.16; oiitliga blandningar eller
beredningar av animaliska eller vegetabiliska fetter eller
oljor eller av fraktioner av olika fetter eller oljor enligt
detta kapitel,inte ndmnda eller inbegripna ndgon an-
nanstans:

1518.00 - animaliska och vegetabiliska fetter och oljor samt

fraktioner av sidana fetter och oljor, kokta, oxide-
rade, dehydratiserade, faktiserade, blasta, polymeri-
serade genom upphettning i vakuum eller i inert gas

* FRI = Inga prisutjimningsatgarder tillimpas men kan komma att inféras
VL = Rorlig avgift
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eller pd annat sitt kemiskt modifierade, med undan-
tag av produkter enligt nr 15.16:
12 —-oljor som i sin sammansittning innehdller en
epoXygrupp FRI
13 - - linolja FRI
15.19 Tekniska enbasiska fettsyror; sura oljor frin raffinering;
tekniska fettalkoholer:
1519.20 - tekniska fettalkoholer FRI
15.20 Glycerol (glycerin), dven ren; glycerolvatten och glyce-
rollut FRI
15.21 Vegetabiliska vaxer (andra &n triglycerider), bivax,
andra insektsvaxer samt spermaceti (valrav), dven raffi-
nerade eller firgade FRI
17.01 Socker frdn sockerrér eller sockerbetor samt kemiskt
ren sackaros, i fast form:
- rdsocker utan tillsats av aromdmnen eller firgdmnen:
1701.11 - - socker frin sockerror FRI
1701.12 - - socker frén sockerbetor FRI
— andra slag:
1701.91 - - med tillsats av aromimnen eller fargimnen FRI
ur 1701.99 - - annat:
90 — — - annat (an kristalliniska kuber, stycken och kandy-
socker, inte Klassificerade enligt nr 1701.91) FRI
17.02 Aunnat socker, inbegripet kemiskt ren laktos, maltos,
glukos och fruktos, i fast form; sirap och andra socker-
16sningar utan tillsats av aromidmnen eller firgdmnen;
konstgjord honung, dven blandad med naturlig honung;
sockerkulér:
1702.10 - mjolksocker (inbegripet kemiskt ren laktos) samt si-
rap och andra 16sningar av mjo6lksocker FRI
1702.20 — lonnsocker samt sirap och andra I§sningar av 16nn-
socker FRI
1702.50 - kemiskt ren fruktos . FRI
1702.60 - annat fruktsocker samt sirap och andra ldsningar av
fruktsocker, innehdllande 6ver 50 viktprocent frukt-
socker beriknat pd torrsubstansen FRI
ur 1702.90 - andra slag, inbegripet invertsocker:
10 - ~ konstgjord honung FRI
30 - - ifast form, med tillsats av aromadmnen eller firgim-
nen FRI
40 - - kemiskt ren maltos FRI
17.03 Melass erhdllen frin utvinning eller raffinering av
socker FRI
17.04 Sockerkonfektyrer (inbegripet vit choklad), inte inne-
héllande kakao:
1704.10 - tuggummi, dven Overdraget med socker:
10 - - innehillande minst 10 viktprocent tugggummibas FRI
920 -~ annat 0,11 Is/kg
1704.90 - andra slag:
10 - - halva FRI
31 — — sockerdverdragna mandlar eller valnétter FRI
32 — - vit choklad FRI
33 - - sockeroverdragna spannmalsflingor FRI
39 - — andra 0,11 Is/kg
18.01 Kakaobonor, hela eller krossade, diven rostade FRI
18.02 Kakaoskal och annat kakaoavfall
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Tulltaxenr/
HS nr

Varuslag

Tullsats*

18.03
18.04
18.05

18.06

19.01

1901.10
10

20
30
90
1901.20
10
20
90

1901.90
10

20
30
40
90

19.02

1902.11

1902.19

ur 1902.20
90

1902.30
1902.40

19.04

1904.10

Kakaomassa, dven avfettad
Kakaosmor (fett eller olja)

Kakaopulver utan tillsats av socker eller annat sdtnings-
medel

Choklad och andra livsmedelsberedningar innehéllande
kakao

Maltextrakt; livsmedelsberedningar av mjol,stirkelse
eller maltextrakt, som inte innehaller kakaopulver eller
innehdller mindre &n 50 viktprocent kakao pulver, inte
nimnda eller inbegripna nigon annanstans; livsmedels-
beredningar av varor enligt nr 04.01-04.04, som inte in-
nehiller kakaopulver eller innehéller mindre an 10 vikt-
procent kakaopulver, inte nimnda eller inbegripna n-
gon annanstans:

- beredningar avsedda for barn, i detaljhandelsfor-

packningar:

- — dietiska beredningar av sojamjol, innehéllande so-
jabonolja eller annan vegetabilisk olja, kolhydrater
och salt; dietiska beredningar p4 basis av glutenfritt
mjol

- — andra produkter av mjol, starkelse eller maltex-
trakt

- - livsmedelsberedningar av varor enligt nr 04.01-
04.04, innehéllande kakao

- - livsmedelsberedningar av andra varor enligt nr
04.01-04.04

- mixer och degar for beredning av bakverk enligt nr

19.05:

- - av mjél, stirkelse eller maltextrakt

~ — andra, innehdllande kakao

~ - andra

- andra slag:

- - dietiska beredningar av sojamjol, innehillande so-
jabonolja eller annan vegetabilisk olja, kolhydrater
och salt; dietiska beredningar pé basis av glutenfritt
mjol

- — maltextrakt

~ - av mjol, stirkelse eller maltextrakt

- - andra, innehllande kakao

—-— andra

Pastaprodukter, s&som spagetti, makaroner, nudlar, la-

sagne, gnocchi, ravioli och cannelloni, dven kokta,

fyllda (med kott eller andra fédodmnen) eller pd annat

sitt beredda; couscous, dven beredd:

— okokta pastaprodukter, inte fyllda eller pd annat sitt
beredda:

— — innehéllande agg

- - andra

- fyllda pastaprodukter, dven kokta eller pa annat satt
beredda:
- — fyllda med andra produkter &n kott, fisk (inklu-

sive kaviar), kraftdjur och biotdjur
- andra pastaprodukter
- couscous

Livsmedelsberedningar erhdllna genom svallning eller

rostning av spannmdl eller spannmalsprodukter (t ex

majs flingor); spannmdl, annan én mayjs, i form av korn,

forkokt eller pa annat sitt beredd:

- livsmedelsberedningar erhdilna genom svillning eller
rostning av spannml eller spannmélsprodukter:

FRI
FRI

FRI

FRI

FRI
10%
FRI
FRI

10%
FRI
FRI

FRI
FRI
FRI
FRI
FRI

FRI
FRI

FRI
FRI
FRI
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Tulltaxenr/  Varuslag Tullsats*
HS nr Protokoll A
10 - — innehéllande kakao FRI
90 — andra 10%
1904.90 - andra slag FRI
19.05 Bakverk, dven innehdllande kakao; nattvardsbrod,
tomma oblatkapslar av sddana slag som ar lampliga for
farmaceutiskt bruk, sigilloblater och liknande produk-
ter:
1905.10 - knickebrod 10 %
1905.20 - pain d’épices:
10 ~ - speciellt for diabetiker FRI
90 - — annat VL
1905.30 - sota kex, smékakor o.d.; vafflor och rin (wafers) VL
1905.40 ~ skorpor, rostat brod och liknande rostade produkter:
10 - - med tillsats av socker, honung, andra sotningsme-
del, dgg, fett, ost, frukt eller kakao eller dylikt VL
90 —— andra FRI
1905.90 - andra slag:
— - med tillsats av socker, honung, andra sdtningsme-
del, dgg, fett, ost, frukt eller kakao eller dylikt:
1 - - — kex, smikakor och mjuka kakor speciellt for dia-
betiker FRI
19 -—- andra VL
90 - - andra VL
21.01 Extrakter, essenser och koncentrat av kaffe, te eller
matte samt beredningar pa basis av dessa produkter el-
ler pé basis av kaffe, te eller matte; rostad cikoriarot och
andra rostade kaffesurrogat samt extrakter, essenser
och koncentrat av dessa produkter FRI
21.02 Jast (aktiv eller inaktiv); andra encelliga mikroorganis-
mer, doda (med undantag av vacciner enligt nr 30.02);
beredda bakpulver FRI
21.03 Séser samt beredningar for tillredning av sdser; bland-
ningar for smaksittningsindamal; senapspulver och be-
redd senap:
2103.10 — sojasés FRI
2103.20 ~ tomatketchup och annan tomatsas FRI
2103.30 ~ senapspulver och beredd senap FRI
2103.90 - andra slag:
10 - — majonnis FRI
20 ~ — produkter av mjol, stirkelse eller maltextrakt 10%
90 - — andra FRI
21.04 Soppor och buljonger samt beredningar for tillredning
av soppor eller buljonger; homogeniserade samman-
satta livsmedelsberedningar:
2104.10 - soppor och buljonger samt beredningar for tillred-
ning av soppor eller buljonger:
10 - — av mjol, starkelse eller maltextrakt 10%
90 - - andra FRI
ur 2104.20 - homogeniserade sammansatta livsmedelsbered-
ningar:
90 - — andra iin beredningar pa basisa av kott, fisk, kraft-
djur eller blotdjur, koksvaxter eller andra dtbara
vaxtdelar . FRI
21.05 Glassvaror, iiven innehéllande kakao FRI
21.06 Livsmedelsberedningar, inte nimnda eller inbegripna
nigon annanstans FRI
22.01 Vatten, inbegripet naturligt eller konstgjort mineralvat-
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Tulltaxenr/  Varuslag Tullsats*
HS nr Protokoll A
ten samt kolsyrat vatten, utan tillsats av socker eller an-
nat s6tningsmedel eller av aromédmne; is och snd FRI
22.02 Vatten, inbegripet mineralvatten och kolsyrat vatten,
med tillsats av socker eller annat s6tningsmedel eller av
arom dmne, samt andra alkoholfria drycker, med un-
dantag av frukt- och birsaft samt koksvaxtsaft enligt nr
20.09:
2202.10 - vatten, inbegripet mineralvatten och kolsyrat vatten,
med tillsats av socker eller annat sétningsmedel eller
av aromamne FRI
2202.90 - andra slag FRI
22.03 Maltdrycker FRI
22.05 Vermut och annat vin av farska druvor, smaksatt med
vixter eller aromatiska &mnen VL
22.07 Odenaturerad etylalkohol med en alkoholhalt av minst
80 volymprocent; etylalkohol och annan sprit, denature-
rade, oavsett alkoholhalt FRI
22.08 Odenaturerad etylalkohol med en alkoholhalt av
mindre 4n 80 volymprocent; sprit, likér och andra sprit-
drycker; sammansatta alkoholhaltiga beredningar av sa-
dana slag som anvinds for framstéllning av drycker:
2208.50 — gin och genever FRI
ur 2208.90 - andra slag:
- - andra &n vodka FRI
22.09 Attika FRI
24.02 Cigarrer, cigariller och cigaretter av tobak eller tobaks-
ersittning FRI
24.03 Andra varor tillverkade av tobak eller tobaksersittning;
"homogeniserad” eller “rekonstituerad” tobak; tobaks-
extrakt FRI
35.01 Kasein, kaseinater, och andra kaseinderivat:
3501.10 kasein FRI
ur 3501.90 - andra slag:
10 - - kascinater och andra kaseinderivat FRI
35.02 Albuminer (inbegripet koncentrat av tvi eller flera vass-
leproteiner innehdllande mer dn 80 viktprocent vassle-
proteiner, berdknat pd torrsubstansen), albuminater
och andra albuminderivat:
3502.10 - dggalbumin FRI
35.05 Dextrin och annan modifierad starkelse (t ex forklistrad
eller forestrad stérkelse); lim och klister pd basis av stir-
kelse, dextrin eller annan modifierad stérkelse:
ur 3505.10  dextrin och annan modifierad stirkelse:
30 - — foretrad eller forestrad stirkelse 10 %
3505.20 - lim och klister 10%
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Article 1

1. Fish and other marine products are covered by the provisions
of the Agreement to the extent laid down in Tables 1 and 2,
unless otherwise provided for in this Annex.

Iakle 1

a e od s _covered so_far as
trade relations between, on the one side,
Finland, Iceland, Norway and Sweden and, on the other

d ae re ncerned
HS heading No. Description of products
02.08 Other meat and edible meat offal, fresh,

chilled or frozen

ex 0208.90 - Other:
~- Of whalel

Chapter 3 Fish and crustaceans, molluscs and other
aguatic invertebrates

15.04 Fats and oils and their fractions, of fish
or marine mammals, whether or not refined,
but not chemically modifiedl

1 Imports of whale products are prohibited in Finland and

Sweden.



15.16

ex 1516.10

16.03

ex 1603.00

16.04

16.05

23.01

ex 2301.10

2301.20

23.09

ex 2309.90

Animal or vegetable fats and oils and
their fractions, partly or wholly hydro-
genated, inter-esterified, re-esterified
or elaidinised, whether or not refined,
but not further prepared

- Anima) fats and oils and their
fractions: )

~- Obtained entirely from fish or marine
mammals

Extracts and juices of meat, fish or
crustaceans, molluscs or other aguatic
invertebrates

- Extracts and juices of whale meat, fish

Prop. 1992/93:22
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or crustaceans, molluscs or other aquatic

invertebrates

Prepared or preserved fish; caviar and

caviar substitutes prepared from fish eggs

Crustaceans, molluscs and other aquatic
invertebrates, prepared or preserved

Flours, meals and pellets, of meat or meat
offal, of fish or of crustaceans, molluscs

or other aquatic invertebrates, unfit for
human consumption; greaves

- Flours, meals and pellets, of meat
or meat offal; greaves:
== Whale meal

- Flours, meals and pellets of fish or
of crustaceans, molluscs or other
aquatic invertebrates

Preparatiéns of a kind used in animal
feeding

- Other:
-- Fish solubles

Imports of whale products are prohibited in Finland and
Sweden.
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Table 2

ish and arine ogduct vered s s ade relations

between, on the one sjde, Austria, Liechtenstein and Switzerland
apd, on the other side, Israel, are concerned

HS heading No. Description of products

ex Chapter 03 Fish and crustaceans, molluscs and other
aguatic invertebrates

- Salt water fish

- Eel

- Salmon

- Crustaceans, molluscs and other aquatic
invertebrates

16.05 Crustaceans, molluscs and other aquatic
invertebrates, prepared or preserved.

Article 2
1. Unless otherwise mentioned herein, aid measures to the

fishing sector fall under the disciplines of Article 18 of the
Agreement and its agreed interpretation.

2. Any form of state aid to the fishing sector which is not
compatible with Article 18 of the Agreement shall be eliminated
not later than 31 December 1993.

3. It is recalled that the aim of rules on state aid is to
ensure that aid measures do not distort conditions of
competition. It is noted that such distortions of trade and
competition may otherwise result in undesirable structural
changes in the sector.

(a) The following aid measures *o the fishing sector are
considered normally not to be in accordance with the
Agreement:

- General aid measures concerning the sector as a
whole and which are not fully directed towards
structural measures in accordance with the
provisions of paragraph (c¢)(iv) of Annex VI.

- Tax concessions other than those that directly
offset cost disadvantages clearly linked to
special conditions prevailing in the fishing
sector. :
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(b)

(c)

Social measures if the subsidy element of such
measures exceeds what is generally applied in
other sectors, taking into account the special
conditions prevailing in the fishing sector.

The following aid measures shall normally be considered
to be in accordance with the provisions of Article 18
of the Agreement:

Aid measures in the form of lowest permitted
domestic first hand sales prices for fish and the
purchase of surpluses that are applied in order to
offset serious market disturbances.

Regional aid measures to the extent that they are
necessary for maintaining fishing activities in
regions that are to an above-average degree
dependent on such activities and where income from
fishing is clearly below the national average in
the fishing sector. Such regional measures shall
not more than offset cost disadvantages in
relation to other locations for fisheries. States
Parties to the Agreement introducing or
maintaining such measures shall, in accordance
with the provisions of the agreed interpretation
of Article 18, provide sufficient information on
the regional situation leading to the introduction
or maintenance of such measures.

The following aid measures are considered not to be in
accordance with the Agreement:

Aid in accordance with paragraph (c)(viii) of
Annex VI, as concerns the fishing sector.

Aid in accordance with paragraph (c) (x) of Annex
VI, as concerns fishing activities.

Prop. 1992/93:22
Anncx I1
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rticle 3

On the following products Sweden may until 31 December 1993
apply quantitative import restrictions, in so far as this may be
necessary to avoid serious disturbances in the Swedish market.

HS heading No. Description of products
ex 03.02 Fish, fresh or chilled, excluding fish
fillets and other fish meat of heading No.
03.04:
- Herring
- Cod
Article 4
1. On the following products Finland may temporarily maintain

its present regime. Not later than on the date of entry into
force of the Agreement Finland shall present a fixed timetable
for the elimination of these exemptions.

HS heading No. Description of products

ex 03.02 Fish, fresh or chilled, excluding fish
fillets and other fish meat of heading No.
03.04
- Salmon

- Baltic herring

ex 03.03 Fish, frozen, excluding fish fillets and
other fish meat of heading No. 03.04
- Salmon

- Baltic herring

ex 03.04 Fish fillets and other fish meat (whether or
not minced), fresh, chilled or frozen
- Fresh or chilled fillet~ of salmon
- Fresh or chilled fillets of Baltic
herring

The term "fillet" in paragraph 1 shall also cover fillets
where the two sides are joined together, for example, by the
back or the belly.
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Article 5

A. During a transitional period Israel may apply quantitative
import restrictions as follows:

(a)

Heading
No.

03.03

ex

ex

For the products listed in Table 3 for which the
present. annual import quota is 3,500 tons for all
countries, Israel will gradually increase this gquota
during the transitional period, for the EFTA States
only, starting by 1000 tons on 1 January 1993. The
guota will be further increased by an additional
quantity of 500 tons annually. This increase will be
made on 1 January 1994, 1995, 1996, 1997 and 1998,
respectively, until the phasing out of the gquantitative
restrictions by 1 January 1999.

Table 3

H.S. Description of products
Code

ish rozen, excluding fish fillets and

other fish meat of heading No. 03.04.

- Other salmonidae, excluding livers and
roes :

0303.21 -- Trout (Salmo trutta, Salmo gairdneri,
Salmo clarki, Salmo aguabonita, Salmon
gilae)

--- Salmo trutta or Salmo gairdneri

- Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae,
Ccynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae
and Citharidae), excluding livers and
roes :

0303.31 -- Halibut (Reinhardtius hippoglossoides,
Hippoglossus hippoglossus, Hippo-
glossus

stenolepis)

10 --- Lesser or Greenland halibut
(Reinhardtius hippoglossoides)

90| =--- Pacific halibut (Hippoglossus
stenolepis)

0303.32 -- Plaice (Pleuronectes platessa)
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Heading

No.

ex

H.S.

Code
0303.33
0303.39

0303.50

0303.60

0303.75
0303.76

0303.77

0303.78

0303.79

Prop. 1992/93:22

Annex I1

Description of products

-- Sole (Solea spp.)
-~ Other

- Herrings (Clupea harengus,
Clupea pallasii), excluding livers
and roes

- Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus
macrocephalus), excluding livers and
roes

- Other fish, excluding livers and roes :
-- Dogfish and other sharks
-~ Eels (Anguilla spp.)

-- Sea bass (Dicentrarchus labrax,
Dicentrarchus punctatus

-- Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.)

-- Other

--- Saltwater fish:

---- Redfish (Sebastes spp.):

----- 0f the species Sebastes marinus

----- Other

~~-- Fish of the species Boreogadus saida

--=-- Whiting (Merlangus merlangus)

--=-=- Ling (Molva spp.)

~--~=- Alaska pollack (Theragra
chalcogramma) and pollack
(Pollachius pollachius)

-~--- Fish of the species Orcynpsis

unicolor:
----- From 15 February to 15 June
----- From 16 June to 14 February

---=- Anchovies (Engraulis spp.)

~==-- Sea bream (Dentex and Pagellus spp.)

--=—- Ray's bream (Brama spp.)

---- Monkfish (Lophius spp.)

=--- Blue whiting (Micromesistius
poutassou or Gadus poutassou)

~--= Swordfish (Xiphias gladius)

-=--= Other: Capelin
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Heading

No.

03.04

ex

ex

H.S.
Code

0304.10

0304.20

0304.90

11
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Description of products
sh ets and other fish meat (whether
or not minced), fresh, chilled or frozen.
- Fresh or chilled
-- Fillets:
--~ Of freshwater fish
---- 0f trout (Salmo trutta, Salmo
gairdneri, Salmo clarki, Salmo
aguabonita, Salmo gilae)
----- Of Salmo trutta or Salmo gairdneri

- Frozen fillets

~- Of freshwater fish:

--- Of trout (Salmo trutta, Salmo
gairdneri, Salmo clarki, Salmo
aguabonita, Salmo gilae):

--=-=- Of Salmo trutta or Salmo gairdneri

- Other

22
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(b) (i)

Heading

No.

03.02

(i1)

ex

ex

Code

Prop. 1992/93:22

Annex 11

For the products listed in Table 4 Israel will
permit their import in the following way:
For the years 1996, 1997 and 1998 the annual quota
will be 100 tons. For the year 1999 the quota will
be 300 tons.
As from 1 January 2000 the gquota will be increased
annually by an additional quantity of 300 tons
until the quota is phased out on 1 January 2004.
Should concessions with regard to any fish species
listed in Table 4 lead to serious disturbances in
the sector concerned, causing serious injury to
domestic producers of like or directly competitive
products, Israel may apply safeguard measures,
under the conditions and in accordance with the
procedures laid down in Article 23. 1In particular
Israel may, during a period of five years after
the expiry of the transition period provided for
in Table 4, prolong for a period of one year,
renewable, the import regime applicable at that
time to the fish species in question.
Table 4

H.S. Description of products

Fish, fresh or chilled, excluding fish
illets and other fish meat of headin

No. 03.04.

- Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae,
cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae
and Citharidae), excluding livers and
roes :

0302.29 -=- Other
90 === Other

- Tunas (of the genus Thunnus), skipjack
or stripe-bellied bonito (Euthynnus
(Katsuwonus) pelamis), excluding livers
and roes :

0302.31 -=- Albacore or longfinned tunas (Thunnus
alalunga)
90 === Other
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Heading
No.

ex

ex

ex

H.S.
Code

0302.32

0302.33

0302.50

0302.61

0302.62
0302.63

0302.64

0302.69

90

90

21

25

55
98

Prop. 1992/93
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Description of products

~-=- Yellowfin tunas (Thunnus albacares)
-=-= Other

-- Skipjack or stripe-bellied bonito
~=-= Other

- Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus
macrocephalus), excluding livers and
roes

= Other fish, excluding livers and roes :

-- Sardines (Sardina pilchardus,
Sardinops
spp.), sardinella (Sardinella spp.),
brisling or sprats (Sprattus sprattus)

-- Haddock (Melanogrammus aeglefinus)
-=- Coalfish (Pollachius virens)

-= Mackerel (Scomber scombrus, Scomber
australasicus, Scomber japonicus)

== Other

--- Saltwater fish:

---~ Fish of the genus Euthynnus, other
than the skipjack or stripebellied
bonitos (Euthynnus (Katsuwonus)
pelamis) mentioned in subheading

0302.33:

----- For the industrial manufacture
of products falling within heading
No. 1604

----- Other

---- Fish of the species Boreogadus saida
~---- Anchovies (Engraulis spp.)
--=-- Other: Capelin

Crustaceans, whether in shell or pot,
live, fresh, chilled, frozen, dried,

salted or in brine; crustaceans, in

shell, cooked by steaming or by boiling
n wate whether or t chille

frozen, drjed, salted or in brine;
flours, meals and pellets of crustaceans,

- Frozen :
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Heading
No.

ex

ex

ex

ex

H.S.
Code

0306.12

0306.19

0306.22

0306.29

90

30

99

30
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Description of products

~~ Lobsters (Homarus spp.)
=-= Other

-=- Other, including flours, meals and
pellets of crustaceans, fir for human
consumption.

--= Norway lobsters (Nephrops norvegicus)

- Not frozen :
-- Lobsters (Homarus spp.)

~~= Other: (than live)
~=== Other (than whole)

-- Other, including flours, meals and
pellets of crustaceans, fit for
human consumption.

--- Norway lobsters (Nephrops norvegicus)

B. The following products will not be covered by the provisions
of the Agreement and Israel will maintain its present import
regime.

Heading
No.

03.01

ex

H.S.

Code

0301.91

0301.93

0301.99

11

19

Table 5

Description of products

ive fish.
- Other live fish :

-- Trout (Salmo trutta, Salmo gairdneri,
Salmo clarki, Salmo aguabonita, Salmo
gilae)

-- Carp

== Other

~---- Pacific salmon (Oncorhynchus spp.),
Atlantic salmon (Salmo salar) and
Danube salmon (Hucho hucho)

---= Other

2
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Heading

No.

03.02

ex

ex

H.S.
Code

0302.11

0302.29

0302.65

0302.69

0303.21

10

11
19

51

S8
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Description of products
sh es jlled, excludin ish
jllets and o is eat adi
No. 03.04,

- Salmonidae, excluding livers and roes :

~=- Trout (Salmo trutta, Salmo gairdneri,
Salmo clarki, Salmo aguabonita, Salmo
gilae)

~ Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae,
cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae
and Citharidae), excluding livers and
roes :

==~ Other:
--- Megrim (Lepidorhombus spp.)

- Other fish, excluding livers and roes :
~- Dogfish and other sharks

-- Other:

-=-= Freshwater fish:

-=-=- Carp

=-==- Other

--- Saltwater fish:

---- Alaska pollack (Theragra
chalcogramma) and pollack
(Pollachius pollachius)

-=~~ QOther: Calamary

Fish, frozen, excluding fish fillets and
other fish meat of heading No. 03.04.

- Other salmonidae, excluding livers and
roes :

-- Trout (Salmo trutta, Salmo gairdneri,
Salmo clarki, Salmo aguabonita, Salmon
gilae) except Salmo trutta and salmo
gairdneri

- Other fish, excluding livers and roes :
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Heading

No.

03,06

ex

ex

ex

ex

H.S.
Code

0303.79

0304.10

0304.20

0304.90

0306.13

0306.23

11
19
98

11

19

91

11

19

10

Prop. 1992/93:22

Annex I1
Description of products
-=- Other
«-- Freshwater fish:
~=== Carp
~--- Other
«=== Other: Calamary
Fish fillets and other fish meat (whether
inced s hilled en.

- Fresh or chilled

-= Fillets:

--= 0f freshwater fish:

=== Of trout (Salmo trutta, Salmo
gairdneri, Salmo clarki, Salmo
aguabonita, Salmo gilae) except
salmo trutta and salmo gairdneri

-«~~ Of other freshwater fish

-- Other fish meat (whether or not
minced)
--- Freshwater fish

- Frozen fillets:

-- Of freshwater fish:

---- Of trout (Salmo trutta, Salmo
gairdneri, Salmo clarki, Salmo
aguabonita, Salmo gilae) except
Salmo trutta and salmo gairdneri

—--- 0Of other freshwater fish

- Other
-= O0f freshwater fish

Crustaceans, whether in shell or not,
live, fresh, chilled, frozen, drjed,

alted o brine; crustaceans, j

shell, cooked by steaming or by boiling
in water, whether or not chilled,

frozen, dried, salted or in bripe;
flours, meals and pellets of crustaceans,
- Frozen @

-- Shrimps and prawns

~ Not frozen :

~- Shrimps and prawns
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Heading H.S.
No. Code

16,05

1605.20

ex |1605.40

C. Israel shall,

Prop. 1992/93:22
Annex 11

Description of products

Crustaceans, molluscs and other aguatic
invertebrates, prepared or preserved.

- Shrimps and prawns

= Other crustaceans:
~- Calamary

upon entry into force of the agreement,

progressively abolish customs duties on import of fish products
covered by the Agreement, from EFTA countries, in accordance with
the following time-table:

(a) On 1st January 1993 - each duty shall be reduced to 80%
of the basic duty.

(b) Four further succesive reductions of 20% each year of
the basic duty, until the phasing out on 1st January

1997.

NOTE:

1. Israel undertakes to ensure that
the licensing system presently applied
to trade in fish and other marine products,
originating in the EFTA States, does not
affect trade with these States.

2. This issue of licensing shall be discussed
at the first Joint Committee meeting with
the aim of abolishing the licensing system
with regard to products which are not
subject to quantitative restrictions.
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som avses i artikel 2 punkt 1 c) Bilaga II

Artikel 1

1. Om inte annat stadgas i dcnna bilaga omfattas fisk och andra marina pro-
dukter av avtalets bestimmelser i den utstrickning som framgér av listorna
1 och 2.

LISTA 1

Fisk och andra marina produkter som omfattas av bestimmelserna i
avtalet vad giller handelsforbindelser mellan Finland, Island, Norge och
Sverige 4 ena sidan och Israel 4 andra sidan

Tulltaxenr/  Varuslag

HS nr
02.08 Annat kott och andra étbara djurdelar, firska, kylda eller frysta:
ur 0208.90 - andra slag:

-~ avval
Kapitel 3 Fisk samt kriftdjur, bl6tdjur och andra ryggradslosa vattendjur

15.04 Fetter och oljor av fisk eller havsdiggdjur samt fraktioner av sadana
fetter eller oljor, dven raffinerade men inte kemiskt modifierade*
15.16 Animaliska och vegetabiliska fetter och oljor samt fraktioner av sddana

fetter eller oljor, som helt eller delvis hydrerats, omforestrats (aven in-
ternt) eller elaidiniserats, dven raffinerade men inte vidare bearbetade:

ur 1516.10 - animaliska fetter och oljor samt fraktioner av sddana fetter eller ol-
jor:
- — erhéllna uteslutande fran fisk eller havsdiggdjur*
16.03 Extrakter och safter av kott, fisk, kraftdjur, blotdjur eller andra rygg-
radslosa vattendjur:
ur 1603.00 - extrakter och safter av valkétt, fisk, kraftdjur, biétdjur eller andra
ryggradlosa vattendjur®
16.04 Fisk, beredd eller konserverad; kaviar
16.05 Kriftdjur, blotdjur och andra ryggradslésa vattendjur, beredda eller
konserverade
23.01 Mjol och pelletar av kott eller andra djurdelar eller av fisk, kraftdjur,

blétdjur eller andra ryggradslosa vattendjur, otjanliga till minnisko-
foda; grevar:

ur 2301.10 - mjol och pelletar av kott eller andra djurdelar; grevar:
- mjol av val*
2301.20 - mjol och pelletar av fisk eller av kraftdjur, blot djur eller andra rygg-

radslosa vattendjur
23.09 Beredningar av sddana slag som anvinds vid utfordring av djur:

ur 2309.90 - andra slag:
-~ ™fish solubles”

* Import till Finland och Sverige av produkter av val ir forbjuden 187
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Fisk och andra marina produkter som omfattas av bestiimmelserna i Bilaga II
avtalet vad giiller handelsforbindelser mellan Liechtenstein, Schweiz och
Osterrike 3 ena sidan och Israel 4 andra sidan

(Varulistan utclimnad hir.)

Artikel 2

1. Om inte annat nimns nedan skall stodatgérder till fiskeriniringen falla
under artikel 18 i avtalet jimte 6verenskomna tolkningsregler.

2. Alla slag av stodétgirder till fiskerindringen som intc &r i dverensstim-
melse med artikel 18 i avtalet skall tas bort senast den 31 december 1993.

3. Det erinras om att syftet med regler om statsstod ar att sdkerstilla att intc

statsstdd fordndrar konkurrensvillkoren. Det notcras att sadana handels-

och konkurrensstdrningar i annat fall kan resultcra i oonskade strukturfor-
dndringar i niringen.

a) Foljande stodétgirder till fiskerindringen anses normalt oforenliga
med avtalet:

- Generella stodétgirder rorande niringen som helhet och vilka inte
fullt riktas mot strukturatgirder enligt bestimmelserna i punkt c)
iv) i bilaga VI;

- skatteeftergifter andra 4n sidana som direkt utjimnar kostnads-
nackdclar som klart dr knutna till speciella villkor som giller i fis-
kerindringen; .

—sociala dtgirder om stdédmomentet i sddana dtgirder Gverstiger det
som vanligen tillimpas t andra branscher, med hdnsyn tagen till de
speciella villkor som réder i fiskerindringen.

b) Foljande stodatgirder skall normalt anscs forenliga med avtalets be-

stimmelser i artikel 18:

— Stodatgarder i form av lagsta tillditna inhemska forséljningspriser i
forsta ledet for fisk och inkOp av 6verskott som tillaimpas for att
utjimna allvarliga marknadsstdrningar;

- regionala stodatgirder i den utstrackning de 4r nddvindiga for att
behailla fiskeverksamheten i regioner som till en mer 4n genom-
snittlig grad dr beroende av sddan verksamhet och dir inkomsten
av fisket ligger klart under det nationella genomsnittet i fiskeriné-
ringen. Sidana regionala &tgirder skall inte mer 4n utjimna kost-
nadsnackdelarna i forhéllande till annan fiskerilokaliscring. Av-
talsslutande linder som infor eller vidmakthaller sddana &tgérder
skall, enligt bestimmelserna i 6verenskomna tolkningsregler till
artikel 18, tillhandahalla tillricklig information om den regionala
situation som leder till inférande cller vidmakthéllande av sddana
atgdrder. _

¢) Foljande stodatgirder anscs oforenliga med avtalet:
— Stdd enligt punkt c) viii) i bilaga VI i vad avser fiskerindringen.
- Stod enligt punkt ) x) i bilaga VI i vad avscr fiskeriverksamhet.
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Artikel 3

For f6ljande produkter fir Sverige till och med den 31 december 1993 till-
limpa kvantitativa importrestriktioner i den utstrickning det dr nodvéndigt
for att undvika allvarliga stérningar pd den svenska marknaden.

Tulltaxenr/  Varuslag

HS nr

ur 03.02 Fisk, farsk eller kyld, med undantag av fiskfiléer och annat fiskkott en-
ligt nr 03.04:
- sill och strdmming
- torsk

Artikel 4

(Artikel 4 gillande Finland uteldmnad hir.)

Artikel 5

A. Under en 6vergdngsperiod far Israel tillimpa kvantitativa importrestrik-
tioner enligt foljande:

a) For de produkter som upptas i lista 3 och for vilka nuvarande im-
portkvot ir 3.500 ton per ar for alla linder, kommer Israel stegvis
under dvergéngsperioden att utéka dennna kvot enbart for EFTA-
landerna, till en bérjan med 1.000 ton per den 1 januari 1993. Vidare
kommer kvoten att utokas med ytterligare en kvantitet pa 500 ton
arligen. Denna 6kning kommer att goras per den 1 januari 1994,
1995, 1996, 1997 respektive 1998 fram till avvecklingen av de kvanti-
tativa restriktionerna den 1 januari 1999.

LISTA 3
Tulltaxenr/ Varuslag
HS nr
03.03 Fisk, fryst, med undantag av fiskfiléer och annat fiskkott enligt nr
03.04:
- annan laxfisk, dock inte lever, rom och mjolke:
ur 0303.21 - - 6ring (Salmo trutta, Salmo clarki, Salmo aguabonita, Salmo gi-
lae) och regnbige (Salmo gairdneri):
- — - Salmo trutta eller Salmo gairdneri
- plattfisk (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae,
Scophthalmidae och Citharidae), dock inte lever, rom och
mjolke:
ur 0303.31 - - helgeflundra (Hippoglossus hippoglossus, Hippoglossus steno-
lepis) och liten helgeflundra (bldkveite — — Reinhardtius hip-
poglossoides):
10 - - - blikveite (Reinhardtius hippoglossoides)
90 - - - stillahavshelgeflundra (Hippoglossus stenolepis)
0303.32 - - rodspitta (Pleuronectus platessa)
0303.33 - — tunga (arter av slaktet Solea)
0303.39 -~ annan

Prop. 1992/93:22
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Tulltaxenr/ Varuslag
HS nr
0303.50 - sill och stromming (Clupea harengus, Clupea pallasii), dock inte
lever, rom och mjolke
0303.60 - torsk (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus),

dock inte lever, rom och mjolke
- annan fisk, dock inte lever, rom och mjéike:

0303.75 - - haj
0303.76 ~ - 4l (arter av sliktet Anguilla)
0303.77 - ~ havsabborre (Dicentrarchus labrax, Dicentrarchus punctatus)
0303.78 - — kummel (arter av sliktena Merluccius och Urophycis)
ur 0303.79 - — andra slag:
19 - - - saltvattenfisk:
31 -~ - - kungsfisk (arter av sldktet Sebastes):
35 ----- fisk av arten Sebastes marinus (storre kungsfisk)
37 ----- annan
41 - - - - fisk av arten Boreogadus saida
45 - - —— vitling (Merlangus merlangus)
51 - - --—linga (arter av sliktet Molva)
55 —--- alaska pollack (Theragra chalcogramma) och bleka (Pol-

lachius pollachius)
-~ -~ fisk av arten ostrimmig pelamid:

61 -—---- under tiden 15 februari ~ 15 juni
63 ----- under tiden 16 juni - 14 februari
65 - - - - dkta ansjovis (arter av sliktet Engraulis)
71 - - - - havsbraxen (arter av sliktena Dentex och Pagellus)
75  —--- Rays havsbraxen (arter av sldktet Brama)
81 - -~ - marulk (arter av sliktet Lophius)
83  — - - - blavitling (Micromesistius poutassou eller Gadus poutas-
sou)
87 - - - - svirdfisk (Xiphias glaudius)
98 - --- annan: lodda
0304 Fiskfiléer och annat fiskkott (dven hackat eller malet), farska,
kylda eller frysta:
ur 0304.10 — férska eller kylda:
- - filéer:
- — — av sotvattenfisk: :
11  ----av éring (Salmo trutta, Salmo clarki, Salmo aguabonita,

Salmo gilae) och regnbdge (Salmo gairdneri):
————— av Salmo trutta eller Salmo gairdneri
ur 0304.20 - frysta filéer:
- - av sotvattenfisk:
- - - av Oring (Salmo trutta, Salmo clarki, Salmo aguabonita,
Salmo gilae) och regnbige (Salmo gairdneri):
~ = - - av Salmo trutta eller Salmo gairdneri
0304.90 — andra slag

b) i) For de produkter som upptas i lista 4 kommer Israel att tillita im-
port pa foljande sitt:
For 4ren 1996, 1997 och 1998 kommer den &rliga kvoten att vara
100 ton. For &r 1999 kommer kvoten att vara 300 ton. Frén och
med den 1 januari 2000 kommer kvoten att utokas &rligen med
en ytterligare kvantitet pa 300 ton fram till den 1 januari 2004 da
kvoten upphor.

i) Skulle koncessionerna for ndgot av de fiskslag som upptas i lista
4 leda till allvarliga storningar i berérd néring och fororsaka all-
varlig skada for inhemska producenter av liknande eller direkt
jimforbara produkter, fir Israel tillimpa skyddsétgirder enligt
de villkor och procedurer som faststillts enligt artikel 23. Spe-
ciellt giller att Israel fir under en period av fem 4r efter utgdngen
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LISTA 4

av den overgéngsperiod som stipuleras i lista 4, for en period av
ett &r i taget, forlinga den importregim som vid den tiden ér till-
lamplig for ifrdgavarande fisksorter.

Tulltaxenr/
HS nr

Varuslag

03.02

ur 0302.29

ur 0302.31
ur 0302.32
ur 0302.33

0302.50

0302.61

0302.62
0302.63
0302.64

ur 0302.69

03.06

ur 0306.12
ur 0306.19

ur 0306.22

ur 0306.29

90

90
90
90

21

35
55
98

90

30

99

30

Fisk, farsk eller kyld, med undantag av fiskfiléer och annat fiskkott

enligt nr 03.04:

- plattfisk (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae,
Scophthalmidae och Citharidae), dock inte lever, rom och
mjolke:

- — annan:

- - - annan

~ tonfisk (av slidktet Thunnus) och bonit (Euthynnus eller Katsu-
wonus pelamis), dock inte lever, rom och mjélke:

- — vit tonfisk eller albacora (Thunnus alalunga):

- — — annan

- — gulfenad tonfisk (Thunnus albacares):

- - — annan

— — bonit:

- — - annan

- torsk (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), dock
inte lever, rom och mjélke

— annan fisk, dock inte lever, rom och mjélke:

- — #kta sardiner (Sardina pilchardus, arter av sliktet Sardinops)
samt sardineller (arter av sliktet Sardinella) och skarpsill
(Sprattus sprattus)

- - kolja (Melanogrammus aeglefinus)

- — grisej (Pollachius virens)

- - makrill (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber
japonicus)

- — andra slag:

- — - saltvattenfisk:

- - - - fisk avsldktet Euthynnus, andra &n bonit (Euthynnus (Kat-

suwonus) pelamis) enligt nr 0302.33:

————— for industriell tillverkning av produkter enligt nr 16.04

————— annan

- — — — fisk av arten Boreogadus saida

— — -~ #kta ansjovis (arter av sliktet Engraulis)

- — - annan: lodda

Kriftdjur, dven utan skal, levande, firska, kylda, frysta, torkade

eller saltade; kriftdjur med skal, &ngkokta eller kokta i vatten,

dven kylda, frysta, torkade eller saltade; mjol och pelletar av krift-

djur, tjénliga till minniskoféda:

— frysta:

— — hummer (arter av slaktet Homarus)

—— - annan ' '

- — andra, inbegripet mjol och pelletar av kraftd_]ur, tjanliga till
ménniskofoda:

- - - havskriftor (Nephrops norvegicus)

- inte frysta:

- — — hummer (arter av sliktet Homarus)

- - — annan (&n levande):

- ———annan (&n hel) -

- — andra, inbegripet mjol och pelletar av kraftdjur, tjénliga till
ménniskofoda:

~ — — havskriftor (Nephrops norvegicus)
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B. Foljande produkter omfattas inte av bestimmelserna i avtalet och Israel
kommer att behélla sin nuvarande importregim.

LISTA 5
Tulltaxenr/ Varuslag
HS nr
03.01 Levande fisk:
- annan levande fisk:

0301.91 - — Oring (Salmo trutta, Salmo clarki, Salmo aguabonita, Salmo gi-
lae) och regnbige (Salmo gairdneri)

0301.93 - - karp

ur 0301.99 — — annan:
11 -~ - - stillahavslax (arter av sldktet Oncorhynchus), atlantlax
(Salmo salar) och donaulax (Hucho hucho)
19 ---anonan
03.02 Fisk, farsk eller kyld, med undantag av fiskfiléer och annat fiskkott
enligt nr 03.04:
- laxfisk, dock inte lever, rom och mjolke:

0302.11 ~ - 6ring (Salmo trutta, Salmo clarki, Salmo aguabonita, Salmo gi-

lae) och regnbige (Salmo gairdneri)
- plattfisk (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae,
Scophthalmidae och Citharidae), dock inte lever, rom och
mjolke:
ur 0302.29 - - annan:
10 - - - glasvar (arter av sliktet Lepidorhombus)
- annan fisk, dock inte lever, rom och mjolke:
0302.65 - - haj
ur 0302.69 - — andra slag:
- - — sotvattenfisk:
11  ~---Kkarp
19 ----annan
- - - saltvattenfisk:
51  —--- alaska pollack (Theragra chalcogramma) och bleka (Pol-
lachius pollachius)
98 - - — - andra: blackfisk
03.03 Fisk, fryst, med undantag av fiskfiléer och annat fiskkott enligt nr
03.04:
- annan laxfisk, dock inte lever, rom och mjolke:

0303.21 - - oring (Salmo trutta, Salmo clarki, Salmo aguabonita, Salmo gi-
lae) och regnb3ge (Salmo gairdneri) med undantag av Salmo
trutta och Salmo gairdneri

~ annan fisk, dock inte lever, rom och mjolke:
ur 0303.79 - - andra slag:
- — - sOtvattenfisk:
11  ----Kkarp
19 ----annan
98 - - - - annan: bliackfisk
03.04 Fiskfiléer och annat fiskkott (dven hackat eller malet), farska,
kylda eller frysta:
ur 0304.10 - farska eller kylda:
- - filéer:
- — — av sotvattenfisk:
11 - --- av oring (Salmo trutta, Salmo clarki, Salmo aguabonita,
Salmo gilae) och regnbige (Salmo gairdneri) med undan-
tag av Salmo trutta och Salmo gairdneri
19 - --- av annan sotvattenfisk
— — annat fiskkott (dven hackat eller malet):
91 - - - avsotvattenfisk
ur 0304.20 - frysta filéer:
- - av sotvattenfisk:
11 -~ - av oring (Salmo trutta, Salmo clarki,

Salmo aguabonita, Salmo gilae) och regnbdge (Salmo gairdneri)
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Tulltaxenr/ Varuslag
HS nr
med undantag av Salmo trutta och Salmo gairdneri
19 - -- av annan sotvattenfisk
ur 0304.90 ~ andra slag:
10 - - av sotvattenfisk
03.06 Kraftdjur, dven utan skal, levande, farska, kylda, frysta, torkade
eller saltade; kriftdjur med skal, dngkokta eller kokta i vatten,
dven kylda, frysta, torkade eller saltade; mjol och pelletar av kréft-
djur, tjanliga till méanniskofoda:
- frysta:
0306.13 - - rikor- inte frysta:
0306.23 - — rikor
16.05 Kriftdjur, blétdjur och andra ryggradsldsa vattendjur, beredda el-
ler konserverade:
1605.20 - rikor
ur 1605.40 - andra kréftdjur:
- - blackfisk

C. Vid avtalets ikrafttridande skall Isracl gradvis avskaffa tullar pd
import frin EFTA-linderna pé de fiskprodukter som omfattas av avtalet
enligt foljande tidtabell:
a) Den 1 januari 1993 - varje tullsats skall sinkas till 80 % av
bastullen.
b) Fyra ytterligare pé varandra foljande sdnkningar pé 20 % av
bastullen varje ir fram till avvecklingen den 1 januari 1997.

ANMARKNING

1. Israel &tar sig att sikerstilla att det licenssystem, som for nirvarande
tillimpas fér handeln med fisk och andra marina produkter med
ursprung i EFTA-ldnderna, inte skall drabba handeln med dessa

linder.

2. Denna licensfrdga skall diskuteras pd Gemensamma kommitténs
forsta mote med syfte att avskaffa licenssystemet for de produkter som
inte dr foremal for kvantitativa restriktioner.

13 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr22. Del 1
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PROTOCOL B
N o) "ORIG
0 " 0 NIS VE €0-0
TITLE I

Definition of the concept of "originating products"

ARTICLE 1

For the purpose of implementing this Agreement, and without
prejudice to the provisions of Article 2, the following
products shall be considered as products originating in a
State Party to this Agreement:

(a) products wholly obtained in that State within the
meaning of Article 4;

(b) products obtained in that State incorporating
materials which have not been wholly obtained
there, provided that:

(i) such materials have undergone sufficient
working or processing in that State within
the meaning of Article 5, or that

(ii) such materials originate in any of the other

States Parties to this Agreement, within the
meaning of this Protocol.

ARTICLE 2

1. Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (b)
(ii) of Article 1, products originating in any State Party
to this Agreement within the meaning of this Protocol, and
exported from one State to another in the same state or
having undergone in the exporting State no working or
processing going beyond that referred to in paragraph 5 of
Article 5, retain their origin.

2. For the purpose of implementing paragraph 1, where
products originating in two or more of the States Parties
to this Agreement are used and those products have
undergone no working or processing in the exporting State
going beyond that referred to in paragraph 5 of Article 5,
the origin is determined by the product with the highest
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customs value or, if this is not known and cannot be
ascertained, with the highest first ascertainable price
paid for the products in that State.

ARTICLE 3

(This protocol does not contain an Article 3)

ARTICLE 4

The following shall be considered as wholly obtained in a
State Party to this Agreement within the meaning of sub-
paragraph (a) of Article 1:

(a) mineral products extracted from its soil or from
its seabed;

(b) vegetable products harvested there;
(c) 1live animals born and raised there;
(d) products from live animals raised there;

(e) products obtained by hunting or fishing conducted
there;

(f) products of sea fishing and other products taken
from the sea by its vessels;

(g) products made aboard its factory ships
exclusively from products referred to in
subparagraph (f);

(h) used articles collected there fit only for the
recovery of raw materials, subject to Note 5a on
used tyres contained in Annex I;

(i) waste and scrap resulting from manufacturing
operations conducted there;

(j) goods produced there exclusively from products
specified in subparagraphs (a) to (i). -

ARTICLE 5

1. The expressions "Chapters" and "headings" used in this
Protocol shall mean the chapters and the headings (four
digit codes) used in the Nomenclature which makes up the
"Harmonized Commodity Description and Coding System”
(hereinafter referred to as the Harmonized System or HS).
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The expression "classified" shall refer to the
classification of a product or material within a particular
heading.

2. For the purposes of Article 1, non-originating
materials are considered to be sufficiently worked or
processed when the product obtained is classified within a
heading which is different from those within which all the
non-originating materials used in its manufacture are
classified, subject to the provisions of paragraphs 3, 4
and 5.

3. For a product mentioned in columns 1 and 2 of the list
in Annex II to this Protocol, the conditions set out in
column 3 for the product concerned must be fulfilled
instead of the rule in paragraph 2.

4. For the products of Chapters 84 to 91 inclusive, as an
alternative to satisfying the conditions set out in

column 3, the exporter may opt to apply the conditions set
out in column 4 instead.

5. For the purpose of implementing sub-paragraph (b) (i)
of Article 1, the following shall still be considered as
insufficient working or processing .to confer the status of
originating product, whether or not there is a change of
heading:

(a) Operations to ensure the preservation of
merchandise in good condition during transport
and storage (ventilation, spreading out, drying,
chilling, placing in salt, sulphur dioxide or
other agueous solutions, removal of damaged
parts, and like operations);

(b) simple operations consisting of removal of dust,
sifting or screening, sorting, classifying,
matching (including the making-up of sets of
articles), washing, painting, cutting up:

(c)
(i) changes of packing and breaking up and
assembly of consignments;

(ii) simple placing in bottles, flasks, bags,
cases, boxes, fixing on cards or boards,
etc., and all other simple packing
operations;

(d) affixing marks, labels or other like
distinguishing signs on products or their
packaging;

(e) simple mixing of products, whether or not of
different kinds, where one or more components of
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the mixtures do not meet the conditions laid down
in this Protocol to enable them to be considered
as originating products;

(f) simple assembly of parts of articles to
constitute a complete article;

(g) a combination of two or more operations specified
in subparagraphs (a) to (f);

(h) slaughter of animals.

ARTICLE 6

1. The term "value" in the List in Annex II to this
Protocol shall mean the customs value at the time of the
inmport of the non-originating materials used or, if this is
not known and cannot be ascertained, the first
ascertainable price paid for the materials in the territory
concerned.

Where the value of the originating material used needs to
be established, this paragraph shall be applied mutatis
mutandis.

2. The term "ex-works price" in the List in Annex II
shall mean the ex-works price of the product obtained minus
any internal taxes which are, or may be, repaid when the
product obtained is exported.

ARTICLE 7

Goods originating in a State Party to this Agreement and
constituting one single shipment which is not split up may
be transported through territory other than that of any
State Party to this Agreement with, should the occasion
arise, transshipment or temporary warehousing in such
territory, provided that the crossing of the latter
territory is justified for geographical reasons, that the
goods have remained under the surveillance of the customs
authorities in the country of transit or of warehousing,
that they have not entered in the commerce of such
countries or been delivered for home use there and have not
undergone operations other than unloading, reloading or any
operation designed to preserve them in good condition.
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TITLE 1I

Methods for administrative co-operation

ARTICLE 8

1. Originating products within the meaning of this
Protocol shall, on import into a State Party to this
Agreenent benefit from the Agreement upon submission of one
of the following documents:

(a) an EUR.1 movement certificate, hereinafter
referred to as an "EUR.1 certificate” or an EUR.1
certificate, valid for a long term, and invoices
referring to such certificate made out in
accordance with Article 13. A specimen of the
EUR.1 certificate is given in Annex III to this
Protocol;

(b) an invoice bearing the exporter’s declaration as
given in Annex IV to this Protocol, made out in
accordance with Article 13;

(c) an invoice bearing the exporter’s declaration as
given in Annex IV to this Protocol, made out by
any exporter for any consignment consisting of
one or more packages containing originating
products whose total value does not exceed 2,820
units of account.

2. The following originating products within the meaning
of this Protocol shall, on importation into a State Party
to the Agreement, benefit from the Agreement without it
being necessary to produce any of the documents referred to
in paragraph 1:

(a) products sent as small packages from private
persons to private persons, provided that the
value of the products does not exceed 200 units
of account;

(b) products forming part of travellers’ personal
luggage, provided that the value of the products
does not exceed 565 units of account.

These provisions shall be applied only when such goods
are not imported by way of trade and have been declared as
meeting the conditions required for the application of the
Agreement, and where there is no doubt as to the veracity
of such declaration.

Importations which are occasional and consist solely
of goods for the personal use of the recipients or
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travellers or their families shall not be considered as
importations by way of trade if it is evident from the
nature and quantity of the goods that no commercial purpose
is in view.

3. Amounts in the national currency of the exporting
State Party to the Agreement equivalent to the amounts
expressed in units of account shall be fixed by the
exporting State and communicated to the other States
Parties to the Agreement. When the amounts are higher than
the corresponding amounts fixed by the importing State,
the importing State shall accept them if the goods are
invoiced in the currency of the exporting State.

If the goods are invoiced in the currency of another State
Party to the Agreement, the importing State shall recognize
the amount notified by the State concerned.

4. The equivalent of a unit of account in the currencies
of the States Parties to the Agreement shall be the amounts
specified in Annex VI to this Protocol.

5. The amounts expressed in units of account should be
reviewed whenever necessary but at least every second year.

6. Accessories, spare parts and tools dispatched with a
piece of equipment, machine, apparatus or vehicle which are
part of the normal eguipment and included in the price
thereof or are not separately invoiced are regarded as one
with the piece of eguipment, machine, apparatus or vehicle
in question.

7. Sets, within the meaning of General Rule 3 of the
Harmonized System, shall be regarded as originating when
all component articles are originating products.
Nevertheless, when a set is composed of originating and
non-originating articles, the set as a whole shall be
regarded as originating provided that the value of the non-
originating articles does not exceed 15 per cent of the ex-
works price of the set.

ARTICLE 9

1. An EUR.1 certificate shall be issued by the customs
authorities of the exporting State when the goods to which
it relates are exported. It shall be made available to the
exporter as soon as actual exportation has been effected or
ensured.

2. The EUR.1 certificate shall be issued by the custons
authorities of a State Party to this Agreement if the goods
to be exported can be considered as products originating in
that State within the meaning of Article 1.
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3. The customs authorities of a State Party to this
Agreement may, provided that the goods to be covered by the
EUR.1 certificates are in its territory, issue EUR.1
certificates under the conditions laid down in this
Protocol if the goods to be exported can be considered as
products orlglnatlng in a state Party to this Agreement
within the meaning of Article 2.

In such cases, the issue of the EUR.1 certificates is
subject to the presentation of the evidence of origin
issued or made out previously.

4. An EUR.1 certificate may be issued only where it can
serve as the documentary evidence required for the purpose
of implementing the preferential treatment provided for in
this Agreement,

The date of issue of the EUR.1 certificate must be
indicated in the box on the EUR.1 certificate reserved for
the customs authorities.

5. In exceptional circumstances an EUR.1 certificate may
also be issued after exportation of the goods to which it
relates if it was not issued at the time of exportation
because of errors, involuntary omissions or special
circumstances.

The customs authorities may issue an EUR.1 certificate
retrospectlvely only after verifying that the particulars
supplied in the exporter’s application agree with those on
the corresponding document.

EUR.1 certificates issued retrospectively must be
endorsed with one of the following phrases: "ISSUED
RETROSPECTIVELY", "ANNETTU JALKIKATEEN, "DELIVRE A
POSTERIORI"™, "NACHTRAGLICH AUSGESTELLT", " UTGEFIDP EFTIR
A", "RILASCIATO A POSTERIORI", “UTSTEDT SENERE", "UTFARDAT
I EFTERHAND", "say>32"

6. In the event of *he theft, loss or destruction of an
EUR.1 ce tificate, the exporter may apply to the customs
authorities which jissued it for a dupllcate to be made out
on the basis of the export documents in their possession.
The duplicate issued in this way must be endorsed with one
of the following words: "DUPLICATE", "KAKSOISKAPPALE",
"DUPLICATA"™, "DUPLIKAT", "EFTIRRIT“, "DUPLICATO", "cnya"

The duplicate, which must bear the date of issue of
the original EUR.1 certificate, shall take effect as from
that date.

7. The endorsements referred to in paragraph 5 and 6
shall be inserted in the "Remarks" box on the EUR.1
certificate.
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8. It shall always be possible to replace one or more
EUR.1 certificates by one or more EUR.1 certificates,
provided that this is done at the customs office where the
goods are located.

9. For the purpose of verifying whether the conditions
stated in paragraphs 2 and 3 have been met, the customs
authorities shall have the right to call for any
documentary evidence or to carry out any check which they
consider appropriate.

10. The provisions of paragraph 2 to 9 above shall apply,
mutatis mutandis, to the evidence of origin made out by
approved exporters under the conditions set out in
Article 13,

ARTICLE 10

1. An EUR.1 certificate shall be issued only on
application having been made in writing by the exporter or,
under the exporter’s responsibility, by his authorized
representative, on the form of which a specimen is given in
Annex III to this Protocol, which shall be completed in
accordance with this Protocol.

2. It shall be the responsibility of the customs
authorities of the exporting State to ensure that the form
referred to in paragraph 1 is properly completed. 1In
particular, they shall check whether the box reserved for
the description of the goods has been completed in such a
manner as to exclude any possibility of fraudulent
additions. To this end, the description of the goods must
be given without leaving any blank lines. Where the box is
not completely filled a horizontal line must be drawn below
the last line of the description, the empty space being
crossed through.

3. Since the EUR.1 certificate constitutes the
documentary evidence for the application of the
preferential tariff and quota arrangements laid down in the
Agreement, it shall be the responsibility of the customs
authorities of the exporting State to take any steps
necessary to verify the origin of the goods and to check
the other statements on the certificate.

4. When an EUR.1 certificate is issued within the meaning
of paragraph 5 of Article 9 after goods to which it relates
have actually been exported, the exporter must in the
application referred to in paragraph 1:

- indicate the place and date of exportation of the
goods to which the EUR 1 certificate relates
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- certify that no EUR. 1 certificate was issued at
the time of exportation of the goods in question
and state the reasons.

5. Applications for EUR.1 certificates and the evidence
of origin referred to in the second sub-paragraph of
paragraph 3 of Article 9, upon presentation of which new
EUR.1 certificates are issued, must be preserved for at
least two years by the customs authorities of the exporting
State.

ARTICLE 11

1. EUR.1 certificates shall be made out on the form of
which a specimen is given in Annex III to this Protocol.
This form shall be printed in one or more of the official
languages of the States Parties to this Agreement or in
English. EUR.1 certificates shall be made out in one of
those languages and in accordance with the provisions of
the domestic law of the exporting State; if they are
handwritten, they shall be completed in ink in capital
letters.

2. The EUR.1 certificate shall be 210 x 297 millimetres.
A tolerance of up to plus 8 millimetres or minus 5
millimetres in the length may be allowed. The paper used
shall be white-sized writing paper not containing
mechanical pulp and weighing not less than 25 grammes per
square metre. It shall have a printed green guilloche
pattern background making any falsification by mechanical
or chemical means apparent to the eye.

3. The States Parties to this Agreement may reserve the
right to print the EUR.1 certificates themselves or may
have them printed by printers approved by them. 1In the
latter case, each EUR.1 certificate must include a
reference to such approval. Each EUR.1 certificate must
bear the name and address of the printer or a mark by which
the printer can be identified. It sha’’ also bear a serial
number, whether c. not printed, .by which it can be
identified.

ARTICLE 12

1. An EUR. 1 certificate must be submitted, within four
months of the date of issue by the customs authorities of
the exporting State, to the customs authorities of the
importing State where the goods are entered, in accordance
with the procedures laid down by that State. The said
authorities may require a translation of a certificate.
They may also require the import declaration to be
accompanied by a statement from the importer to the effect
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that the goods meet the conditions required for the
implementation of the Agreement.

2. Without prejudice to paragraph 5 of Article 5, where,
at the request-of the person declaring the goods at
customs, a dismantled or non-assembled article falling
within Chapter 84 or 85 of the Harmonized System is
imported by instalments under the conditions laid down by
the competent authorities, it shall be considered to be a
single article and an EUR.1 certificate may be submitted
for the whole article upon importation of the first
instalment.

3. An EUR.1 certificate which is submitted to the customs
authorities of the importing State after the final date for
presentation specified in paragraph 1 may be accepted for
the purpose of applying preferential treatment, where the
failure to submit the certificate by the final date set is
due to force majeure or exceptional circumstances.

In other cases of belated presentation, the customs
authorities of the importing State may accept the EUR.1
certificates where the goods have been submitted to them
before the said final date.

4. The discovery of slight discrepancies between the
statements made in the EUR.1 certificate and those made in
the documents subnitted to the customs office for the
purpose of carrying out the formalities for importing the
goods shall not ipso facto render the certificate null and
void, provided it is duly established that the certificate
corresponds to the goods.

5. EUR.1 certificates shall be preserved by the customs
authorities of the importing State in accordance with the
rules in force in that State.

6. Proof that the conditions set out in Article 7 have
been met shall be provided by submission to the customs
authorities of the importing State of either:

(a) a single supporting transport document, made out
in the exporting State, under the cover of which
the transit country has been crossed; or:

(b) a certificate issued by the customs authorities
of the transit country containing:

- an exact description of the goods,

- the date of unloading and relocading of the
goods and, where applicable, the names of
the ships,
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- certified proof of the conditions under
which the goods have stayed in the transit
country;

(c) or, failing these, any substantiating documents.

ARTICLE 13

1. Notwithstanding paragrahps 1 to 7 of Article 9 and
paragraphs 1, 4, and 5 of Article 10, a simplified
procedure for the issue of the documentation relating to
the evidence of origin shall be applicable under the terms
of the provisions set out below.

2. The customs authorities in the exporting State may
authorize an exporter, hereinafter referred to as "approved
exporter", who makes frequent shipments for which EUR.1
certificates may be issuéed, and who offers to the
satisfaction of the customs authorities all guarantees
necessary to verify the originating status of the goods,
not to submit to the customs office in the exporting State
at the time of export either the goods or the application
for an EUR.1 certificate relating to those goods, for the
purpose of obtaining an EUR.1 certificate under the
conditions laid down in paragraphs 1 to 4 of Article 9.

3. In addition, the customs authorities may authorize an
approved exporter to draw up EUR.1 certificates, valid for
a maximum period of one year from the date of issue,
hereinafter referred to as "LT certificates". The
authorization shall be granted only where the originatina
status of the goods to be exported is expected to remain
unchanged for the period of validity of the LT certificate.
If any goods are no longer covered by the LT certificate,
the approved exporter shall immediately inform the customs
authorities who gave the authorization.

Where the simplified procedure applies, the customs
authorities of the exporting State may prescribe the use >f
EUR.1 certificates beariny a distinctive sign by which they
may be identified.

4. The authorization referred to in paragraphs 2 and 3
shall stipulate, at the choice of customs authorities, that
Box 11, "Customs endorsement", of the EUR.1 certificate
must:

(a) either be endorsed beforehand with the stamp of
the competent customs office of the exporting
State and the handwritten or non-handwritten
signature of an official of that office; or

(b) be endorsed by the approved exporter with a
special stamp which has been approved by the
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customs authorities of the exporting State and
corresponds to the specimen given in Annex V to
this Protocol: this stamp may be preprinted on
the form.

Box 11, "Customs endorsement™, of the EUR.1 certificate
shall be completed if necessary by the approved exporter.

5. In the cases referred to in paragraph 4 (a), one of
the following phrases shall be entered in Box 7, "Remarks",
of the EUR.1 certificate: "Simplified procedure”,
"Yksinkertaistettu menettely", "Procédure simplifiée",
"Vereinfachtes Verfahren", "Einféldud afgreidsla",
"procedura semplificata", "Forenklet prosedyre", "Férenklad
procedur”, "vv213 7°9an", The approved exporter shall if
necessary indicate in Box 13, "Request for verification",
the name and address of the customs authority competent to
verify the EUR.1 certificate.

6. In the case referred to in paragraph 3, the approved
exporter shall also enter in box 7 of the EUR.1 certificate
one of the following phrases:

"LT certificate valid until ...",
nLT-todistus voimassa ... saakka",
vcertificat LT valable jusqu‘au ...",
n1T-Certificat giltig bis ...",
niT-skirteini gildir ¢i1 ...",
"certificato LT valido fino a ...",
n1T-sertifikat gyldig til ..."w,
nLT-certifikat giltigt till ...n®,

" 1y 9P amynn !

(date indicated in numerals),

and a reference to the authorization under which the
relevant LT certificate has been issued.

The approved exporter shall not be required to refer in Box
8 and Box 9 of the LT certificate to the marks and numbers
and number and kind of packayes and the gross weight (kg)
or other measures (litres, m3, etc.). Box 8 must, however,
contain a description and designation of the goods which is
sufficiently precise to allow for their identification.

7. Notwithstanding paragraphs 1 and 3 of Article 12, the
LT certificate must be submitted to the customs office of
import at or before the first importation of any goods to
which it relates. When the importer carries out the
customs clearance at several customs offices in the State
of importation, the customs authorities may reguest him to
produce a copy of the LT certificate to all of those
offices.
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8. Where an 1T certificate has been submitted to the
customs authorities, the evidence of the originating status
of the imported goods shall, during the validity of the LT
certificate, be given by invoices which satisfy the
following conditions:

(a) when an invoice includes both goods originating
in a State Party to this Agreement and non-
originating goods, the exporter shall distinguish
clearly between these two categories;

(b) the exporter shall state on each invoice the
number of the LT certificate which covers the
goods and the date of expiry of the certificate
and the name(s) of the country or countries in
which the goods originate.

The statement on the invoice made by the exporter
of the number of the LT certificate with the
indication of the country of origin shall
constitute a declaration that the goods fulfil
the conditions laid down in this Protocol for the
acquisition of preferential origin status in
trade between the States Parties to this
Agreenent.

The customs authorities of the exporting State
may require that the entries, which, under the
above provisions, must appear on the invoice, be
supported by the manuscript signature followed by
the name of the signatory in clear script;

(c) the description and the designation of the goods
on the invoice shall be in sufficient detail to
show clearly that the goods are also listed on
the LT certificate to which the invoice refers;

(d) the invoices can be made out only for the goods
exported during the period of validity of the
relevant LT certificate. They may however be
produced at the import customs office within four
months of the date of their being made out by the
exporter.

9. In the framework of the simplified procedures,
invoices which satisfy the conditions of this Article may
be made out and/or transmitted using telecommunications or
electronic data processing methods. Such invoices shall be
accepted by the customs of the importing State as evidence
of the originating status of the goods imported in
accordance with the procedures laid down by the customs
authorities there.
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10. Should the customs authorities of the exporting State
identify that a certificate and/or invoice issued under the
provisions of this Article is invalid in relation to any
goods supplied, they shall immediately notify the customs
authorities of the importing State of the facts.

11. The customs authorities may authorize an approved
exporter to make out invoices bearing the declaration given
in Annex IV to this Protocol in place of EUR.1
certificates.

The declaration made by the approved exporter on the
invoice shall be made out in one of the official languages
of the States Parties to this Agreement or in English. It
shall be signed in manuscript and must either:

(a) have a reference to the approved exporter’s
authorization number, or

(b) be endorsed by the approved exporter with the
special stamp referred to in paragraph 4 (b)
which has been approved by the customs
authorities of the exporting State. This stamp
may be preprinted on the invoice.

12. However, the customs authorities in the exporting
State may authorize an approved exporter not to sign the
statement in paragraph 8 (b) or the declaration referred to
in paragraph 11 given on the invoice, when such invoices
are made out and/or transmitted using telecommunications or
electronic Qata processing methods.

The said customs authorities shall lay down conditions for
the implementation of this paragraph, including, if they so
require, a written undertaking from the approved exporter,
that he accepts full responsibility for such statement and
declaration as if they had in fact been signed in
manuscript by him.

13. 1In the authorizations referred to in paragraphs 2, 3
and 11 the customs authorities shall specify in particular:

(a) the conditions under which the applications for
EUR.1 certificates or for LT certificates are
made or under which the declaration concerning
the origin of the goods is made on the invoice;

(b) the conditions under which these applications, as
well as a copy of the invoices referring to an LT
certificate and of the invoices bearing the
exporter’s declaration, are kept for at least two
years. 1In the case of LT certificates or
invoices referring to an LT certificate, this
period shall begin from the date of expiry of
validity of the LT certificate. These provisions
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shall also apply to the EUR.1 certificates or LT
certificates and the invoices referring to an LT
certificate, as well as to invoices bearing the
exporter’s declaration, having served as the
basis for the issue of other evidence of origin,
used under the conditions laid down in the second
sub-paragraph of paragraph 3 of Article 9.

14. The customs authorities in the exporting State may
declare certain categories of goods ineligible for the
special treatment provided for in paragraphs 2, 3 and 11.

15. The customs authorities shall refuse the
authorizations referred to in paragraphs 2, 3 and 11 to
exporters who do not offer all the guarantees which they
consider necessary.

The customs authorities may withdraw the authorizations at
any time. They must do so where the conditions of approval
are no longer satisfied or the approved exporter no longer
offers those guarantees.

16. The approved exporter may be required to inform the
customs authorities, in accordance with the rules which
they lay down, of goods to be dispatched by him, so that
the competent customs office may make any verification it
thinks necessary before the dispatch of the goods.

17. The provisions of this Article shall not prejudice
application of the rules of the States Parties to this
Agreement on customs formalities and the use of customs
documents.

ARTICLE 14

The declaration referred to in paragraph 1 (c) of Article 8
shall be made out by the exporter in the form given in
Annex 1V to this Protocol in one of the official languages
of the States Parties to this Agreement or in English. It
shall be typed or stamped and signed by ha.Jd. The
exporter must keep a copy of the invoice bearing the said
declaration for at least two years.

ARTICLE 15
1. The exporter or his representative shall submit with
his request for an EUR.1l certificate any appropriate
supporting document proving that the goods to be exported
gualify for the issue of an EUR.1 certificate.
He shall undertake to submit at the request of the

appropriate authorities, any supplementary evidence they
may require for the purpose of establishing the correctness
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of the originating status of the goods eligible for
preferential treatment and shall undertake to agree to any
inspection of his accounts and to any check on the
processes of the obtaining of the above goods, carried out
by the said authorities.

2. Exporters must keep for at least two years the
supporting documents referred to in paragraph 1.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall apply
mutatis mutandis in the case of the use of the procedures
laid down in paragraphs 2 and 3 of Article 13 and of the
declarations referred to in paragraphs 1 (b) and 1 (c) of
Article 8.

ARTICLE 16

1. Goods sent from an EFTA State or from Israel for
exhibition in a country other than a State Party to this
Agreement and sold after the exhibition for importation
into Israel or into an EFTA State shall benefit on
importation from the provisions of this Agreement on
condition that the goods meet the requirements of this
Protocol entitling them to be recognized as originating in
an EFTA State or in Israel and provided that it is shown to
the satisfaction of the Customs authorities that:

(a) an exporter has consigned these goods from an
EFTA State or from Israel to the country in which
the exhibition is held and has exhibited them
there;

(b) the goods have been so0ld or otherwise disposed of
by that exporter to someone in Israel or in an
- EFTA State;

(c) the goods have been consigned during the
exhibition or immediately thereafter to Israel or
to an EFTA State in the state in which they were
sent for exhibition;

(d) the goods have not, since they were consigned for
exhibition, been used for any purpose other than
demonstration at the exhibition.

2. An EUR.1 certificate must be produced to the customs
authorities in the normal manner. The name and address of
the exhibition must be indicated thereon. Where necessary,
additional documentary evidence of the nature of the goods
and the conditions under which they have been exhibited may
be required.

3. Paragraph 1 shall apply to any trade, industrial,
agricultural or crafts exhibition, fair or similar public
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show or display which is not organized for private purposes
in shops or business premises with a view to the sale of
foreign goods, and during which the goods remain under
customs control.

ARTICLE 17

1. In order to ensure the proper application of this
Title, the States Parties to this Agreement shall assist
each other through their respective customs
administrations, in checking the authenticity and accuracy
of EUR.1 certificates, including those issued under
paragraph 3 of Article 9 and the exporters’ declarations
made on invoices.

2. The Joint Committee shall be authorized to take any
decisions necessary for the methods of administrative co-
operation to be applied in due time in the States Parties
to this Agreement.

3. The customs authorities of the States Parties to this
Agreement shall provide each other, through the EFTA
Secretarjat, with specimen impressions of stamps used in
their customs offices for the issue of EUR.1 certificates.

4. Penalties shall be imposed on any person who draws up,
or causes to be drawn up, a document which contains
incorrect particulars for the purpose of obtaining a
preferential treatment for goods.

5. The States Parties to this Agreement shall take all
necessary steps to ensure that goods traded under cover of
an EUR.1 certificate, which in the course of transport use
a free zone situated in their territory, are not
substituted by other goods and that they do not undergo
handling other than normal operations designed to prevent
their deterioration.

6. When products originating in a State Party to this
Agreement and imported into a free zone under cover of an
EUR.1 certificate undergo treatment or processing, the
customs authorities concerned must issue a new EUR.1
certificate at the exporter’s request if the treatment or
processing undergone is in conformity with the provisions
of this Protoceol.
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ARTICLE 18

1. Subsequent verifications of EUR.1 certificates and of
exporters’ declarations made on invoices shall be carried
out at random or whenever the customs authorities of the
importing State have reasonable doubt as to the
authenticity of the document or the accuracy of the
information regarding the true origin of the goods in
question.

2. For the purposes of implementing the provisions of
paragraph 1, the customs authorities of the importing State
shall return the EUR.1 certificate and the invoice, if it
has been submitted, or the invoice referring to an LT
certificate, or the invoice bearing the exporter’s
declaration or a copy of those documents, to the customs
authorities of the exporting State, giving where
appropriate, the reasons of substance or form for an
inquiry.

The customs authorities shall forward, in support of the
request for a posteriori verification, any documents and
information that have been obtained suggesting that the
particulars given on the EUR.1 certificate or the invoice
are inaccurate.

If the customs authorities of the importing State decide to
suspend the provisions of the Agreement while awaiting the
results of the verification, they shall offer to release
the goods to the importer subject to any precauticnary
measures judged necessary.

3. The customs authorities of the importing State shall
be informed of the results of the verification as soon as
possible. These results must be such as to make it
possible to determine whether the documents returned under
paragraph 2 apply to the goods actually exported, and
whether these goods can, in fact, qualify for application
of the preferential arrangement..

Where such disputes cannot be settled between the customs
authorities of the importing State and those of the
exporting State or where they raise a question as to the
interpretation of this Protocol they shall be submitted to
the Sub-Committee on customs and origin matters referred to
in Article 26. The decisions shall be taken by the Joint
Committee.

For the purpose of the subsequent verification of EUR.1
certificates, the customs authorities of the exporting
State must keep the export documents, or copies of EUR.1
certificates used in place thereof, for at least two years.

8]
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TITLE II1

Final provisions

ARTICLE 19

The States Parties to this Agreement shall each take the
steps necessary to implement this Protocol.

ARTICLE 20

The Annexes to this Protocol shall form an integral part
thereof.

ARTICLE 21

Goods which conform to the provisions of Title I and which
on the date of entry into force of the Agreement are either
being transported or are being held in a State Party to
this Agreement in temporary storage, in bonded warehouses
or in free zones, may be accepted as originating products
subject to the submission, within four months from that
date, to the customs authorities of the importing State of
evidence of origin, drawn up retrospectively, and of any
documents that provide supporting evidence of the
conditions of transport.

ARTICLE 22

The States Parties to this Agreement undertake to
introduce measures necessary to ensure that the EUR.1
certificates which their customs authorities are authorized
to issue in pursuance of this Agreement are issued under
the conditions laid down by this Agreement. They also
undertake to provide the administrative co-operation
necessary for this purnose, in particular to check on the
itinerary of goods traded under this Agreement and the
places in which they have been held.

ARTICLE 23

1. Without prejudice to the provisions of Protocol A,
products which are of the kind to which the Agreement
applies, and which are used in the manufacture of products
for which an EUR.1 certificate, an LT certificate or the
invoices referring to the LT certificate, or an invoice
bearing the exporter’s declaration are issued or completed,
can only be the subject of drawback of customs duty or
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benefit from an exemption of customs duty of whatever kind
when products originating in a State Party to this
Agreement are concerned.

2. In this Article, the term "customs duty" also means
charges having an effect equivalent to customs duty.

ARTICLE 24

1. Where, by virtue of this Agreement, imports into an
EFTA State are to be treated differently from imports
covered by the EFTA Convention, the treatment provided for
by this Agreement shall be applied to all products which
are accompanied by evidence of origin referred to in
paragraph 1 of Article 8, issued or made out in Israel, or
by any such evidence of origin issued in an EFTA State and
bearing the expression "EFTA-Israel Trade".

2. An exporter in an EFTA State or his representative
shall enter the expression “EFTA-Israel Trade" on the
evidence of origin in trade between EFTA States in cases
where products have obtained their originating status by
virtue of this Agreement by use of materials originating in
Israel.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, products
originating in an EFTA State which are re-exported from
Israel, shall benefit at import into an EFTA State from
treatment egqual to that which they would have received had
they been sent directly from one EFTA State to another.

The products must be in the same state or have undergone no
working or processing in Israel going beyond that referred
to. in paragraph 5 of Article 5. This treatment will be
granted only upon submission to the customs authorities of
the importing EFTA State of an EUR.1 certificate, issued by
the appropriate customs office in Israel, in which the
expression "Application Article 24.3" has been inserted and
authenticated by the stamp of the said office.

ARTICLES 25

(This Protocol does not contain an Article 25)

ARTICLE 26

A Sub-Committee on customs and origin matters shall be set
up under the Joint Committee in accordance with paragraph 5
of Article 26 of the Agreement to assist it in carrying out
its duties and to ensure a continuous information and
consultation process between experts.

2
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It shall be composed of experts rrom the States Parties to
the Agreement responsible for guestions related to origin
rules.

ARTICLE 27

For the purpose of implementing sub-paragraph (b) (ii) of
Article 1 any product originating in a State Party to this
Agreement shall, on exportation to another State Party to
this Agreement, be treated as a non-originating product
during the period br periods in which the last-mentioned
State Party to this Agreement applies the rate of duty
applicable to third countries or any corresponding
safeguard measure to such products in accordance with this
Agreement.



ANNEX I

EXPLANATORY NOTES

Note 1 - Article 1

The term "State Party to this Agreement" shall also
cover the territorial waters of this State.

Vessels operating on the high seas, including factory
ships, on which the fish caught is worked or processed
shall be considered as part of the territory of the State
Party to this Agreement to which they belong provided that
they satisfy the conditions set out in Explanatory Note 4.

Note 2 - Articles 1, 2 and 4

The conditions set out in Article 1 relative to the
acqguisition of originating status must be fulfilled without
interruption in a State Party to this Agreement except as
provided for in Article 2.

If originating products exported from a State Party to
this Agreement to another country are returned, except as
provided for in Article 2, they must be considered as non-
originating unless it can be demonstrated to the
satisfaction of the customs authorities that:

- the goods returned are the same goods as those
exported, and

- they have not undergone any operations beyond
that necessary to preserve them in good condition
while in that country.

Note 3 - Articles 1 and 2

In order to determine whether goods are originating
products it shall not be necessary to establish whether the
power and fuel, plant and equipment, and machines and tools
used to obtain such goods originate in third countries or
not.
Note 4 - sub-paragraph (f) of Article 4

The term "its vessels" shall apply only to vessels:

(a) which are registered or recorded in a State Party
to this Agreement;
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(b) which sail under the flag of a State Party to
this Agreement;

(c) which are at least 50 per cent owned by nationals
of a State Party to this Agreement or by 2
company with its head office in such a State, of
which the manager or managers, chairman of the
board of directors or of the supervisory board,
and the majority of the members of such boards
are nationals of a State Farty to this Agreement
and of which, in addition, in the case of
partnerships or limited companies, at least half
of the capital belongs to such a State or to
public bodies or nationals of such a State;

(d) of which the captain and officers are all
nationals of a State Party to this Agreement;

(e) of which at least 75 per cent of the crew are
nationals of a State Party to this Agreement.

Note 5 - Articles 4 and 5

1. The unit of qualification for the application of the
origin rules shall be the particular product which is
considered as the basic unit when determining
classification using the Nomenclature of the Harmonized
System. In the case of sets of products which are
classified by virtue of General Rule 3, the unit of
qualification shall be determined in respect of each item
in the set; this also applies to the sets of heading Nos
6308, 8206 and 9605.

Accordingly, it follows that:

- when a product composed of a group or assembly of
articles is classified under the terms of the
Harmonized System within a single heading, the
whole constitutes the unit of qualification,

- when a consignment consists of a number of
identical products classified within the same
heading of the harmonized system, each product
must be taken individually when applying the
origin rules. :

2. Where, under General Rule 5 of the Harmonized System,
packing is included with the product for classification
purposes, it shall be included for purposes of determining
origin.

Note 5a - sub-paragraph (h) of Article 4
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In the case of used tyres, the term "used articles
collected there , fit only for the recovery of raw
materials” does not only cover used tyres fit only for the
recovery of raw materials but also used tyres fit only for
retreading or for use as waste.

Note 6 - Paragraph 2 of Article 5

The Introductory Notes to Annex II shall also apply
where appropriate to all products manufactured using non-
originating materials even if they are not subject to a
specific condition contained in the List in Annex II but
are subject instead to the change of heading rule set out
in paragraph 2 of Article 5.

Note 7 - Article 6

"px-works price" shall mean the price paid to the
manufacturer in whose undertaking the last working or
processing is carried out, provided the price includes the
value of all the products used in manufacture.

"customs value" shall be understood as meaning the
customs value as determined in accordance with the
Agreement on implementation of Article VII of the General
Agreement on Tariffs and Trade done at Geneva on 12 April
1979.

Note 8 - Paragraph 1 of Article 8

The facility of using, under this Protocol, the
invoice as evidence of the originating status of the goods,
shall be extended to the delivery note or any other
commercial document which describes the goods concerned in
sufficient detail to enable them to be identified.

In the case of products sent by post which, within the
meaning of paragraph 2 of Article 8, are not considered as
importations by way of trade, the declaration of the
originating status can also be made on the customs
declaration C2/CP3 or on a sheet of paper annexed to that
declaration.

Note 9 - Paragraph 1 of Article 17 and Article 22

Where an EUR.1 certificate has been issued under the
conditions laid down in Article 9 (3) and relates to goods
re-exported in the same state, the customs authorities of
the country of destination must be able to obtain, by means
of administrative co-operation, true copies of the evidence
of origin issued or made out previously relating to those
goods.
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Note 10 - Article 23

"Drawback of customs duty or exemption from customs
duty of whatever kind" shall mean any arrangement for
refund or remission, partial or complete, of customs duties
applicable to products used in manufacture, provided that
the said provision concedes, expressly or in effect, this
repayment or non-charging or the non-imposition when goods
obtained from the said products are exported but not when
they are retained for home use.

"Products used in manufacture" shall mean any products
in respect of which a "drawback of customs duty or
exemption from customs duty of whatever kind" is requested
as a result of the export of originating products for which
an EUR.1 certificate, an LT certificate or the invoices
referring to the LT certificate, or an invoice bearing the
exporter’s declaration are issued or made out.
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ANNEX II

List of working or processing required to be carried out on
non-originating materials in order that the product

Note 1

manufactured can obtain originating status
INTRODUCTORY NOTES

General

The first two columns in the List describe the
products obtained. The first column gives the
heading number, or the Chapter number, used in
the Harmonized System and the second column gives
the description of goods used in that System for
that heading or Chapter. For each entry in the
first two columns a rule is specified in columns
3 and 4. Where, in some cases, the entry in the
first column is preceded by an "ex", this
signifies that the rule in column 3 or column 4
only applies to the part of that heading or
Chapter as described in column 2.

Where several heading numbers are grouped
together in column 1 or a Chapter number is given
and the description of product in column 2 is
therefore given in general terms, the adjacent
rule in column 3 or column 4 applies to all
products which, under the Harmonized System, are
classified within headings of the Chapter or
within any of the headings grouped together in
column 1.

Where there are different rules in the List
applying to different products within a heading,
each indent contains the description of that part
of the heading covered by the adjacent rule in
column 3 or column 4.

For the products of Chapters 84 to 91 inclusive,
if no origin rule is given in column 4, the rule
set out in column 3 has to be applied.

The term "manufacture" covers any kind of working
or processing including "assembly" or specific
operations. However, see paragraph 5 of Note 3
below,

3]
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The term "material" covers any “ingredient", "raw
material®, "“component" or “part", etc., used in
the manufacture of the product.

The term "product" refers to the product being
manufactured, even if it is intended for later
use in another manufacturing operation.

In the case of any heading not in the List or any
part of a heading that is not in the List, the
"change of heading" rule set out in paragraph 2
of Article 5 applies. If a “change of heading"
condition applies to any entry in the List, then
it is contained in the rule in column 3.

The working or processing required by a rule in
column 3 or column 4 has to be carried out only
in relation to the non-originating materials
used. The restrictions contained in a rule in
column 3 or column 4 likewise apply only to the
non-originating materials used.

Where a rule states that "materials of any
heading" may be used, materials of the same
heading as the product may also be used, subject,
however, to any specific limitations which may
also be contained in the rule. However, the
expression "manufacture from materials of any
heading including other materials of heading
No..." means that only materials classified
within the same heading as the product of a
different description than that of the product as
given in column 2 of the List may be used.

If a product, made from non-originating materials
which has acquired originating status during
manufacture by virtue of the change of heading
rule or its own List rule, is used as a material
in the process of manufacture of another product,
then the rule applicable to the product in which
it is incorporated does not apply to it.

- For example:
An engine of heading No. 8407, for which the
rule states that the value of the non-
originating materials which may be
incorporated may not exceed 40 % of the ex-
works price, is made from "other alloy steel
roughly shaped by forging" of heading No.
7224.

T~
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If this forging has been forged in the
country concerned from a non-originating
ingot then the forging has already acquired
origin by virtue of the rule for heading No.
ex 7224 in the List. It can then count as
originating in the value calculation for the
engine regardless of whether it was produced
in the same factory or another. The value
of the non-originating ingot is thus not
taken into account when adding up the value
of the non-originating materials used.

Even if the change of heading rule or the rule
contained in the List are satisfied, a product
does not have origin if the processing carried
out, taken as a whole, is insufficient in the
sense of paragraph 5 of Article 5,

The rule in the List represents the minimum
amount of working or processing required and the
carrying out of more working or processing also
confers originating status; conversely, the
carrying out of less working or processing cannot
confer origin. Thus if a rule says that non-
originating material at a certain level of
manufacture may be used, the use of such material
at an earlier stage of manufacture is allowed and
the use of such material at later stage is not.

When a rule in the List specifies that a product
may be manufactured from more than one material,
this means that any one or more of the materials
may be used. It does not require that all be
used.

- For example:
The rule for fabrics says that natural
fibres may be used and that chemical
materials, among other materials, may also
be used. This does not mean that both have
to be used, one can use one or the other or
both.

If, however, a restriction applies to one
material and other restrictions apply to other
materials in the same rule, then the restrictions
only apply to the materials actually used.

- For example:
The rule for sewing machines specifies that
the thread tension mechanism used has to
originate and that the zigzag mechanism used
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also has to originate; these two
restrictions only apply if the mechanisms
concerned are actually incorporated into the
sewing machine.

4.3 VWhen a rule in the List specifies that a product

Note 5

5.1

must be manufactured from a particular material,
the condition obviously does not prevent the use
of other materials which, because of their
inherent nature, cannot satisfy the rule.

- For example:
The rule for heading No. 1904 which
specifically excludes the use of cereals or
their derivatives does not prevent the use
of mineral salts, chemicals and other
additives which are not produced from
cereals.

- For example:
In the case of an article made from non-
woven materials, if the use of only non-
originating yarn is allowed for this class
of article, it is not possible to start from
non~-woven cloth - even if non-wovens cannot
normally be made from yarn. In such cases,
the starting material would normally be at
the stage before yarn - that is the fibre
stage.

See also paragraph 3 of Note 7 in relation to
textiles.

If in a rule in the List two or more percentages
are given for the maximum value of non-
originating materials that can be used, then
these percentages may not be added together. The
maximum value of all the non-originating
materials used may never exceed the highest of
the percentages given. Furthermore the
individual percentages must not be exceeded in
relation to the particular materials they apply
to.

Textiles

The term "natural fibres" is used in the List to
refer to fibres other than artificial or
synthetic fibres and is restricted to the stages
before spinning takes place, including waste and
unless otherwise specified, the term “natural
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fibres" includes fibres that have been cardegd,
combed or otherwise processed but not spun.

The term "natural fibres" includes horsehair of
heading No. 0503, silk of headings Nos. 5002 and
5003 as well as the wool fibres, fine or coarse
animal hair of headings Nos. 5101 to 5105, the
cotton fibres of headings Nos. 5201 to 5203 and
the other vegetable fibres of headings Nos. 5301
to 5305.

The terms "textile pulp", "chemical materials"
and "paper-making materials" are used in the List
to describe the materials not classified within
Chapters 50 to 63 which can be used to
manufacture artificial, synthetic or paper fibres
or yarns.

The term "man-made staple fibres" is used in the
List to refer to synthetic or artificial filament
tow, staple fibres or waste, of headings Nos.
5501 to 5507.

In the case of the products classified within
those headings in the List where a reference is
made to this Introductory Note, the conditions
set out in column 3 of the List shall not be
applied to any basic textile materials used in
their manufacture which, taken together,
represent 10 § or less of the total weight of all
the basic textile materials used (but see also
paragraphs 3 and 4 of Note 6 below).

However, this tolerance may only be applied to
mixed products which have been made from two or
more basic textile materials, irrespective of
their share of the product.

The following are the basic textile materials:
silk,

wool,

coarse animal hair,

fine animal hair,

horsehair,

cotton,

paper-making materials and paper,

flax,

true hemp,

jute and other textile bast fibres,

sisal and other textile fibres of the genus
Agave, '

[20)
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coconut, abaca, ramie and other vegetable
textile fibres,

synthetic man-made filaments,

artificial man-made filaments,

synthetic man-made staple fibres,
artificial man-made staple fibres.

- For example:
A yarn of heading No. 5205 made from cotton
fibres and synthetic staple fibres is a
mixed yarn. Therefore, non-originating
materials that do not satisfy the origin
rules may be used up to a weight of 10 % of
the yarn.

- For example:
A woollen fabric of heading No. 5112 made
from woollen yarn and synthetic yarn of
staple fibres is a mixed fabric. Therefore,
either non-originating synthetic yarn or
woollen yarn or a combination thereof that
does not satisfy the origin rules may be
used up to a weight of 10 % of the fabric

- For example:
Tufted textile of heading No. 5802 made from
cotton yarn and cotton fabric is only a
mixed product if the cotton fabric is itself
a mixed fabric being made from two or more
different basic textile materials or if the
cotton yarns used are themselves mixtures.

- For example:
If the tufted textile concerned had been
made from cotton yarn and synthetic fabric,
then, obviously, two separate basic textile
materials would have been used.

- For example:
A carpet with tufts made both from
artificial yarns and tufts made from cotton
yarns and with a jute backing is a mixed
product because three basic textile
materials are used. Thus, any non-
originating materials that are used at a
later stage of manufacture than the rule
allows, may be used, provided their total
weight taken together does not exceed 10 %
of the weight of the textile materials in
the carpet. Thus, the jute backing, the
artificial yarns and/or the cotton yarns
could be imported at that stage of
manufacture, provided the weight conditions
are met.

2
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In the case of products incorporating "yarn made
of polyurethane segmented with flexible segments
of polyether whether or not gimped” this
tolerance is 20 § in respect of this yarn.

In the case of products incorporating strip
consisting of a core of aluminium foil or of a
core of plastic film whether or not coated with
aluminjum powder, of a width not exceeding 5 mm.,
sandwiched by means of an adhesive between two
films of plastic film, this tolerance is 30 % in
respect of this strip.

In the case of those textile products, which are
marked in the List by a footnote referring to
this Introductory Note, textile materials, with
the exception of linings and interlinings, which
do not satisfy the rule set out in the List in
column 3 for the made-up product concerned may be
used provided that they are classified in a
heading other than that of the product and that
their value does not exceed 8 § of the ex-works
price of the product.

Any non-textile trimmings and accessories or
other materials used which contain textiles do
not have to satisfy the conditions set out in
colunn 3 even though they fall outside the scope
of paragraph 3 of Note 4.

In accordance with paragraph 3 of Note 4, any
non-originating non-textile trimmings and
accessories or other product, which do not
contain any textiles, may, anyway, be used freely
where they cannot be made from the materials
listed in column 3.

- For example:
If a rule in the List says that for a
particular textile item, such as a blouse,
yarn must be used, this does not prevent the
use of metal items, such as buttons, because
they cannot be made from textile materials.

Where a percentage rule applies, the value of
trimmings and accessories must be taken into
account when calculating the value of the non-
originating materials incorporated.
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Heading
No.

1

03.02
to 03.05

ex 04.03

ex 13.02

16.04

16.05

ex :7.02

Description of product

@)
Fish, other than live fish

Buttermilk, curdled milk and
cream, yogurt, kephir and other
fermented or acidified milk and
cream, flavoured or containing
added fruit, nuts or cocoa

Mucilages and thickeners derived
from vegetable products, modified

Prepared or preserved fish; caviar
and caviar substitutes prepared from
fish eggs

Crustaceans, molluscs and other
aquatic invertebrates, prepared or
preserved

Chemically pure fructose and
maltose
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

€)

Manufacture in which all the
materials of Chapter 3 used must
already be originating

Manufacture in which:

- all the materials of Chapter 4
used must be wholly obtained

- any fruit juice (except those of
pineapple, lime or grapefruit) of
heading No. 20.09 used must
already be originating, and

- the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30% of the ex-works price of the
product

Manufacture from non-modified
mucilages and thickeners

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price
of the product

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price
of the product

Manufacture from materials of any
heading including other materials of
heading No. 17.02
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Heading
No.

n

17.04

18.06

19.01

Description of product

@

Sugar  confectionery  (including
white chocolate), not containing
cocoa

Chocolate and other food pre-
parations containing cocoa

Malt extract; food preparations of
flour, meal, starch or malt extract,
not containing cocoa powder or
containing cocoa powder in a
proportion by weight of less than
50%, not elsewhere specified or
included; food preparations of
goods of headings Nos. 04.01 to
04.04, not containing cocoa powder
or containing cocoa powder in a
proportion by weight of less than
10%, not elsewhere specified or
included:

- Malt extract

- Other
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

&)

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product, provided the value of any
other materials of Chapter 17 used
does not exceed 30% of the ex-
works price of the product

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product, provided the value of any
materials of Chapter 17 used does
not exceed 30% of the ex-works
price of the product

Manufacture from cereals of

Chapter 10

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product, provided the value of any
materials of Chapter 17 used does
not exceed 30% of the ex-works
price of the product

[S5]
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Heading
No.
m

ex 19.02

19.03

19.04

Description of product

@

Pasta, whether or not cooked or
stuffed (with meat or other
substances) or otherwise prepared,
such as spaghetti, macaroni,
noodles, lasagne, gnocchi, ravioli,
cannelloni - except for those
containing more than 20% by
weight of crustaceans, molluscs or
other aquatic invertebrates, sausages
and the like or meat and meat offal
of any kind, including fats of any
kind or origin; couscous, whether
or not prepared

Tapioca and substitutes therefor
prepared from starch, in the form
of flakes, grains, pearls, siftings or
in similar forms

Prepared foods obtained by the
swelling or roasting of cereals or
cereal products (for example, com
flakes); cereals, other than maize
(comn), in grain form, pre-cooked
or otherwise prepared:

- Not containing cocoa:
- Cereals, other than maize (com),

in grain form, pre-cooked or
otherwise prepared

-- Other
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

€]

Manufacture in which all the cereals
and derivatives (except durum
wheat and its derivatives) used must
be wholly obtained

Manufacture from materials of any

heading except potato starch of

heading No. 11.08

Manufacture from materials of any
heading. However, grains and cobs
of sweet com, prepared or

reserved, of headings Nos. 20.01,
0.04 and 20.05 and uncooked,
boiled or steamed sweet com,
frozen, of heading No. 07.10, may
not be used

Manufacture in which:
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HS ’ Working or processing carried out on
Heading Description of product non-originating materials that confers

No. originaring siatus

m @ )}

- all the cereals and their
derivatives (except maize of the
species "Zea indurata® and
durum  wheat and their
derivatives) used must be wholly
obtained, and

- the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30% of the ex-works price of the
product

- Containing cocoa Manufacture from materials not
classified within heading No.
18.06, provided the value of any
materials of Chapter 17 used does
not exceed 30% of the ex-works
price of the product

19.05  Bread, pastry, cakes, biscuits and  Manufacture from materials of
other bakers' wares, whether or not  any headipg, except those of
containing  cocoa; communion  Chapter 11
wafers, empty cachets of a kind
suitable for pharmaceutical use,
sealing wafers, rice paper and
similar products

ex 21.03  Sauces and preparations therefor;  Manufacture in which all the
mixed condiments and mixed materials used are classified in a
seasonings heading other than that of the
product. However, mustard flour or
meal or prepared mustard may be
used

ex 21.04  Soups and broths and preparations  Manufacture from materials of any
therefor heading, except prepared or
preserved vegetables of headings

Nos. 20.02 to 20.05

1 However, until 30 November 1993, maize flour ("masa” flour), obtained by the “nixtamalization”
method (alcaline cooking and steeping), may be used



HS
Heading
No.

H
ex 22.02

22.05

ex 22.08

ex 25.04

ex 25.15

Description of product

@

Waters, including mineral waters
and aerated waters, and other non-
alcoholic beverages, not including
fruit or vegetable juices of heading
No. 20.09; containing sugar or milk
or milkfats

Vermouth and other wine of fresh
grapes flavoured with plants or
aromatic substances

Liqueurs and other spirituous
beverages containing added sucrose,
invent sugar, eggs or egg yolks

Natural crystalline graphite, with
enriched carbon content, purified
and ground

Marble, merely cut by sawing or
otherwise into blocks or slabs of a
rectangular  (including  square)
shape, of a thickness not exceeding
25cm
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3

Manufacture in which:

- all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product,

- the value of any materials of
Chapter 17 used does not exceed
30% of the ex-works price of the
product, and

- any fruit juice used (except for
pineapple, lime and grapefruit
juices) must  already be
originating

Manufacture in which all the grapes
or any material derived from grapes
used must be wholly obtained

Manufacture in which:

- all the materials wused are
classified within a heading other
than that of the product, and

- all the grapes or any material
derived from grapes used must
be wholly obtained

OR

- if all the other materials used are
already originating, arrack may
be used up to a limit of 5% by
volume

Enriching of the carbon content,
purifying and grinding of crude
crystalline graphite

Cutting, by sawing or otherwise, of
marble (even if already sawn) of a
thickness exceeding 25 cm
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Heading
No.

1)
ex 25.16

ex 25.18

ex 25.19

ex 25.20

ex 25.24

ex 25.25
ex 25.30

ex 27.07

Description of product

@

Granite, porphyry, basalt, sand-
stone and other monumental and
building stone, merely cut by
sawing or otherwise, into blocks or
slabs of a rectangular (including
square) shape, of a thickness not
exceeding 25 cm

Calcined dolomite

Crushed natural magnesium
carbonate (magnesite), in her-
metically sealed containers, and
magnesium oxide, whether or not
pure, other than fused magnesia or
dead burned (sintered) magnesia

Plasters specially prepared for
dentistry

Natural asbestos fibres

Mica powder

Earth colours, calcined or powdered

Oils in which the weight of the
aromatic constituents exceeds that
of the non-aromatic constituents,
being oils similar to mineral oils
obtained by distillation of high
temperature coal tar, of which more
than 65% by volume distils at a
temperature of up to 250° C
(including mixtures of petroleum
spirit and benzole), for use as
power or heating fuels

Prop. 1992/93:22

Annex Il to
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3)

Cutting, by sawing or otherwise, of
stones (even if already sawn) of a
thickness exceeding 25 cm

Calcination of dolomite not calcined

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, natural mag-
nesium carbonate (magnesite) may
be used

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price
of the product

Manufacture from asbestos con-
centrate

Grinding of mica or mica waste

Calcination or grinding of earth
colours

Manufacture from materials of any
heading



HS
Heading

U]
27.10

ex 27.12

ex 27.12

ex 27.12

ex Ch.28

ex 28.11

ex 28.33

ex 28.40

Description of product

@

Petroleum oils and oils obtained
from bituminous minerals, other
than crude; preparations not
elsewhere specified or included,
containing by weight 70% or more
of petroleum oils or of oils obtained
from bituminous minerals, these
oils being the basic constituents of
the preparations

Refined petroleum jelly

Paraffin wax

Microcrystalline  petroleum  wax,
slack wax, purified ozokerite,
lignite wax, peat wax, other
mineral waxes, and similar products
obtained by synthesis or by other
processes, whether or not coloured

Inorganic chemicals; organic or
inorganic compounds of precious
metals, of rare earth metals, of
radioactive elements or of isotopes;
except for headings ex 28.11, ex
28.33 and ex 28.40 for which the
rules are set out below

Sulphur trioxide

Aluminium sulphate

Sodium perborate

Prop. 1992/93:22

Anncx II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originaring materials that confers
originating status

€)

Manufacture from materials of any
heading

Manufacture from unrefined

petroleum jelly

Manufacture from slack wax or
scale wax

Manufacture from crude ozokerite

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product.  However,  materials
classified in the same heading may
be used provided their value does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product

Manufacture from sulphur dioxide

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price
of the product

Manufacture from disodium tetra-
borate pentahydrate

o
™~
(9%
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Heading
No.

)
ex Ch. 29

ex 29.05

29.15

ex 29.32

ex 29.32

29.33

Description of product

@

Organic chemicals, except for
headings Nos. ex 29.05, 29.15, ex
29.32, 29.33 and 29.34, for which
the rules are set out below

Metal alcoholates of alcohols of this
heading and of ethano! or glycerol

Saturated acyclic monocarboxylic
acids and their anhydrides, halides,
peroxides and peroxyacids; their
halogenated, sulphonated, nitrated
or nitrosated derivatives

Internal ethers and their halo-
genated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives

Cyclic  acetals and internal
hemiacetals and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives

Heterocyclic  compounds  with
nitrogen  hetero-atom(s)  only;
nucleic acids and their salts

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originaring status

)

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, materials
classified in the same heading may
be used provided their value does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product

Manufacture from materials of any
heading, including other materials
of heading No. 29.05. However,
metal alcoholates of this heading
may be used, provided their value
does not exceed 20% of the ex-
works price of the product

Manufacture from materials of any
heading. However, the value of all
the materials of headings Nos.
29.15 and 29.16 used may not
exceed 20% of the ex-works price
of the product

Manufacture from materials of any
heading. However, the value of all
the materials of heading No. 29.09
used may not exceed 20% of the
ex-works price of the product

Manufacture from materials of any
heading, including other materials
of heading No. 29.32

Manufacture from materials of any
heading. However, the value of all
the materials of headings Nos.
29.32 and 29.33 used may not
exceed 20% of the ex-works price
of the product
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Heading
No.
)

25.34

ex Ch. 30

30.02

Description of product

()]

Other heterocyclic compounds

Pharmaceutical products, except for
headings Nos. 30.02, 30.03 and
30.04, for which the rules are set
out below

Human blood; animal blood
prepared for therapeutic,
prophylactic or diagnostic uses;
antisera and other blood fractions;
vaccines, toxins, cultures of micro-
organisms (excluding yeasts) and
similar products:

- Products consisting of two or
more constituents which have
been  mixed together for
therapeutic or prophylactic uses
or unmixed products for these
uses, put up in measured doses
or in forms or packings for retail
sale

- Other:

-- Human blood

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originaring maserials that confers
originaring status

O]

Manufacture from materials of any
heading. However, the value of all
the materials of headings Nos.
29.32, 29.33 and 29.34 used may
not exceed 20% of the ex-works
price of the product

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product.  However,  materials
classified in the same heading may
be used provided their value does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product

Manufacture from materials of any
heading, including other materials
of heading No. 30.02. The
materials of this description may
also be used, provided their value
does not exceed 20% of the ex-
works price of the product

Manufacture from materials of any
heading, including other materials
of heading No. 30.02. The
materials of this description may
also be used, provided their value
does not exceed 20% of the ex-
works price of the product

o
N
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Heading
No.

)

30.02
(cont'd)

Description of product

@

— Animal blood prepared for
therapeutic or prophylactic uses

— Blood fractions other than
antisera, haemoglobin and serum
globulin

-- Haemoglobin, blood globulin
and serum globulin

- Other

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

€)

Manufacture from materials of any
heading, including other materials
of heading No. 30.02. The
materials of this description may
also be used, provided their value
does not exceed 20% of the ex-
works price of the product

Manufacture from materials of any
heading, including other materials
of heading No. 30.02. The
materials of this description may
also be used, provided their value
does not exceed 20% of the ex-
works price of the product

Manufacture from materials of any
heading, including other materials
of heading No. 30.02. The
materials of this description may
also be used, provided their value
does not exceed 20% of the ex-
works price of the product

Manufacture from materials of any
heading, including other materials
of heading No. 30.02. The
materials of this description may
also be used, provided their value
does not exceed 20% of the ex-
works price of the product
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Heading
No.
m

30.03
and 30.04

ex Ch. 31

ex 31.05

ex Ch. 32

Description of product

@

Medicaments (excluding goods of
heading No. 30.02, 30.05 or 30.06)

Fertilisers except for heading No.
ex 31.05 for which the rule is set
out below

Mineral or chemical fertilisers
containing two or three of the
fertilising elements nitrogen, phos-
phorus and potassium; other
fertilisers; goods of this Chapter, in
tablets or similar forms or in
packages of a gross weight not
exceeding 10 kg, except for:

- Sodium nitrate

- Calcium cyanamide

- Potassium sulphate

- Magnesium potassium sulphate

Tanning or dyeing extracts; tannins
and their derivatives; dyes,
pigments and other colouring
matter; paints and vamnishes; putty
and other mastics; inks; except for
headings Nos. ex 32.01 and 32.05,
for which the rules are set out
below

Prop. 1992/93:22

Annex I1 to
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

(€)

Manufacture in which:
all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product. However,
materials of heading No. 30.03
or 30.04 may be used provided
their value, taken together, does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product, and
- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product.  However,  materials
classified in the same heading may
be used provided their value does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product

Manufacture in which:

- all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product. However,
materials classified in the same
heading may be used provided
their value does not exceed 20%
of the ex-works price of the
product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product.  However,  materials
classified in the same heading may
be used provided their value does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product

b



HS
Heading
No.

10)]

ex 32.01

32.05

ex Ch. 33

33.01

Description of product
0]

Tannins and their salts, ethers,
esters and other derivatives

Colour lakes; preparations as
specified in Note 3 to this Chapter
based on colour lakes!

Essential oils and resinoids;
perfumery, cosmetic or toilet
preparations; except for heading
No. 33.01, for which the rule is set
out below

Essential oils (terpeneless or not),
including concretes and absolutes;
resinoids; concentrates of essential
oils in fats, in fixed oils, in waxes
or the like, obtained by enfleurage
or maceration; terpenic by-products
of the deterpenation of essential
oils; aqueous distillates and aqueous
solutions of essential oils

1

2
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

)}

Manufacture from tanning extracts
of vegetable origin

Manufacture from materials of any
heading, except headings Nos.
32.03 and 32.04 provided the value
of any material classified in heading
No.32.05 does not exceed 20% of
the ex-works price of the product

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However,  materials
classified in the same heading may
be used provided their value does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product

Manufacture from materials of any
heading, including materials of a
different "group"“ in this heading.
However, materials of the same
group may be used, provided their
value does not exceed 20% of the
ex-works price of the product

Note 3 10 Chapter 32 says that these preparations are those of a kind used for colouring any
material or used as ingredients in the manufacturing of colouring prepararions, provided they are not
classified in another heading in Chapter 32
A “group® is regarded as any part of the heading separated from the rest by a semi-colon



HS
Heading
No.
)

ex Ch. 34

34.04

ex Ch. 35

Description of product

@

Soap, organic surface-active agents,
washing preparations, lubricating
preparations,  artificial  waxes,
prepared  waxes, polishing or
scouring preparations, candles and
similar articles, modelling pastes,
"dental waxes” and  dental
preparations with a basis of plaster;
except for heading No. 34.04, for
which the rules are set out below

Artificial waxes and prepared
waxes:

- With a basis of paraffin,
petroleum waxes, waxes
obtained from bituminous
minerals, slack wax or scale wax

- Other

Albuminoidal substances; modified
starches; glues; enzymes; except for
headings Nos. 35.05 and ex 35.07
for which the rules are set out
below

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials tha: confers
originaring status

@

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product.  However,  materials
classified in the same heading may
be used provided their value does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product

Manufacture from materials not
classified in heading No. 34.04 or
in Chapter 29

Manufacture from materials of any

heading, except:

- Hydrogenated oils having the
character of waxes of heading
No. 15.16

- Fatty acids not chemically
defined or industrial fatty
alcohols having the character of
waxes of heading No. 15.19

- Materials of heading No. 34.04

However, these materials may be

used provided their value does not

exceed 20% of the ex-works price
of the product

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, materials
classified in the same heading may
be used provided their value does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product



HS
Heading
No.

n
35.05

ex 35.07

Ch. 36

ex Ch. 37

37.01

Description of product

@

Dextrins and other modified
starches (for example, pre-
gelatinised or esterified starches);
glues based on starches, or
on dextrins or other modified
starches:

- Starch ethers and esters

- Other

Prepared enzymes not elsewhere
specified or included

Explosives; pyrotechnic products;
matches; pyrophoric alloys; certain
combustible preparations

Photographic or cinematographic
goods; except for headings Nos.
37.01, 37.02 and 37.04 for which
the rules are set out below

Photographic plates and film in the
flat, sensitised, unexposed, of any
material other than paper, paper-
board or textiles; instant print film
in the flat, sensitised, unexposed,
whether or not in packs;

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

&)}

Manufacture from materials of any
heading, including other materials
of heading No. 35.05

Manufacture from materials of any
heading, except those of heading
No. 11.08

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price
of the product

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, materials
classified in the same heading may
be used provided their value does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, materials
classified in the same heading may
be used provided their value does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product

240
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Heading
No.

)

37.01
(cont'd)

37.02

37.04

ex Ch. 38

ex 38.01

Descriprion of product

@

- Instant print film for colour
photography, in packs

- Other

Photographic  film in  rolls,
sensitised, unexposed, of any
material other than paper, paper-
board or textiles; instant print film
in rolls, sensitised, unexposed

Photographic plates, film, paper,
paperboard and textiles, exposed
but not developed -

Miscellaneous chemical products;
except for headings Nos. ex 38.01,
ex 38.03, ex 38.05, ex 38.06, ex
38.07, 38.08 to 38.14, 38.18 to
38.20, 38.22 and 38.23 for which
the rules are set out below

Colloidal graphite in suspension in
oil and semicolloidal graphite;
carbonaceous pastes for electrodes

16 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr 22. Del |
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Working or processing carried out on
non-originating materials tha: confers
originating starus

(€)

Manufacture in  which all the
materials used are classified within
a heading other than heading
No. 37.01 or 37.02. However,
materials from heading No. 37.02
may be used provided their value
does not exceed 30% of the ex-
works price of the product

Manufacture in  which all the
materials used are classified within
a heading other than heading No.
37.01 or 37.02. However,
materials which are classified
within  heading No. 37.01 and
37.02 may be used provided their
value taken together does not
exceed 20% of the ex-works price
of the product

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than  heading
No. 37.01 or 37.02

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than headings
Nos. 37.01 10 37.04

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product.  However,  materials
classified in the same heading may
be used provided their value does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price
of the product
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Heading
No.

()]

ex 38.01

ex 38.03

ex 38.05

ex 38.06
ex 38.07

38.08
to 38.14,
38.18
to 38.20,
38.22
and 38.23

Description of product
@

Graphite in paste form, being a
mixture of more than 30% by
weight of graphite with mineral oils

Refined tall oil

Spirits of sulphate turpentine,
purified

Ester gums

Wood pitch (wood -tar pitch)

Miscellaneous chemical products:

- Prepared additives for lubricat-
ing oil, containing petroleum oils

or oils obtained from bituminous
minerals, of heading No. 38.11

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

©)]

Manufacture in which the value of
all the materials of heading No.
34.03 used does not exceed 20% of
the ex-works price of the product

Refining of crude tall oil
Purification by distillation or
refining of raw spirits of sulphate
turpentine

Manufacture from resin acids

Distillation of wood tar

Manufacture in which the value of
all the materials of heading No.
38.11 used does not exceed 50% of
the ex-works price of the product
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Heading
No.

O}

38.08

to 38.14,
38.18

to 38.20,
38.22
and 38.23
(cont'd)

ex 39.01
t0 39.15

Description of product

@

- The following of heading No.
38.23:

— Prepared binders for foundry
moulds or cores based on natural
resinous products

- Naphthenic acids, their water
insoluble salts and their esters

-~ Sorbitol other than that of
heading No. 29.05

- Petroleum  sulphonates, ex-
cluding petroleum sulphonates of
alkali metals, of ammonium or
of ethanolamines; thiophenated
sulphonic acids of oils obtained
from bituminous minerals, and
their salts

- Jon exchangers

-- Getters for vacuum tubes

-- Alkaline iron oxide for the
purification of gas

-- Ammoniacal gas liquors and
spent oxide produced in coal gas
purification

- Sulphonaphthenic acids, their
water insoluble salts and their
esters

-- Fusel oil and Dippe!’s oil

-- Mixtures of salts having different
anions

-- Copying pastes with a basis of
gelatin, whether or not on a
paper or textile backing

- Other

Plastics in primary forms, waste,
parings and scrap, of plastic; except
for heading No. ex 39.07 for which
the rule is set out below:

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originaring materials that confers
originating status

)

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product.  However,  materials
classified in the same heading may
be used provided their value does
not exceed 20% of the ex-works
price of the product

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price
of the product
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Heading
No.

0))]
ex 39.01

to 39.15
(cont'd)

ex 39.07

ex 39.16
t0 39.21

Description of product

@

- Addition
products

homopolymerization

- Other

Copolymer, made from
polycarbonate and acrylonitrile-
butadiene-styrene copolymer (ABS)

Semi-manufactures and articles of
plastics, except for headings Nos.
ex 39.16, ex 39.17 and ex 39.20,
for which the rules are set out
below:

- Flat products, further worked
than only surface-worked or cut
into forms other than rectangular
(including square), other
products, further worked than
only surface-worked

Working or processing carried out on
non-originaring materials that confers
originating status

(€)

Manufacture in which:

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product,
and

- the value of any materials of
Chapter 39 used does not exceed
20% of the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of
the materials of Chapter 39 used
does not exceed 20% of the ex-
works price of the product?!

Manufacture in which all the
materials used are classified within
a heading other than that of the
product.  However,  materials
classified within the same heading
may be used provided their value
does not exceed 50% of the ex-
works price of the product

Manufacture in which the value of
any materials of Chapter 39 used
does not exceed 50% of the ex-
works price of the product

1 In the case of the products composed of maerials classified within both heading Nos. 39.01 10
39.06, on the one hand, and within heading Nos. 39.07 10 39.1T, on the other hand, this resiriction only
applies 1o that group of materials which predominases by weight in the product
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Heading Description of product non-originating materials that confers
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) @ Q)

ex 39.16 - Other:

to 39.21 . o . .

(cont'd) ~ Addition  homopolymerization ~ Manufacture in which: .
products - the value of all the materials

used does not exceed S0% of the
ex-works price of the product,
d

an

- the value of any materials of
Chapter 39 used does not exceed
20% of lthe ex-works price of the
product

-- Other Manufacture in which the value of
any materials of Chapter 39 used
does not exceed 20% of the ex-

works price of the product!
ex 39.16  Profile shapes and tubes Manufacture in which:
and - the value of all the materials
ex 39.17 used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product,
and

- the value of any materials
classified in the same heading as
the product does not exceed 20%
of the ex-works price of the
product

ex 39.20  Tonomer sheet or film Manufacture from a thermoplastic
partial salt which is a copolymer of
ethylene metacrylic acid partly
neutralized with metal ions, mainly
zinc and sodium

39.22  Articles of plastics Manufacture in which the value of
to 39.26 all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price

of the product

ex 40.01  Laminated slabs of crepe rubber for  Lamination of sheets of natural
shoes rubber

1 In the case of the products composed of materials classified within both heading Nos. 39.01 to
39.06, on the one hand, and within heading Nos. 39.07 to 39.11, on the other hand, this restriction only
applies 10 that group of materials which predominates by weight in the product



HS
Heading
No.

O
40.05

40.12

ex 40.17

ex 41.02

41.04
to 41.07

41.09

ex 43.02

Description of product

@

Compounded rubber, unvulcanised,
in primary forms or in plates,
sheets or strip

Retreaded or used pneumatic tyres
of rubber; solid or cushion tyres,
interchangeable tyre treads and tyre
flaps, of rubber:

- Retreaded pneumatic, solid or
cushion, of rubber tyres

- Qther

Articles of hard rubber

Raw skins of sheep or lambs,
without wool on

Leather, without hair or wool, other

than leather of heading No. 41.08
or 41.09

Patent leather and patent laminated
leather; metallised leather

Tanned or dressed furskins,
assembled:

- Plates, crosses and similar forms

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials thar confers
originating siatus

O]

Manufacture in which the value of
all the materials used, except
natural rubber, does not exceed
50% of the ex-works price of the
product

Retreading of used tyres

Manufacture from materials of any
heading, except those of heading
No. 40.11 or 40.12

Manufacture from hard rubber

Removal of wool from sheep or
lamb skins, with wool on

Retanning of pre-tanned leather
OR

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product

Manufacture from leather of
headings Nos. 41.04 to 41.07
provided its value does not exceed
50% of the ex-works price of the
product

Bleaching or dyeing, in addition
to cutting and assembly of
non-assembled tanned or dressed
furskins



HS
Heading
No.

m

ex 43.02
(cont'd)

43.03

ex 44.03

ex 44.07

ex 44.08

ex 44.09

ex 44.09
ex 44.10

to
ex 44,13

ex 44.15

Description of product

@

- Other

Articles of apparel, clothing
accessories and other articles of
furskin

Wood roughly squared

Wood sawn or chipped lengthwise,
sliced or peeled, of a thickness
exceeding 6 mm, planed, sanded or
finger-jointed

Veneer sheets and sheets for
plywood, of a thickness not
exceeding 6 mm, spliced, and other
wood sawn lengthwise, sliced or
peeled, of a thickness not exceeding
6 mm, planed, sanded or finger-
jointed

Wood (including strips and friezes
for parquet flooring, not assembled)
continuously  shaped  (tongued,
grooved, rebated, chamfered, V-
jointed, beaded, moulded, rounded
or the like) along any of its edges
or faces, sanded or finger-jointed

Beadings and mouldings

Beadings and mouldings, including
moulded skirting and other moulded
boards

Packing cases, boxes, crates, drums
and similar packings, of wood
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Working or processing carried out on
non-originaring materials that confers
originating status
0]

Manufacture from non-assembled,
tanned or dressed furskins

Manufacture from non-assembled
tanned or dressed furskins of
heading No. 43.02

Manufacture from wood in the
rough, whether or not stripped of
its bark or merely roughed down

Planing, sanding or finger-jointing

Splicing, planing, sanding or
finger-jointing

Sanding or finger-jointing

Beading or moulding

Beading or moulding

‘Manufacture from boards not cut to

size
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Heading
No.

()

ex 44.16

ex 44.18

ex 44.18

ex 44.21

45.03

ex 48.11

48.16

48.17

ex 48.18

Description of product

@

Casks, barrels, vats, tubs and other
coopers' products and parts thereof,
of wood

Builders' joinery and carpentry of
wood

Beadings and mouldings

Match splints; wooden pegs or pins
for footwear

Articles of natural cork

Paper and paperboard, ruled, lined
or squared only

Carbon paper, self-copy paper and
other copying or transfer papers
(other than those of heading No.
48.09), duplicator stencils and
offset plates, of paper, whether or
not put up in boxes

Envelopes, letter cards, plain
postcards and  correspondence
cards, of paper or paperboard;
boxes, pouches, wallets and writing
compendiums, of paper or paper-
board, containing an assortment of
paper stationery

Toilet paper

Prop. 1992/93:22

Anncx II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

€))

Manufacture from riven staves, not
further worked than sawn on the
two principal surfaces

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product, However, cellular wood
panels, shingles and shakes may be
used

Beading or moulding

Manufacture from wood of any
heading except drawn wood of
heading No. 44.09

Manufacture from cork of heading
No. 45.01

Manufacture from paper making
materials of Chapter 47

Manufacture from paper making
materials of Chapter 47

Manufacture in which:

- all the materials used are
classified in a heading other
than that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of
the ex-works price of the
product

Manufacture from paper making
materials of Chapter 47
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Heading
No.

)

ex 48.19

ex 48.20

ex 48.23

49.09

49.10

Description of product

@

Cartons, boxes, cases, bags and
other packing containers, of paper,
paperboard, cellulose wadding or
webs of cellulose fibres

Letter pads

Other paper, paperboard, cellulose
wadding and webs of cellulose
fibres, cut to size or shape

Printed or illustrated postcards;
printed cards bearing personal
greetings, messages or announce-
ments, whether or not illustrated,
with or without envelopes or
trimmings

Calendars of any kind, printed,
including calendar blocks:

- Calendars of the "perpetual” type
or with replaceable blocks
mounted on bases other than
paper or paperboard

- Other

Prop. 1992/93:22

Annex II to
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating starus

3

Manufacture in which:

- all the materials wused are
classified in a heading other
than that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of
the ex-works price of the
product

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price
of the product

Manufacture from paper making
materials of Chapter 47

Manufacture from materials not
classified in heading No. 49.09 or
49.11

Manufacture in which:

- all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product

Manufacture from materials not
classified in heading No. 49.09 or
49.11
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Heading Description of product
No.
¢)] @

ex 50.03  Silk waste (including cocoons
unsuitable for reeling, yam waste
and gamnetted stock), carded or
combed

55.01  Man-made staple fibres
to 55.07

ex Ch.50  Yarn, monofilament and thread
to 55

ex Ch.50  Woven fabrics:
to 55
- Incorporating rubber thread

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

€)

Carding or combing of silk waste

Manufacture from chemical mater-
ials or textile pulp

Manufacture from!:

- Raw silk, silk waste, carded or
combed or otherwise processed
for spinning,

- Other natural fibres, not carded,
combed or otherwise processed
for spinning,

- Chemical materials or textile
pulp, or

- Paper making materials

Manufacture from single yarn!

1 For special conditions relating to products made of a mixture of 1extile materials, see Introductory

Note 6
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Heading
No.

)
ex Ch. 50

to 55
(cont'd)

ex Ch. 56

56.02

Description of product
2
- Other
Wadding, felt and non-wovens;

special yams; twine cordage, ropes
and cables and articles thereof
except for headings Nos. 56.02,
56.04, 56.05 and 56.06, for which
the rules are set out below

Felt, whether or not impregnated,
coated, covered or laminated:

Prop. 1992/93:22
Annex IT to
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Working or processing carried out on
non-originaring materials that confers
originating status

1€)

Manufacture from!;

- Coir yarn,

- Natural fibres,

- Man-made staple fibres not
carded or combed or otherwise
processed for spinning,

- Chemical materials or textile
pulp, or

- Paper
OR
Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching, mercerising, heat
setting, raising, calendering, shrink
resistance processing, permanent
finishing, decatising, impregnating,
mending and burling) where the
value of the unprinted fabric used
does not exceed 47.5% of the ex-
works price of the product

Manufacture from!:

- Coir yam,

- Natural fibres,

- Chemical materials or textile
pulp, or

- Paper making materials

For special conditions relating 10 products made of a mixture of textile materials, see Introductory
Note 6
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Heading
No.

M

56.02
(cont'd)

56.04

Description of product

@

- Needleloom felt

- Other

Rubber thread and cord, textile
covered; textile yarn, and strip and
the like of heading No. 54.04 or
54.05, impregnated,  coated,
covered or sheathed with rubber or
plastics:

- Rubber thread and cord, textile
covered

- Other

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

)

Manufacture from!:

- Natural fibres,

- Chemical materials or textile
pulp

However:

- Polypropylene  filament  of
heading No. 54.02,

- Polypropylene fibres of heading
No. 55.03 or 55.06, or

- Polypropylene filament tow of
heading No. 55.01,

of which the denomination in all
cases of a single filament or fibre is
less than 9 decitex may be used
provided their value does not
exceed 40% of the ex-works price
of the product

Manufacture from!:

- Natural fibres,

- Man-made staple fibres made
from casein, or

- Chemical materials or textile
pulp

Manufacture from rubber thread or
cord, not textile covered

Manufacture from!;

For special conditions relating to products made of a mixture of texile maserials, see Introduciory

Note 6
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Heading
No.
V)]

56.04
(cont'd)

56.05

56.06

Ch.57

Description of product

@

Metallised yamn, whether or not
gimped, being textile yarn, or strip
or the like of heading No. 54.04 or
54.05, combined with metal in the
form of thread, strip or powder or
covered with metal '

Gimped yarn, and strip and the like
of heading No. 54.04 or 54.05,
gimped (other than those of heading
No. 56.05 and gimped horsehair
yarn); chenille yarn (including flock
chenille yarn); loop wale-yarn

Carpets and other textile floor
coverings:

- Of needleloom felt

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originaring materials that confers
originating status

(©)

- Natural fibres not carded or
combed or otherwise processed
for spinning,

- Chemical materials or textile
pulp, or

- Paper making materials

Manufacture from!:

- Natural fibres,

- Man-made staple fibres not
carded or combed or otherwise
processed for spinning,

- Chemical materials or textile
pulp, or

- Paper making materials

Manufacture from!:

- Natural fibres,

- Man-made staple fibres not
carded or combed or otherwise
processed for spinning,

- Chemical materials or textile
pulp, or

- Paper making materials

Manufacture from!:

For special conditions relating 10 products made of a mixture of 1cuile maserials, see Introductory

Note 6

253



HS
Heading
~ No.

M

Ch. 57
(cont'd)

ex Ch.58

Description of product

@

- Of other felt

- Other

Special woven fabrics; tufted textile
fabrics; lace; tapestries; trimmings;
embroidery, except for headings
Nos. 58.05 and 58.10; the rule for

‘heading No. 58.10 is set out below:

- Combined with rubber
thread

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

©)

- Natural fibres, or

- Chemical materials or textile
pulp

However:

- Polypropylene  filament  of
heading No. 54.02,

- Polypropylene fibres of heading
No. 55.03 or 5§5.06, or

- Polypropylene filament tow of
heading No. 55.01,

of which the denomination in all
cases of a single filament or fibre is
less than 9 decitex may be used
provided their value does not
exceed 40% of the ex-works price
of the product

Manufacture from!:

- Natural fibres not carded or
combed or otherwise processed
for spinning, or

- Chemical materials or textile
pulp

Manufacture from!:

- Coir yam,

- Synthetic or artificial filament
yam,

- Natural fibres, or

- Man-made staple fibres not
carded or combed or otherwise
processed for spinning

Manufacture from single yarn!

For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see Introductory

Note 6
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HS Working or processing carried out on
Heading Description of product non-originating materials thar confers
No. originating status
1) @ (3)
exCh. 58 - Other Manufacture from!:
(cont'd)
- Natural fibres,

- Man-made staple fibres not
carded or combed or otherwise
processed for spinning, or

- Chemical materials or textile
pulp

OR
Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching,  mercerising,  heat
setting, raising, calendering, shrink
resistance processing, permanent
finishing, decatising, impregnating,
mending and burling) where the
value of the unprinted fabric used
does not exceed 47.5% of the ex-
works price of the product

58.10 Embroidery in the piece, in strips  Manufacture in which:
or in motifs - all the materials wused are
classified within a heading other
than that of the product, and
- the value of ail the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product

59.01  Textile fabrics coated with gum or  Manufacture from yamn
amylaceous substances, of a kind
used for the outer covers of books
or the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and
similar stiffened textile fabrics of a
kind used for hat foundations

§9.02  Tyre cord fabric of high tenacity
yarn of nylon or other polyamides,
polyesters or viscose rayon:

1 For special conditions relating to products made of a mixture of textile materials, see Introductory
Note 6
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Heading Description of product
No.
¢)) @
59.02 - Containing not more than
(cont’d) 90% by weight of textile
materials
- Other
59.03  Textile fabrics impregnated, coated,
covered or laminated with plastics,
other than those of heading No.
59.02
59.04 Linoleum, whether or not cut to
shape; floor coverings consisting of
a coating or covering applied on a
textile backing, whether or not cut
to shape
59.05  Textile wall coverings:

- Impregnated, coated,
covered or laminated with
rubber, plastics or other
materials

- Other

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

®

Manufacture from yamn

Manufacture from chemical mater-
ials or textile pulp

Manufacture from yarn

Manufacture from yam1

Manufacture from yarn

Manufacture from!:

For special conditions relating to products made of a mixture of texiile maerials, see Introductory

Note 6
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HS Working or processing carried out on
Heading Description of product non-originating materials that confers
No. originating siarus
) 6] ©)]
59.05 - Coir yam,
(cont'd) - Natural fibres,

- Man-made staple fibres not
carded or combed or otherwise
processed for spinning, or

- Chemical materials or textile
pulp

OR
Printing accompanied by at least
two preparatory or finishing
operations (such as scouring,
bleaching, mercerising, heat
setting, raising, calendering, shrink
resistance processing, permanent
finishing, decatising, impregnating,
mending and burling) where the
value of the unprinted fabric used
does not exceed 47.5% of the ex-
works price of the product

59.06 Rubberised textile fabrics, other
than those of heading No. 59.02:

- Kbnitted or crocheted fabrics Manufacture from!:

- Natural fibres,

- Man-made staple fibres not
carded or combed or otherwise
processed for spinning, or

- Chemical materials or textile

pulp

- Other fabrics made of synthetic = Manufacture from chemical
filament yarn, containing more  materials
than 90% by weight of textile
materials

- Other Manufacture from yamn

59.07  Textile fabrics otherwise impreg-  Manufacture from yam
nated, coated or covered; painted
canvas being theatrical scenery,
studio backcloths or the like

1 For special conditions relating to products made of a mixture of 1extile materials, see Introductory
Note 6
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HS Working or processing carried out on
Heading Description of product non-originating materials that confers
No. originating status
(¢)) @ )]
ex 59.08  Incandescent gas mantles, impreg- Manufacture from tubular knitted
nated gas mantle fabric
59.09 Textile articles of a kind suitable
t0 59.11  for industrial use:
- Polishing discs or rings other  Manufacture from yarn or waste
than of felt of heading No. §9.11  fabrics or rags of heading No.
63.10
- Other Manufacture from!:

- Coir yam,

- Natural fibres,

- Man-made staple fibres not
carded or combed or otherwise
processed for spinning, or

- Chemical materials or textile
pulp '

Ch. 60  Knitted or crocheted fabrics Manufacture from!:

- Natural fibres,

- Man-made staple fibres not
carded or combed or otherwise
processed for spinning, or

- Chemical materials or textile
pulp

Ch. 61  Articles of apparel and clothing
accessories, knitted or crocheted:
- Obtained by sewing together or  Manufacture from yam2
otherwise assembling, two or
more pieces of knitted or
crocheted fabric which have been
either cut to form or obtained
directly to form
1 For special condirions relating 10 products made of a mixture of 1exile materials, see Introductory
Note 6

2 See Inmtroductory Note 7
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Ch. 61 . Other Manufacture from!;
(cont'd)

- Natural fibres,

- Man-made staple fibres not
carded or combed or otherwise
processed for spinning, or

- Chemical materials or textile
pulp

ex Ch. 62  Articles of apparel and clothing  Manufacture from yamn?
accessories, not  knitted or
crocheted, except for headings Nos.
ex 62.02, ex 62.04, ex 62.06, ex
62.09, ex 62.10, 62.13, 62.14, ex
62.16 and ex 62.17 for which the
rules are set out below
ex 62.02, Women's, girls' and babies' Manufacture from yam?
ex 62.04, clothing and “other made up OR
ex 62.06, clothing accessories”, embroidered Manufacture from unembroidered
ex 62.09 fabric provided the value of the
and unembroidered fabric used does not
ex 62.17 exceed 40% of the ex-works price
of the product?
ex 62.10,  Fire-resistant equipment of fabric = Manufacture from yarn?
ex 62.16 covered with foil of aluminised OR
and  polyester Manufacture from uncoated fabric
ex 62.17 provided the value of the uncoated
fabric used does not exceed 40% of
the ex-works price of the product?
62.13  Handkerchiefs, shawls, scarves,
and 62.14  mufflers, mantillas, veils and the
like:
- Embroidered Manufacture, from  unbleached
single yaml'2

OR

Manufacture from unembroidered

fabric provided the value of the

unembroidered fabric used does not
exceed 40% of the ex-works price
of the product?
1 For special conditions relating to products made of a mixture of iextile materials, see Introductory
Note 6

2 See Iniroductory Note 7
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Heading Description of product
No.
16)] @
62.13 - Other
and 62.14
(cont'd)
ex 62.17  Interlinings for collars and cuffs,
cut out
63.01  Blankets, travelling rugs, bed linen
t0 63.04 etc.; curtains etc.; other furnishing
articles:
- Of felt, of non-wovens
- Other:
- Embroidered
— Other
63.05  Sacks and bags, of a kind used for

thep packing of goods

1

Noie 6
2 See Introductory Note 7
3
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originasing status

3)
Mamufac:n.!{:2 from  unbleached
single yarn*»
Manufacture in which:
- all the materials used are

classified within a heading other
than that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 40% of the
ex-works price of the product

Manufacture from!:
- Natural fibres, or
- Chemical materials or textile

pulp

Manufaclurf.3 from  unbleached

single yarn
OR

Manufacture from unembroidered
fabric (other than knitted or
crocheted) provided the value of the
unembroidered fabric used does not
exceed 40% of the ex-works price
of the product

Manufacture . from  unbleached
single )/am"3

Manufacture froml:

- Natural fibres,

- Man-made staple fibres not

carded or combed or otherwise
processed for spinning, or
- Chemical materials or textile

pulp

For special conditions relating to products made of a mixture of textile maserials, see Introduciory

For kninted or crocheted articles, not elastic or rubberized, obtained by sewing or assembly of pieces

of knitted or crocheted fabric (cut out or knitted directly to shape), see Introductory Note 7



HS
Heading
No.

0

63.06

63.07

63.08

64.01
to 64.05

65.03

Description of product

@

Tarpaulins, awnings and sunblinds;
tents; sails for boats, sailboards or
landcraft; camping goods:

- Of non-wovens

- Other

Other made-up articles, including
dress patterns

Sets consisting of woven fabric and
yarn, whether or not with ac-
cessories, for making up into rugs,
tapestries, embroidered table cloths
or serviettes or similar textile
articles, put up in packings for
retail sale '

Footwear

Felt hats and other felt headgear,
made from the hat bodies, hoods or
plateaux of heading No. 65.01,
whether or not lined or trimmed

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

©)

Manufacture from!:
- Natural fibres, or
- Chemical materials or textile

pulp

Manufacture  from  unbleached

single yarn!

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 40% of the ex-works price
of the product

Each item in the set must satisfy the
rule which would apply to it if it

were not included in the set.

However, non-originating articles
may be incorporated provided their
total value does not exceed 15% of

the ex-works price of the set

Manufacture from materials of any
heading except for assemblies of
uppers affixed to inner soles or to

‘other sole components of heading

No. 64.06 o

Manufacture from yarn or textile
fibres?

For special conditions relating to products made of a mixture of 1extile materials, see Introductory

Note 6

See Introductory Note 7
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Heading Description of product non-originating materials that confers
No. originating starus
m @ 3)
65.05  Hats and other headgear, knitted or  Manufacture from yarn or textile
crocheted, or made up from lace, fibres]
felt or other textile fabric, in the
piece (but not in strips), whether or
not lined or trimmed; hair-nets of
any material, whether or not lined
or trimmed
66.01 Umbrellas and sun wumbrellas  Manufacture in which the value of
(including walking-stick umbrellas,  all the materials used does not
garden umbrellas and similar  exceed 50% of the ex-works price
umbrellas) of the product
ex 68.03  Articles of slate or of agglomerated  Manufacture from worked slate
slate
ex 68.12  Articles ‘of asbestos; articles of Manufacture from materials of any
mixtures with a basis of asbestos or  heading
of mixtures with a basis of asbestos
and magnesium carbonate
ex 68.14  Anicles of mica, _ including Manufaciure from worked mica
agglomerated or reconstituted mica, - (including agglomerated or
on a support of paper, paperboard  reconstituted mica)
or other materials :
70.06  Glass of heading No. 70.03, 70.04  Manufacture from materials of
or -70.05, bent, edge-worked, heading No. 70.01
engraved, drilled, enamelled or -
otherwise worked, but not framed
or fitted with other materials
70.07 Safety glass, consisting of Manufacture from materials of
toughened (tempered) or laminated  heading No. 70.01
glass
70.08  Multiple-walled insulating units of  Manufacture from materials of

glass

See Introductory Note 7

heading No. 70.01



HS
Heading
No.
)

70.09

70.10

70.13

ex 70.19

ex 71,02,
ex 71.03

and
ex 71.04

Descriprion of product

@

Glass mirrors, whether or not
framed, including rear-view mirrors

Carboys, bottles, flasks, jars, pots,
phials, ampoules and other con-
tainers, of glass, of a kind used for
the conveyance or packing of
goods; preserving jars of glass;
stoppers, lids and other closures, of
glass

Glassware of a kind used for table,
kitchen, toilet, office, indoor
decoration or similar purposes
(other than that of heading No.
70.10 or 70.18)

Articles (other than yamn) of glass
fibres -

Worked precious or semi-precious
stones  (natural, synthetic or
reconstructed)

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status
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Manufacture from materials of
heading No. 70.01

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product

OR

Cutting of glassware, provided the
value of the uncut glassware does
not exceed 50% of the ex-works
price of the product

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product

OR

Cutting of glassware, provided the
value of the uncut glassware does
not exceed 50% of the ex-works
price of the product

OR

Hand-decoration (with the
exception of silk screen printing) of
hand-blown glassware, provided the
value of the hand-blown glassware
does not exceed 50% of the ex-
works price of the product

Manufacture from:

- Uncoloured slivers, rovings,
yarn or chopped strands, or

- Glass wool

Manufacture  from  unworked
precious or semi-precious stones

263
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Heading Descriprion of product
No.
m @
71.06, Precious metals:

71.08
and 71.10 ° Unwrought

- Semi-manufactured or in powder
form

ex 71.07,  Metals clad with precious metals,

ex 71.09  semi-manufactured
and

ex 71.11

71.16  Articles of natural or cultured
pearls, precious or semi-precious
stones  (natural, synthetic or
reconstructed)

71.17  Imitation jewellery

72.07  Semi-finished products of iron or
non-alloy steel

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

©)

Manufacture from materials not
classified in heading No. 71.06,
71.08 or 71.10

OR

Electrolytic, thermal or chemical
separation of precious metals of
heading No. 71.06, 71.08 or 71.10
OR

Alloying of precious metals of
heading No. 71.06, 71.08 or 71.10
with each other or with base metals

Manufacture  from  unwrought
precious metals

Manufacture from metals clad with
precious metals, unwrought

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price
of the product

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product

OR

Manufacture from base metal parts,
not plated or covered with precious
metals, provided the value of all the
materials used does not exceed 50%
of the ex-works price of the product

Manufacture from materials of
heading No. 72.01, 72.02, 72.03,
72.04 or 72.05



HS
Heading
No.

n

72.08
to 72.16

72.17

ex 72.18,
72.19
t0 72.22

72.23

ex 72.24,
72.25
to 72.27

72.28

72.29

ex 73.01

73.02

Descriprion of product

@

Flat-rolled products, bars and rods,
angles, shapes and sections of iron
or non-alloy steel

Wire of iron or non-alloy steel

Semi-finished products, flat-rolled
products, bars and rods, angles,
shapes and sections of stainless steel

Wire of stainless steel

Semi-finished products, flat-rolled
products, bars and rods, in
irregularly wound coils, of other
alloy steel

Other bars and rods of other alloy
steel; angles, shapes and sections,
of other alloy steel; hollow drill
bars and rods, of alloy or non-alloy
steel

Wire of other alloy steel

Sheet piling

Railway or tramway track
construction material of iron or
steel, the following:  rails,
checkrails and rack rails, switch
blades, crossing frogs, point rods
and other crossing pieces, sleepers
(cross-ties), fish-plates, chairs,
chair wedges, sole plates (base
plates), rail clips, bedplates, ties
and other material specialized for
jointing or fixing rails

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

&)

Manufacture from ingots or other
primary forms of heading No.
72.06

Manufacture from semi-finished
materials of heading No. 72.07

Manufacture from ingots or other
primary forms of heading No.
72.18

Manufacture from semi-finished
materials of heading No. 72.18

Manufacture from ingots or other
primary forms of heading No.
72.24

Manufacture from ingots or other
primary forms of heading No.
72.06, 72.18 or 72.24

Manufacture from semi-finished
materials of heading No. 72.24

Manufacture from materials of
heading No. 72.06

Manufacture from materials of
heading No. 72.06



HS
Heading
No.

0

73.04,

73.05
and 73.06

ex 73.07

73.08

ex 73.15

ex 73.22

ex Ch. 74

Descriprion of product

@

Tubes, pipes and hollow profiles, of
iron (other than cast iron) or steel

Tube or pipe fittings of stainless
steel (ISO No. XSCrNiMo 1712),
consisting of several parts

Structures (excluding prefabricated
buildings of heading No. 94.06)
and parts of structures (for
example, bridges and bridge-
sections, lock-gates, towers, lattice
masts, roofs, roofing frameworks,
doors and windows and their frames
and thresholds for doors, shutters,
balustrades, pillars and columns),
of iron or steel; plates, rods,
angles, shapes, sections, tubes and
the like, prepared for use in
structures, of iron or steel

Skid-chains

Radiators for central heating, not
electrically heated

Copper and articles thereof except
for headings Nos. 74.01 to 74.05;
the rule for heading No. ex 74.03 is
set out below
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating siatus
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Manufacture from materials of
heading No. 72.06, 72.07, 72.18 or
72.24

Tuming, drilling, reaming,
threading, deburring and sand-
blasting of forged blanks the value
of which does not exceed 35% of
the ex-works price of the product

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, welded angles,
shapes and sections of heading No.
73.01 may not be used

Manufacture in which the value of
all the materials of heading No.
73.15 used does not exceed 50% of
the ex-works price of the product

Manufacture in which the value of
all the materials of heading No.
73.22 used does not exceed 5% of
the ex-works price of the product

Manufacture in which:

- all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product
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Heading
No.

M

ex 74.03

ex Ch. 75

ex Ch, 76

76.01

ex 76.16

ex Ch. 78

Description of product

@

Copper alloys, unwrought

Nickel and articles thereof, except
for headings Nos. 75.01 to 75.03

Aluminium and articles thereof,
except for headings Nos. 76.01,
76.02 and ex 76.16; the rules for
headings Nos. 76.01 and ex 76.16
are set out below

Unwrought aluminium

Aluminium articles other than
gauze, cloth, grill, netting, fencing,
reinforcing  fabric and similar
materials (including endless bands)
of aluminium wire, and expanded
metal of aluminium

Lead and articles thereof except for
headings Nos. 78.01 and 78.02; the
rules for heading No. 78.01 are set
out below

Prop. 1992/93:22

Anncx II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3)

Manufacture from refined copper,
unwrought, or waste and scrap

Manufacture in which:

- all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product

Manufacture in which:

- all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product

Manufacture by thermal or
electrolytic treatment from
unalloyed aluminium or waste and
scrap of aluminium

Manufacture in which:

- all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product, however,
gauze, cloth, grll, netting,
fencing, reinforcing fabric and
similar materjals  (including
endless bands) of aluminium
wire, or expanded metal of
aluminium may be used, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product

Manufacture in which:

- all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product
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HS
Heading
No.

m

78.01

exCh. 79

79.01

ex Ch. 80

Description of product

@

Unwrought lead:

- Refined lead

- Other

Zinc and articles thereof, except for
headings Nos. 79.01 and 79.02; the
rule for heading No. 79.01 is set
out below

Unwrought zinc

Tin and articles thereof, except for
headings Nos. 80.01, 80.02 and
80.07; the rule for heading No.
80.01 is set out below

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

€)

Manufacture from “bullion® or
“work" lead

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, waste and scrap
of heading No. 78.02 may not be
used

Manufacture in which:

- all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product

Manufacture in  which alt the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, waste and scrap
of heading No. 79.02 may not be
used

Manufacture in which:

- all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product



Prop. 1992/93:22
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HS Working or processing carried out on
Heading Description of product non-originating materials that confers
No. originating status

m @ (©)

80.01  Unwrought tin Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, waste and scrap
of heading No. 80.02 may not be
used

ex Ch. 81  Other base metals, wrought; articles  Manufacture in which the value of
thereof all the materials classified in the
same heading as the product used
does not exceed 50% of the ex-
works price of the product
82.06 Tools of two or more of the Manufacture in which all the
headings Nos. 82.02 to 82.05, put  materials used are classified in a
up in sets for retail sale heading other than headings Nos.
82.02 to 82.05. However, tools of
headings Nos. 82.02 to 82.05 may
be incorporated into the set
provided their value does not
exceed 15% of the ex-works price
of the set
82.07 Interchangeable tools for hand  Manufacture in which:
tools, whether or not power- - all the materials used are classified
operated, or for machine-tools (for in a heading other than that of
example, for pressing, stamping, the product, and
punching, tapping, threading, - the value of all the materials used
drilling, boring, broaching, milling, does not exceed 40% of the ex-
turning or screwdriving), including works price of the product
dies for drawing or extruding
metal, and rock drilling or earth-
boring tools

82.08 Knives and cutting blades, for = Manufacture in which:

machines or for mechanical appli-
ances

- all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 40% of the
ex-works price of the product
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HS
Heading
No.

)

ex 82.11

82.14

82.15

ex 83.06

Description of product

Q@

Knives with cutting blades, serrated
or not (including pruning knives),
other than knives of heading No.
82.08

Other articles of cutlery (for
example, 'hair clippers, butchers' or
kitchen -cleavers, choppers and
mincing knives, paper knives);
manicure or pedicure sets :and
instruments {including nail files)

‘Spoons, forks, ladles, skimmers,
cake-servers, fish-knives, butter-
knives, sugar tongs and similar
kitchen «or tableware

Statuettes and other .ornaments, of
‘base metal

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating starus

&)

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, knife blades and
handles of base metal may be used

Manufacture in which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, handles of base
metal may be used

Manufacture in which 21l the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, handles of base
metal may be used

Manufacture in  which all the
materials usad are classified in a
heading other than that of the
product. However, the other
materials of heading No. 83.06 may
be used provided their value does
mot exceed 30% of the ex-works
prive of the product



Heading
No.

1)
ex Ch. 84

Description of product

@

Nuclear reactors!, Dboilers,
machinery and mechanical
appliances; parts thereof;
except for those falling under
the following headings or
parts of headings for which
the rules are set out below:
84.02, 84.03, ex 84.04,
84.06 to0 84.09, 84.11, 84.12,
ex 84.13, ex 84.14, 84.15,
84.18, ex 84.19, 84.20,
84.23, 84.25 to 84.30, ex
84.31, 84.39, 84.41, 84,44 to
84.47, ex 8448, 84.52,
84.56 to 84.66, B4.63 to
84.72, 84.80, 84.82, 84.84
and 84.85

For

o P )

) ﬁl!l )

Prop. 1992/93:22

Annex I to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating maserials that confers
originating status

®

Manufacture:
- in which the

value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and
where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

No. 84.0I, the rule in column. (3) does: not: apply. until.

31 December 1953, Hawever materials classified'in heading: No:. 8 0l may-be used: provided. their:
value does not exeeed 5% of the ex-works price of the product
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HS
Heading
No.

$)]

84.02

84.03

ex 84.04

Description of product
@
Steam or other vapour

generating boilers (other than

central heating hot water
boilers capable also of
producing  low  pressure

steam); super heated water
boilers

Central heating boilers other
than those of heading
No. 84.02 and auxiliary plant
for central heating boilers

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials thar confers
originating status

&)}

Manufacture:

- in which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works

price of the

product
Manufacture in
which all  the

materials used are
classified in a
heading other than
heading No. 84.03
or 84.04, How-
ever, materials
which are classi-
fied in heading
No. 84.03 or 84.04
may be  used
provided their
value, taken to-
gether, does not
exceed 5% of the
ex-works price of
the product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the matenals
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

)]
84.06

84.07

84.08

84.09

Description of product

@

Steam turbines and other

vapour turbines

Spark-ignition  reciprocating
or rotary internal combustion
piston engines

Compression-ignition internal
combustion piston  engines
(diesel or semi-diesel engines)

Parts suitable for use solely or
principally with the engines of
heading No. 84.07 or 84.08

I8 Riksdagen 1992/93. 1 sami. Nr 22, Del |

Prop. 1992/93:22
Annex Il to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originaring materials thar confers
originating status

3) or

Manufacture in
which the value of
all the materals
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materals
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materals
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

@)
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HS
Heading
No.

n

84.11

84.12

Turbo-jets,
and other gas turbines

Description of producs

@

Other engines and motors

turbo-propellers

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating mazerials that confers
originating status

3) or )

Manufacture: Manufacture in
- in  which the which the value of
value of all the all the materials
materials used used does not
does not exceed exceed 25% of the
40% of the ex- ex-works price of
works price of the product
the product, and
- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product



HS
Heading
MNo.

n
ex 84.13

ex 84.14

Descriprion of product

@

Rotary positive displacement
pumps

Industrial fans, blowers and
the like

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3

Manufacture:
- in  which the
value of all the

materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product



HS
Heading
No.

1)

84.15

84.18

Description of product

@

Air conditioning machines,
comprising a motor-driven fan
and elements for changing the
temperature and  humidity,
including those machines in
which the humidity cannot be
separately regulated

Refrigerators, freezers and
other refrigerating or freezing
equipment, electric or other;
heat pumps other than air
conditioning  machines of
heading No. 84.15

Prop. 1992/93:22
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of

the product

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used

does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product, and

- where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materals
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

1)

ex 84.19

84.20

Description of product

@

Machines for the wood, paper
pulp and paperboard indus-
tries

Calendering or other rolling
machines, other than for
metals or glass, and cylinders
therefor

Prop. 1992/93:22
Annex I to
Protocol B

Working or processing carried our on
non-originating materials that confers
originating status

3)

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-

works price of
the product, and
- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 25%
of the ex-works

price of the
product
Manufacture:
- in  which the

value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 25%
of the ex-works
price of the
product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

O
84.23

84.25
to 84.28

Description of product

@

Weighing machinery (exclud-
ing balances of a sensitivity of
5 cg or better), including
weight operated counting or
checking machines; weighing
machine weights of all kinds

Lifting, handling, loading or
unloading machinery

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3)

Manufacture:
- in  which the
value of all the

materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

Manufacture:
- in  which the
value of all the

materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and
- where, within
the above limit,
the materials
classified in

heading No.
84.31 are only
used up to a

value of §% of
the  ex-works
price of the
product

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product



HS
Heading
No.

n

84.29

Prop. 1992/93:22
Annex I1 to
Protocol B

Description of product

@)

Self-propelled bulldozers,
angledozers, graders, level-

lers, scrapers, mechanical
shovels, excavators, shovel
loaders, tamping machines

and road rollers:

- Road rollers

- Other

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

)]

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the value of the
materials classi-
fied in heading
No. 84.31 are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

or

@)

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

)

84.30

ex 84,31

84.39

Description of product

@

Other moving, grading,
levelling, scraping, excavat-
ing, tamping, compacting,
extracting or boring ma-
chinery, for earth, minerals or
ores; pile-drivers and pile-
extractors; snow-ploughs and
snow-blowers

Parts for road rollers

Machinery for making pulp of
fibrous cellulosic material or
for making or finishing paper
or paperboard

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials thar confers
originating status

3) or

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the value of the
materials classi-
fied in heading
No. 84.31 are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price  of the
product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product
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HS Working or processing carried out on
Heading Description of product non-originaring materials that confers
No. originating status
(¢] ) 3 or O]
84.39 - where, within
(cont'd) the above limit,

the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 25%
of the ex-works
price of the
product

84.41  Other machinery for making  Manufacture: Manufacture in
up paper pulp, paper or - in which the which the value of
paperboard, including cutting value of all the all the materials
machines of all kinds materials used wused does not

does not exceed exceed 30% of the
40% of the ex- ex-works price of
works price of the product
the product, and
- where, within
the above limit,
the  materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 25%
of the ex-works
price of the
product

84.44  Machines of these headings Manufacture in
to 84.47  for use in the textile industry which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of

the product
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HS
Heading
No.

m

ex 84.48

84.52

Descriprion of product

@

Auxiliary machinery for use
with machines of headings
Nos. 84.44 and 84.45

Sewing machines, other than
book-sewing  machines of
heading No. 84.40; furniture,
bases and covers specially
designed for sewing ma-
chines;  sewing  machine
needles:

Prop. 1992/93:22
Annex Il to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

10} or )

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

[}
co
o



HS
Heading
No.

)

84.52
(cont'd)

Description of product

@

- Sewing machines (lock
stitch only) with heads of a
weight not exceeding 16 kg
without motor or 17 kg
with motor

- Other

Prop. 1992/93:22

Annex Il to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating siatus

C)]

Manufacture:
- in  which the

value of all the
materials used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product,
where the value
of all the non-
originating ma-
terials used in
assembling the
head (without
motor) does not
exceed the value
of the originat-
ing materials
used, and

the thread ten-
sion, crochet
and zigzag
mechanisms
used are already
originating

or

@

Manufacture

in

which the value of
all the materials

used does
exceed 40%

not
of the

ex-works price of

the product



HS
Heading
No.

n

84.56
to 84.66

84.69
to 84.72

84.80

Description of product

@

Machine-tools and machines
and their parts and accessories
of headings Nos. 84.56 to
84.66

Office machines (for example,
typewriters, calculating ma-

chines, automatic  data-
processing machines, dupli-
cating machines, stapling
machines)

Moulding boxes for metal
foundry; mould bases;
moulding patterns; moulds for

metal (other than ingot
moulds), metal carbides,
glass, mineral  materials,

rubber or plastics

Prop. 1992/93:22
Annex 11 to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-origlnaring materials that confers
originating siatus

€)

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
the materials used
does not exceed
50% of the ex-
works price of the
product

or

@



HS
Heading
No.
9)]

84.82

84.84

84.85

Description of product

@

Ball or roller bearings

Gaskets and similar joints of
metal sheeting combined with
other material or of two or
more layers of metal; sets or
assortments of gaskets and
similar joints, dissimilar in
composition, put up in
pouches, envelopes or similar
packings

Machinery parts, not
containing  electrical  con-
nectors, insulators, coils,
contacts or other electrical
features, not specified or
included elsewhere in this
Chapter

Prop. 1992/93:22

Annex 11 to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3)

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-

works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materals
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product

285



HS
Heading
No.

)
ex Ch. 85

85.01

Description of product

@

Electrical machinery and
equipment and parts thereof;
sound recorders and re-
producers, television image
and sound recorders and
reproducers and parts and
accessories of such articles;
except for those falling under
the following headings or
parts of headings for which
the rules are set out below:
85.01, 85.02 ex 85.18, 85.19
to 85.29, 85.35 to 85.37, ex
85.41, 85.42, 85.44 t0 85.48

Electric motors and generators
(excluding generating sets)

Prop. 1992/93:22

Annex II to
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3)

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-

works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,

the materials
classified in
heading No.
85.03 are only
used up to a
value of 5% of
the  ex-works
price of the
product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

(O]
85.02

ex 85.18

Description of product

@

Electric generating sets and
rotary converters

Microphones and stands there-
for; loudspeakers, whether or
not mounted in their
enclosures;  audio-frequency
electric amplifiers; electric
sound amplifier sets

Prop. 1992/93:22
Annex 11 to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originaring materials thas confers

Q)

originating status

or [O)

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

- where,
the above

within
limit,

the materials

classified
heading

in
No.

85.01 or 85.03,
taken together,
are only used up
toa valueof 5%
of the ex-works
price of the
product

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product,

- where the value
of all the
non-originating
materials  used
does not exceed
the wvalue of
the originating
materials used,
and

Manufacture in

which:

- the value of all
the materials
used does not
exceed 25% of
the ex-works
price of the
product, and

- the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product
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HS
Heading
No.

m

ex 85.18
(cont'd)

85.19

Description of product

Q@)

Turntables (record-decks),
record-players, cassette-
players and other sound
reproducing apparatus, not
incorporating a sound re-
cording device:

- Electric gramophones

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3) or

- the value of all

the transistors
of heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product

Manufacture:
- in which the

value of all the
materials used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product,
where the value
of all the
non-originating
materials  used
does not exceed
the value of
the originating
materials used,
and

the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
pricc of the
product

@

Manufacture in
which the value of
all the materals
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

)

85.21

85.22

85.23

Description of product

@

Video recording or reproduc-
ing apparatus whether or not
incorporating a video tuner

Parts and accessories of
apparatus of headings Nos.
85.19 to0 85.21

Prepared unrecorded media
for sound recording or similar
recording of other phen-
omena, other than products of
Chapter 37

Prop. 1992/93:22
Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

€]

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product,

- where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used, and

- the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price’ of the
product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

4]

85.24

Description of product

@

Records, tapes and other
recorded media for sound or
other  similarly  recorded
phenomena, including ma-
trices and masters for the
production of records, but
excluding products of
Chapter 37:

- Matrices and masters for
the production of records

- Other

Prop. 1992/93:22

Annex Il to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

&)}

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of

the product

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used

does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and
- where, within
the above limit,

the materials
classified in
heading No.
85.23 are only
used up to a
value of 5% of
the  ex-works
price of the
product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

m
85.25

Description of product

@

Transmission apparatus for
radio-telephony, radio-
telegraphy, radio-broadcasting
or television, whether or not
incorporating reception ap-
paratus or sound recording or
reproducing apparatus; tele-
vision cameras

Prop. 1992/93:22

Annex I to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originaring materials thar confers
originating status

3 or @
Manufacture: Manufacture in

- in which the which:
value of all the - the value of all

materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product,
where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used, and
the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product

the materials

“used does not

exceed 25% of
the  ex-works
price of the
product, and

the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product
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HS
Heading Descriprion of product
No.
1) 2)
85.26 Radar  apparatus, radio

navigational aid apparatus and
radio remote control apparatus

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3) or O]

Manufacture: Manufacture in
- in  which the which:
value of all the - the value of all
materials  used the materials

does not exceed
40% of the ex-
works -price of

the product,
where the value
of  all the

non-originating
materials  used
does not exceed
the value of
the originating
materials used,
and

used does not
exceed 25% of
the ex-works
price of the
product, and

the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product

- the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product
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HS
Heading
No.

I

85.27

85.28

Description of product

@

Reception apparatus for radio-
telephony, radio-telegraphy or
radio-broadcasting,  whether
or not combined, in the same
housing, with sound recording
or reproducing apparatus or a
clock

Television receivers (includ-
ing video monitors and video
projectors), whether or not
combined, in the same
housing, with radio-broadcast
receivers or sound or video
recording or reproducing
apparatus:

Prop. 1992/93:22

Anncex 11 to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3)
Manufacture:
- in  which the

value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-

-works price of

the product,
where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used, and
the value of all
the transistors of
heading No.
85.4] used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product

@)

Manufacture in.

which:

- the value of all

the materials
used does not
exceed 25% of
the ex-works
price of the
product, and

the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product
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HS
Heading
No.

m

85.28
(cont'd)

Description of product

@

- Video recording or re-
producing apparatus  in-
corporating a video tuner

Prop. 1992/93:22

Annex IT to
Protocol B

Waorking or processing carried ous on
non-originating materials thar confers
originating status

(©)

Manufacture:
- in  which the

value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product,
where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used, and
the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

(O

85.28
(cont'd)

85.29

Description of product

@)
- Other

Parts suitable for use solely or
principally with the apparatus
of headings Nos. 85.25 to
85.28

- Suitable for use solely or
principally with  video
recording or reproducing
apparatus

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3) or O]

Manufacture:

in which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product,
where the value
of all the non-
originating ma-
tenals used does
not exceed the
value of the
originating ma-
tenals used, and
the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product

Manufacture in
which the value of

all

the materials

used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in

which:

the value of all
the materials
used does not
exceed 25% of
the ex-works
price of the
product, and
the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product
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HS
Heading
No.

m

85.29
(cont'd)

Prop. 1992/93:22

Annex 11 to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

Description of product

@ 3) or @

- Other Manufacture: Manufacture in
- in  which the which:

value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product,
where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used, and
the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product

the value of all
the materials
used does not
exceed 25% of
the ex-works
price of the
product, and

the value of all
the transistors of
heading No.
85.41 used does
not exceed 3%
of the ex-works
price of the
product
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HS
Heading
No.

o

85.35
and 85.36

Description of product

@

Electrical  apparatus  for
switching or  protecting
electrical circuits, or for
making connections to or in
electrical circuits

Prop. 1992/93:22

Annex 1l to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials thar confers
originating status

€]

Manufacture:
- in  which the

value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and
where,  within
the above limit,
the materials
classified in

heading No.
85.38 are only
used up to a

value of 5% of
the ex-works
price of the
product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product



HS
Heading
No.
mn

85.37

ex 85.41

Description of product
@)
Boards, panels (including

numerical control panels),
consoles, desks, cabinets and
other bases, equipped with
two or more apparatus of
heading No. 85.35 or 85.36,
for electric control or the
distribution of electricity,
including those incorporating
instruments or apparatus of
Chapter 90, other than
switching  apparatus  of
heading No. 85.17

Diodes, transistors and similar
semi-conductor devices, ex-
cept wafers not yet cut into
chips

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originaring materials that confers
originating status

(€)

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,

the materials
classified in
heading No.

85.38 are only
used up to a
value of 5% of

the ex-works
price  of the
product

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used

does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
the value of 5%
of the ex-works
price of the
product

or

@)

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

)

85.42

85.44

85.45

Description of product

@

Electronic integrated circuits
and microassemblies

Insulated (including enamelled
or anodised) wire, cable
(including co-axial cable) and
other insulated electric
conductors, whether or not
fitted with connectors; optical
fibre cables, made up of
individually sheathed fibres,
whether or not assembled with
electric conductors or fitted
with connectors

Carbon electrodes, carbon
brushes, lamp carbons,
battery carbons and other
articles of graphite or other
carbon, with or without
metal, of a kind used for
electrical purposes

Prop. 1992/93:22

Annex 11 to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating siatus

3)

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials used
does not exceed
40% of the ex-

works price of
the product, and
- where, within
the above limit,

the materials
classified in
heading No.

85.41 or 85.42,
taken together,
are only used up
to a value of 5%
of the ex-works
price” of the
product
Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

V)]

85.46

85.47

85:48

86.01
to 86.07

Descriprion of product

@)

Electrical insulators of any
material

insulating Afittings for
lectrical machines, appli-
ances or eguipment, Ibeing
fittings ‘wholly ©f insulating
material :apart from :any minor
components ©f wnetal i(for
example, threatled sockets)
incorporated @luring :moulding
salely for purposes of
;assembly -other ithan insulators
of ‘heading MNo. B5.46;
«elestrical -conduit Mubing @and

joints itherefor, «of ibase metal

tined ‘with insiitating :material

‘Electricdl ;parts @f machinery
‘o7 ;apparatus, ot gpecifred or
included -elsewhere .in this
‘Chapter

Railway or iramway loco-
matives, rollingsstock :and
‘parts:thereaf

Prop. 1992/93:22
Annex I1 to
Protocol B

Working or processing carriea our on
non-originating maerials that confers
originating status

3 or

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the mmaterials
used does not
exceed 40% -of the
ex-works price of
ithe product

Manufacture in
which the value of
&l the imaterials

wsed «does  not

exceed 40% of the
ex-works jprice of
ithe produnt

Manufaoture in
whith the value ©f
all the materials
wsed does .not
excesd 40% of the
ex-works ;price of
tthe product

@



HS
Heading
No.

a

86.08

86.09

Description of product

@

Railway or tramway track
fixtures and fittings; me-
chanical (including electro-
mechanical) signalling, safety
or traffic control egquipment
for railways, tramways,
roads, inland waterways,
parking facilities, port in-
staflations or airfields;, pasts
of the foregoing,

Containers (including con-
tainers for the transpest of
fluids) specially designed and
equipped for carriage by ene
or mare modes of transport

Prop. 1992/93:22

Annex Il to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating starus

(€)) or

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and.

- where, within
the abave limit,
the materials
classified in the
same: heading as
the product are
only used up to
a valpe of 5%
of the ex-works
price of the
product.

Manufacture im
which: the: value of
all the materials
used. does not
exceed 40%. of the
ex-works price: of:

the prodict.

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

)]

ex Ch. 87

87.09

Descriprion of product

@

Vehicles other than railway or
tramway rolling-stock and
parts and accessories thereof;
except for those falling under
the following headings or
parts of headings for which
the rules are set out below:
87.09 to 87.11, ex 87.12,
87.15 and 87.16

Works trucks, self-propelled,
not fitted with lifting or
handling equipment, of the
type used in factories,
warehouses, dock areas or
airports for short distance
transport of goods; tractors of
the type used on railway
station platforms; parts of the
foregoing vehicles

Prop. 1992/93:22
Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers

originating status

€) or @

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of

in

the product
Manufacture: Manufacture
- in  which the which the value of

value of all the all

does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified under
the same
heading as the
product are only
used up to a
value of 5% of
the ex-works
price of the
product

the materials
materials used used does
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

not
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Prop. 1992/93:22

Annex Il to
Protocol B

- 111 -

HS

Heading Description of product
No.
) 2

87.10 Tanks and other armoured
fighting vehicles, motorised,
whether or not fitted with
weapons, and parts of such
vehicles

200 Riksdagen 1992{93. 1 saml. Nr 22. Del |

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3 or @

Manufacture: Manufacture in
- in  which the which the value of
value of all the all the materials
materials used used does not
does not exceed exceed 30% of the
40% of the ex- ex-works price of
works price of the product
the product, and
- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product
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HS
Heading
No.

o
87.11

-112-

Prop. 1992/93:22
Annex Il to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

Description of product
@ 3)
Motorcycles (including mo-
peds) and cycles fitted with an
auxiliary motor, with or
without side-cars; side-cars:
- With reciprocating internal
combustion piston engine
of a cylinder capacity:
- Not exceeding S0cc Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where the value
of ail the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used

— Exceeding 50cc Manufacture:
- in  which the

value of all the
materials used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and
- where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 20% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

m

87.11
(cont'd)

ex 87.12

Description of product

@

Other

Bicycles without ball bearings

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originaring materials that confers
originating status

3 or O]

Manufacture: Manufacture in
- in which the which the value of
value of all the all the materials
materials used wused does not
does not exceed exceed 30% of the
40% of the ex- ex-works price of
works price of the product
the product, and
- where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used

Manufacture from Manufacture in

materials not which the value of
classified in head- all the materials
ing No. 87.14 used does not

exceed 30% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

®
87.15

87.16

Baby carriages
thereof

Description of product

@

Trailers and semi-trailers;

other vehicles,
mechanically propelled; parts
thereof

Prop. 1992/93:22
Annex 1l to
Protocol B

and parts

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originaring starus

®

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

or

@)

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

1)

88.01
and 88.02

88.03

88.04

Description of product

@)

Balloons and  dirigibles,
aircraft;  spacecraft and
spacecraft launch vehicles

Parts of goods of heading
No. 88.01 or 88.02

Parachutes (including dirigible
parachutes) and rotochutes;
parts thereof and accessories
thereto:

- Rotochutes

- Other

Prop. 1992/93:22

Annex 11 to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating mazerials thar confers
originating status

€)

Manufacture in
which all the
materials used are
classified in a
heading other than
that of the product

Manufacture in
which the value of
all the materials of
heading No. 88.03
used does not
exceed 5% of the
ex-works price of
the product

Manufacture from
materials of any
heading including
other materials of
heading No. 88.04

Manufacture in
which the value of
all the materials of
heading No. 88.04
used does not
exceed 5% of the
ex-works price of
the product

@

Manufacture in

which the value of -

all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

(¢)]

88.05

Ch. 89

ex Ch. 90

Description of product

@

Aircraft launching gear; deck-
arrestor or similar gear;
ground flying trainers; parts
of the foregoing articles

Ships, boats
structures

and floating

Optical, photographic, cine-
matographic, measuring,
checking, precision, medical
or surgical instruments and
apparatus; parts and ac-
cessories thereof; except for
those falling under the
following headings or parts of
headings for which the rules
are set out below: 90.01,
90.02, 90.04, ex 90.05, ex
90.06, 90.07, 90.11, ex
90.14, 90.15 to 90.20 and
90.24 t0 90.33

Prop. 1992/93:22

Annex 11 to
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

&)

Manufacture  in
which the value of
all the materials of
heading No. 88.05
used does not
exceed 5% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which all the
materials used are
classified - in a
heading other than
that of the product.
However, hulls of
heading No. 89.06
may not be used

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the matenals
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product



HS
Heading
No.

n
90.01

90.02

90.04

ex 90.05

Description of product

@

Optical fibres and optical
fibre bundles; optical fibre
cables other than those of
heading No. 85.44; sheets and
plates of polarising material;
lenses  (including  contact
lenses), prisms, mirrors and
other optical elements, of any
material, unmounted, other
than such elements of glass
not optically worked

Lenses, prisms, mirrors and
other optical elements, of any
material, mounted, being
parts of or fittings for in-
struments or apparatus, other
than such elements of glass
not optically worked

Spectacles, goggles and the
like, corrective, protective or
other

Binoculars, monoculars, other
optical telescopes, and mount-
ings therefor, except for
astronomical refracting tele-
scopes and mountings therefor

Prop. 1992/93:22

Annex 11 to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials thar confers
originating status

3

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture:

- in which the
value of all the
materials  used
does not exceed
-40% of the ex-
works price of
the product,

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

in



HS
Heading
No.

M

ex 90.05
(cont'd)

ex 90.06

Description of product

@

Photographic  (other  than
cinematographic)  cameras,
photographic flashlight ap-
paratus and flashbulbs other
than  electrically  ignited
flashbulbs

Prop. 1992/93:22

Annex 11 to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originaring materials that confers
originating status

(€)

where,  within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
pricc of the
product, and

where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does

not exceed the
value of the
originating ma-
terials used
Manufacture:
- in  which the

value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product,

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product



HS
Heading
No.

O]

ex 90.06
(cont'd)

Description of product

@

Prop. 1992/93:22

Annex Il to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

©)

- where, within

the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product, and

where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of  the
originating ma-
terials used

or

@)

313



HS
Heading
No.

O

90.07

Description of product

@

Cinematographic cameras and
projectors, whether or not
incorporating sound recording
or reproducing apparatus

Prop. 1992/93:22

Annex 11 to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating maserials thar confers
originating status

€) or @

Manufacture: Manufacture in
- in  which the which the value of
value of all the all the materials
materials used wused does not
does not exceed exceed 30% of the
40% of the ex- ex-works price of
works price of the product
the product,
- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
. of the ex-works
price of the
product, and
- where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used
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HS
Heading
No.

1)

90.11

ex 90.14

Descriprion of product
@
Compound  optical micro-

scopes, including those for
micro-

microphotography,
cinematography or
projection

Other navigational
ments and appliances

micro-

instru-

Prop. 1992/93:22
Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers

originating status

()]

Manufacture:

- in which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product,

- where, within
the above limit,
the - materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product, and

- where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

315



HS
Heading
No.

0]
90.15

90.16

90.17

90.18

Description of product

@

Surveying (including photo-
grammetrical surveying),

. hydrographic, oceanographic,

hydrological, meteorological
or geophysical instruments
and appliances, excluding
compasses; rangefinders

Balances of a sensitivity of
5 cg or better, with or without
weights

Drawing, marking-out or
mathematical calculating
instruments (for example,
drafting  machines, panto-
graphs, protractors, drawing
sets, slide rules, disc
calculators); instruments for
measuring length, for use in
the hand (for example,
measuring rods and tapes,
micrometers, callipers), not
specified or included
elsewhere in this Chapter

Instruments and appliances
used in medical, surgical,
dental or veterinary sciences,
including scintigraphic ap-
paratus, other electro-medical
apparatus and sight-testing
instruments:

Prop. 1992/93:22
Annex Il to
Protocol B

Working or processing carried our on
non-originating materials thar confers
originating status

)

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

or

@

316



HS
Heading
No.

(O

50.18
(cont'd)

90.19

Description of product

@

- Dentists' chairs incorporat-
ing dental appliances or
dentists' spittoons

- Other

Mechano-therapy appliances;
massage apparatus; psycho-
logical aptitude-testing ap-
paratus;  ozone  therapy,
oxygen  therapy, aerosol
therapy, artificial respiration
or other therapeutic respira-
tion apparatus

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating starus

€)

Manufacture from
materials of any
heading, including
other materials of
heading No. 90.18

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used

does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and
- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works

price of the
product

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-

works price of
the product, and

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

M

90.19
(cont'd)

90.20

90.24

Description of product

@

Other breathing appliances
and gas masks, excluding
protective  masks  having
neither mechanical parts nor
replaceable filters

Machines and appliances for
testing the hardness, strength,
compressibility, elasticity or
other mechanical properties of
materials  (for  example,
metals, wood, textiles, paper,
plastics)

Prop. 1992/93:22

Annex IT to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating mazerials thar confers
originating status

@

- where, within
the above limit,
the  materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price. of the
product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 25% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

)

90.25

90.26

90.27

Description of product

@

Hydrometers and similar
floating instruments, thermo-
meters, pyrometers, baro-
meters, hygrometers  and
psychrometers, recording or
not, and any combination of
these instruments

Instruments and apparatus for
measuring or checking the
flow, level, pressure or other
variables of liquids or gases
(for example, flow meters,
level gauges, manometers,
heat  meters), excluding
instruments and apparatus of
heading No. 90.14, 90.15,
90.28 or 90.32

Instruments and apparatus for
physical or chemical analysis
(for example, polarimeters,
refractometers, spectrometers,
gas or smoke analysis
apparatus); instruments and
apparatus for measuring or
checking viscosity, porosity,
expansion, surface tension or
the like; instruments and
apparatus for measuring or
checking quantities of heat,
sound or light (including
exposure  meters); mMicro-
tomes

Prop. 1992/93:22
Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3) or

Manufacture in
which the value of
ali the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materals
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all’ the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

@)
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HS
Heading
No.

m

90.28

90.29

Description of product

@

Gas, liquid or electricity
supply or production meters,
including calibrating meters
therefor:

- Parts and accessories

- Other

Revolution  counters, pro-
duction counters, taximeters,
mileometers, pedometers and
the like; speed indicators and
tachometers, other than those
of headings Nos. 90.14 or
90.15; stroboscopes

Prop. 1992/93:22

Annex 1] to
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Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating siatus

®

Manufacture in
which the value of
all the materals
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture:

- in which the
value of all the
materials used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

or

4

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.

(9]
90.30

90.31

90.32

90.33

Description of product

@

Oscilloscopes, spectrum ana-
lysers and other instruments
and apparatus for measuring
or checking electrical
quantities, excluding meters
of heading No. 90.28;
instruments and apparatus for
measuring or detecting alpha,
beta, gamma, X-ray, cosmic
or other ionising radiations

Measuring or checking in-
struments, appliances and
machines, not specified or
included elsewhere in this
Chapter; profile projectors

Automatic  regulating  or
controlling instruments and
apparatus

Parts and accessories (not
specified or included else-
where in this Chapter) for
machines, appliances, in-
struments or apparatus of
Chapter 90

21 Riksdagen 1992/93. I saml. Nr.22. Del I

Prop. 1992/93:22
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Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating starus

(©)

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

or

@

(98]
9
—



HS
Heading
No.

@)
ex Ch. 91

91.05

Descriprion of product

@

Clocks and watches and parts
thereof;, except for those
falling under the following
headings for which the rules
are set out below:

91.05, 91.09 to 91.13

Other clocks

Prop. 1992/93:22
Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

©)]

Manufacture in
which the value of
all the materjals
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of

the product

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-

works price of
the product, and

- where the value

of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the

value of the
originating ma-
terials used

or

(O]

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

[9%]
%)



HS
Heading
No.

(M

91.09

91.10

Description of product

@

Clock movements, complete
and assembled

Complete watch or clock
movements, unassembled or
partly assembled (movement
sets); incomplete watch or
clock movements, assembled;
rough watch or clock
movements

Prop. 1992/93:22

Annex Il to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3)

Manufacture:

- in which the
value of all the
materials used
does not exceed
40% of the ex-

works price of
the product, and
- where the value
of all the non-
originating ma-
terials used does
not exceed the
value of the
originating ma-
terials used

Manufacture:

- in which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-
works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in
heading No.
91.14 are only
used up to a
value of 5% of
the  ex-works
price of the
product

or

@

Manufacture in
which the value of
all the matenals
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the maternials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product

323



HS
Heading
No.

)

91.11

Description of product

@

Watch cases and parts thereof

Prop. 1992/93:22

Anncx Il to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating maserials that confers
originating status

) or @

Manufacture: Manufacture in
- in which the Which the value of
value of all the all the materials

: used does not
an:n::: eng exceed 30% of the

ex-works price of
40% of the ex- Jezroductp

works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product
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HS
Heading
No.

m
91.12

91.13

Descriprion of product

@)

Clock cases and cases of a
similar type for other goods
of this Chapter, and parts
thereof

Watch straps, watch bands
and watch bracelets, and parts
thereof:

- Of base metal, whether or

not plated, or clad with
precious metal

- Other

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating mazterials that confers
originating status

3)

Manufacture:

- in  which the
value of all the
materials  used
does not exceed
40% of the ex-

works price of
the product, and

- where, within
the above limit,
the materials
classified in the
same heading as
the product are
only used up to
a value of 5%
of the ex-works
price of the
product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 40% of the
ex-works price of
the product

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 50% of the
ex-works price of
the product

@

Manufacture in
which the value of
all the materials
used does not
exceed 30% of the
ex-works price of
the product
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HS
Heading
No.
m

Ch. 92

Ch. 93

ex 94.01
and
ex 94.03

94.05

94.06

Description of product

@

Musical instruments; parts and
accessories of such articles

Arms and ammunition; parts and
accessories thereof

Base metal fumniture, incorporating
unstuffed cotton cloth of a weight
of 300 g/m? or less

Lamps and lighting  fittings
including searchlights and spot-
lights and parts thereof, not
elsewhere specified or included;
illuminated  signs,  illuminated
name-plates and the like, having a
permanently fixed light source, and
parts thereof not elsewhere
specified or included

Prefabricated buildings

Prop. 1992/93:22

Annex II to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

3)

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 40% of the ex-works price
of the product

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price
of the product

Manufacture in which the value of
all the materials used are classified
in a heading other than that of the
product

OR

Manufacture from cotton cloth

already made up in a form ready for

use of heading No. 94.01 or 94.03,

provided:

- its value does not exceed 25% of
the ex-works price of the
product, and

- all the other materials used are
already originating and are
classified in a heading other than
heading No. 94.01 or 94.03

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed S0% of the ex-works price
of the product

Manufacture in which the value of
all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price
of the product
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HS Working or processing carried out on
Heading Descriprion of product non-originating materials that confers
No. originaring status
n @ @
95.03  Other toys; reduced-size ("scale”)  Manufacture in which:
models and similar recreational - all the materials used are
models, working or not; puzzles of classified in a heading other than
all kinds that of the product, and
- the value of all the materals
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product
ex 95.06  Articles and equipment for general =~ Manufacture from materials not
physical  exercise, gymnastics, classified in the same heading as the
athletics, other sports (excluding  product. However, roughly shaped
table-tennis) or outdoor games, not  blocks for making golf clubs heads
specified or included elsewhere in  may be used and the other materials
this Chapter; swim-ming pools and  classified in the same heading may
paddling pools also be used provided their valuve
does not exceed 5% of the ex-works
price of the product
95.07  Fishing rods, fish-hooks and other  Manufacture in which all the
line fishing tackle; fish landing  materials used are classified in a
nets, butterfly nets and similar nets;  heading other than that of the
decoy "birds" (other than those of product. = However,  materials
heading No. 92.08 or 97.05) and classified in the same heading may
similar  hunting or shooting be used provided their value does
requisites not exceed 5% of the ex-works
price of the product
ex 96.01  Articles of animal, vegetable or  Manufacture  from  “worked”
and  mineral carving materials carving materials of the same
ex 96.02 heading
ex 96.03 Brooms and brushes (except for  Manufacture in which the value of

besoms and the like and brushes
made from marten or squirrel hair),
hand-operated mechanical floor
sweepers, not motorised, paint pads
and rollers, squeegees and mops

all the materials used does not
exceed 50% of the ex-works price
of the product

(9%



HS
Heading
No.

m
96.05

96.06

96.08

96.12

96.13

Descriprion of product

@

Travel sets for personal toilet,
sewing or shoe or clothes cleaning

Buttons,  press-fasterners,  snap-
fasteners and press-studs, button
moulds and other parts of these
articles; button blanks

Ball point pens; felt tipped and
other porous-tipped pens and
markers; fountain pens, stylograph
pens and other pens; duplicating
stylos; propelling or sliding pencils;
pen-holders, pencil-holders and
similar holders; "parts (including
caps and clips) of the foregoing
articles, other than those of heading
No. 96.0

Typewriter or similar ribbons,
inked or otherwise prepared for
giving impressions, whether or not
on spools or in cartridges; ink-pads,
whether or not inked, with or
without boxes

Cigarette lighters and other lighters,
whether or not mechanical or
electrical, and parts thereof other
than flints and wicks:

Prop. 1992/93:22

Annex Il to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

G)

Each item in the set must satisfy the
rule, which would apply to it if it
were not included in the set.
However, non-originating articles
may be incorporated, provided their
total value does not exceed 15% of
the ex-works price of the set

Manufacture in which:

- all the materials used are
classified in a heading other than
that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of the product

Manufacture in  which all the
materials used are classified in a
heading other than that of the
product. However, nibs or nib
points may be used and the other
materials classified in the same
heading may also be used provided
their value does not exceed 5% of
the ex-works price of the product

Manufacture in which:

- all the materials wused are
classified in a heading other than
that of the product, and

- the value of all the materials
used does not exceed 50% of the
ex-works price of product

328



HS

Heading Description of product
No.
) @

96.13 - Lighters with piezo-igniter
(cont'd)

- Other

ex 96.14  Smoking pipes and pipe bowls

Prop. 1992/93:22

Annex I to
Protocol B

Working or processing carried out on
non-originating materials that confers
originating status

€)

Manufacture in which the value of
all the materials of heading No.
96.13 used does not exceed 30% of
the ex-works price of the product

Manufacture in which the value of
all the materials of heading No.
96.13 used does not exceed 5% of
the ex-works price of the product

Manufacture from roughly shaped
blocks
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ANNEX III TO PROTOCOL B
MOYEMENT CERTIFICATE

1. Exporter (Nama, foll addrum, eousty)

EUR.1 No A 000.000

S aotms overian! bafoms coxpledng s form

2) Complens
::!y where

¢ regu-
lations of

the

ting coud-
oy or ar-
thory re
quire.

3. fall
m%mfn (Nasn, full addrem, sOURTY)

4 CatiScate meed fn preferential trade
brtwesn

and

(toset appropriaie wmia, Foup of ecuntries
- @ WBITiLoTE)

4, Country, group of | 5. Country, group of
eousntries or terTie coustries or teTTi-
tory in which the tory of destination
products are con-
sidersd as orig-
tnating

6. Transport detalls (Opucoa))

7. Remarks

packages (1); description of goods

8. liex sumber; macks and pumbers; pumber and kod ef [9. Grous |10, lLo-

weight voices
(kg) or (Op-
other tonal)
measure

(litres,

cum,

L)

11. CUSTOMS
ENDORSEMENT

Declarstion certified

Form No.
Custozs office
Jasuing country or territory

Date

Expont docuzment (3) Sump

13. DECLARATION BY THE
EXPORTER

I, the voadersigoed, declare that
the goods described above meet
the conditions required for the
issue of Lhis certificate.

Place and date e

Cigoaare)
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13. REQUEST FOR VERIFICATION, to 34 RESULT OF VERIFICATION

VeriSeations carried out shows that this eerti-
ficate (1)

0 was fsued b{n! e Custorns Office indicated
o

;ad that lhn rmatiop eontained therein
D does ot meet the requirements as 10 auth-
Veriication of the autheaticity and ascuracy of eoticity and ascuracy (see remarks ap-
this certificats is requested. peaded).
(Placs and dats) (Place and dats)
Samp Samp
Glgnarare) — Gignarure)

(1) losenn X ib the appropriate bor.

NOTLS

1. Certificates must pot cottais srasurm of words writien Over 08e Adotber, Any alisrations must bs ade by deleting
the izcorrect parmiculan and 3ddizg 2oy peceasa ry corrections. Ay such dlierstioa roust be nitialled by the persoe
who compleisd the ceruficats and endoned by the Cunoms suiboritias of Wbe lasuing coustry of terTiory.

2 No sosan must be lsht briween 1he items enterad on the ceriScate asd each hem must be preceded by an hem
sumber. A borizootsllioe must be drawn imrmediately below 1hs last itezm. Ay usused $pacs musl be Rruck Lhrougd
2 such 8 manner e 10 make any later sdditions impomidle.

3. Qoods must b dmcribed (o sccordance wilh commercial practics aad with sufficient dewall to enable tham to be
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APPLICATION FOR A MOVEMENT CERTIFICATE

1. Exportar (Name, full addrem, eouscry)

EUR. 1 No. A 000,000

Sm ooam owriaa! dnfory mmpleting this form

3. Application for a certifcate to be aned In
preferencial trade

betwesn
3. Conxignet (Nams, fall addrem, eowmtry)
(Optiosal) and

“(insart 3pproprisu woustias, FoT) f soustris

of \errilories)

4. Coustry, group of | §. Coustry, group of
cousntries Of terri- |- eountries Of terri-
tory in which the tory of destination
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DECLARATION BY THE IXPORTER

1, the undenigned, sxporter of the goods dmcribed overleal,

DECLARE that the goods meet the conditons required for the issus of the artached certifeats;

SPECIFY as follows the clreumstances which bave ensbled these goods 1o meet the above eonditions:

SUBMIT the following supporting documents (1):

UNDERTAKE to submit, at the request of the sppropriate authorities, any supporting evidencs which
these authorities may require for the purpose of issuing the sttazhed cenificate, and undertake,
if required, to sgee to any inspectios of my accousts and to any check 0o the processes of
masufacture of the above goods, carned out by the said authorities;

REQUEST the issue of the attached certifcate for these goods,

Place and daws)

[¢}] Fw wampls: {mpor documents, Movemest ortifcate, ivoiom, maswiacturer’s declarsiicns, eie, refarriag
0 tha produc wed in masufaciure of 10 the $00ds Pe-eaporied {8 Lhe same mAs.
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ANNEX IV TO PROTOCOL B

Declaration referred to in paragraph 1(b) and 1(c) of Article 8
I the undersigned exporter of the goods covered by this document declare that

except where otherwise indicated! the goods meet the conditions required to obtain
originating status in preferential trade with

(Signature)

(The signature must be followed by the name
of the signatory in clear script)

1 When an inwoice also includes products moi originating in Austria, Finland, Iceland, Israel,
Norway, Sweden, or Switzerland the exporter musi clearly indicate them.

2 Austria, Finland, Iceland, Israel, Norway, Sweden, or Switzerland.

3 Reference can be made 10 a specific column of the invoice in which the country of origin of each
product is entered.
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ANNEX i TO PROTOCOL B

The declaration referred to in sub-paragraphs i (b) and (c)
of Article 8 in Finnish, French, German, Hebrew, Icelandic,
Italian, Norwegian and Swedish.

Finnish:

Allekirjoittanut tdssi asjakirjassa mainittujen tavaroiden
viej¥ ilmoittaa, ettd tavarat, ellei toisin ole merkitty,
tédyttidvit alkuperdaseman saavuttamiseksi vaadittavat ehdot
secess.. kanssa kdytdviissi etuuskohteluun oikeutetussa
kaupassa ja ettd tavaroiden alkuper&maa on .......

French:

Je soussigné, exportateur des marchandises couvertes par le
présent document, déclare que sauf indication contraire ces
marchandises répondent aux conditions fixées pour obtenir
le caractére originaire dans les échanges préférentiels
avec ...... et sont originaires de ........

German:

Der Unterzeichnete, Ausfilhrer der Waren, auf die sich diese
Handelsrechnung bezieht, erklirt, daB diese Waren, soweit
nicht anders angegeben, die Voraussetzungen fir die-
Erlangung der Ursprungseigenschaft im prédferenzbegiinstigten
Warenverkehr mit ...... erfiillen und da® das Ursprungsland
der Waren ...... ist.

Hebrew:

NY BN , 3D A¥D At qzen Uy 0'913m0 1'3en DU DINIXY ,ATE BInRAa YN
MPD PAWID OV TOYD NVIEY O'YATIN ONINA MR DUNIBD 1U21en L, (1) nAAN )y
0¥ RTD BI0NI 1Y2PIV MIOPAM

(2)

IRTD 1000 YV NIPDh YN )

(2.3)

[
)
W
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Icelandic:

Undirritadur, Gtflytjandi vara sem skjal Petta tekur til,
19sir bvi yfir ad vérurnar, nema annars sé& getid, uppfylla
skilyrdi til ad hljéta upprunaréttindi i fridindaviéskiptum
vie ....... 0g upprunaland varanna er ........

Italian:

Io sottoscritto, esportatore delle merci contemplate nel
presente documento, dichiaro che, salvo indicazione
contraria, le merci rispondono alle condizione fissate per
ottenere il carattere originario negli scambi preferenziali
con ...... e sono originarie di .......

Norwegian:

Undertegnede eksporter av de i dette dokument omfattede
varer erklzrer at varene, med mindre annet er angitt,
oppfyller betingelsene for 4 oppnd opprinnelsestatus i
preferansesamhandelen med ......... 0g har opprinnelse i

Swedish:

Undertecknad exportdr av de varor som omfattas av detta
dokument f&rsidkrar att varorna, om inte annat markerats,
uppfyller villkoren f&r att anses som ursprungsvaror i den
fﬁrminsberﬁttigade handeln med .,........ Och att varornas
ursprungsland 8r ...... Ceeeean
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Special stamp referred to in sub-paragroph 4 (b) of Article 131

’; o | EWr
i

I

1 ®

;

-— 30 mm -

(?) Initicls or coar of arms of the exporting Member State
(%) Such information as is necessary for the idensification of the approved exporier
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ANNEX VI TO PROTOCOL B !

The amounts, referred to in paragraph 4 of Article 8 of Protocol B,
equivalent to a unit of account in the currencies of the States Parties to this
Agreement are the following:

Austrian Schilling 14.4794
Finnish Markka 4.88483
Icelandic Krona 74.8336
Norwegian Krone 7.98528
Swedish Krona 7.59059
Swiss Franc 1.70478
Israeli Shekel 2.7459

The value limits referred 10 in Article 8, paragraphs 1(c) and 2(a) and (b), of Protocol B, expressed
in the national currencies of the EFTA countries and Israel are therefore the following:

small travellers’ invoice
packages personal declaration
luggage limit
(200 u.a.) (565 u.a.) 2,820 u.a.)
Austrian Schilling 3.000 9.000 41.000
Finnish Markka 1.000 2.800 13.800
Icelandic Krona 15.000 42.600 212.500
Norwegian Krone 1.600 4.520 22.560
Swedish Krona 1.600 4.300 21.000
Swiss Franc 350 1.000 5.000
Israeli shekel 600 1.600 8.000
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PROTOKOLL B Prop. 1992/93:22
Protokoll B

rorande definitionen av begreppet “ursprungsvaror” och formerna f6r admi-
nistrativt samarbete

Avdelning 1

Definition av begreppet “ursprungsvaror”

Artikel 1

For tillimpning av detta avtal skall, med forbehéll for bestimmelserna i arti-
kel 2, foljande varor anses ha ursprung i en avtalsslutande stat:
a) varor som &r helt framstillda i denna stat i den mening som avses i
artikel 4;
b) varor som ir framstillda i denna stat med anvindande av material
som inte r helt framstillda dér, under forutsdttning att:

i) sddana material har undergétt tillricklig bearbetning eller be-
handling i denna stat i den mening som avses i artikel S, eller
att

ii) sddana material har ursprung i ndgon av de andra avtalsslu-
tande staterna i den mening som avses i detta protokoll.

Artikel 2

1. Utan hinder av bestimmeclserna i artikel 1 punkt 1 b) ii) skall varor, som
har ursprung i nigon stat som &r part i detta avtal i den mening som avses i
detta protokoll, och som exporteras frin en avtalsslutande stat till en annan
i oforindrat skick eller efter att i exportlandet ha undergétt endast sidan
bearbetning eller behandling som avses i artikel 5 punkt 5, behalla sitt ur-
sprung i den avtalsslutande staten.

2. 1 de fall nér vid tillimpning av punkt 1 har anvints varor med ursprung i
tva eller flera av de avtalsslutande staterna och varorna har undergtt endast
sddan bearbetning eller behandling i exportlandet som avses i artikel 5 punkt
5, bestims ursprunget av den vara som har det hogsta tullvirdet eller, om
detta inte ar kint och inte kan faststillas, av den vara som har det hogsta,
tidigaste faststillbara pris som betalats for varorna i det landet.

Artikel 3

(Detta protokoll innehéller inte ndgon artikel 3.)

Artikel 4

Som "helt framstillda” i avtalsslutande stat enligt artikel 1 punkt a) skall an-
ses
a) mineraliska produkter som utvunnits ur dess jord eller havsbotten;
b) vegetabiliska produkter som skordats dir; 339



¢) levande djur, som fétts och uppfotts dir; Prop. 1992/93:22
d) produkter som erhdllits fr&n levande djur, som uppfotts dr; Protokoll B
e) produkter frin jakt och fiske som utévats dir;
f)  produkter fran havsfiske och andra produkter som himtats ur havet
av dess fartyg;
g) produkter som framstéllts ombord pé dess "flytande fabriker” ute-
slutande av varor som avscs under f);
h) brukade artiklar, som tillvaratagits dir och som endast kan anvindas
for atervinning av rivaror, i friga om begagnade dick enligt an-
mirkning 5 a) i bilaga 1;
i) avfall som uppkommit vid tillverkningsprocesser som dgt rum dir;
j)  varor som framstillts dér uteslutande av produkter som avses under

a)—i).

Artikel 5

1. Uttrycken “kapitel” och "tulltaxenummer” i detta protokoll skall avse de
kapitel och tulltaxenummer (med fyrstillig sifferkod), som anviinds i den no-
menklatur som “systemet for harmoniscrad varubeskrivning och kodifie-
ring” utgor, i det foljande bendmnd det harmoniserade systemet eller HS.

Uttrycket "klassificeras” skall avse klassificeringen av en vara eller ett ma-
terial enligt ett visst tulltaxenummer.

2. Vid tillimpning av artikel 1 skall, med iakttagande av foreskrifterna i
punkterna 3, 4 och 5 nedan, icke-ursprungsmaterial anses ha genomgatt till-
riacklig bearbetning eller behandling om den framstillda varan Klassificeras
enligt ett annat tulltaxenummer 4n de icke-ursprungsmaterial som anvints
vid framstillningen.

3. For vara som upptagits i kolumnerna 1 och 2 i listan i bilaga II skall, istillet
for regeln i punkt 2, de villkor uppfyllas som anges i kolumn 3 for den be-
rorda varan. :

4. For varorna enligt kapitlen 84-91 fir exportoren, som alternativ till att de
- villkor som anges i kolumn 3 uppfylls, vilja att i stéllet tillimpa de villkor
som anges i kolumn 4.

5. Vid tillampning av bestimmelserna i artikel 1 punkt b)i) skall f6ljande
bearbetning eller behandling alltid anses otillricklig for att ge ursprungska-
raktér, oavsett om den medfor dndring av tulltaxenummer:

a) behandling med syfte att sdkerstélla att varorna bevaras i gott skick
under transport eller lagring (luftning, utspridning, torkning, kyl-
ning, inliggning i saltvatten, i svavelsyrlighetsvatten eller i andra
konserverande vattenlosningar, avldgsnande av skadade delar och
liknande dtgirder);

b) enkel behandling bestdende i avligsnande av damm, siktning eller
sallning, klassificcring, sortering (inklusive sammanforing av artik-
lar till satser), tvittning, milning eller delning; 3
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<) Prop. 1992/93:22
i) ompackning, uppdelning eller sammanféring av kollin; Protokoll B
ii) forpackning pé flaskor, i sdckar, fodral eller uppsittning pé kar-
tor m. m. samt alla andra enkla forpackningsdtgirder;
d) anbringande av mirken, etiketter cller liknande sirskiljande be-
teckningar pa varor eller forpackningar dirtill;
e) enkel blandning av varor, dven av skilda slag, sdvida en eller flera i
blandningen ingdende bestindsdelar inte uppfyller villkoren enligt
detta protokoll for att kunna anses som urprungsvaror;
f)  enkel sammansittning av delar av artiklar i avsikt att framstilla en
komplett artikel;
g) en kombination av tvi eller flera av de atgéirder som anges under
a)-f);
h) slakt av djur.

Artikel 6

1. Med begreppet "virde” i listan i bilaga II skall avses de
anvinda icke-ursprungsmaterialens tullvirde vid importtillfillet, eller, om
detta inte dr kint och inte kan faststillas, det tidigast faststillbara pris som
betalats for materialen inom det berérda omrédet.

Aven i det fall virdet av de anvinda ursprungsmaterialen méste faststil-
las, skall forsta stycket tillimpas.

2. Med begreppet "pris fritt fabrik” i listan i bilaga II skall avses den fram-
stillda varans pris vid forsdljning fritt fabrik med avdrag av interna skatter
som dterbetalas eller kan dterbetalas vid exporten av den framstillda varan.

Artikel 7

Transport, som sker i en enda ouppdelad sindning, av varor som har ur-
sprung i en avtalsslutande stat kan 4ga rum genom andra omréden dn dem
som tillhor en avtalsslutande stat, i fdrekommande fall med omlastning eller
tillfallig lagring inom sddana andra omrdden, sdvida transporten genom
dessa omrdden ar motiverad av geografiska skil och varorna stitt under upp-
sikt av tullmyndigheterna i transit- eller lagringslandet samt inte saluforts el-
ler utlimnats till forbrukning och dér inte heller undergétt annan behandling
in lossning och lastning eller tgird avsedd att bevara dem i ofordndrat
skick.

Avdelning IT

Former f6r administrativt samarbete

Artikel 8

1. Ursprungsvaror enligt detta protokoll skall vid import till en avtalsslu-
tande stat anses berittigade till f{érmansbehandling enligt avtalet mot avlim- 341
nande av cttdera av féljande dokument:



a) ett varucertifikat EUR.1, i det foljande bendmnt certifikat EUR.1
eller ett certifikat EUR.1, giltigt fér en ldng tid och fakturor med
hinvisning till sidant certifikat, utfirdade enligt bestimmelserna i
artikel 13. Formulér till certifikat EUR.1 finns intaget i bilaga III till
detta protokoll;

b) en faktura innehillande den exportorsdeklaration som finns dtergi-
ven i bilaga IV till detta protokoll, utfirdad enligt bestimmelserna i
artikel 13;

¢) en faktura innehillande den exportorsdekiaration som finns tergi-
ven i bilaga IV till detta protokoll, upprittad av vilken exportor som
helst for sindning som bestir av ett eller flera kollin, inneh3llande
ursprungsvaror vilkas sammanlagda virde inte dverstiger 2.820 av-
rikningsenheter.

2. Foljande ursprungsvaror enligt detta protokoll skall vid import till en av-
talsslutande stat anses berattigade till forménsbehandling enligt avtalet utan
att nigot av de dokument som ndmns under punkt 1 féretes:

a) varor som inkommer som smiforsindelser frdn enskild person
adresserade till enskild person och vars virde inte dverstiger 200 av-
rakningsenheter;

b) varor som ingdr i resandes personliga bagage och vars virde inte
Overstiger 565 avrikningsenheter.

Dessa bestammelser skall tillimpas endast under forutséttning att inforseln
inte har kommersiell karaktér, att varorna anges uppfylla villkoren {or till-
lampning av avtalet och att inget tvivel rdder om riktigheten harav.

Som inforsel utan kommersiell karaktér skall anses inforsel som har tillfal-
lig karaktir och som uteslutande avscr varor for mottagarens eller den resan-
des eller hans familjs personliga bruk, férutsatt att varorna inte genom sin
natur eller sin mingd ger intryck av att inforseln sker i kommersiellt syfte.

3. Belopp angivna i det exporterande avtalsslutande landets valuta, motsva-
rande de belopp som angivits i avrikningsenheter, skall faststéillas av export-
landet och meddelas Gvriga avtalsslutande stater. Om beloppen dverstiger de
motsvarande belopp som faststillts av importlandet skall importlandet godta
dem om varorna dr fakturerade i exportlandets valuta.

Om varorna ér fakturerade i ett annat avtalsslutande lands valuta skall im-
portlandet godta det belopp som meddelats av det berdrda landet.

4. Som virde for avrikningsenheten angivet i nationell valuta for de avtals-
slutande linderna skall anvidndas de virden som angivits i bilaga VI till detta
protokoll.

5. De belopp som uttryckts i avrikningsenheter skall ses 6ver nirhelst s be-
hovs men minst vartannat &r.

6. Tillbehor, reservdelar och verktyg som levereras tillsammans med en ut-
rustning, en maskin, en apparat eller ett fordon skall tillsammans med dessa
anses som en enhet nir de utgdr standardutrustning och ingr i priset for

Prop. 1992/93:22
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ifrigavarande utrustning, maskin, apparat eller fordon eller ej har sirskilt
fakturerats.

7. Varor i satser, i den mening som avses i allmidnna tolkningsregeln 3 i det
harmoniserade systemet, anses som ursprungsvaror under forutsittning att
alla i satsen ingdende komponenter utgér ursprungsvaror. Varor i satser som
bestdr av sdvil ursprungsvaror som icke-ursprungsvaror skall dock i sin hel-
het anses som ursprungsvaror, forutsatt att andelen icke-ursprungsvaror
uppgdr till hogst 15 % av satsens pris fritt fabrik.

Artikel 9

1. Certifikat EUR.1 utfirdas av tullmyndigheten i exportlandet vid utforseln
av de varor som certifikatet avser. Det skall stillas till exportdrens férfo-
gande sd snart utforseln dgt rum eller sikerstillts.

2. Certifikat EUR.1 utférdas av tullmyndigheten i en avtalsslutande stat om
de varor som skall exporteras kan anses ha ursprung i detta land enligt
artikel 1.

3. Tullmyndigheterna i ett avtalsslutande land fir utfirda certifikat EUR.1
enligt villkoren i detta protokoll om de varor som skall exporteras kan anses
ha ursprung i en avtalsslutande stat enligt artikel 2, under forutsittning att
de varor som skall omfattas av certifikaten EUR.1 befinner sig i landet.

1 sddana fall utfirdas certifikat EUR.1 mot uppvisande av de ursprungsin-
tyg som tidigare utfardats eller upprittats.

4. Certifikat EUR.1 far utfirdas endast om det kan antagas komma att ut-
gora bevis vid tillimpning av den i detta avtal avsedda férmansbehand-
lingen.

Datum for utfardande av certifikat EUR.1 skall anges i den ruta pa certifi-
katet EUR.1 som &r avsedd for tullmyndigheten.

5. Om certifikat EUR.1 inte utfirdats vid utforseltillfillet pd grund av miss-
tag, forbiseende eller sirskilda omstindigheter, kan certifikat undantagsvis
utfirdas dven efter utforseln av de varor som certifikatet avser.

Tullmyndigheten kan inte utfirda certifikat EUR.1 i efterhand utan att
kontrollera att uppgifterna i exportérens ansokan dverensstimmer med upp-
gifterna i motsvarande handlingar.

Certifikat EUR.1 som utfirdas i efterhand skall forses med en av f6ljande
anteckningar: ’

”ISSUED RETROSPECTIVELY”, "ANNETTU JALKIKATEEN”,
“DELIVRE A POSTERIORI”, "NACHTRAGLICH AUSGESTELLT”,
"UTGEFID EFTIR A”, "RILASCIATO A POSTERIORI”, "UTSTEDT
SENERE”, "UTFARDAT I EFTERHAND”, ” 7.

6. Om ett certifikat EUR.1 stulits, forlorats eller forstorts, kan exportoren
hos den tullmyndighet som utfardat dct begira ett duplikat uppréttat p&
grundval av de utférselhandlingar som denna forfogar 6ver. Det sdlunda ut-
fardade duplikatet skall forses med en av {6ljande anteckningar:

"DUPLICATE”, "KAKSOISKAPPALE”,”DUPLICATA”, "DUPLI-
KAT”, "EFTIRRIT”, "DUPLICATO”, ” 7
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Duplikatet, vilket skall dagtecknas samma dag som det ursprungliga certi-
fikatet EUR.1, giller frin denna dag.

7. De anteckningar som avses i punkterna 5 och 6 skall inforas i rutan for
"Anmirkningar” pé certifikatet EUR.1.

8. Det &r alltid mojligt att utbyta ett eller flera certifikat EUR.1 mot ett eller
flera certifikat EUR.1, under forutsittning att detta sker hos den tullanstalt
dér varorna befinner sig.

9. I syfte att kontrollera att de i punkterna 2 och 3 angivna villkoren ir upp-
fyllda har tullmyndighet ritt att begira de handlingar som styrker detta eller
att utfora den kontroll den finner pakallad.

10. Bestammelserna i punkterna 2-9 skall tillimpas dven pa de ursprungsin-
tyg som upprittas av godkédnda exportdrer enligt villkoren i artikel 13.

Artikel 10

1. Certifikat EUR.1 utfirdas endast p4 skriftlig ansékan av exportéren eller,
pA exportdrens ansvar, av dennes befullmiktigade ombud. Denna ansokan
skall goras pd blankett enligt formuldr i bilaga III till detta protokoll, och
skall ifyllas i enlighet med detta.

2. Det dligger tullmyndighet i exportlandet att 6vervaka att den i punkt 1
avsedda blanketten blir vederborligen ifylld. Den skall sérskilt kontrollera
att rutan avsedd for varuslag fyllts i pd ett sitt som utesluter varje mojlighet
till tilldgg i bedrégligt syfte. For detta indamél skall vid beskrivning av varu-
slag utskrift ske utan mellanrum mellan raderna. Om rutan inte helt fylits i,
skall en horisontell linje dragas under den sista raden i beskrivningen, och
den icke ifyllda delen spirras.

3. Eftersom certifikat EUR.1 utgor bevis for tillimpningen av den i avtalet
avsedda forminsbehandlingen betriaffande tullar och kvantitativa restriktio-
ner, ankommer det p3 tullmyndighet i exportlandet att vidta n6dvindiga t-
girder {61 undersdkning av varornas ursprung och kontroll av 6vriga uppgif-
ter pa certifikatet.

4. Nir enligt artikel 9 punkt 5 ett certifikat EUR.1 utfirdas efter utférseln

av de varor som certifikatet avser skall exportoren i den i punkt 1 avsedda

ansdkan

—ange tid och plats for avsindandet av de varor som certifikatet EUR.1 av-
Ser;

—intyga att ndgot certifikat EUR.1 ej utfirdats vid utforseln av ifrigava-
rande varor och ange orsakerna hartill.

5. Ansokan om certifikat EUR.1, liksom de ursprungsintyg som avses i arti-
kel 9 punkt 3 andra stycket och mot vars uppvisande nytt certifikat EUR.1
utfirdas, skall bevaras av tullmyndigheten i exportlandet under minst tva ar.
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Artikel 11

1. Certifikat EUR.1 skall upprittas pd blankett enligt formulir i bilaga III
till- detta protokoll. Blanketten skall tryckas pi ett eller flera av de avtalsslu-
tande staternas officiella sprik eller p& engelska. Certifikat EUR.1 skall
upprittas pa ett av dessa sprak och i dverensstimmelse med bestimmelserna
i exportlandets inhemska lag; om det skrivs ut f6r hand, skall det fyllas i med
blick och med tryckbokstiver.

2. Certifikat EUR.1 skall ha formatet 210X297 mm. En tolerans pa lingden
om hogst plus 8 mm eller minus 5 mm kan tilldtas. Det papper som anvindes
skall vara vitt och inte innehlla slipmassa, vara limmat for skrivindamal och
viiga minst 25 g/m?. Det skall vara forsett med guillocherad botten i gron firg
for att pd mekanisk eller kemisk vig utford forfalskning skall bli synlig.

3. De avtalsslutande staterna kan férbehélla sig ratten till tryckning av certi-
fikat EUR.1 eller anfortro denna &t tryckerier som godkénts av dem. I sist-
nimnda fall skall pé varje certifikat EUR.1 finnas uppgift om godkinnande.
Varje certifikat EUR.1 skall forses med uppgift om tryckeriets namn och
adress eller med tecken som mojliggdr identifiering av tryckeriet. For sir-
skiljande av certifikaten skall varje certifikat dessutom genom tryck eller p&
annat sitt forses med serienummer.

Artikel 12

1. Certifikat EUR.1 skall inom fyra minader, riknat frin den dag da det
utfirdats av tullmyndighet i exportlandet, inges till den tullanstalt i import-
landet dir varorna anmiles enligt dir géllande bestimmelser. Myndigheten
kan begira att certifikatet Oversittes. Den kan vidare kriva att importanmé-
lan kompletteras med en forsikran av importoren att varorna uppfyller de
villkor som uppstillts for tillimpning av avtalet.

2. Utan inskriankning av artikel 5 punkt 5 skall, pé begidran av den som anger
varan till fortullning, en isirtagen eller icke hopsatt vara hanforlig till kapitel
84 eller 85 i det harmoniserade systemet, vilken importeras i flera sindningar
pé villkor som faststilles av behorig myndighet, anses utgora en enda vara,
och ett certifikat EUR.1 som omfattar den kompletta varan kan uppvisas vid
importen av den forsta delsédndningen.

3. Certifikat EUR.1 som inges till tullmyndighet i importlandet efter ut-
gingen av den tidsfrist som anges i punkt 1 kan godtas som grund for for-
mansbehandling, om underlitenheten att iaktta fristen beror pa force ma-
jeure eller pa exceptionella omstindigheter.

Tullmyndighet i importlandet kan édven i andra fall dé certifikat avlimnats
for sent godta certifikat EUR.1, forutsatt att varan anmalts hos myndigheten
fore utgéngen av nimnda tidsfrist.

4. Mindre skiljaktigheter mellan uppgifterna i certifikat EUR.1 och uppgif-
terna i de dokument som ingivits till tullanstalten i syfte att uppfylla formali-
teterna for import av varorna medfor inte i och for sig att certifikatet blir
ogiltigt, forutsatt att det vederborligen faststilles att certifikatet svarar mot
varorna.
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5. Certifikat EUR.1 skall bevaras av tullmyndigheten i importlandet enligt
de regler som giller dir.

6. For att styrka att villkoren i artikel 7 uppfyllts skall for tullmyndighet i
importlandet foretes:
a) antingen en transporthandling som utfirdats i exportlandet och som
ticker transporten genom transitlandet;
b) eller ctt intyg utfirdat av tullmyndighet i transitlandet innehéllande:
- en noggrann varubeskrivning;
- datum for varornas lossning och lastning samt, i férekommande
fall, fartygens namn;
- intyg om de villkor under vilka varorna befunnit sig i transitlan-

det,
c) eller, i avsaknad hérav, andra handlingar som styrker att villkoren
ar uppfyllda.
Artikel 13

1. Utan hinder av artikel 9 punkterna 1 till 7 och artikel 10 punkterna 1, 4
och 5 kan en forenklad procedur for utfirdande av ursprungsbevis tillaimpas
pé de villkor som anges i foljande bestimmelser.

2. Tullmyndigheterna i exportlandet kan ge exportdr, i det f6]jande bendmnd
”godkind exportdr”, som ofta exporterar varor for vilka certifikat EUR.1
kan utfirdas, och som limnar de garantier som tullmyndigheterna anser
nodvindiga for att styrka varornas ursprungskaraktir, tillstdnd att vid ex-
porttillfillet f6r tullanstalten i exportlandet ej behova uppvisa vare sig va-
rorna cller ans6kan om certifikat EUR.1 {61 dessa varor for att erhdlla certi-
fikat EUR.1 enligt villkoren i artikel 9 punkterna 1 till 4.

3. Tullmyndigheten kan dessutom ge en godkind exportor tillstind att ut-
firda certifikat EUR.1 som giller for en lingsta period av ett r frin dagen
{or utfardandet, i det féljande bendmnt "LT-certifikat”. Tillstind skall ges
endast om ursprungskaraktiren pd de varor som kommer att exporteras for-
vintas bli oférindrad under LT-certifikatets giltighetstid. Om ndgon vara ej
langre omfattas av LT-certifikatet skall den godkinde exportéren omedel-
bart underritta den tullmyndighet som utfirdat tillstindet.

Nir den forenklade proceduren tillimpas, kan tullmyndigheterna i ex-
portlandet foreskriva anvindning av certifikat EUR.1 forsedda med ett sir-
skiljande tecken genom vilket de kan identifieras.

4. Tullmyndigheterna skall i tillstdndet som avses i punkterna 2 och 3 fore-
skriva att ruta 11 *Tullmyndighetens intyg” pi certifikatet EUR.1 skall:

a) antingen i forvig forses med avtryck av stimpel av behorig tullan-
stalt i exportlandet och med underskrift, handskriven eller ej, av
tjinsteman pé sagda tullanstalt, eller

b) avden godkinde exportoren forses med avtryck av en speciell stim-
pel som dr godkénd av tullmyndigheterna i exportlandet och av utse-
ende som framgér av bilaga V till detta protokoll. Denna stimpel
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kan tryckas pa blankctten.

Ruta 11 "Tullmyndighetens intyg” pd certifikat EUR.1 skall, om s erford-
ras, fyllas i av den godkande exportdren.

5. 1 de fall som avses i punkt 4 a) skall ruta 7 ?Anmérkningar” pa certifikatet
EUR.1 forscs med en av foljande anteckningar: ”Simplified procedure”,
”Yksinkertaistettu menettely”, ”"Procédure simplifiéc”, ”Vereinfachtes Ver-
fahren”, ”Einfoldud afgreidsla”, Procedura semplificata”,”Forenklet pro-
sedyre”, “Forenklad procedur”, ” ”. Godkénd exportor
skall i forekommande fall i ruta 13 “Begiaran om kontroll” pé certifikat
EUR.1 ange namn och adress pa den tullmyndighet som &r behorig att kon-

trollera certifikatet.

6. I det fall som avses i punkt 3 skall den godkinde exportoren ocksé i ruta
7 pa certifikatct EUR.1 gora en av foljande anteckningar:

”LT certificate valid until ...”,
”LT-todistus voimassa ... saakka”,
"certificat LT valable jusqu’au ...”,
"LT-Certificat giiltig bis ...”,
”LT-skirteini gildir til...”,
“certificato LT valido fino a ...”,
”LT-sertifikat gyldig til ...”,
”LT-certifikat giltigt till ...”,

”» ”»

(datum anges med siffror),

och en hinvisning till det tillstdnd enligt vilket det ifrigavarande LT-certifi-
katet har utfiardats.

Den godkinde exportdren behdver inte ange i rutorna 8 och 9 pa LT-certifi-
katet kollinas mirke och nummer, antal och slag, bruttovikt (kg) eller annat
métt (liter, m?, etc.). Ruta 8 skall dock innehélla en beskrivning och beném-
ning av varorna som dr tillrickligt noggrann for att de skall kunna identifie-
ras.

7. Utan hinder av artikel 12 punkterna 1 och 3 skall LT-certifikat avlimnas
till importtullanstalten vid eller fére den forsta importen av nigon vara som
det avser. Om importéren fortullar varorna vid skilda tullanstalter i import-
landet kan tullmyndigheterna begéra att han avldmnar en kopia av LT-certi-
fikatet till varje tullanstalt.

8. Om ett LT-certifikat har avlamnats till tullmyndigheterna skall, under LT-
certifikatets giltighetstid, bevis om importvarornas ursprungskaraktér 14m-
nas genom fakturor som uppfyller féljande villkor:

a) Om en faktura upptar béde varor som har ursprung i en avtalsslu-
tande stat och icke-ursprungsvaror, skall exportoren klart skilja de
tvd kategorierna varor 8t i fakturan.

b) Exportoren skall p3 varje faktura ange numret pa det LT- certifikat
som omfattar varorna och certifikatets sista giltighetsdag samt va-
rornas ursprungsland eller -lander.
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Exportorens uppgift pd fakturan om LT-certifikatets nummer och
angivande av ursprungsland utgdr en deklaration om att varorna
uppfyller villkoren i detta protokoll for att uppné forménsberattigad
ursprungskaraktir i handel mellan de avtalsslutande staterna.

Tullmyndigheterna i exportlandet kan begira att de uppgifter som
enligt ovanstdende bestimmelser skall framgd av fakturan skall t-
foljas av handskriven namnteckning och att den undertecknandes
namn fortydligas genom textning eller med maskinskrift.

¢) Varubeskrivningen och varubendmningen pa fakturan skall vara till-
rickligt detaljerad for att klart utvisa att varorna ar upptagna p3 det
LTY-certifikat till vilket fakturan hanvisar.

d) Fakturorna kan endast utfirdas fér varor som exporteras under det
ifrdgavarande LT-certifikatets giltighetstid. De kan dock féretes for
importtullanstalten inom fyra ménader frin den dag d& de utfirdats
av exportoren.

9. Inom ramen for den forenklade proceduren fir fakturor som uppfyller
villkoren i denna artikel utfardas och/eller éverforas med anvindning av te-
lekommunikation eller metoder {61 elektronisk databehandling. Sddana fak-
turor skall godtas av tullmyndigheten i importlandet som bevis for de impor-
terade varornas ursprungskaraktir enligt den procedur som foreskrivs av
tullmyndigheten dér.

10. Om tullmyndigheten i exportlandet finner att nigot certifikat och/eller
ndgon faktura som utfirdats enligt bestimmelserna i denna artikel inte géller
med avseende pé ndgon vara som levererats, skall den omedelbart under-
ritta tullmyndighcten i importlandet om detta.

11. Tullmyndigheterna kan ge en godkind exportor tillstdnd att, i stillet for
certifikat EUR.1, utfirda fakturor innehdllande den deklaration som finns
intagen i bilaga IV till detta protokoll.

Av godkind exportdr upprittad deklaration pd faktura skall avges pé né-
got av de avtalsslutande staternas sprék eller pd engelska. Den skall under-
tecknas for hand och skall vara férsedd med:

a) antingen en anteckning om det tillstindsnummer som tilldelats den
godkinde exportéren, eller

b) ett av den godkinde exportoren anbringat avtryck av den speciella
staimpel som avses i punkt 4 b) och som godkints av tullmyndighe-
terna i det exporterande landet. Denna stimpel kan tryckas i forvig
pé fakturan.

12, Tullmyndigheterna i exportlandet fir dock ge en godkind exportor till-
stdnd att inte underteckna uppgift enligt punkt 8 b) eller den deklaration som
avses i punkt 11 och som upprittats pé fakturan, om sidana fakturor utfirdas
och/eller dverférs med anvindning av telekommunikation eller elektronisk
databehandlingsmetod.

Nimnda tullmyndigheter skall faststalla de villkor som skall gilla for till-
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lampning av denna punkt och kan, om de behéver det, begira en skriftlig
forbindelse av den godkinde exportéren att denne iklider sig fullt ansvar for
sddan uppgift och deklaration som om de hade undertecknats for hand av
honom.

13. Tullmyndigheterna skall i de tillstind som avses i punkterna 2, 3 och 11
sédrskilt ange:

a) de villkor som skall gilla for ansékningarna om certifikat EUR.1 el-
ler LT-certifikat eller for upprittande av ursprungsdeklaration pd
faktura;

b) de villkor som skall gilla 61 hur dessa ansékningar liksom en kopia
av fakturor med hinvisning till ett LY-certifikat och av fakturor inne-
hallande exportérsdeklaration skall bevaras under minst tva &r. 1
frdga om LT-certifikat eller fakturor med hinvisning till LT-certifi-
kat borjar denna period den dag d& LT-certifikatets giltighet upphor.
Dessa bestimmelser giller dven certifikat EUR.1, LT-certifikat och
fakturor med hinvisning till LT-certifikat samt fakturor innehal-
lande exportérsdeklaration, vilka anvints som undcrlag vid utfar-
dande av andra ursprungsbevis enligt villkoren i artikel 9 punkt 3
andra stycket.

14. Tullmyndigheten i exportlandet kan utesluta vissa varukategorier frin de
littnader som anges i punkterna 2, 3 och 11.

15. Tullmyndigheterna skall inte meddela tillstdnd som avses i punkterna 2,
3 och 11 till exportor som inte limnar alla erforderliga garantier.

Tullmyndigheterna kan nir som helst dterkalla tillstind. S skall ske nér
den godkinde exportoren inte lingre uppfyller villkoren eller limnar
nidmnda garantier.

16. Godkind exportor kan &liggas att informera tullmyndigheterna, i 6ver-
ensstimmelse med de féreskrifter som dessa utfirdar, betriffande vara som
han avser att exportera, sd att behérig tullanstalt ges tillfille att féreta den
kontroll som den finner nodvindig fore varans avsandande.

17. Bestimmelserna i denna artikel skall ej medfora inskrdnkning i tillimp-
ningen av de avtalsslutande staternas regler i friga om tullformaliteter och
anvindande av tulldokument.

Artikel 14

Den deklaration som avses i artikel 8 punkt 1 ¢) skall avges av exportoren i
den form som anges i bilaga IV till detta protokoll pa nigot av de avtalsslu-
tande staternas officiella sprik eller pa engelska. Den skall skrivas med ma-
skin eller stimplas och undertecknas fér hand. Exportoren skall under minst
tvé r bevara en kopia av fakturan som innehéller nimnda deklaration.
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Artikel 15

1. Exportoren eller dennes ombud skall till sin ansékan om certifikat EUR.1
foga de handlingar som &r dgnade att styrka att certifikat EUR.1 kan utfir-
das for de varor som skall exporteras.

Han skall vara beredd att, pd begéran av vederbérlig myndighet, forcte
den kompletterande bevisning som denna anser nodvindig for att faststilla
riktigheten av de preferensberittigade varornas ursprungskaraktir och skall
godta varje kontroll frin myndigheten av bokféringen och omstindighc-
terna kring framstéllningen av de ovannidmnda varorna.

2. Exportorer skall bevara de handlingar som avses i punkt 1 under minst tvd
ar.

3. Bestdmmelserna i punkterna 1 och 2 skall dven tillimpas vid anvindning
av de procedurcr som faststallts i artikel 13 punkterna 2 och 3 och den dekla-
ration som avses i artikel 8 punkt 1 b) och c).

Artikel 16

1. Varor, vilka sints frin ett EFTA-land eller frin Israel till en utstéllning i
ett icke avtalsslutande land och vilka efter utstéllningen sélts for att inforas
till Israel eller till ett EFTA-land, skall vid inforseln anses berittigade till
forménsbehandling enligt avtalet, om varorna uppfyller i detta protokoll
uppstillda villkor for att anses ha ursprung i ett EFTA-land eller i Israel och
om for tullmyndigheterna pi ett tillfredsstillande sétt styrkes:

a) att en exportdr har sint varorna frin ett EFTA-land eller frin Israel
till utstéllnings-landet och utstillt dem dir;

b) att denne exportdr har sdlt varorna eller $verldtit dem till en motta-
gare i Israel eller i ett EFTA-land;

c) att varorna under utstéllningen eller omedelbart direfter har sints
till Israel eller till ett EFTA-land i det skick vari de sints till utstill-
ningen;

d) attvarorna, sedan de sints till utstillningen, inte har anvints for an-
nat #indamél 4n demonstration p4 denna utstillning.

2. Certifikat EUR.1 skall i vanlig ordning inges till tullmyndigheterna. Ut-
stdllningens namn och adress skall anges i certifikatet. Vid behov kan ytterli-
gare handlingar begéras for att styrka varornas karaktér och de omstindig-
heter under vilka de utstillts.

3. Bestimmelserna i punkt 1 ar tillimpliga p& alla handels-,industri-, jord-
bruks- och hantverksutstéllningar samt pd miéssor eller offentliga visningar
av liknande karaktar under vilka varorna forblir under tullkontroll, dock
med undantag av sddana som i privat syfte anordnas i butiker eller affirslo-
kaler for forséiljning av utlindska varor.

Artikel 17

1. For att sidkra en riktig tillimpning av bestimmelserna i denna avdelning
skall de avtalsslutande linderna limna varandra dmsesidigt bistdnd genom
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sina tullmyndigheter for kontroll av dktheten och riktigheten av certifikat
EUR.1, inbegripet sidana som utfirdats enligt artikel 9 punkt 3, liksom av
exportorsdeklarationer pa fakturor.

2. Gemensamma kommittén skall vara behorig att fatta de beslut som er-
fordras for att formerna for det administrativa samarbetet skall kunna tillim-
pas i vederborlig tid i de avtalsslutande staterna.

3. Tullmyndigheterna i de avtalsslutande linderna skall, genom férmedling
av EFTA-sekretariatet, delge varandra provtryck av de stimplar som anvén-
des av deras tullanstalter vid utfirdande av certifikat EUR.1.

4. Den som upprittar eller lter uppritta handling innehallande oriktiga
uppgifter i syfte att erhélla férmansbehandling for en vara skall triffas av
pafoljd.

5. De avtalsslutande staterna skall vidta alla nédvindiga dtgirder for att und-
vika att varor som omfattas av ett certifikat EUR.1 och som under transpor-
ten befinner sig i en frizon inom deras omréde blir foremél for utbyte eller
annan behandling 4n sedvanlig 3tgird avsedd att bevara dem i oférindrat
skick.

6. Nir varor med ursprung i en avtalsslutande stat, vilka importerats till en
frizon med stod av certifikat EUR.1, undergir behandling eller bearbetning
skall behorig tullmyndighet utfarda nytt certifikat EUR.1 pd ansokan av ex-
portdren, om den behandling eller bearbetning varorna undergétt uppfyller
bestimmelserna i detta protokoll.

Artikel 18

1. Kontroll i efterhand av certifikat EUR.1 eller av exportdrsdeklarationer
pé fakturor skall utforas stickprovsvis eller varje gdng tullmyndighet i im-
portlandet har anledning betvivla dokumentens dkthet eller riktigheten av
uppgifterna om ifrigavarande varors ursprung.

2. Vid tillimpning av bestimmelserna i punkt 1 skall tullmyndigheten i im-
portlandet atersiinda certifikat EUR.1 och fakturan, om s&dan avlimnats,
eller faktura med hénvisning till LT-certifikat, eller faktura med exportors-
deklaration eller kopia av dessa dokument, till tullmyndigheten i exportlan-
det och, i forekommande fall, ange de skil med avseende pd innehdll och
form som foranleder undersokningen.

Tullmyndigheten skall, till stod for begiran om kontroll i efterhand, limna
alla handlingar och upplysningar som erhllits och som ger anledning att anta
att uppgifterna pi certifikatet EUR.1 eller fakturan ar oriktiga.

Om tullmyndigheten i importlandet beslutar att uppskjuta tillimpningen
av bestimmelserna i avtalet i avvaktan pd resultatet av kontrollen skall den
erbjuda importéren att varorna utlimnas, med férbehéll for de sikerhetsit-
girder som beddms nddvindiga.

3. Resultatet av efterhandskontrollen skall snarast mojligt delges tullmyn-
digheten i importlandet. Svaret skall géra det méjligt att avgora om de hand-
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lingar som Aatersénts enligt punkt 2 avser de varor som faktiskt exporterats,
och om dessa ir berittigade till f{ormdnsbehandling.

Tvister som inte kunnat regleras mellan tullmyndigheten i importlandet
och tullmyndigheten i exportlandet eller som innebir en friga om tolkning
av detta protokoll skall understéllas underkommittén for tull- och ursprungs-
frigor som avses i artikel 26. Beslut tas av Gemensamma kommittén.

For efterhandskontroll av certifikat EUR.1 skall exportdokument, eller
kopior av certifikat EUR.1 som ersitter dem, bevaras av tullmyndigheten i
exportlandet under minst tv3 Ar.

Avdelning III

Slutbest@amelscr

Artikel 19

De avtalsslutande landerna skall vidta de 3tgirder som erfordras for att be-
stimmelserna i detta protokoll skall genomforas.

Artikel 20

Bilagorna till detta protokoll utgér en integrerad del dirav.

Artikel 21

Varor, som uppfyller de i avdelning I angivna villkoren och vilka p3 dagen
for avtalets ikrafttrddande antingen dr under transport eller i en avtalsslu-
tandc stat dr underkastade gillande regler om tilifdlliga lager, tullager eller
frizoner, kan komma i dtnjutande av formédnerna enligt avtalet, forutsatt att
ett ursprungsintyg, utfirdat i efterhand, samt handlingar som styrker trans-
portforhillandena uppvisas for tullmyndigheten i importlandet inom fyra
ménader frdn nimnda dag.

Artikel 22

De avtalsslutande staterna itar sig att vidta erforderliga dtgirder for att de
certifikat EUR.1, som deras tullmyndigheter dr behdriga att utfarda vid till-
lampningen av detta avtal, utfardas enligt bestimmelserna i detta avtal. De
atar sig dven att siikerstilla det administrativa samarbete som dr nodvindigt
for detta indamail, sirskilt for att kontrollera hur varor, som omfattas av be-
stammelserna i detta avtal, har transporterats och var de har befunnit sig.

Artikel 23

1. Utan inskrinkning av bestimmelserna i protokoll A fir varor, av de slag
som omfattas av avtalet och som har anviints som material vid tillverkning
av varor for vilka certifikat EUR.1, LT-certifikat eller fakturor med hinvis-
ning till LT-certifikatet eller en faktura med exportorsdeklaration utfardas
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eller upprittas, bli foremal for tullrestitution eller dtnjuta befrielse frin tull
i ndigon form endast om de har ursprung i ett avtalsslutande land.

2. Med uttrycket "tull” avses i denna artikel dven avgifter med motsvarande
verkan som tull.

Artikel 24

1. D3 import till ett EFTA-land vid tillimpningen av detta avtal skall be-
handlas annorlunda én vid tilldimpning av EFTA-konventionen skall den be-
handling som foreskrivs i detta avtal tillimpas for alla varor som &tf6ljs av
ursprungsbevis enligt artikel 8 punkt 1 utfardat eller utstillt i Israel eller i ett
EFTA-land och 3satt uttrycket "EFTA-Israel Trade”.

2. D4 varor erhdllit ursprungsstatus med tillimpning av detta avtal genom
anvindning av material som har ursprung i Israel, skall exportoren i ett
EFTA-land eller dennes ombud inféra uttrycket ”EFTA-Israel Trade” i ur-
sprungsbeviset i handel mellan EFTA-linder.

3. Utan hinder av bestimmelserna i punkt 1 skall varor som har ursprung i
ett EFTA-land och som reexporteras frén Israel erhdlla samma behandling i
ett EFTA-land som de skulle ha erh3llit om de sints direkt frin ett EFTA-
land till ett annat. Varorna skall foreligga i oférindrat skick eller undergétt
sddan bearbetning eller behandling i Israel som avses i artikel 5 punkt 5.
Denna behandling beviljas endast om for tullmyndigheten i det importe-
rande EFTA-landet foretes ett certifikat EUR.1 utfirdat av vederbérlig tull-
anstalt i Israel och i vilket inforts uttrycket "Application Article 24.3” och
bestyrkts med stimpel av denna.

Artikel 25

(Detta protokoll innehéller inte nigon artikel 25.)

Artikel 26

En underkommitté for tull- och ursprungsfrigor skall inrittas under Gemen-
samma kommittén i enlighet med artikel 26 punkt 5 i avtalet att bitrida
denna i dess uppgifter och for att trygga fortldpande information och samrad
mellan experter. Den skall bestd av experter frin de avtalsslutande linderna
som har ansvar f6r frigor om ursprungsregler.

Artikel 27

Vid tillimpning av artikel 1 punkt b)ii) skall vara, som har ursprung i omride
tillhorigt en avtalsslutande stat, vid export till omrdde tillhérigt en annan av-
talsslutande stat behandlas som icke-ursprungsvara under den eller de perio-
der dé sistnamnda avtalsslutande stat f6r sédan vara tillimpar tull som giller
for tredje land eller ndgon annan motsvarande skyddsitgird i enlighet med
detta avtal.

23 Riksdagen 1992/93. I suml. Nr22. Del 1
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FORKLARANDE ANMARKNINGAR
Anmiirkning 1 - till artikel 1

Uttrycket "avtalsslutande stat” avser dven statens sjoterritorium.

Fartyg som ér verksamma pa det fria havet, diri inbegripna ”flytande fabri-
ker”, ombord pé vilka bearbetning eller behandling sker av produkter fran
deras fiske, skall anses utgora en del av det avtalsslutande lands omrade till
vilken de hor, forutsatt att de uppfyller de villkor som anges i férklarande
anmirkning 4.

Anmdrkning 2 — till artiklarna 1, 2 och 4

De villkor som anges i artikel 1 for hur varor uppnr ursprungskaraktir skall
uppfyllas i en avtalsslutande stat, utan andra avbrott in de som medges enligt
artikel 2.

Om ursprungsvaror som exporteras frin cn avtalsslutande stat till ndgon an-

nan stat aterinfors, skall, med undantag av vad som medges enligt artikel 2,

dessa anses utgdra icke-ursprungsvaror om inte for tullmyndigheterna till-

fredsstillande styrks:

— att de Aterinférda varorna 4r desamma som de exporterade varorna och

—att de under uppchéllet i det andra landet inte har genomgétt annan be-
handling 4n sddan som behovs for att bevara dem i oforandrat skick.

Anmdrkning 3 - till artiklarna 1 och 2

Vid bestimmande av om en vara ir ursprungsvara skall bortses frin om
energiprodukter, anliggningar, maskiner och verktyg som anvints for fram-
stallning av denna vara har ursprung i tredje land eller ej.

Anmirkning 4 — till artikel 4 f)

Uttrycket "dess fartyg” skall endast avse fartyg:

a) som ir registrerade i ett avtalsslutande land;

b) som for en avtalsslutande stats flagg;

c) som till minst hilften tillhor medborgare i en avtalsslutande stat eller
ett bolag vars huvudsite &r beldget i en sddan stat och i vilket verk-
stillande direktoren eller direktorerna, ordfdranden i styrelsen eller
i tillsynsorganet samt majoriteten av medlemmarna i dessa organ r
medborgare i en avtalsslutande stat och vidare, i frdga om "person-
bolag” (handelsbolag och liknande bolagstyper) eller bolag med be-
grinsad ansvarighet, vars kapital till minst hélften tillhor sidan stat,
offentliga sammanslutningar eller medborgarc i sddan stat;

d) vars befil helt bestér av medborgare i cn avtalsslutande stat; och

e) vars besittning till minst 75 % bestdr av medborgare i en avtalsslu-
tandc stat.
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Anmidrkning 5 — till artiklarna 4 och 5

1. Den bedémningsenhet pd vilken ursprungsreglerna skall tillimpas skall
vara densamma som den sirskilda vara, vilken anses utgdra grundenheten
vid klassificeringen enligt nomenklaturen enligt det harmoniserade syste-
met. I friga om varor i satser, som klassificeras i enlighet med tolkningsregel
3, skall bedomningsenheten faststillas med hdnsyn tagen till varje artikel i
satsen. Detta giller dven betridffande satser enligt tulltaxenummer 63.08,
82.06 och 96.05.
Av detta foljer att:
~ nér en vara som bestér av en grupp eller samling av artiklar klassificeras
enligt ett enda tulltaxenummer enligt reglerna i det harmoniserade syste-
met, utgor det hela beddmningsenheten;
- ndr en sdndning bestér av flera identiskt lika varor som klassificeras enligt
samma tulltaxenummer i det harmoniserade systemet, skall varje vara be-
handlas for sig vid tillimpning av ursprungsreglerna.

2. Om emballage skall tulltaxeras tillsammans med varan i enlighet med tolk-
ningsregel 5 i det harmoniserade systemet, skall det inbegripas dven vid ur-
sprungsbestdmningen.

Anmdrkning 5 a) —till artikel 4 h)

I friga om begagnade dick omfattar uttrycket “brukade artiklar, som tillva-
ratagits dir och som endast kan anvindas for &tervinning av rdvaror” inte
bara begagnade dick som kan anvindas enbart f6r dtervinning av révaror
utan dven begagnade dick som endast kan anvindas for regummering eller
som skrot.

Anmiirkning 6 — till artikel 5 punkt 2

De inledande anmaérkningarna till bilaga II skall i férekommande fall tillim-
pas for alla varor som vid framstéllningen tillforts icke-ursprungsmaterial,
aven om for dessa inte giller nigot sarskilt villkor enligt listan i bilaga IT utan
de istdllet ar underkastade regeln om vixling av tulltaxenummer i artikel 5
punkt 2.

Anmdrkning 7 - till artikel 6

Med uttrycket "pris fritt fabrik” 161stds det pris som betalas till den tillver-
kare i vars foretag den sista bearbetningen eller behandlingen &gt rum, inbe-
gripet virdet av alla som material anvdnda varor.

Med "tullvirde” forstds virde enligt 6verenskommelsen i Genéve den 12
april 1979 om tillimpning av artikel VII i Allménna tull- och handelsavtalet.

Anmirkning 8 — till artikel 8 punkt 1

Méjligheten att, enligt detta protokoll, anvidnda faktura som bevis for varor-
nas ursprungskaraktar skall utstrickas till att dven gilla foljescdel eller an-
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nari kommersiell handling med tillrdckligt detaljerad beskrivning av varorna
for att mojliggora deras identifiering.

I frdga om varor som ingdr i postforsindelse vilken, i den mening som av-
ses i artikel 8 punkt 2, inte anses som inforsel av kommersiell karaktir, kan
dcklarationen om varornas ursprungskaraktdr ocksd avges pa den postala
tulldeklarationen C2/CP3 eller pd papper som bilagts sistnimnda deklara-
tion.

Anmdrkning 9 — till artikel 17 punkt 1 och artikel 22

Om varucertifikat har utfirdats enligt artikel 9 punkt 3 och avser varor som
dterutforts i oférindrat skick, skall tullmyndigheten i bestimmelselandet
inom ramen for det administrativa samarbetet kunna erhilla kopior av det
eller de ursprungsintyg som tidigare utfirdats eller upprittats for ifrigava-
rande varor.

Anmirkning 10 - till artikel 23

Med "tullrestitution eller. . . befrielse frdn tull i ndgon form” forstds varje
bestimmelse om dterbetalning eller efterskiinkande, helt eller delvis, av tul-
lar som tillimpas for varor som anvints som material, under forutsittning
att namnda bestimmelse uttryckligen medger eller faktiskt medfor sidan
Aterbetalning eller sddant efterskinkande, om de med detta material fram-
stillda varorna exporteras men inte om de 4r avsedda for inhemsk forbruk-
ning.

”Varor som anvints som material” skall avse alla varor for vilka "tullresti-
tution eller. . . befrielse frin tull i ndgon form” begirs som en foljd av export
av ursprungsvaror, for vilka certifikat EUR.1, LT-certifikat eller fakturor
med hinvisning till LT-certifikat eller en faktura med exportorsdeklaration
utfirdas eller upprittas.
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BILAGA II

Lista 6ver bearbetning eller behandling som icke-ursprungsmaterial méste
underg3 for att den framstillda varan skall erhdlla ursprungskaraktér

Inledande anmirkningar

Allmint

Anmdrkning 1

1.1 De tvi forsta kolumnerna i listan beskriver den framstillda varan. Den
forsta kolumnen innehéller det tulltaxe- eller kapitelnummer som anvénds i
det harmoniserade systemet och den andra kolumnen innchaller den varu-
beskrivning som anvinds i detta system for detta tulltaxe- eller kapitelnum-
mer. For varje post i de tvd forsta kolumnerna finns en regel angiven i kolum-
nerna 3 och/eller 4. D3, i vissa fall, en post i den forsta kolumnen foregds av
ordet "ur”, anger detta att regeln i kolumn 3 eller kolumn 4 endast giller for
den del av tulltaxe- eller kapitelnumret som anges i kolumn 2.

1.2 Om i kolumn 1 flera tulltaxenummer dr grupperade tillsammans eller ett
kapitelnummer angivits och varubeskrivningen i kolumn 2 darfor angivits i
allméinna termer, géiller den bredvidstdende regeln i kolumn 3 eller kolumn
4 for alla varor som, enligt det harmoniserade systcmet, klassificeras enligt
tulltaxenummer inom kapitlet eller enligt nigot av de tulltaxenummer som
grupperats tillsammans i kolumn 1.

1.3 Om olika regler i listan giller for olika varor inom samma tulltaxenum-
mer innehdller varje indragning beskrivningen av den del av tulltaxenumret
for vilken bredvidstiende regel i kolumn 3 eller kolumn 4 giller.

1.4 For varor enligt kapitlen 84-91 skall, om ingen regel finns angiven i ko-
lumn 4, den regel som angivits i kolumn 3 tillimpas.

Anmdrkning 2

2.1 Uttrycket "tillverkning” innefattar vilken sorts bearbetning eller behand-
ling som helst, inbegripet sammansittning” eller speciella dtgirder. Se dock
anmiarkning 3.5 nedan.

2.2 Uttrycket “material” innefattar alla ingredienser”, "rimaterial”, "kom-
ponenter” eller “delar” etc som anvinds vid tillverkningen av varan.

2.3 Uttrycket "vara” avser den vara som framstills, &ven om den 4r avsedd
for senare anvindning i en annan tillverkningsprocess.

Anmdrkning 3

3.1 1 de fall d& ndgot tulltaxenummer eller ndgon del av ett tulltaxenummer
inte finns i listan giller regeln om "vixling av tulltaxenummer” enligt artikel
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5.2. Om villkoret betriffande "véxling av tulltaxenummer” giller for ndgon
post i listan, dr detta intaget i regeln i kolumn 3.

3.2 Den bearbetning eller behandling som erfordras enligt regeln i kolumn 3
eller kolumn 4 behover utforas endast i forhallande till det icke-ursprungs-
material som anvands. De begrinsningar som innefattas i en regel i kolumn
3 eller kolumn 4 giiller pd samma sétt endast for det icke-ursprungsmaterial
som anvéinds.

3.3 Om en regel anger att "material enligt vilket tulltaxenummer som helst”
fir anvindas, far dven material enligt samma tulltaxenummer som varan an-
vindas, dock med de specifika begriansningar som ocksd kan férekomma i
regeln. Uttrycket "tillverkning utgiende frin material enligt vilket tulltaxe-
nummer som helst inbegripet annat material enligt nr . . .” innebér dock att
av material enligt samma tulltaxenummer som varan, endast material med
en annan varubeskrivning in den som giller den vara som upptagits i kolumn
2 fir anvindas.

3.4 Om en vara, som tillverkats av icke-ursprungsmaterial vilket erhallit ur-
sprungskaraktér under tillverkningen genom nummervixlingsregeln eller sin
egen regel i listan, anvinds som material vid tillverkningen av en annan vara,
ir den regel som giller for den vara i vilken den ingér inte tillimplig p den
forstnimnda varan.

~Till exempel, en maskin enligt tulltaxenr 84.07, for vilken regeln fore-
skriver att virdet av det icke-ursprungsmaterial som far ingd inte fr over-
stiga 40% av priset fritt fabrik, tillverkas av "annat legerat stil grovt tillfor-
mat genom smidning” enligt 72.24.

Om denna smidning har skett i ifrigavarande land av g6t av icke-ur-
sprungskaraktir, har smidet redan fitt ursprung genom regeln i listan for
tulltaxenr 72.24. Det kan di ridknas som ursprungsvara vid virdeberik-
ningen for maskinen oberoende av om det tillverkats i samma eller i en an-
nan fabrik. Virdet av gotet av icke-ursprungskaraktir riknas sdledes inte in
i virdet av det icke-ursprungsmaterial som anvints.

3.5 Aven om nummervixlingsregeln eller regeln i listan 4r uppfylld, har en
vara inte ursprung om den utférda bearbetningen som helhet ér otillracklig i
den mening som avses i artikel 5.5.

Anmirkning 4

4.1 Regeln i listan anger den minsta bearbetning eller behandling som er-
fordras, och utforande av mera bearbetning eller behandling ger ocksé ur-
sprungskaraktir. Diremot kan utférande av mindre bearbetning eller be-
handling inte ge ursprung. Om alltsd en regel sdger att icke-ursprungsmate-
rial i ett sarskilt tillverkningsstadium fir anvindas, ar anvindning av sddant
material i ett tidigare tillverkningsstadium tilldten och anvindning av sidant
material i ett senare tillverkningsstadium inte tilliten.

4.2 Om en regel i listan anger att en vara fér tillverkas av mer én ett material
innebir detta att vilket som helst eller flera av dessa material far anviindas.
Det krivs inte att alla matcrial anvinds.
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— Till exempel, regeln for vavnader sager att naturliga fibrer fir anvindas
och att kemiska material bland andra ocksé fir anvindas. Detta innebir inte
att bdda maste anviindas. Man kan anvinda det ena eller det andra eller
bida.

Om emellertid en begrinsning giller for ett material och andra begrins-
ningar giller for andra material i samma regel, géller begrinsningarna en-
dast f6r de material som faktiskt anvints.

- Till exempel, regeln for symaskiner anger att mekanismen f6r trddspin-
ning som anvinds miste ha ursprung och att zig-zag mekanismen som an-
vinds ocksd m3ste ha ursprung. Dessa tvd begrinsningar giller endast om
de ifrigavarande mekanismerna faktiskt ingdr i symaskinen.

4.3 Om en regel i listan anger att en vara miste tillverkas av ett speciellt
material, hindrar villkoret sjélvklart inte anviandningen av andra material
som, pd grund av sin beskaffenhet, inte kan uppfylla regeln.

-~ Till exempel, regeln for tulltaxenr 19.04, som uttryckligen utesluter an-
véindningen av spannmél och produkter dirav, hindrar inte anvindningen
av mineralsalter, kemikalier och andra tillsatser som inte dr framstillda av
spannmal. '

— Till exempel, i friga om en vara som dr tillverkad av bondad duk, for
vilken enbart garn som inte har ursprung ir tillitet utgdngsmaterial, dr det
inte mojligt att utgd frdn bondad duk - iven om bondad duk normalt inte
kan tillverkas av garn. I sddana fall miste utgéngsmaterialet normalt vara i
stadiet fore garnstadiet, d.v.s. fiberstadiet.

Se dven anmirkning 7.3 i friga om textilvaror.

4.4 Om tvd eller flera procentsatser dr angivna i en regel i listan for det hogsta
virdet av icke-ursprungsmaterial som kan anvindas, fr dessa procentsatser
inte liggas samman. Virdet av allf icke-ursprungsmaterial som anvinds far
aldrig 6verstiga den hogsta av de angivna procentsatserna. Dessutom far de
enskilda procentsatserna inte dverskridas i forhllande till det speciella ma-
terial som de avser.

Textilvaror

Anmadrkning 5

5.1 Uttrycket "naturliga fibrer” anvinds i listan till att avse andra fibrer 4n
regenat- eller syntetfibrer och ar begrinsat till stadiet innan spinningen sger
rum, inbegripet avfall, och, om ej annat anges, inbegriper uttrycket "natur-
liga fibrer” sddana fibrer som kammats, kardats eller pd annat sitt bearbe-
tats men inte spunnits. '

5.2 Uttrycket "naturliga fibrer” inbegriper tagel enligt nr 05.03, silke enligt
nr 50.02 och 50.03 liksom ullfibrer och fina eller grova djurhdr enligt nr
51.01-51.05, bomulisfibrer enligt nr 52.01-52.03 och 6vriga vegetabiliska fib-
rer enligt nr 53,01-53.05.

5.3 Uttrycken "dissolvingmassa”, "kemiskt material” och “material for pap-
perstillverkning” anvinds i listan fér att ange de material som inte klassifice-
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ras enligt kapitlen 50-63 och som kan anvéndas for tillverkning av regenat-,
syntet- eller pappersfibrer eller -garn.

5.4 Uttrycket "konststapelfibrer” anvinds i listan for att ange fiberkabel, sta-
pelfibrer eller avfall av syntet- eller regenatmaterial enligt nr 55.01-55.07.

Anmidrkning 6

6.1 I frdga om varor enligt de tulltaxenummer i listan vid vilka hédnvisning
gjorts till denna inledande anmérkning skall de villkor som angivits i kolumn
3 i listan inte tillimpas for ndgra grundtextilmaterial som anvénts vid varor-
nas tillverkning vilka tillsammans utgdr hogst 10% av den sammanlagda vik-
ten av alla anvdnda grundtextilmaterial. (Se dock dven anméirkningarna 6.3
och 6.4 nedan.)

6.2 Denna tolerans fir dock tillimpas endast f6r blandvaror som framstillts
av tvi eller flera grundtextilmaterial, oavsett med vilken andel de ingdr i va-
ran.

Grundtextilmaterialen 4r foljande:

- silke;

—ull;

— grova djurhér;

— fina djurhir;

— tagel;

— bomull;

— material for papperstillverkning samt papper;
~lin;

— mjukhampa;

— jute och andra bastfibrer for textilt &ndamdl;
— sisal och andra textilfibrer av sliktet Agave;
— kokos, manillahampa, rami och andra vegetabiliska textilfibrer;
~ syntetiska konstfilament;

- regenatkonstfilament;

— syntetiska konststapelfibrer;

- regenatkonststapelfibrer.

— Till exempel, ett garn enligt nr 52.05 tillverkat av bomulisfibrer och synte-
tiska stapelfibrer ar ett blandgarn. Darfor fir man anvinda icke-ursprungs-
material med en vikt av hogst 10% av garnets vikt.

- Till exempel, en ylleviv enligt nr 51.12 tillverkad av yllegarn och syntetiskt
gam av stapelfibrer 4r en blandviv. Darfor fir man anvinda syntetiskt garn
eller ullgarn eller en kombination av dessa, som inte uppfyller ursprungsre-
geln, med en vikt av hogst 10% av vivens vikt.

- Till exempel, en tuftad dukvara av textilmaterial enligt nr 58.02 tillverkad
av bomullsgarn och bomullsviv ir en blandvara endast om bomullsviven
sjilv ar en blandviv tillverkad av tvi eller flera grundtextilmaterial eller om
de anvianda bomullsgarnerna sjilva utgdr blandgarn.

- Till exempel, om den berdrda tuftade dukvaran av textilmaterial varit till-
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verkad av bomullsgarn och syntetviv, hade sjilvklart tvd olika grundtextil-
material anvints,

~ Till exempel, en matta med tuft tillverkad av bédde regenatgarn och bo-
mullsgarn och med baksida av jute &r en blandvara eftersom tre olika grund-
textilmaterial anvints. Allt icke-ursprungsmaterial som anvénts i ett senare
tillverkningsstadium @n vad regeln tilliter fir siledes anvindas, forutsatt att
dess sammanlagda vikt inte Overstiger 10% av textilmaterialen i mattan.
Alltsd skulle jutebaksidan, regenatgarnet och/eller bomullsgarnet kunna
vara importerade i detta tillverkningsstadium, forutsatt att viktvillkoren ér

uppfyllda.

6.3 Ifrdga om varor innechdllande ”garn av segmenterat polyuretan med
mjuka segment av polyeter, dven Overspunnet” ir denna tolerans 20% for
sidant garn.

6.4 1 frdga om varor innehdllande garn som utgores av en kirna, bestiende
av antingen aluminiumfolie eller av plastfilm med eller utan dverdrag av alu-
miniumpulver, med en bredd icke dverstigande 5 mm, sammanfogad mellan
tv plastfilmer med hjélp av klister, 4r denna tolerans 30% for sddant garn.

Anmdrkning 7

7.11 frdga om de textilvaror som &r utmirkta i listan genom en fotnot med
hinvisning till denna inledande anmirkning fir textilmaterial, med undan-
tag av foder och mellanfoder, som inte uppfyller regeln i kolumn 3 i listan
for den ifrigavarande konfektionerade varan anvindas, férutsatt att de klas-
sificeras enligt ett annat tulltaxenummer dn varan och fOrutsatt att deras
virde inte dverstiger 8 % av varans pris fritt fabrik.

7.2 Beséattningsartiklar och tillbehor av icke-textilmaterial eller andra mate-
rial som innehéller textilmaterial behover inte uppfylla villkoren i kolumn 3
dven om de inte ticks av bestimmelsen i anmérkning 4.3.

7.3 Enligt anmirkning 4.3 fir besattningsartiklar och tillbehor av icke-textil-
material utan ursprung eller andra varor som inte innehiller nigra textilma-
terial under alla férhillanden anvindas fritt, d& de inte kan tillverkas av ma-
terial upptaget i kolumn 3.

- Till exempel, om en regel i listan séger for en viss textilvara, sdsom blu-
sar, att garn miste anvindas, hindrar detta inte anvindningen av metallfore-
mal, sdsom knappar, eftersom dessa inte kan tillverkas av textilmaterial.

7.4 DA en procentregel giller miste hinsyn tas till virdet av besittningsartik-
lar och tillbehor vid berdkningen av virdet av ingéende icke-ursprungsmate-
rial.
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktar
1 2 3
03.02~ - Fisk, annan dn levande fisk Tillverkning varvid allt anvint
03.05 material enligt 3 kap. miste vara
ursprungsvara
ur 04.03 Kiammjolk, filmjolk, graddfil, Tillverkning varvid:
yoghurt, kefir och annan fermen- - - allt anvént material enligt 4
terad eller syrad mjolk och kap. skall vara helt fram-
gradde, smaksatta eller innehal- stallt,
lande frukt, bir, notter eller ka- - - ingdende fruktsaft, med un-
kao dantag av ananas-, limef-
rukt- eller grapefruktsaft,
enligt 20.09 skaill utgora ur-
sprungsvara och
- - viirdet av anvant material en-
ligt 17 kap. inte &verstiger
30 % av varans pris fritt fab-
rik
ur 13.02 Vixtslem och andra fortjock-  Tillverkning utgiende frdn icke
ningsmedel erhéllna ur vegetabi-  modifierat vixtslem och icke mo-
liska produkter, modifierade difierade fértjockningsmedel
16.04 Fisk, beredd eller konserverad;  Tillverkning varvid virdet av allt
kaviar anvant material inte Overstiger
50 % av varans pris fritt fabrik
16.05 Kriftdjur, blotdjur och andra  Tillverkning varvid virdet av allt
ryggradslosa vattendjur, beredda  anvint material inte Overstiger
eller konserverade 50 % av varans pris fritt fabrik
ur 17.02 Kemiskt ren fruktos och maltos Tillverkning utgiende frin mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst inbegripet andra mate-
rial enligt 17.02
17.04 Sockerkonfektyrer  (inbegripet  Tillverkning varvid allt anvint
vit choklad), inte innehdllande  material klassificeras enligt annat
kakao nummer an varan, fOrutsatt att
virdet av anvint material av an-
nat slag enligt 17 kap. inte dver-
stiger 30% av varans pris fritt
fabrik
18.06 Choklad och andra livsmedelsbe-  Tillverkning varvid allt anvint
redningar innehéllande kakao material klassificeras enligt annat
nummer an varan, forutsatt att
véirdet av anvidnt material enligt
17 kap. inte overstiger 30 % av
varans pris fritt fabrik
19.01 Maltextrakt; livsmedelsbered-

ningar av mjol, stirkelse eller
maltextrakt, som inte innehdller
kakaopulver eller innehdller
mindre én 50 viktprocent kakao-
pulver, inte nimnda eller inbe-
gripna ndgon annanstans; livsme-
delsberedningar av varor enligt
nr 04.01- -04.04, som inte inne-
héller kakaopulver eller innehal-
ler mindre an 10 viktprocent ka-
kaopulver, inte nimnda eller in-
begripna nigon annanstans:

— — maltextrakt

Tillverkning  utglende  frin
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Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av
icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktér

3

ur 19.02

19.03

19.04

19.05

- - andra

Pastaprodukter, sisom spagetti,
makaroner, nudlar, lasagne,
gnocchi, ravioli och cannelloni,
dven kokta, fyllda (med kott eller
andra fédodmnen) eller p4 annat
sitt beredda, med undantag av
sddana varor som inneh3ller mer
@n 20 viktprocent kriftdjur, biot-
djur eller andra ryggradslosa vat-
tendjur, korv och liknande varor
eller kott och andra djurdelar av
alla slag, inbegripet fetter av alla
slag eller ursprung; couscous,
dven beredd

Flingor, gryn o.d., framstillda av
stirkelse

Livsmedelsberedningar erhdlina
genom svillning eller rostning av
spannmdl eller spannmdlspro-
dukter (t.ex. majsflingor); spann-
mil annan in majs, i form av
korn, forkokt eller pd annat sitt
beredd:

- - inte innehallande kakao:

- - spannmdl, annan 4n majs, i
form av korn, foérkokt eller pa an-
nat satt beredd

-~ — andra

- - innehdllande kakao

Bakverk, dven inneh3llande ka-
kao; nattvardsbrod, tomma ob-

spannmal enligt 10 kap.
Tillverkning varvid allt anvént
material klassificeras enligt annat
nummer idn varan, forutsatt att
virdet av anvint material enligt
17 kap. inte Overstiger 30 % av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid all anvidnd
spannmal och alla produkter
dirav, med undantag av durum-
vete och produkter dirav, méste
vara helt framstillda

Tillverkning utgdende frin mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst utom frn potatisstir-
kelse enligt 11.08

Tillverkning utgdende frin mate-

rial enligt vilket tulltaxenummer

som helst. Beredda eller konser-
verade korn och kolvar av socker-

majs enligt 20.01, 20.04 och 20.05

samt sockermayjs, okokt, dngkokt

eller kokt i vatten, fryst, enligt

07.10 fir dock inte anvindas.

Tillverkning varvid:

- - all anviind spannmaél och alla
produkter didrav, med un-
dantag av majs av typen Zea
Indurata och durumvete och
produkter dirav, miste vara
helt framstillda, och

- - vérdet av anvint material en-
ligt 17 kap. inte dverstiger 30
% av varans pris fritt fabrik

Tillverkning utgdende frin mate-

rial som inte klassificeras enligt

18.06, forutsatt att virdet av an-

vint material enligt 17 kap. inte

overstiger 30% av varans pris
fritt fabrik

Tillverkning utgdende frin mate-
rial enligt vilket tulltaxehummer
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Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av
icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir

2

3

ur 21.03

ur 21.04

ur 22.02

22.05

ur 22.08

ur 25.04

ur 25.15

ur 25.16

latkapslar av sidana slag som dr
lampliga for farmaceutiskt bruk,
sigilloblater och liknande pro-
dukter

Siser samt beredningar for
tillredning av saser; blandningar
{6r smaksattningsindamal

Soppor och buljonger samt be-
redningar for tillredning av sop-
por eller buljonger

Vatten, inbegripet mineralvatten
och kolsyrat vatten samt andra al-
koholfria drycker, med undantag
av frukt-, biar- och koksvixtsaft
enoligt nr 20.09, innehdllande
socker, mjolk eller mjolkfetter

Vermut och annat vin av firska
druvor, smaksatt med viixter eller
aromatiskadmnen

Likorer och andra spritdrycker
med tillsats av sackaros, invert-
socker, agg eller dggula

Naturlig kristallinisk grafit, anri-
kad p4 kol, renad och malen

Marmor, enkelt sonderdelad ge-
nom signing eller pd annat sitt
till block eller plattor av kvadra-
tisk eller rektangular form, med
en tjocklek som inte overstiger 25
cm

Granit, porfyr, basalt, sandsten
och annan monument- eller bygg-
nadssten, enkelt sonderdelad ge-

som helst, utom frin material en-
ligt 11 kap.!

Tillverkning varvid allt anvint
material klassificeras enligt annat
nummer in varan. Senapspulver
eller beredd senap fir dock an-
véndas.

Tillverkning utgdende frin mate-
rial enligt vilket- tulltaxenummer
som helst, utom frin beredda el-
ler konserverade koksvixter en-
ligt 20.02 - -20.05

Tillverkning varvid:

- — allt anvint material klassifi-
ceras enligt annat nummer
dn varan forutsatt att viardet
av anvint material enligt 17
kap. inte 6verstiger 30 % av
varans pris fritt fabrik, och

- - anviand frukt- och bérsaft,
med undantag av ananas-, li-
mefrukt- och grapefruktsaft,
skall utgdra ursprungsvara

Tillverkning varvid anvinda dru-
vor eller anvint material erhillna
ur druvor skall vara helt fram-
stillda

Tillverkning varvid:

- — allt anvint material klassifi-
ceras enligt ett annat num-
mer &n varan och

— — anvanda druvor eller anvint
material erhillet ur druvor
skall vara helt framstilida

ELLER

Om allt 6vrigt anvant material ut-

gor ursprungsvaror, fir hogst 5

volymprocent arrak anvandas

Forhojning av kolinnehdllet ge-
nom anrikning samt rening och
malning av kristallinisk, rd grafit

Sonderdelning genom signing el-
ler p4 annat sitt av marmor, inbe-
gripet sdgad marmor, vars tjock-
lek Overstiger 25 cm

Sonderdelning genom signing el-
ler pd annat sitt av sten, inbegri-
pet sigad sten, vars tjocklek

1'Till och med den 30 november 1993 fir dock majsmjol ("masa”-mjol) som framstéllts
genom "nixtamalisterings”-metoden (lutbehandling) anviindas.
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av

nummer icke-ursprungsmaterial som ger

varan ursprungskaraktir

1 2 3
nom sdgning eller pd annat sdtt  Hverstiger 25 cm
till block eller plattor av kvadra-
tisk eller rektangulir form, med
en tjocklek som inte Sverstiger 25
cm

ur 25.18 Briand dolomit Brinning av radolomit

ur 25.19 Naturligt  magnesiumkarbonat  Tillverkning varvid allt anvint
(magnesit) krossat och forpackat  material klassificeras enligt annat
i hermetiskt tillslutna behdllare;  nummer 4n varan. Naturligt mag-
magnesiumoxid, dven ren, annan  nesimkarbonat (magnesit) fir
an smalt magnesia och doédbrind  dock anvindas
(sintrad) magnesia

ur 25.20 Gips speciellt beredd for dental-  Tillverkning varvid virdet av allt
bruk anvant material inte Overstiger

50 % av varans pris fritt fabrik
ur 25.24 Naturliga asbestfibrer Tillverkning utgdende frin as-
bestkoncentrat

ur 25.25 Glimmerpulver Malning av glimmer eller av av-

fall av glimmer

ur 25.30 Brinda eller pulveriserade jord- Brinning eller malning av jord-
pigment pigment

ur 27.07 Oljor i vilka vikten av de aroma-  Tillverkning utgiende frin mate-
tiska bestindsdelarna Overstiger  rial enligt vilket tulltaxenummer
vikten av de icke-aromatiska be-  som helst
stdndsdelarna, utgérande oljor
liknande mineraloljor erhillna
genom destillation av hogtempe-
raturtjéra fran stenkol och som
vid temperaturer upp till 250°C
ger mer &n 65 volymprocent des-
tillat (inbegripet blandningar av
bensin (petroleum spirit) och
bensen) avsedda att anvindas
som drivmedel eller brinsle!

27.10 Oljor erhéllna ur petroleum eller  Tillverkning utgiende frin mate-
ur bituminésa mineral, andra 4n  rial enligt vilket tulltaxenummer
réolja; produkter, inte nimnda  som helst
eller inbegripna négon annan-
stans, innehdllande som karak-
tirsgivande bestindsdel minst 70
viktprocent oljor erhéllna ur pe-
troleum eller ur bituminosa
mineral!

ur 27.12 Raffinerat vaselin Tillverkning utgiende fran oraffi-

nerat vaselin

ur 27.12 Paraffin Tillverkning utgdende frdn ”slack

wax” eller “scale wax”

ur 27.12 Mikrovax, “slack wax”, renad Tillverkning utgdende frin ri

ozokerit, montanvax (lignitvax),
torvvax, andra mineralvaxer och
liknande produkter erhiilna ge-
nom syntes eller genom andra

ozonkerit
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enbart nitrogen som heteroato-
m(er); nukleinsyror och salter av
nukleinsyror

Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir
1 2 3
processer, dven firgade
ur 28 kap.  Oorganiska kemikalier; orga-  Tillverkning varvid allt anvint
niska och oorganiska foreningar  material klassificeras enligt annat
av adla metaller, av sillsynta nummer dn varan. Material som
jordartsmetaller, av radioaktiva  klassificeras enligt samma num-
grunddmnen och av isotoper; mer som varan fir dock anvin-
med undantag av ur 28.11, ur  das, forutsatt att virdet av detta
28.33 och ur 28.40 for vilka reg-  inte Overstiger 20% av varans
lerna anges nedan pris fritt fabrik
ur 28.11 Svavelsyraanhydrid Tillverkning utgdende frin sva-
veldioxid
ur 28.33 Aluminiumsulfat Tillverkning varvid viirdet av an-
viint material inte Gverstiger 50 %
av varans pris fritt fabrik
ur 28.40 Natriumperborat Tillverkning utgdende frdn dinat-
riumtetraboratpentahydrat
“ur29kap.  Organiska kemikalier, med un-  Tillverkning varvid allt anvint
dantag av ur 29.05, 29.15,ur material klassicificeras enligt an-
29.32, 29.33 och 29.34 for vilka nat nummer &n varan. Material
reglerna anges nedan som klassificeras enligt samma
nummer som varan fir dock an-
vindas, fOrutsatt att virdet av
detta inte Overstiger 20 % av va-
rans pris fritt fabrik
ur 29.05 Metallalkoholater av alkoholer  Tillverkning utgdende frn mate-
enligt detta nummer samt av eta-  rial enligt vilket tulltaxenummer
nol eller glycerol som helst inbegripet andra mate-
rial enligt 29.05. Metallalkohola-
ter enligt detta nummer fir dock
anvindas, forutsatt att virdet av
dessa inte Overstiger 20 % av va-
rans pris fritt fabrik
29.15 Mittade acykliska monokar-  Tillverkning utgdende frin mate-
boxylsyror samt deras anhydri- rial enligt vilket tulltaxenummer
der, halogenider, peroxider och  som helst. Vérdet av anvint ma-
peroxisyror; halogen-, sulfo-, nit-  terial enligt 29.15 och 29.16 far
ro- och nitrosoderivat av sddana  dock inte Gverstiga 20 % av va-
foreningar rans pris fritt fabrik
ur 29.32 Inre etrar samt halogen-,sulfo-,  Tillverkning utgdende frin mate-
nitro- och nitrosoderivat av dessa  rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst. Virdet av anvint ma-
terial enligt 29.09 fir dock inte
overstiga 20 % av varans pris fritt
fabrik
ur 29.32 Cykliska acetaler och inre hemia-  Tillverkning utgéende frin mate-
cetaler samt halogen-, sulfo-, nit-  rial enligt vilket tulltaxenummer
ro- och nitrosoderivat av dessa som helst inbegripet andra mate-
rial enligt 29.32
29.33 Heterocykliska foreningar med  Tillverkning utgdende frin mate-

rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst. Virdet av anvint ma-
terial enligt 29.32 och 29.33 fir
dock inte Gverstiga 20 % av va-
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Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av
icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktar

3

29.34

ur 30 kap.

30.02

Andra heterocykliska foreningar

Farmaceutiska produkter med
undantag av 30.02, 30.03 och
30.04 for vilka reglerna anges ne-
dan

Minniskoblod; djurblod berett

{or terapeutiskt, profylaktiskt el-

ler diagnostiskt bruk; immunsera

och andra fraktioner av blod; vac-

ciner, toxiner, kulturer av mikro-

organismer (med undantag av

jést) och liknande produkter:

~ - produkter bestiende av tvd
eller flera besténdsdelar som
har blandats med varandra
for terapeutiskt eller profy-
laktiskt bruk eller oblandade
produkter avsedda for si-
dant bruk vilka foreligger i
avdelade doser eller i former
eller forpackningar for de-
taljhandelsforséljning

- - andra:

— -~ minniskoblod

- — djurblod berett for terapeu-
tiskt eller profylaktiskt bruk

- - fraktioner av blod, andra 4n
immunsera, hemoglobin och
serumglobulin

- - hemoglobin, blodglobulin
och serumglobulin

rans pris fritt fabrik

Tillverkning utgdende frén mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst. Virdet av anvéint ma-
terial enligt 29.32, 29.33 och
29.34 far dock inte Gverstiga 20 %
av varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid allt anvint
material klassificeras enligt annat
nummer &n varan. Material som
klassificeras enligt samma num-
mer som varan fir dock anviin-
das, forutsatt att vardet av detta
inte overstiger 20 % av varans
pris fritt fabrik

Tillverkning utgdende frin mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst, inbegripet annat mate-
rial enligt 30.02. Aven material
som motsvarar  varubeskriv-
ningen fir anviindas, férutsatt att
virdet av detta inte Overstiger
20 % av varans pris fritt fabrik

Tillverkning utgdende frén mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst, inbegripet annat mate-
rial enligt 30.02. Aven material
som motsvarar  varubeskriv-
ningen f&r anvindas, férutsatt att
viardet av detta inte Overstiger
20 % av varans pris fritt fabrik
Tillverkning utgdende frin mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst, inbegripet annat mate-
rial enligt 30.02. Aven material
som motsvarar  varubeskriv-
ningen fir anvindas, forutsatt att
virdet av detta inte Overstiger
20 % av varans pris fritt fabrik
Tillverkning utgéende frin mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst, inbegripet annat mate-
rial enligt 30.02. Aven material
som motsvarar  varubeskriv-
ningen far anvindas, forutsatt att
virdet av detta inte ¢verstiger 20
% av varans pris fritt fabrik
Tillverkning utgdende frin mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst, inbegripet annat mate-
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir
1 2 3
rial enligt 30.02. Aven material
som motsvarar varubeskriv-
ningen fir anvindas, forutsatt att
virdet av detta inte dverstiger 20
% av varans pris fritt fabrik
- - andra Tillverkning utgdende frin mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst, inbegripet annat mate-
rial enligt 30.02. Aven material
som motsvarar varubeskriv-
ningen fér anvindas, forutsatt att
virdet av detta inte Gverstiger
20 % av varans pris fritt fabrik
30.03 och Medikamenter (med undantag av  Tillverkning varvid:
30.04 . varor enligt nr 30.02, 30.05 eller - ~ allt anvint material klassifi-
30.06) . ceras enligt annat nummer
4n varan. Material enligt
30.03 och 30.04 fA dock an-
véindas, forutsatt att sam-
manlagda virdet av detta
inte overstiger 20% av va-
rans pris fritt fabrik och
- — virdet av allt anvint material
inte dverstiger 50% av va-
rans pris fritt fabrik
ur 31 kap. Godselmedel, med undantag av  Tillverkning varvid allt anvént
ur 31.05 for vilka regeln anges ne-  material klassificeras enligt annat
dan nummer dn varan.Material som
klassificeras enligt samma num-
mer som varan fir dock anvin-
das, forutsatt att vardet av detta
inte Overstiger 20 % av varans
pris fritt fabrik.
ur 31.05 Mineraliska eller kemiska godsel-  Tillverkning varvid:
medel som innehdller tvd ellertre  ~ - allt anvint material klassifi-
av grunddmnena ceras enligt annat nummer
nitrogen (kvive), fosfor och ka- an varan. Material som klas-
lium; andra godselmedel; varor sificeras enligt samma num-
enligt detta kapitel i tablettform mer som varan fir dock an-
eller liknande former eller i for- vindas, forutsatt att vardet
packningar med en bruttovikt av av detta inte dverstiger 20 %
hogst 10 kg, med undantag av: av varans pris fritt fabrik och
- natriumnitrat - ~ virdet av allt avint material
- kalciumcyanamid inte overstiger 50% av va-
- kaliumsulfat rans pris fritt fabrik
~ kaliummagnesiumsulfat
ur 32 kap. Garvimnes- och fiargimnesex-  Tillverkning varvid allt anvint
trakter; garvsyror och garvsyra-  material klassificeras enligt annat
derivat; pigment och andra firg- nummer n varan. Material som
Amnen; lacker och andra mdl- klassificeras enligt samma num-
ningsfirger; kitt och andra tit- mer som varan fir dock anvin-
nings- och utfyllningsmedel;  das, férutsatt att virdet av detta
tryckfirger, blick och tusch; med  inte Overstiger 20% av varans
undantag av ur 32.01 och 32.05  pris fritt fabrik.
for vilka reglerna anges nedan
ur 32.01 Garvsyror (tanniner) samt salter,  Tillverkning utgdende frin gar-

etrar, estrar och andra derivat av
garvsyror

vimnesextrakter av vegtabiliskt
ursprung
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av

nummer icke-ursprungsmaterial som ger

varan ursprungskaraktir

1 2 3

32.05 Substratpigment; preparat enligt  Tillverkning av utglende frin
anm. 3 till detta kapitel pd basis material enligt vilket tulltaxe-
av substratpigment? nummer som helst, utom 32.03

och 32.04 forutsatt att véirdet av
négot material hinforligt till nr
32.05 inte dverstiger 20 % av va-
rans pris fritt fabrik

ur 33 kap.  Eteriska oljor och resinoider;par-  Tillverkning varvid allt anvént
fymeringsmedel, kosmetiska pre-  material klassificeras enligt annat
parat och toalettmedel; med un-  nummer 4n varan. Material som
dantag av 33.01 for vilket regeln  klassificeras enligt samma num-
anges nedan mer som varan far dock anvin-

das, forutsatt att viardet av detta
inte Overstiger 20 % av varans
pris fritt fabrik.

33.01 Eteriska oljor (4ven terpenfria),  Tillverkning utgdende frin mate-
inbegripet “concretes” och “ab-  rial enligt vilket tulltaxenummer
solutes”; resinoider; koncentrat  som helst, inbegripet material ur
av eteriska oljor i fett, icke flyktig  en annan “grupp” inom detta
olja, vax e.d., erhdllna genom nummer. Dock fir material ur
s.k. enfleurage cller maceration;  samma grupp anvindas, forutsatt
terpenhaltiga biprodukter erhall-  att virdet av detta inte Gverstiger
na vid avterpenisering av eteriska 20 % av varans pris fritt fabrik
oljor; vatten frin destillation av
eteriska oljor och vattenlosningar
av sidana oljor

ur 34 kap.  Tval och sépa, organiska ytaktiva  Tillverkning varvid allt anvint
amnen, tvittmedel, smérjmedel,  material klassificeras enligt annat
konstgjorda  vaxer, beredda nummer é&n varan. Material som
vaxer, puts och skurmedel, ljus Kklassificeras enligt samma num-
och liknande artiklar, modelle- mer som varan fir dock anvin-
ringspastor, s.k. dentalvax samt  das, forutsatt att virdet av detta
dentalpreparat pi basis av gips; inte Overstiger 20% av varans
med undantag av 34.04 for vilket  pris fritt fabrik
reglema anges nedan

34.04 Konstgjorda vaxer och beredda  Tillverkning utgdende frin mate-

vaxer:

— - vaxer baserade pd paraffin,
petroleumvaxer, vaxer er-
héllna ur bituminésa mine-
ral, "slack wax” eller "scale
wax”

— - andra

rial som inte klassificeras enligt
34.04 eller 29 kap.

Tillverkning utgdende frin mate-

rial enligt vilket tulltaxenummer

som helst med undantag av:

- - hydrerade oljor enligt 15.16
som har karaktér av vaxer

- — fettsyror, inte kemiskt defi-
nierade, eller tekniska fettal-
koholer enligt 15.19, som har
karaktér av vaxer

- — material enligt 34.04

Nimnda material fir dock anvin-

2 Enligt lydelsen av anm. 3 till 32 kap. ér dessa preparat av sddana slag som anvinds
for att farga alla slags material eller for att ingd som best&ndsdelar vid tillverkning av
fargberedningar, forutsatt att de inte klassificeras enligt ndgot annat nummer i 32 kap.
3 Med "grupp” avses vilken del av numret som helst som #r itskild frin den Gvriga
texten med semikolon.

24 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr 22. Del 1
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir
1 2 3
das forutsatt att virdet av dessa
inte overstiger 20 % av varans
pris fritt fabrik
ur 35 kap. Proteiner; modifierad stirkelse;  Tillverkning varvid allt anvint
lim och klister; enzymer; med un-  material klassificeras enligt annat
dantag av 35.05 och ur 35.07 f6r nummer 4n varan. Material som
vilka reglerna anges nedan klassificeras enligt samma num-
mer som varan far dock anvén-
das, forutsatt att virdet av detta
inte overstiger 20 % av varans
pris fritt fabrik
35.05 Dextrin och annan modifierad
stirkelse (t.ex. forklistrad eller
forestrad starkelse); lim och klis-
ter p3 basis av stirkelse, dextrin
eller annan modifierad stirkelse:
- - foretrad eller forestrad stir-  Tillverkning utgdende frin mate-
kelse rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst, inbegripet annat mate-
rial enligt 35.05
— - andra Tillverkning utgdende frin mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst, utom frdn material en-
ligt 11.08
ur 35.07 Enzympreparat, inte nimnda el-  Tillverkning varvid virdet av an-
: ler inbegripna nigon annanstans  vint material inte Gverstiger 50 %
av varans pris fritt fabrik
36 kap. Krut och springamnen; pyrotek-  Tillverkning varvid allt anvint
niska produkter; tindstickor; py-  material kiassificeras enligt annat
rofora legeringar; vissa brinn- nummer dn varan. Material som
bara produkter Kklassificeras enligt samma num-
mer som varan far dock anviin-
das, forutsatt att virdet av detta
inte overstiger 20 % av varans
pris fritt fabrik
ur 37 kap. Varor for foto- eller kinobruk  Tillverkning varvid allt anvént
med undantag av 37.01, 37.02och  material klassificeras enligt annat
37.04 for vilka reglerna anges ne-  nummer 4n varan. Material som
dan klassificeras enligt samma num-
mer som varan fir dock anvin-
das, forutsatt att virdet av detta
inte Overstiger 20 % av varans
pris fritt fabrik
37.01 Fotografiska platar och fotogra-

fisk bladfilm, strdlningskinsliga,
oexponerade, av annat material
an papper, papp e¢ller textilvara;
bladfilm, strdlningskanslig, oex-
ponerad, avsedd for omedelbar
bildframstillning, dven i form av
filmpaket:
~ -~ fargfilm avsedd fér omedel-
bar bildframstilining, i form
av filmpaket

Tillverkning varvid allt anvint
material klassificeras enligt annat
nummer én 37.01 eller 37.02. Ma-
terial enligt 37.02 fir dock anvin-
das, forutsatt att virdet av detta
inte overstiger 30 % av varans
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir
1 2 3
pris fritt fabrik
-~ andra Tillverkning varvid allt anvant
material klassificeras enligt annat
nummer in 37.01 eller 37.02. Ma-
terial enligt 37.01 och 37.02 fir
dock anvindas, forutsatt att sam-
manlagda virdet av dessa inte
overstiger 20 % av varans pris
fritt fabrik
37.02 Fotografisk film i rullar, strdl- Tillverkning varvid allt anvint
ningskinslig, oexponerad, av an-  material klassificeras enligt annat
nat material in papper, papp eller  nummer in 37.01 eller 37.02
textilvara; film i rullar, stralnings-
kinslig, oexponerad, avsedd for
omedelbar bildframstillning
37.04 Fotografiska plitar, fotografisk  Tillverkning varvid allt anvant
film, fotografiskt papper, foto- material klassificeras enligt annat
grafisk papp och fotografisk tex-  nummer in 37.01-37.04
tilvara, exponerade men inte
framkallade
ur 38 kap. Diverse kemiska produkter med  Tillverkning varvid allt anvént
undantag av ur 38.01, ur 38.03, material klassificeras enligt annat
ur38.05, ur 38.06, ur 38.07, nummer in varan. Material som
38.08-38.14, 38.18-38.20, 38.22  klassificeras enligt samma num-
och 38.23 for vilka reglerna anges  mer som varan far dock anvin-
nedan das, forutsatt att virdet av detta
inte dverstiger 20 % av varans
pris fritt fabrik
ur 38.01 Kolloidal grafit, suspenderad i  Tillverkning varvid virdet av an-
olja samt halvkolloidal grafit; vint material enligt 34,03 inte
kolhaltig elektrodmassa overstiger 50 % av varans pris
fritt fabrik
ur 38.01 Grafit i pastaform, utgorande Tillverkning varvid virdet av in-
blandning av grafit och mineral- giende material enligt 34.03 inte
oljor vari grafit ingdr med merdn  Gverstiger 20 % av varans pris
30 viktprocent fritt fabrik
ur 38.03 Raffinerad tallolja Raffinering av ré tallolja
ur 38.05 Sulfatterpentin, renad Rening bestiende av destillering
eller raffinering av rd sulfatter-
pentin
ur 38.06 Hartsestrar Tillverkning utgéende frin harts-
syror
ur 38.07 Tratjarbeck Destillation av tritjira
38.08- - Diverse kemiska produkter:
38.14,
38.18- -
38.20,
38.22 och
38.23

~~ beredda tillsatsmedel for
smorjoljor, innehéllande ol-
jor erhdllna ur petroleum el-
ler ur bitumintsa mineral,
enligt 38.11

Tillverkning varvid virdet av allt
anvint material enligt nr 38.11
inte Overstiger 50% av varans
pris fritt fabrik
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Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av
icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktar

2

3

ur 39.01--
39.15

- - foljande varor enligt 38.23:

- - beredda bindemedel for
gjutformar eller gjutkir-
nor pé basis av naturliga
hartsartade produkter

- — naftensyror, vattenolos-
liga salter av naftensyror
samt estrar av naftensy-
ror

- - sorbitol, annan 4n sorbi-
tol enligt 29.05

- —~ petroleumsulfonater,
med undantag av petro-
leumsulfonater av alka-
limetaller, av ammo-
nium eller av etanolami-
ner; tiofenhaltiga sulfo-
nerade destillat av bitu-
mindsa skiffrar samt sal-
ter dirav

- — jonbytare

- — getter for vakuumrér

- - alkalisk jarnoxid for re-
ning av gas

- — gasvatten och anvind
gasreningsmassa

- - sulfonaftensyror, deras
icke vattenlosliga salter
och deras estrar

- - finkelolja och dippels-
olja

- — blandningar av salter
vilka har olika anjoner

- —pastor eller massor pd
basis av gelatin for kopie-
ringsindamil, &dven pd
underlag av papper eller
textil

- — andra

Plaster i obearbetad form; av-'

klipp och annat avfall av plast
samt plastskrot; med undantag av
ur 39.07 for vilket regeln anges
nedan:

- - additionshomopolymerer

- — andra

Tillverkning varvid allt anvant
material klassificeras enligt annat
nummer 4n varan. Material som
klassificeras enligt samma num-
mer som varan fir dock anvin-
das, forutsatt att viardet av detta
inte overstiger 20% av varans
pris fritt fabrik

Tillverkning varvid virdet av an-
vint material inte 6verstiger 50 %
av varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid:

- - virdet av anvant material
inte Gverstiger 50 % av va-
rans pris fritt fabrik och

- — virdet av anvidnt material en-
ligt 39 kap. inte Overstiger
20% av varans pris fritt
fabrik*

Tillverkning varvid virdet av an-

viant material enligt 39 kap. inte

Overstiger 20 % av varans pris

fritt fabrik*

4 D4 friga &r om varor tillverkade av material enligt sdvil 39.01 - —39.06 & ena sidan
som enligt 39.07- -39.11 & andra sidan, skall denna inskridnkning tillimpas endast
med avseende p3 den materialkategori som overvéger viktmassigt i varan.
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktar
1 2 3
ur 39.07 Sampolymer tillverkad av poly-  Tillverkning varvid allt anvint
karbonat och sampolymer av ak-  material klassificeras enligt annat
rylnitril-butadien-styren (ABS) nummer &n varan. Material som
klassificeras enligt samma num-
mer som varan fir dock anvin-
das, forutsatt att virdet av detta
inte overstiger 50 % av varans
pris fritt fabrik
ur 39.16- - Halvfabrikat av plast och andra
39.21 plastvaror, med undantag av ur
39.16, ur 39.17 och ur 39.20, for
vilka reglerna anges nedan:
~ - platta produkter, bearbetade  Tillverkning varvid virdet av an-
utover endast ytbearbetning  vint material enligt 39 kap. inte
eller nedskurna till annan Gverstiger 50% av varans pris
form &n rektanguldr (inklu-  fritt fabrik
sive kvadratisk); andra va-
ror, bearbetade utover en-
dast ytbearbetning
- — andra;
- - av additionshomopoly-  Tillverkning varvid:
merer - - virdet av anvint material
inte 6verstiger 50 % av va-
rans pris fritt fabrik och
~ - virdet av anvint material en-
ligt 39 kap. inte overstiger
20% av varans pris fritt
fabrik*
— - andra Tillverkning varvid virdet av an-
vint material enligt 39 kap. inte
Overstiger 20 % av varans pris
fritt fabrik?
ur 39.16 Profilerade stinger och stringar  Tillverkning varvid:
och samt ror och slangar - - virdet av anvint material
ur 39.17 inte overstiger 50 % av va-
rans pris fritt fabrik och
- ~ virdet av anvant material en-
ligt samma nummer som va-
ran inte Overstiger 20 % av
varans pris fritt fabrik
ur 39.20 Ark, folier eller film av jonomer  Tillverkning utgiende frin- ett
termoplastiskt partiellt salt utgo-
rande en sampolymer av eten och
metakrylsyra, delvis neutralise-
rad med metalljoner (framst
zink- och natriumjoner)
39.22- -~ Artiklar av plast Tillverkning varvid virdet av an-
39.26 vint material inte &verstiger 50 %
av varans pris fritt fabrik
ur 40.01 Laminerade plattor av sulkripp Hopvalsning av krapplattor av
naturligt gummi
40.05 Ovulkat gummi med inblandning  Tillverkning varvid virdet av an-

av tillsatsimnen, i obearbetad
form eller i form av plattor, duk
eller remsor

vint material, bortsett frin natur-
ligt gummi, inte dverstiger 50 %
av varans pris fritt fabrik

4 DA friga dr om varor tillverkade av material enligt savil 39.01 - —39.06 4 ena sidan
som enligt 39.07- -39.11 4 andra sidan, skall denna inskrinkning tillimpas endast
med avseende pd den materialkategori som Gverviger viktmissigt i varan.
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Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av
icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir

2

3

40.12

ur 40.17

ur 41.02

41.04- -
41.07

41.09

ur 43.02

43.03

ur 44.03

ur 44.07

ur 44.08

ur 44.09

Regummerade eller begagnade

dick, andra 4n massivdick, av

gummi; massivdick, utbytbara
slitbanor samt filgband, av
gummi:

— - regummerade dick (dven
massivdick och s.k. slang-
16sa ddck) av gummi

- - andra

Varor av hirdgummi

Oberedda skinn av fir eller
lamm, utan ullbekladnad

Lider, annat in lider enligt nr
41.08 eller 41.09

Lacklader och laminerat lackli-
der; metalliserat lader

Garvade eller pd annat sitt be-
redda palsskinn, hopfogade:
— — tavlor, kors och liknande

— — andra

Kliader och tillbehor till klader
samt andra varor av palsskinn

Virke, bilat eller grovt sigat pd
tva eller fyra sidor

Virke, sigat eller kluvet i langd-
riktningen eller skuret eller svar-
vat till skivor med en tjocklek av
mer dn 6 mm, hyvlat, slipat eller
fingerskarvat

Skarvat faner med en tjocklek ej
overstigande 6 mm samt annat
virke, sigat i langdriktningen,

skuret eller svarvat till skivor med -

cn tjocklek ej Overstigande 6 mm,
hyvlat, slipat eller fingerskarvat

Virke (inbegripet icke samman-
satt parkettstav), likformigt bear-

Regummering av
dick

begagnade

Tillverkning utgiende frn mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst med undantag av 40.11
eller 40.12

Tillverkning utgdende frdn hird-
gummi

Borttagning av ull frdn skinn av
fir eller lamm, med ullbeklidnad

Garvning av forgarvat lider
ELLER

Tillverkning varvid allt anviint
material klassificeras enligt annat
nummer 4n varan

Tillverkning utgdende frin lider
enligt 41.04-41.07, forutsatt att
dess virde inte Overstiger 50 % av
varans pris fritt fabrik

Blekning eller firgning former
férutom tillskarning och hopfog-
ning av inte hopfogade, garvade
eller beredda palsskinn
Tillverkning utgdende frdn inte
hopfogade, garvade eller beredda
pélsskinn

Tillverkning utgdende frn inte
hopfogade, garvade eller beredda
palsskinn, enligt 43.02

Tillverkning utgdende frdn obe-
arbetat virke, dven barkat eller
endast befriat fran splintved

Hyvling, slipning eller finger-
skarvning

Skarvning, hyvling, slipning eller
fingerskarvning

Slipning eller fingerskarvning

Prop. 1992/93:22

Bilaga II till
Protokoll B

374



Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av

nummer icke-ursprungsmaterial som ger

varan ursprungskaraktar

1 2 3
betat utefter hela langden (spon-
tat, falsat, fasat, forsett med parl-
stav, profilerat, bearbetat till
rund form e.d.) pa kanter eller si-
dor, slipat eller fingerskarvat

ur 44.09 Profilerade lister Profilering

ur 44.10- -  Profilerade lister, inbegripet pro-  Profilering

44.13 filerade socklar och andra profi-
lerade skivor eller brader

ur 44.15 Packlddor,  forpackningsaskar,  Tillverkning utgdende frin bra-
héckar, tunnor, andra 4n tunnor  der eller skivor med icke avpas-
enligt nr 44.16, och liknande for-  sade dimensioner
packningar av tra

ur 44.16 Fat, tunnor, kar, baljor och andra  Tillverkning utglende frin klu-
tunnbinderiarbeten samt delar  ven tunnstav, ej bearbetad vidare
till sidana arbeten, av tri an genom signing pd de b&da hu-

vudsidorna

ur44.18 Byggnadssnickerier och timmer-  Tillverkning varvid allt anvint
mansarbeten, av tri material klassificeras enligt annat

nummer an varan. Dock far cell-
plattor och vissa taksp&n (”shing-
les” och ”shakes”) anvéndas
ur 44.18 Profilerade lister Profilering
ur 44.21 Tindstickssplint; skopligg av trd  Tillverkning utgdende frdn tri
enligt vilket nummer som helst
utom frén tritrid enligt 44.09

45.03 Varor av naturkork Tillverkning utgdende frin kork
enligt 45.01

ur 48.11 Papper och papp, endast linje- Tillverkning utgdende frin mate-
rade eller rutade rial for papperstillverkning enligt

47 kap.

48.16 Karbonpapper, sjilvkopierande  Tillverkning utgiende frin mate-
papper och annat kopierings- el-  rial for papperstillverkning enligt
ler overtryckspapper (med un- 47 kap.
dantag av papper enligt nr 48.09),
pappersstenciler och offsetplitar
av papper, dven forpackade i as-
kar

48.17 Kuvert, kortbrev, brevkort med  Tillverkning varvid:
enbart postalt tryck samt korre- - — allt anvént material klassifi-
spondenskort, av papper eller ceras enligt annat nummer
papp; askar, mappar o.d. av pap- d@n varan, och
per eller papp, innehdllande ett - - virdet av det anviinda mate-
sortiment av brevpapper, pap- rialet inte dverstiger 50 % av
perskuvert e.d. varans pris fritt fabrik

ur 48.18 Toalettpapper Tillverkning utgdende frn mate-

rial f6r papperstillverkning enligt
47 kap.
ur 48.19 Kartonger, askar, 1idor, sickar, Tillverkning varvid:

pésar och andra férpackningar av

- - allt anvint material klassifi-
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir
1 2 3
papper, papp, cellulosavadd eller ceras enligt annat nummer
duk av cellulosafibrer an varan, och

- — virdet av det anvinda mate-
rialet inte dverstiger 50 % av
varans pris fritt fabrik

ur 48.20 Brevpapper i block Tillverkning varvid virdet av an-
vént material inte Overstiger 50 %
av varans pris fritt fabrik
ur 48.23 Andra slag av papper, papp, cel-  Tillverkning utgdende frin mate-
lulosavadd eller duk av cellulosa-  rial for papperstillverkning enligt
fibrer, tillskurna till bestdmd stor- 47 kap.
lek eller form
49.09 Brevkort och vykort, med bild-  Tillverkning utgdende frin mate-
tryck eller annat tryck; tryckta rial som inte klassificeras enligt
kort med personliga hélsningar, 49.09 eller 49.11
meddelanden eller tillkdnnagi-
vanden, dven med bildtryck, med
eller utan kuvert eller utstyrsel
49.10 Almanackor av alla slag, tryckta,
inbegripet almanacksblock:
- - s.k. evighetskalendrar samt  Tillverkning varvid:
almanackor med utbytbara - - allt anvént material klassifi-
block som ir monterade pa ceras enligt annat nummer
underlag av annat material an varan, och

-~ virdet av det anvinda mate-
rialet inte overstiger 50 % av
varans pris fritt fabrik

- - andra Tillverkning utgiende frin mate-
rial som inte klassificeras enligt

49.09 eller 49.11

ur 50.03 Avfall av natursilke (inbegripet Karding eller kamning av avfall
silkeskokonger, inte lampliga f6r  av natursilke
avhaspling, garnavfall samt rivet
avfall och riven lump) kardat el-
ler kammat
55.01- - Konststapelfibrer Tillverkning utgiende frin ke-
55.07 miskt material eller dissolving-
massa
ur 50--55 Garn, monofilamentgarn och  Tillverkning utgiende frin®:
kap. trdd - - résilke, avfall av natursilke,
kardat eller kammat eller pd
annat sitt berett for spin-
ning,

- - andra naturliga fibrer, inte
kardade, kammade eller pd
annat satt beredda for spin-
ning,

- — kemiskt material eller dissol-
vingmassa eller

- — material for papperstillverk-
ning

ur 50--55  Vivnader:

5 Betraffande sirskilda villkor som giller for varor som tillverkats av en blandning av
textilmaterial, se inledande anmérkning 6.

Prop. 1992/93:22

Bilaga II till
Protokoll B

376



Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av
icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktar

1

2

3

kap.

ur 56 kap.

56.02

56.04

- - i forening med gummitrad

- - andra

Vadd, filt och bondad duk; spe-
cialgarner; surrningsgarn och tig-
virke samt varor av sddana pro-
dukter; med undantag av 56.02,
56.04, 56.05 och 56.06 for vilka
reglerna anges nedan

Filt, &ven impregnerad, 6verdra-
gen, belagd eller laminerad:
- — nalfilt

— - andra

Trdd och rep av gummi, textil-

Tillverkning utgdende frdn enkelt

garn®

Tillverkning utgiende fran’:

- - garn av kokosfibrer,

- - naturliga fibrer,

- - konststapelfibrer, inte kar-
dade, kammade eller p3 an-
nat sitt beredda for spinning,

- - kemiskt material eller dissol-
vingmassa eller

~ = papper
ELLER
Tryckning jimte &tminstone tv3
forberedande eller avslutande
behandlingar (t.ex. tvéttning,
blekning, mercerisering, virme-
fixering, ruggning, kalandrering,
krympfribehandling,  varaktig
appretering, dekatering, impreg-
nering, stoppning och noppning)
av vivnad vars varde inte oversti-
ger47,5 % av varans pris fritt fab-
rik

Tillverkning utgiende frn’:

- — garn av kokosfibrer,

- - naturliga fibrer,

- — kemiskt material eller dissol-
vingmassa eller

- - material for papperstillverk-
ning

Tillverkning utgiende frin’:

- - naturliga fibrer,

- — kemiskt material eller dissol-
vingmassa

Dock far

- — filament av polypropen

enligt 54.02,

- - fibrer av polypropen enligt
55.03 eller 55.06 eller

- - fiberkabel av polypropen en-
ligt 55.01 i vilka varje enskilt
filament eller enskild fiber
har en langdvikt understig-
ande 9 decitex anvindas, for-
utsatt att vardet av dessa inte
Overstiger 40 % av varans
pris fritt fabrik

Tillverkning utgiende fran’;

~ - naturliga fibrer,

- - konststapelfibrer av kasein

eller

- — kemiskt material eller dissol-
vingmassa

5 Betriffande sirskilda villkor som giller for varor som tillverkats av en blandning av
textilmaterial, se inledande anmérkning 6.
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktér
1 2 3
Overdragna; textilgarn samt rem-
sor o.d. enligt nr 54.04 eller
54.05, impregnerade, 6verdragna
eller belagda med gummi eller
plast eller forsedda med holje av
gummi eller plast: Tillverkning utgdende frén trdd
~~-trdd och rep av gummi, eller rep av gummi, inte textilo-
textiloverdragna verdragna
- - andra Tillverkning utgiende frin’:

- - naturliga fibrer, inte kar-
dade, kammade eller p an-
nat siitt beredda for spinning,

- - kemiskt material eller dissol-
vingmassa elfer

- - material for papperstillverk-
ning

56.05 Metalliserat garn (dven over-  Tillverkning utgiende frin’:
spunnet), dvs. textilgarn eller - - naturliga fibrer,
remsor o.d. enligt nr 54.04 eller - - konststapelfibrer, inte kar-
54.05, i forening med metall i dade, kammade eller pa an-
form av trdd eller pulver eller nat sitt beredda for spinning,
Overdragna med metall - - kemiskt material eller dissol-
vingmassa eller

- - material for papperstillverk-
ning

56.06 Overspunnet garn samt remsor  Tillverkning utgiende fran’:
o.d. enligt nr 54.04 eller 54.05, - - naturliga fibrer,
dverspunna (dock inte garn enligt ~ — - konststapelfibrer, inte kar-
nr 56.05 och dverspunnet tagel- dade, kammade eller p3 an-
garn); sniljgarn (inbegripet snilj- nat séitt beredda for spinning,
garn framstillt av textilflock); - - kemiskt material eller dissol-
chainettegarn vingmassa eller

- — material for papperstillverk-
ning

57 kap. Mattor och annan golvbeliggning

av textilmaterial:
~ - av ndlfilt

— — av annan filt

Tillverkning utgiende frin’:

- - naturliga fibrer eller

- — kemiskt material eller dissol-
vingmassa

Dock far

- - filament av polypropen en-
ligt nr 54.02,

— ~ fibrer av polypropen enligt
nr 55.03 eller nr 55.06 eller

- - fiberkabel av polypropen en-
ligt nr 55.01 i vilka varje en-
skilt filament eller enskild fi-
ber har en lingdvikt under-
stigande 9 decitex anvindas,
forutsatt att virdet av dessa
inte overstiger 40% av va-
rans pris fritt fabrik

Tiliverkning utgiende frin®:

- - naturliga fibrer, inte kar-
dade, kammade eller pa an-

5 Betraffande sirskilda villkor som géller for varor som tillverkats av en blandning av
textilmaterial, se inledande anmérkning 6.
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Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av
icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktar

%]

3

ur 58 kap.

58.10

59.01

59.02

tapisserier;

- — andra

Speciella vivnader; tuftade duk-
varor av textilmaterial; spetsar;
snOrmakeriarbeten;
broderier; med undantag av
58.05 och 58.10; regeln for 58.10
anges nedan:

- - i forening med gummitrid

- - andra

Broderier som lingdvara eller i
form av motiv

Textilvivnader Overdragna med
gummi arabicum e.d. eller med
starkelseprodukter, av sidana
slag som anvinds till bokparmar
o.d.; kalkerviv; preparerad mé-
larduk; kanfas och liknande styva
textilvivnader av sddana slag som
anvinds till hattstommar

Kordvav av hogstyrkegarn av ny-

nat siitt beredda f6r spinning
eller

- — kemiskt material eller dissol-
vingmassa

Tillverkning utgdende frin®:

- — garn av kokosfibrer,

— — garn av syntetfilament eller
av regenatfilament,

- ~ naturliga fibrer eller

- — konststapelfibrer, inte kar-
dade, kammade eller pa an-
nat sitt beredda for spinning

Tillverkning utgdende frén enkelt

gam’®

Tillverkning utgiende frin’:

- - naturliga fibrer,

- - konststapelfibrer, inte kar-
dade, kammade eller p an-
nat sitt beredda for spinning
eller

- — kemiskt material eller dissol-
vingmassa

ELLER
Tryckning jimte &tminstone tvd
forberedande eller avslutande
behandlingar (t.ex. tvittning,
blekning, mercerisering, virme-
fixering, ruggning, kalandrering,
krympfribehandling,  varaktig
appretering, dekatering, impreg-
nering, stoppning och noppning)
av vivnad vars varde inte 6versti-
ger 47,5 % av varans pris fritt fab-
rik

Tillverkning varvid:

- — allt anvint material klassifi-
ceras enligt annat nummer
&n varan och

~ - virdet av allt anvint material
inte Overstiger 50% av va-
rans pris fritt fabrik

Tillverkning utgdende frin garn

5 Betriffande sirskilda villkor som giller fér varor som tillverkats av en blandning av
textilmaterial, se inledande anmérkning 6.
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Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av
icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktar

2

3

59.03

59.04

59.05

59.06

lon eller andra polyamider, po-

lyestrar eller viskos:

- - innehallande hogst 90 vikt-
procent textilmaterial

- - andra

Textilvdvnader, impregnerade,
overdragna, belagda eller lami-
nerade med plast, andra &n viv-
nader enligt nr 59.02

Linoleummattor o.d., dven i till-
skurna stycken; golvbelidggning
bestiende av en textilbotten med
overdrag eller belaggning, dven i
tillskurna stycken

Textiltapeter:

- - impregnerade, overdragna,
belagda eller laminerade med
gummi, plast eller andra material
- - andra

Gummibehandlade textilvivna-
der, andra #n vivnader enligt nr
59.02:

- — dukvaror av triki

— — andra vivnader, av garn av
syntetfilament, innehAl-
lande mer édn 90 viktprocent
textilmaterial

— - andra

Tillverkning utgdende frén garn

Tillverkning utgiende frin ke-
miskt material eller dissolving-
massa

Tillverkning utgdende frén garn

Tillverkning utgiende frin garn®

Tillverkning utgdende frin garn

Tillverkning utgdende fran’:

- — garn av kokosfibrer,

- - naturliga fibrer,

— - konststapelfibrer, inte kar-
dade, kammade eller p& annat
sitt beredda for spinning eller

- — kemiskt material eller dissol-
vingmassa

ELLER

Tryckning jamte Atminstone tvd
forberedande eller avslutande
behandlingar (t.ex. tvittning,
blekning, mercerisering, virme-
fixering, ruggning, kalandrering,
krympfribehandling,  varaktig
appretering, dekatering, impreg-
nering, stoppning och noppning)
av vivnad vars virde inte versti-
ger47,5 % av varans pris fritt fab-
rik

Tillverkning utgiende fran’:

- - naturliga fibrer,

- - konststapelfibrer, inte kar-
dade, kammade eller pd an-
nat sitt beredda for spinning
eller

- — kemiskt material eller dissol-
vingmassa

Tillverkning utgiende frin ke-

miskt material

Tillverkning utgdende frin garn

5 Betraffande sirskilda villkor som giller for varor som tillverkats av en blandning av
textilmaterial, se inledande anmérkning 6.
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir
1 2 3
59.07 Textilvivnader med annan im-  Tillverkning utgéende frén garn
pregnering, annat overdrag eller
annan belaggning; mélade teater-
kulisser, ateljéfonder o.d., av
textilvdvnad
ur 59.08 Glodstrumpor, impregnerade Tillverkning  utgdende  frin
rundstickad glédstrumpsvav
59.09~ - Produkter och artiklar av textil-
59.11 material av sddana slag som lam-
par sig for industriellt bruk:
- — polerskivor eller polerringar  Tillverkning utgéende fran garn,
enligt 59.11, av annat mate- eller frn lump (inbegripet klipp
rial an filt och liknande avfall) enligt 63.10
- - andra Tillverkning utgiende frin’:

- - garn av kokosfibrer,

- - naturliga fibrer,

- - konststapelfibrer, inte kar-
dade, kammade eller p4 an-
nat sitt beredda for spinning
eller

- - kemiskt material eller dissol-
vingmassa

60 kap. Dukvaror av trik4 Tillverkning utgdende frén’:

- - naturliga fibrer,

- — konststapelfibrer, inte kar-
dade, kammade eller pd an-
nat sitt beredda for spinning
eller

- - kemiskt material eller dissol-
vingmassa

61 kap. Kl:'a'ger och tillbehor till klider, av

trikd:

- - tillverkade genom somnad  Tillverkning utgdende fran garn®
eller annan hopfogning av
tvd eller flera stycken av
trikd som antingen tillskurits
eller formats direkt vid fram-
stillningen

- - andra Tillverkning utgdende frin’:

- — naturliga fibrer,

- - konststapelfibrer, inte kar-

dade, kammade eller pd annat

sitt beredda for spinning eller

- - kemiskt material eller dissol-
vingmassa

ur 62 kap.  Kldder och tillbehér till klader, av  Tillverkning utgdende frdn garn®
annan textilvara an trikd, med
undantag av ur 62.02, ur 62.04, ur
62.06, ur 62.09, ur 62.10, 62.13,
62.14, ur 62.16 och ur 62.17 foér
vilka reglerna anges nedan
ur 62.02, Klider och andra konfektione-  Tillverkning utgdende fran garn®
ur 62.04, rade tillbehor till klider, for kvin-  ELLER
ur 62.06, nor och flickor samt motsvarande tillverkning utgiende frén obro-

ur 62.09 och artiklar fé6r sma barn, broderade

¢ Se inledande anmirkning 7.

derad vivnad, férutsatt att virdet
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktar
1 2 3
ur 62.17 av anvind sidan vivnad inte
overstiger 40% av varans pris
fritt fabrik®
ur 62.10, Brandutrustning av viv éverdra-  Tillverkning utgiende frén garn®
ur 62.16 och gen med aluminiumbehandlad ELLER
ur 62.17 polyesterfolie Tillverkning utgiende frin viv,
inte belagd, férutsatt att virdet
av anvind sidan viv inte oversti-
ger 40% av varans pris fritt
fabrik®
62.13 Nisdukar; sjalar, scarfar, halsdu-
och kar, mantiljer, sl6jor o.d.:
62.14
- - broderade Tillverkning utgéendc frén
oblekt enkelt garn™
ELLER
Tillverkning utgéende frén obro-
derad vavnad, forutsatt att virdet
av anvind sddan vivnad inte
overstiger 40 % av varans pris
fritt fabrik®
- - andra Tillverkning ut§ﬁende frén
oblekt enkelt garn®> ®
ur 62.17 Mellanligg till kragar och man-  Tillverkning varvid:
schetter, tillskurna —— allt anviint material klassifi-
ceras enligt annat nummer
én varan, och
- —virdet av allt anvint material
inte verstiger 40 % av varans
pris fritt fabrik
63.01- - Res- och séngfiltar; sénglinne
63.04 m.m.; gardiner m.m., andra inre-
dningsartiklar:
- - av filt eller av bondad duk Tillverkning utgiende fran®:
- — naturliga fibrer eller
- - kemiskt material eller dissol-
vingmassa
- - andra:
- — broderade Tillverkning utgﬁende frin
oblekt enkelt garn>’
ELLER
Tillverkning utgdende frin obro-
derad vivnad (annan an trikd),
forutsatt att virdet av anvind sa-
dan vivnad inte dverstiger 40%
av varans pris fritt fabrik
- - andra Tillverkning ut%&ende fran
oblekt enkelt garn™ 7
63.05 Sickar och pisar av sidana slag  Tillverkning utgiende frin®:

som anvinds for forpackning av
varor

- - naturliga fibrer,
- — konststapelfibrer, inte kar-

5 Betriffande sirskilda villkor som giller for varor som tillverkats av en blandning av
textilmaterial, se inledande anmérkning 6.
6 Se inledande anmarkning 7.

7 Betraffande trikfvaror, inte elastiska eller gummibehandlade, som framstillts ge-
nom somnad eller annan hopfogning av stycken av trikd (utskurna till eller direkt
stickade i avsedd form), se inledande anmérkning 7.
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Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av
icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktar

(8]

3

63.06

63.07

63.08

64.01- -
64.05

65.03

65.05

66.01

ur 68.03

ur 68.12

Presenningar och markiser; tilt;
segel till bétar, segelbridor eller
fordon; kampingartiklar:

- - av bondad duk

— -~ andra

Andra konfektionerade artiklar,
inbegripet tillskirningsmonster

Satser bestdende av vivnads-
stycken och garn, med eller utan
tillbehor, och avsedda for till-
verkning av mattor, tapisserier,
broderade borddukar eller ser-
vetter eller liknande artikiar av
textilmaterial samt foreliggande i
detaljhandelsforpackningar

Skodon

Filthattar och andra huvudbona-
der av filt, tillverkade av hatt-
stumpar eller plana hattimnen
enligt nr 65.01, dven ofodrade
och ogarnerade

Hattar och andra huvudbonader,
av trikd eller tillverkade av spet-
sar, filt eller annan textilvara i
lingder (dock inte av band eller
remsor), dven ofodrade och ogar-
nerade; hérnit av alla slags mate-
rial, dven fodrade och garnerade

Paraplyer och parasoller (inbegri-
pet kiipparaplyer, tridgérdspara-
soller och liknande parasoller)

Varor av skiffer eller agglomere-
rad skiffer

Varor av asbest; varor av bland-
ningar pl basis av asbest eller pd

dade, kammade eller pé an-
nat sitt beredda for spinning
eller

- - kemiskt material eller dissol-
vingmassa

Tillverkning utgdende fran®:

— — naturliga fibrer eller

— - kemiskt material eller dissol-
vingmassa

Tillverkning utgﬁende fran

oblekt enkelt garn

Tillverkning varvid virdet av an-
vint material inte Gverstiger 40 %
av varans pris fritt fabrik

Varje enskild vara i satsen miste
uppfylla de ursprungsvillkor som
skulle gilla for sidan vara om den
inte ingick i satsen. Icke-urs-
prungsvaror fir dock ing, forut-
satt att sammanlagda virdet av
dessa inte Gverstiger 15 % av sat-
sens pris fritt fabrik

Tillverkning utgiende frn mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer
som helst utom frdn sammansatta
skodelar bestiende av éverdelar
som fastsatts vid bindsulor eller
vid andra underdelar enligt 64.06

Tillverkning ut%éende frin garn
eller textilfibrer

Tillverkning utliﬁende frin garn
eller textilfibre

Tillverkning varvid virdet av an-
viant material inte Gverstiger 50 %
av varans pris fritt fabrik

Tillverkning utgdende frdn bear-
betad skiffer

Tillverkning utgdende frin mate-
rial enligt vilket tulltaxenummer

3 Betriffande sirskilda villkor som gller for varor som tillverkats av en blandning av
textilmaterial, se inledande anmérkning 6.
¢ Se inledande anmirkning 7.
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir
1 2 3
basis av asbest och magnesium-  som helst
karbonat
ur 68.14 Varor av glimmer; agglomererad  Tillverkning utgdende frin bear-
eller rekonstruerad glimmer pd  betad glimmer, imbegripet agglo-
underlag av papper, papp eller mererad eller rekonstruerad
andra material glimmer
70.06 Glas enligt nr 70.03, 70.04 eller tillverkning utgdende frin mate-
70.05, bojt, bearbetat pid kan-  rial enligt 70.01
terna, graverat, borrat, emaljerat
eller pa annat sitt bearbetat, men
inte inramat och inte i {Grening
med annat material
70.07 Sikerhetsglas bestdende av har-  Tillverkning utgiende frdn mate-
dat eller laminerat glas rial enligt 70.01
70.08 Flerviiggiga isolerrutor av glas Tillverkning utgdende frdn mate-
rial enligt 70.01
70.09 Speglar av glas, inbegripet back-  Tillverkning utgdende frin mate-
speglar, dven inramade rial enligt 70.01
70.10 Damejeanner, flaskor, burkar, Tillverkning varvid allt anvant
krukor, ampuller och andra be-  material klassificeras enligt annat
héllare av glas, av sidana slag  nummer &n varan
som anvinds for transport eller ELLER
forpackning av varor; konserve-  slipning av glasvaror, forutsatt att
ringsburkar av glas; proppar, lock  virdet av sidan vara i oslipat
och andra tillslutningsanord-  skick inte 6verstiger 50 % av va-
ningar av glas rans pris fritt fabrik
70.13 Glasvaror av sidana slag som an-  Tillverkning varvid allt anviint
vinds som bords-, koks-, toalett-  material klassificeras enligt annat
eller kontorsartiklar, for pryd- nummer iin varan
nadsindamil inom hus eller fér ELLER
liknande dndamdl (andra én s3-  Slipning av glasvaror, forutsatt
dana som omfattas av nr 70.10 el-  att virdet av sddan vara i oslipat
ler 70.18) skick inte overstiger 50 % av va-
rans pris fritt fabrik
ELLER
Dekorering for hand (med un-
dantag av serigrafiskt tryck) av
munblasta glasvaror, forutsatt att
virdet av den munblista glasva-
ran inte dverstiger 50 % av varans
pris fritt fabrik
ur 70.19 Varor (andra in garn) av glasfi-  Tillverkning utgdende frin:
ber - - ofdrgade fiberband, roving,
garn eller huggna fiberknip-
pen eller
-~ glasull
ur 71.02, Adelstenar eller halvidelstenar  Tillverkning utgdende frin obe-
ur 71.03 och  (naturliga, syntetiska eller rekon-  arbetade ddelstenar eller obear-
71.04 struerade), bearbetade betade halvidelstenar
71.06, Adla metaller:
71.08 och

71.10

— — obearbetade

Tillverkning utgdende frin mate-
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktér
1 2 3
rial enligt annat nummer én
71.06, 71.08 eller 71.10 ELLER
Elektrolytisk, termisk eller ke-
misk separation av ddia metaller
enligt 71.06, 71.08 eller 71.10
ELLER
Legering av adla metaller enligt
71.06, 71.08 eiler 71.10, med var-
andra eller med oédla metaller
—-—i form av halvfabrikat eller  Tillverkning utgdende frdn obe-
pulver arbetade ddla metaller
ur 71.07, Metall med platering av ddel me-  Tillverkning utgiende frin metall
ur 71.09 och tall i form av halvfabrikat med plitering av ddel metall,
ur 71.11 obearbetad
71.16 Varor bestiende av naturpirlor  Tillverkning varvid vérdet av an-
eller odlade pérlor eller av d4del-  viint material inte 6verstiger 50 %
stenar eller halvadelstenar (na-  av varans pris fritt fabrik
turliga, syntetiska eller rekon-
struerade)
71.17 Bijouterivaror som inte omfattas  Tillverkning varvid allt anvint
av nr 71.13 eller 71.16 material klassificeras enligt annat
nummer 4n varan
ELLER
Tillverkning utgiende frin delar
av oddel metall, inte forgyllda,
forsilvrade eller platinerade, for-
utsatt att virdet av allt anvint
material inte Overstiger 50% av
varans pris fritt fabrik
72.07 Halvfirdiga produkter avjirn el-  Tillverkning utgdende frén mate-
ler legerat stal rial enligt 72.01, 72.02, 72.03,
72.04 eller 72.05
72.08- - Valsade platta produkter, stdng  Tillverkning utgdende frin got el-
72.16 och profiler, av jirn eller olegerat  ler andra obearbetade former en-
stél ligt 72.06
72.17 Trad av jim eller olegerat stél Tillverkning utgdende frin halv-
fardigt material enligt 72.07
ur 72.18, Halvfirdiga produkter, valsade  Tillverkning utgiende fran got el-
72.19- - platta produkter, stdng och profi-  ler andra obearbetade former en-
72.22 ler, av rostfritt stal ligt 72.18
72.23 Trad av rostfritt stl Tillverkning utgdende frin haly-
fardigt material enligt 72.18
ur 72.24, Halvfirdiga produkter, valsade  Tillverkning utgdende frin got el-
72.25- - platta produkter samt stdng i ore-  ler andra obearbetade former en-
72.27 gelbundet upprullade ringar, av  ligt 72.24
annat legerat stal
72.28 Annan sting av annat legerat  Tillverkning utgdende frin got el-
stal; profiler av annat legerat stl;  ler andra obearbetade former en-
ihdligt borrstdl av legerat eller ligt 72.06, 72.18 eller 72.24
olegerat stal
72.29 Trad av annat legerat stél Tillverkning utgdende frén halv-

25 Riksdagen 1992/93. I saml. Nr 22. Del I

firdigt material enligt 72.24
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir
1 2 3
ur 73.01 Spont Tillverkning utgdende fr&n mate-
rial enligt 72.06
73.02 Banbyggnadsmateriel av jarn el-  Tillverkning utgdende frdn mate-
ler stil for jarnvigar eller spirvd-  rial enligt 72.06
gar, namligen riler, motriler och
kuggskenor, vixeltungor, spér-
korsningar, vixelstag och andra
delar till sparvixlar, sliprar, rals-
karvjirn, ralstolar, rilstolskilar,
underliggsplattor, klamplattor,
sparhdllare, sparplattor och an-
nan speciell materiel fér samman-
bindning eller fastande av riler
73.04, Ror och ihdliga profiler, av jarn  Tillverkning utgdende frin mate-
73.05 och (annat én gjutjarn) eller stal rial enligt 72.06, 72.07, 72.18 eller
73.06 72.24
ur 73.07 Rordelar av rostfritt stdl (ISO Nr  Svarvning, borrning, brotsch-
X5CrNiMo 1712), som bestir av  ning, gingning, gradning och
flera delar sandblastring av smidda 4mnen
vars virde inte dverstiger 35 % av
varans pris fritt fabrik
73.08 Konstruktioner (med undantag  Tillverkning varvid allt anvant
av monterade eller monterings-  material klassificeras enligt annat
firdiga byggnader enligt nr nummer 4n varan. Dock far en-
94.06) och delar till konstruktio-  ligt 73.01 framstillda genom
ner (t.ex. broar, brosektioner, svetsning inte anvindas
slussportar, torn, fackverksmas-
ter, tak, fackverk till tak, dorrar,
fonster, dorr- och fénsterkarmar,
dorrtrosklar, fonsterluckor,
ricken och pelare), av jirn eller
stal; plét, stang, profiler, rér o.d.
av jarn eller stdl, bearbetade for
anvindning i konstruktioner
ur 73.15 Snokedjor Tillverkning varvid virdet av an-
vint material enligt 73.15 inte
overstiger 50 % av varans pris
fritt fabrik
ur 73.22 Radiatorer for centraluppvirm-  Tillverkning varvid virdet av an-
ning, inte forsedda med elektrisk  vint material enligt 73.22 inte
uppvarmningsanordning Overstiger 5 % av varans pris fritt
fabrik :
ur 74 kap.  Koppar och varor av koppar med  Tillverkning varvid:
undantag av 74.01-74.05. (Re- - - allt anviint material klassifi-
geln for ur 74.03 anges nedan) ceras enligt annat nummer
én varan och
~ — virdet av allt anvdnt material
inte overstiger 50% av va-
rans pris fritt fabrik
ur 74.03 Kopparlegeringar, i obearbetad  Tillverkning utgdende frdn raffi-
form nerad koppar i obearbetad form
eller frén avfall och skrot
ur 75 kap.  Nickel och varor av nickel med  Tillverkning varvid:

undantag av 75.01-75.03

- - allt anvint material klassifi-

Prop. 1992/93:22

Bilaga II till
Protokoll B

386



Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av
icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir

3

ur 76 kap.

76.01

ur 76.16

ur 78 kap.

78.01

ur 79 kap.

79.01

Aluminium och varor av alumi-
nium med undantag av 76.01,
76.02 och ur 76.16. (Reglerna for
76.01 och ur 76.16 anges nedan).

Aluminium i obearbetad form

Varor av aluminium, andra in
duk, galler, nit, stingselnit, ar-
meringsnit och liknande produk-
ter, inbegripet dndlosa band, av
aluminiumtrdd och klippndt av
aluminium

Bly och varor av bly med undan-
tag av 78.01 och 78.02 (Regeln
for 78.01 anges nedan).

Bly i obearbetad form:
- - raffinerat bly
- — annat

Zink och varor av zink med un-
dantag av 79.01 och 79.02. (Reg-
ler fér 79.01 anges nedan).

Zink i obearbetad form

ceras enligt annat nummer
4n varan och

- - virdet av allt anviant material
inte Overstiger 50% av va-
rans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid:

— — allt anvint material klassifi-
ceras enligt annat nummer
dn varan och

- — virdet av allt anvint material
inte Overstiger 50 % av va-
rans pris fritt fabrik

Tillverkning genom termisk eiler
elektrolytisk  behandling  ut-
gdende frin olegerat aluminium
eller frin avfall och skrot

Tillverkning varvid:

- — allt anvént material klassifi-
ceras enligt annat nummer
an varan. Duk, galler, nit,
stingselnit,  armeringsnit
och liknande produkter, in-
begripet &ndlésa band, av
aluminiumtrdd eller klippnit
av aluminium fir dock an-
vindas och

~ — virdet av allt anvint material
inte Overstiger 50% av va-
rans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid:

~ — allt anvint material klassifi-
ceras enligt annat nummer
@n varan och

~ — vardet av allt anvant material
inte oOverstiger 50% av va-
rans pris fritt fabrik

Tillverkning utgdende frin verk-
bly

Tillverkning varvid allt anvint
material klassificeras enligt annat
nummer dn varan. Avfall och
skrot enligt 78.02 far dock inte
anvindas

Tillverkning varvid:

- — allt anvint material klassifi-
ceras enligt annat nummer
dn varan och

- — virdet av allt anviint material
inte oOverstiger 50% av va-
rans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid allt anvint
material klassificeras enligt annat
nummer in varan. Avfall och
skrot enligt 79.02 fir dock inte
anvindas

Prop. 1992/93:22

Bilaga II till
Protokoll B

387



Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av
icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir

1

2

~

3

ur 80 kap.

80.01

ur 81 kap.

§2.06

82.07

82.08

ur 82.11

82.14

Tenn och varor av tenn med un-
dantag av 80.01, 80.02 och 80.07.
(Regelan for 80.01 anges nedan).

Tenn i obearbetad form

Andra oddla metaller, bearbe-
tade; varor av dessa material

Satser av handverktyg enligt tvd
eller  flera av  numren
82.02~ -82.05, foreliggande i de-
taljhandelsforpackningar

Utbytbara verktyg for handverk-
tyg, dven mekaniska, eller for
verktygsmaskiner  (t.ex. for
pressning, stansning, gangning,
borrning, arborrning, driftning,
frasning, svarvning eller skruvd-
ragning), inbegripet dragskivor
fér dragning och matriser for
strangpressning av metall, samt
verktyg for berg- eller jordborr-
ning

Knivar och skarstal for maskiner
eller mekaniska apparater

Knivar med skirande egg, dven
tandad (inbegripet tradgardskni-
var), inte nimnda eller inbe-
gripna ndgon annanstans

Andra skir- och klippverktyg
(t.ex.  hérklippningsmaskiner,
huggknivar och hackknivar for
slakterier och charkuterier eller
for hushdlisbruk, papperskni-
var); artiklar och satser av artik-
lar for manikyr eller pedikyr (in-
begripet nagelfilar)

Tillverkning varvid:

- - allt anvant material klassifi-
ceras enligt annat nummer
dn varan och

-~ virdet av allt anvant material
inte Overstiger 50% av va-
rans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid allt anvént
material klassificeras enligt annat
nummer dn varan. Avfall och
skrot enligt 80.02 fdr dock inte
anvindas.

Tillverkning varvid virdet av allt
anvint material som klassificeras
enligt samma nummer som varan
inte overstiger 50% av varans
pris fritt fabrik

Tillverkning varvid alit anvént
material klassificeras enligt annat
nummer &n  82.02--82.05.
Handverktyg enligt 82.02--
82.05 far dock ingd i satsen, forut-
satt att virdet av dessa inte dver-
stiger 15 % av satsens pris fritt fab-
rik

Tillverkning varvid:

- - allt anvint material klassifi-
ceras enligt annat nummer
an varan och

- — virdet av allt anvint material
inte Overstiger 40% av va-
rans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid:

— — allt anvint material klassifi-
ceras enligt annat nummer
4n varan och

— — virdet av allt anviint material
inte Overstiger 40% av va-
rans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid allt anvant
material klassificeras enligt annat
nummer in varan. Dock fir kniv-
blad och knivskaft av oddel me-
tall anvindas

Tillverkning varvid allt anvint
material klassificeras enligt annat
nummer #n varan. Dock fir
handtag och skaft av oiddel metall
anvindas
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktar
1 2 3
82.15 Skedar, gafflar, slevar, tartspa- Tillverkning varvid allt anvant
dar, fiskknivar, smérknivar, sock-  material klassificeras enligt annat
ertinger och liknande koks- och  nummer &n varan. Dock far
bordsartiklar handtag och skaft av oddel metall
anvindas
ur 83.06 Statyetter och andra prydnads-  Tillverkning varvid allt anviint
foremdl, av oddel metall material klassificeras enligt annat
nummer &n varan. Dock fér
andra material enligt 83.06 an-
viandas, fOrutsatt att virdet av
dessa inte Overstiger 30 % av va-
rans pris fritt fabrik
Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktar
1 2 3 eller 4
ur 84 kap. Kirnreaktorer,® angpan- Tiliverkning varvid: Tillverkning var-
nor, maskiner och appara- - — virdet av anvént vid vardet av an-
ter samt mekaniska red- material inte éver- viant material inte
skap; delar till sédana va- stiger 40% av va- Overstiger 30 % av
ror; med undantag av de rans pris fritt fab- varans pris fritt
varor enligt f6ljande num- rik och fabrik
mer eller delar av num- - - material enligt
mer for vilka reglerna an- samma  nummer
ges nedan: som varan anvands
84.02, 84.03, ur 84.04, inom ovanstiende
84.06-84.09, 84.11, 84.12, procentsats endast
ur 84.13, ur 84.14, 84.15, till ett virde av
84.18, ur 84.19, 84.20, hogst 5 % av varans
84.23, 84.25- - 84.30, pris fritt fabrik
ur84.31, 84.39, 84.41,
84.44— -84 47, ur 84.48,
84.52, 84.56- - 84.66,
84.69— -84.72, 84.80,
84.82, 84.84 och 84.85
84.02 Angpannor och andra tillverkning varvid: Tillverkning var-
dnggeneratorer (andra in - - virdet av anvant vid virdet av an-
sddana varmvattenpan- material inte Over- vint material inte
nor for centraluppvarm- stiger 40% av va- overstiger 25 % av
ning som ocks3 kan pro- rans pris fritt fabrik varans pris fritt
ducera  lgtrycksénga); och fabrik
hetvattenpannor - — material enligt
samma  nummer
som varan anvinds
inom ovanstdende
procentsats endast
till ett virde av
hogst 5 % av varans
pris fritt fabrik
84.03, Virmepannor for central- Tillverkning varvid allt Tillverkning var-
ur 84.04 anvint material klassifi- vid vardet av an-

u;pvéirmning, andra an
sadana enligt nr 84.02

ceras enligt annat num-

vint material inte

8 For brinsleelement for kirnreaktorer enligt nummer 84.01 skall regeln i kolumn 3
inte tillampas forrian den 31 december 1993. Dock fir material enligt 84.01 anvindas
till ett virde av hogst 5 % av varans pris fritt fabrik.
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktér
1 2 3 eller 4
samt hjilpapparater for mer an 84.03 eller overstiger 40 % av
anvandning tillsammans 84.04. Material enligt varans pris fritt
med virmepannor for 84.03 eller 84.04 far fabrik
centraluppvarmning dock anvindas forutsatt
att sammanlagda vardet
av detta inte Gverstiger
5% av varans pris fritt
fabrik
84.06 Angturbiner Tillverkning varvid var-
det av anvint material
inte overstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik
84.07 Forbranningskolvmotorer Tillverkning varvid vir-
med gnisttindning och det av anvint material
med fram- och 8tergdende inte Gverstiger 40 % av
eller roterande kolvar varans pris fritt fabrik
84.08 Forbranningskolvmotorer Tillverkning varvid vir-
med kompressionstind- det av anvint material
ning (diesel- eller semi- inte &verstiger 40 % av
dieselmotorer) varans pris fritt fabrik
84.09 Delar som &r limpliga att Tillverkning varvid vir-
anvindas uteslutande e¢l- det av anvint material
ler huvudsakligen for mo- inte Gverstiger 40% av
torer enligt nr 84.07 eller varans pris fritt fabrik
84.08
84.11 Turbojetmotorer, turbo- Tillverkning varvid: Tillverkning var-
propmotorer och andra -- viardet av anvint vid virdet av an-
gasturbinmotorer material inte Over- vint material inte
stiger 40% av va- overstiger 25% av
rans pris fritt fabrik varans pris fritt
och fabrik
- - material enligt
samma  nummer
som varan anvinds
inom ovanstiende
procentsats endast
till ett virde av
hogst 5 % av varans
pris fritt fabrik
84.12 Andra motorer Tillverkning varvid vir-
det av anvint material
inte Overstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik
ur 84.13 Roterande fortrdngnings- Tillverkning varvid: Tillverkning var-

pumpar

-~ - vardet av anvint
material inte 6ver-
stiger 40% av va-
rans pris fritt fabrik
och

- - material enligt
samma  nummer
som varan anvands
inom ovanstiende
procentsats endast
till ett virde av

vid virdet av an-
vint material inte
overstiger 25 % av
varans pris fritt
fabrik
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Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av icke-ur-
sprungsmaterial som ger varan ursprungska-

raktir

3 eller

4

ur 84.14

84.15

84.18

ur 84.19

Fliktar, blismaskiner och
liknande maskiner for in-
dustriellt bruk

Luftkonditioneringsappa-
rater bestdende av en mo-
tordriven flakt samt an-
ordningar for reglering av
temperatur och fuktighet,
inbegripet sidana appara-
ter ivilka fuktigheten inte
kan regleras separat

Kylsk&p, frysar och annan
kyl- cller frysutrustning,
elektriska och andra; vir-
mepumpar, andra in luft-
konditioneringsapparater
enligt nr 84.15

Maskiner och apparater
for tra-, pappersmassa-
och pappindustrierna

hogst 5 % av varans
pris fritt fabrik

Tillverkning varvid:

-~ véardet av anvint
material inte dver-
stiger 40% av va-
rans pris fritt fabrik
och

- — material enligt
samma  nummer
som varan anvinds
inom ovanstiende
procentsats endast
till ett virde av
hogst 5 % av varans
pris fritt fabrik

Tillverkning varvid vir-
det av anvant material
inte &verstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid:

-~ virdet av anvint
material inte over-
stiger 40% av va-
rans pris fritt fabrik
och

— ~ material enligt
samma  nummer
som varan anvinds
inom ovanstiende
procentsats endast
till ett virde av
hogst 5 % av varans
pris fritt fabrik och

——vardet av anvint
icke-ursprungsma-
terial inte Oversti-
ger virdet av an-
vint ursprungsma-
terial

Tiliverkning varvid:

—-—virdet av anvint
material inte Over-
stiger 40% av va-
rans pris fritt fabrik

och
- — material enligt
samma  nummer

som varan anvinds
inom ovanstdende
procentsats endast
till ett virde av
hogst 25% av va-
rans pris fritt fabrik

Tillverkning var-
vid vardet av an-
vant material inte
overstiger 25 % av
varans pris fritt
fabrik

Tillverkning  var-
vid virdet av an-
vint material inte
overstiger 25 % av
varans pris fritt
fabrik

Tillverkning var-
vid virdet av an-
viint material inte
overstiger 30 % av
varans pris fritt
fabrik
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Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av icke-ur-
sprungsmaterial som ger varan ursprungska-

raktar

2

3 eller

4

84.20

84.23

84.25-
84.28

84.29

Kalandrar och andra vals-
maskiner, andra 4n ma-
skiner for bearbetning av
metall eller glas, samt val-
sar till sddana maskiner

Vigar (med undantag av
végar kansliga for 0,05g
eller mindre), inbegripet
rakne- och kontrollvagar;
vikter av alla slag for vi-

gar

Maskiner och apparater
for lyftning eller annan
hantering, lastning, loss-
ning eller transport

Sjalvgdende bladschakt-
maskiner, véghyvlar,
skrapor, gravmaskiner,
lastare, stampmaskiner
och vigviltar:

- vigvaltar

- andra

Tillverkning varvid:

~—virdet av anvint
material inte over-
stiger 40% av va-
rans pris fritt fabrik
och

— — material enligt
samma  nummer
som varan anvinds
inom ovanstiende
procentsats endast
till ett virde av
hogst 25% av va-
rans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid:

-~ virdet av anvint
material inte over-
stiger 40% av va-
rans pris fritt fabrik
och

— — material enligt
samma  nummer
som varan anvinds
inom ovanstiende
procentsats endast
till ett virde av
hogst 5 % av varans
pris fritt fabrik

Tillverkning varvid:

- - vardet av anvant
material inte over-
stiger 40% av va-
rans pris fritt fabrik
och

— — material enligt
84.31 anvinds inom
ovanstdende pro-
centsats endast till
ett varde av hogst
5% av varans pris
fritt fabrik

Tillverkning varvid var-
det av anvint material
inte Gverstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik
Tillverkning varvid:

- viirdet av anvint ma-
terial inte Overstiger
40% av varans pris
fritt fabrik och

- material enligt 84.31
anvinds inom ovan-
stdende procentsats
endast till ett virde

Tillverkning var-
vid virdet av an-
vint material inte
overstiger 30 % av
varans pris fritt
fabrik

Tillverkning var-
vid virdet av an-
vint material inte
overstiger 25 % av
varans pris fritt
fabrik

Tillverkning var-
vid virdet av an-
véint material inte
overstiger 30 % av
varans pris fritt
fabrik

Tillverkning var-
vid virdet av an-
vant material inte
overstiger 30 % av
varans pris fritt
fabrik

Prop. 1992/93:22
Bilaga II till
Protokoll B



Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktir
1 2 3 eller 4
av hogst 5% av va-
rans pris fritt fabrik
84.30 Andra maskiner och ap- Tillverkning varvid: Tillverkning var-
parater for griavning, hyv- - vérdet av anvint ma- vid vérdet av an-
ling, planering, stamp-  terial inte Overstiger vint material inte
ning, tillpackning, schakt-  40% av varans pris Overstiger 30 % av
ning, borrning eller bryt-  fritt fabrik och varans pris fritt
ning av jord, sten, mine- - material enligt 84.31 fabrik
ral eller malm; pélnings-  anvinds inom ovan-
maskiner och paluppdrag-  stdende procentsats
ningsmaskiner; sndplogar  endast till ett virde
och snoslungor av hogst 5% av va-
rans pris fritt fabrik
ur 84.31 Delar {or vigviltar Tillverkning varvid var-
det av anvint material
inte Overstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik
84.39 Maskiner och apparater, Tillverkning varvid: Tillverkning var-
for tillverkning av massa - - vardet av anvant vid vérdet av an-
av fibrosa cellulosahaltiga material inte over- vint material inte
material eller for tillverk- stiger 40% av va- Overstiger 30 % av
ning eller efterbehandling rans pris fritt fabrik varans pris fritt
av papper eller papp och fabrik
- ~ material enligt
samma  nummer
som varan anvinds
inom ovanstiende
procentsats endast
till ett virde av
hogst 25% av va-
rans pris fritt fabrik
84.41 Andra maskiner och ap- Tillverkning varvid: Tillverkning var-
parater for bearbetningav - - virdet av anvint vid virdet av an-
pappersmassa, papper el- material inte 6ver- vint material inte
ler papp inbegripet skir- stiger 40% av va- overstiger 30 % av
maskiner av alla slag rans pris fritt fabrik varans pris fritt
och fabrik
- — material enligt
samma  nummer
som varan anvénds
inom ovanstiende
procentsats endast
till ett virde av
hogst 25% av va-
rans pris fritt fabrik
84.44- Maskiner enligt dessa Tillverkning varvid vir-
84.47 nummer for anvindning det av anvint material
inom textilindustrin inte Gverstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik
ur 84.48  Hjilpmaskiner och hjil- Tillverkning varvid vir-
papparater for anviand- det av anvint material
ning tillsammans med ma- inte overstiger 40% av
skiner enligt nr 84.44 och varans pris fritt fabrik
84.45
84.52 Symaskiner, andra in
trddhiftmaskiner  enligt
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-

nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-

raktar

1 2 3 eller 4
nr 84.40; mobler, stativ
och oOverdrag, speciellt
konstruerade for symaski-
ner; symaskinsnélar:

- Symaskiner (endast fér Tillverkning varvid:
skyttelsdm) med over- - viirdet av anvént ma-
del, vars vikt inte 6ver-  terial inte Gverstiger
stiger 16 kg utan motor ~ 40% av varans pris
eller 17 kg med motor fritt fabrik,

- virdet av icke-urs-

prungs-

material som anvénts
vid monteringen av
overdelen (exklusive
motor) inte &versti-
ger virdet av anvint
ursprungsmaterial
och

~ mekanismen for
tr&dspénning, gripme-
kanismen och meka-
nismen fOr zigzagsom
utgdr ursprungsvaror

- andra Tillverkning varvid vir-

det av anvidnt material
inte overstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik

84.56- Verktygsmaskiner  och Tillverkning varvid vir-

84.66 andra maskiner samt de- det av anvint material
lar och tillbehor till sd- inte overstiger 40 % av
dana maskiner enligt varans pris fritt fabrik
84.56-84.66

84.69- Maskiner och apparater Tillverkning varvid vir-

84.72 for  kontorsbruk (t.ex. det av anvint material
skrivmaskiner, riknema- inte Gverstiger 40 % av
skiner, datorer, duplice- varans pris fritt fabrik
ringsmaskiner,
hiftapparater)

84.80 Formflaskor for metall- Tillverkning varvid vér-
gjuterier;  bottenplattor det av anvint material
till gjutformar; gjutmo- inte Sverstiger 50 % av
deller; gjutformar och varans pris fritt fabrik
andra formar for metall
(andra an gotkokiller),
hirdmetall, glas, minera-
liska dmnen, gummi eller
plast

84.82 Kullager och rullager Tillverkning varvid: Tillverkning var-

- —virdet av anvint
material inte over-
stiger 40% av va-
rans pris fritt fabrik
och

- - material enligt
samma  nummer
som varan anvinds
inom ovanstiende
procentsats endast
till ett virde av

vid virdet av an-
vint material inte
overstiger 25 % av
varans pris fritt
fabrik
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktar
1 2 3 cller 4
hogst 5 % av varans
pris fritt fabrik
84.84 Packningar av metallpliti Tillverkning varvid vér-
forening med annat mate- det av anvant material
rial eller av tvd eller flera inte Gverstiger 40 % av
skikt av matall; satser av varans pris fritt fabrik
packningar av skilda ma-
terial, i pdsar, kuvert eller
liknande férpackningar
84.85 Delar till maskiner och Tillverkning varvid vir-
apparater, inte forsedda det av anvint material
med elektriska kopplings- inte Overstiger 40 % av
anordningar, isolatorer, varans pris fritt fabrik
spolar, kontaktelement
eller andra elektriska an-
ordningar, inte nimnda
eller inbegripna nagon an-
nanstans i detta kapitel
ur 85 kap. Elektriska maskiner och Tillverkning varvid: Tillverkning var-
apparater, elektrisk mate- - - viirdet av anvant vid vardet av an-
riel samt delar till sidana material inte dver- vént material inte
varor; apparater for in- stiger 40 % av va- Overstiger 30 % av
spelning eller Atergivning rans pris fritt fabrik varans pris fritt
av ljud, apparater fér in- och fabrik
spelning eller atergivning - - material enligt
av bilder och ljud for tele- samma  nummer
vision samt delar och till- som*varan anvéands
behor till sddana appara- inom ovanstiende
ter; med undantag av de procentsats endast
varor enligt féljande num- till ett virde av
mer eller delar av num- hogst 5 % av varans
mer for vilka reglerna an- pris fritt fabrik
ges nedan:
85.01, 85.02, ur 85.18,
85.19-85.29,
85.35-85.37, ur 85.41,
85.42, 85.44-85.48
85.01 Elektriska motorer och Tillverkning varvid: Tillverkning var-
generatorer (med undan- - virdet av anvint ma- vid virdet av an-
tag av generatoraggregat)  terial inte Overstiger vént material inte
40% av varans pris oOverstiger 30 % av
fritt fabrik och varans pris fritt
- material enligt 85.03 fabrik
anvinds inom ovan-
stdende procentsats
endast till ett virde
av hogst 5% av va-
rans pris fritt fabrik
85.02 Elektriska generatorag- Tillverkning varvid: Tillverkning var-

gregat och roterande om-
formare

— virdet av anvint ma-
terial inte Gverstiger
40% av varans pris
fritt fabrik och

- material enligt 85.01
eller 85.03 anvinds
inom  ovanstiende
procentsats endast till
ett varde av samman-

vid virdet av an-
vint material inte
overstiger 30 % av
varans pris fritt
fabrik
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktar
1 2 3 eller 4
lagt hogst 5% av va-
rans pris fritt fabrik
ur 85.18 Mikrofoner och mikro- Tillverkning varvid: Tillverkning var-
fonstativ; hogtalare, med - virdet av anvint ma- vid:
eller utan holje; tonfrek-  terial inte Gverstiger - vardet av an-
vensforstarkare;  elekt- 40% av varans pris  vint material
riska  ljudforstarknings-  fritt fabrik, inte &verstiger
anldggningar —virdet av anvidnt 25% av varans
icke-ursprungs- pris fritt fabrik
material inte oversti-  och
ger virdet av anvidnt - virdet av ingd-
ursprungsmaterial ende transisto-
och rer enligt 85.41
~ virdet av inglende  inte Overstiger
transistorer  enligt 3% av varans
85.41 inte overstiger  pris fritt fabrik
3% av varans pris
fritt fabrik
85.19 Skivspelare,  elektriska
grammofoner,  kassett-
bandspelare (andra &n s3-
dana enligt nr 85.20) och
andra apparater for ljuda-
tergivning, inte forsedda
med anordning for ljudin-
spelning:
— elektriska grammofo- Tillverkning varvid: Tillverkning var-
ner - viardet av anvant ma- vid virdet av an-
terial inte Overstiger vint material inte
40% av varans pris Overstiger 25 % av
fritt fabrik, varans pris fritt
- vardet av anvint fabrik
icke-ursprungs-
material inte oversti-
ger vérdet av anvint
ursprungsmaterial
och
- vardet av ingéende
transistorer  enligt
85.41 inte Overstiger
" 3% av- varans pris
fritt fabrik
- andra Tillverkning varvid: Tillverkning var-
- vardet av anvant ma- vid virdet av an-
terial inte Gverstiger vant material inte
40% av varans pris Overstiger 30 % av
fritt fabrik, varans pris fritt
- virdet av anvint fabrik
icke-ursprungs-
material inte Gversti-
ger virdet av anvént
ursprungsmaterial
och
~ vardet av ingdende
transistorer  enligt
85.41 inte overstiger
3% av varans pris
fritt fabrik
85.20 Bandspelare och andra Tillverkning varvid: Tillverkning var-

apparater for ljudinspel-

- viardet av anvdnt ma-

vid virdet av an-
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktir
1 2 3 eller 4
ning, iven innehdllande terial inte Overstiger vint material inte
anordning fér ljuditervin-  40% av varans pris overstiger 30 % av
ning fritt fabrik, varans pris fritt
- Virdet av anvint fabrik
icke-ursprungs-
material inte Oversti-
ger virdet av anvint
ursprungsmaterial
och
- viardet av ingdende
transistorer enligt
85.41 inte Overstiger
3% av varans pris
fritt fabrik
85.21 Apparater for inspelning Tillverkning varvid: Tillverkning var-
eller dtergivning av video- - virdet av anviint ma- vid virdet av an-
signaler, aven inbyggd vi-  terial inte Gverstiger vint material inte
deotuner 40% av varans pris Overstiger 30 % av
fritt fabrik, varans pris fritt
- virdet av anvint icke fabrik
ursprungsmaterial
inte 6verstiger virdet
av anvant ursprungs-
material och
- virdet av ingdende
transistorer  enligt
85.41 inte Overstiger
3% av varans pris
fritt fabrik
85.22 Delar och tillbehor till ap-  Tillverkning varvid vir-
parater enligt nr det av anvint material
85.19-85.21 inte overstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik
85.23 Beredda oinspelade Tillverkning varvid vir-
media for inspelning av det av anvidnt material
ljud eller for liknande in- inte Gverstiger 40% av
spelning av andra feno- varans pris fritt fabrik
men, andra dn produkter
enligt 37 kap.
85.24 Grammofonskivor, inspe-
lade band och andra
media med inspelningar
av ljud eller av andra fe-
nomen, inbegripet matri-
ser for tillverkning av
grammofonskivor men
inte produkter enligt 37
kap.:
- matriser for tillverk-  Tillverkning varvid
ning av grammofonski-  virdet av anvint ma-
vor terial inte Overstiger
40% av varans pris
fritt fabrik
- andra Tillverkning varvid: Tillverkning varvid vir-
- virdet av anvint mate- det av anvdnt material
rial inte Overstiger inte Gverstiger 30 % av

40 % av varans pris fritt
fabrik och
- material enligt 85.23

varans pris fritt fabrik
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktir
1 2 3 eller 4
inom ovanstdende pro-
centsats anvinds en-
dast till ett virde av
hogst 5% av varans
pris fritt fabrik
85.25 Apparater for sindning Tillverkning varvid: Tillverkning var-
av radiotelefoni, radiote- - virdet av anvint ma- vid:
legrafi, rundradio ellerte-  terial inte Gverstiger — virdet av an-
levision, dven med in- 40% av varans pris  vint material
byggd utrustning fér mot-  fritt fabrik, inte oGverstiger
tagning, ljudinspelning el- - virdet av anvdnt icke 25 % av varans
ler ljudatergivning; televi-  ursprungsmaterial pris fritt fabrik
sionskameror inte Gverstiger virdet  och
av anviant ursprungs- - virdet av ingd-
material och ende transisto-
- vardet av ingdende  rer enligt 85.41
transistorer  enligt inte verstiger
85.41 inte Overstiger 3% av varans
3% av varans pris  pris fritt fabrik
fritt fabrik
85.26 Radarapparater, appara- Tillverkning varvid: Tillverkning var-
ter for radionavigering - virdet av anvint ma- vid:
samt apparater for radio-  terial inte Overstiger - virdet av an-
manovrering eller radio-  40% av varans pris  vidnt material
styrning fritt fabrik, inte Overstiger
- vardet av anvint  25% av varans
icke-ursprungs- pris fritt fabrik
material inte oversti-  och
ger virdet av anvant - virdet av ingd-
ursprungsmaterial ende transisto-
och rer enligt 85.41
- vardet av ingdende inte Overstiger
transistorer  enligt 3% av varans
85.41 inte overstiger  pris fritt fabrik
3% av varans pris
fritt fabrik
85.27 Apparater for mottagning Tillverkning varvid: Tillverkning var-
av radiotelefoni, radiote- - virdet av anvint ma- vid:
legrafi eller rundradio, terial inte Overstiger - védrdet av an-
aven med inbyggd utrust- 40% av varans pris  vdnt material
ning for inspelning eller  fritt fabrik, inte dverstiger
dtergivning av ljud eller - viardet av anvint 25% av varans
med inbyggt ur icke-ursprungs- pris fritt fabrik
material inte oversti-  och
ger virdet av anvint - vérdet av ingd-
ursprungsmaterial ende transisto-
och rer enligt 85.41
- viardet av ingdende  inte Overstiger
transistorer  enligt 3% av varans
85.41 inte Overstiger  pris fritt fabrik
3% av varans pris
fritt fabrik
85.28 Televisionsmottagare (in-

begripet videomonitorer
och  videoprojektorer),
aven med inbyggd rundra-
diomottagare, inbyggd ut-
rustning for inspelning el-
ler tergivning av ljud el-
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Varubeskrivning

Tulltaxe- Bearbetning eller behandling av icke-ur-

nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktér

1 2 3 eller 4

ler inbyggd utrustning for

inspelning eller Aatergiv-

ning av videosignaler:

— apparater for inspel- Tillverkning varvid: Tiltverkning var-
ning eller &tergivning - virdet av anvint ma- vid virdet av an-
av videosignaler med terial inte Gverstiger vint material inte
inbyggd mottagardel 40% av varans pris Overstiger 30 % av
for television fritt fabrik, varans pris fritt

—virdet av anvint fabrik och
icke-ursprungs-
material inte versti-
ger virdet av anvant
ursprungsmaterial
och
- virdet av ingdende
transistorer  enligt
85.41 inte oOverstiger
3% av varans pris
fritt fabrik
- andra Tillverkning varvid: Tillverkning var-
— vardet av anvint ma- vid:
terial inte Overstiger - virdet av an-
40% av varans pris vint material
fritt fabrik, inte Overstiger
—virdet av anvant 25% av varans
icke-ursprungs- pris fritt fabrik
material inte dversti-  och
ger virdet av anvdnt - virdet av ingd-
ursprungsmaterial ende transisto-
och rer enligt 85.41
- virdet av ingdende  inte Overstiger
transistorer  enligt 3% av varans
85.41 inte overstiger  pris fritt fabrik
3% av varans pris
fritt fabrik
85.29 Delar som ar lampliga att

anvindas uteslutande el-

ler huvudsakligen till ap-

parater enligt nr
85.25-85.28:

- lampliga att anvindas
uteslutande eller hu-
vudsakligen till appara-
ter for inspelning eller
dtergivning av video-
signaler

- andra

Tillverkning varvid vér-
det av anvint material
inte Gverstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid:

- virdet av anvant ma-
terial inte Overstiger
40% av varans pris
fritt fabrik,

- viardet av anvint

icke-ursprungs-
material inte oversti-
ger vardet av anvant
ursprungsmaterial
och

~ vardet av ingdende
transistorer  enligt
85.41 inte Gverstiger

Tillverkning var-

vid:

- virdet av an-
vint material
inte Overstiger
25% av varans
pris fritt fabrik
och

- virdet av ingd-
ende transisto-
rer enligt 85.41
inte &verstiger
3% av varans
pris fritt fabrik
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktar
1 2 3 eller 4
3% av varans pris
fritt fabrik
85.350ch  Elektriska apparater och Tillverkning varvid: Tillverkning var-
85.36 andra artiklar for bryt- - virdet av anvint ma- vid virdet av an-
ning, omkoppling eller  terial inte Gverstiger vint material inte
skyddande av elektriska  40% av varans pris Overstiger 30 % av
kretsar eller for astad-  fritt fabrik och varans pris fritt
kommande av anslutning - material enligt 85.38 fabrik
till eller forbindelse i  anvinds inom ovan-
elektriska kretsar stdende procentsats
endast till ett virde
av hogst 5% av va-
rans pris fritt fabrik
85.37 Tavlor, paneler, hyllor, Tillverkning varvid: Tillverkning var-
bankar, skip o.d. (inbe- - virdet av anvint ma- vid virdet av an-
gripet styrskdp for nume-  terial inte Overstiger vint material inte
riska styrsystem), utrus-  40% av varans pris Overstiger 30 % av
tade med tvd eller flera  fritt fabrik och varans pris fritt
apparater eller andra ar- - material enligt 85.38 fabrik
tiklar enligt 85.35 eller  anvinds inom ovan-
85.36 och avsedda att stiende procentsats
tjdnstgdra som elektriska  endast till ett virde
mandver- eller kopplings- av hogst 5% av va-
organ, inbegripet sddana  rans pris fritt fabrik
tavlor etc. som innehdiler
instrument eller appara-
ter enligt 90 kap., dock
inte kopplingsanord-
ningar enligt nr 85.17
ur 85.41 Dioder, transistorer och Tillverkning varvid: Tillverkning var-
liknande halvledarkompo- - virdet av anvint ma- vid virdet av an-
nenter eller halvledarele-  terial inte Overstiger vént material inte
ment, med undantag av  40% av varans pris overstiger 25% av
wafers som inte nedsku-  fritt fabrik och varans pris fritt
rits till chips - material enligt sam- fabrik
ma nummer som va-
ran anvinds inom
ovanstiende procent-
sats endast till ett
virde av hogst 5 % av
varans pris fritt fabrik
85.42 Elektroniska integrerade Tillverkning varvid: Tillverkning var-
kretsar och andra elektro- - virdet av anvint ma- vid virdet av an-
niska mikrokretsar terial inte Overstiger vint material inte
40% av varans pris Overstiger 25 % av
fritt fabrik och varans pris fritt
- material enligt 85.41 fabrik
eller 85.42 anvinds
inom ovanstiende
procentsats endast till
ett virde av samman-
lagt hogst 5% av va-
rans pris fritt fabrik
85.44 Isolerad (inbegripet lack- Tillverkning varvid var-

erad eller anodoxiderad)
trdd och kabel (aven
koaxialkabel) och andra
isolerade elektriska le-

det av anvidnt material
inte Gverstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktar
1 2 3 eller 4
dare, dven forsedda med
kopplingsanordningar; op-
tiska fiberkablar, 1 vilka
varje enstaka fiber dr for-
sedd med eget hélje, aven
i férening med elektriska
ledare eller forsedda med
kopplingsanordningar
85.45 Kolelektroder, kolbors- Tillverkning varvid vir-
tar, lampkol, kol for gal- det av anvint material
vaniska element och inte dverstiger 40% av
andra artiklar av grafit el- varans pris fritt fabrik
ler annat kol, dven i fér-
ening med metall, av si-
dana slag som anvinds {6r
elektriskt andamal
85.46 Elektriska isolatorer, oav- Tillverkning varvid vir-
sett materialet det av anviant material
inte Overstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik
85.47 Isolerdetaljer (med un- Tillverkning varvid vir-
dantag av isolatorer enligt det av anvint material
nr 85.46) for elektriska inte Overstiger 40% av
maskiner eller apparater varans pris fritt fabrik
eller for annat elektriskt
andamdl, utgorande de-
taljer helt av isolermate-
rial bortsett frin mindre
metalldelar (t.ex. ging-
ade hylsor) som ingjutits
eller inpressats i massan i
samband med tillverk-
ningen och som #r av-
sedda uteslutande for
sammanfogning;  elekt-
riska isolerrér samt f{or-
bindningsdetaljer till si-
dana, av oddel metall, in-
véndigt belagda med iso-
lermaterial
85.48 Elektriska delar till ma- Tillverkning varvid vir-
skiner och apparater, inte det av anvint material
namnda eller inbegripna inte Overstiger 40 % av
ndgon annanstans i detta varans pris fritt fabrik
kapitel
86.01- Lok och annan rullande Tillverkning varvid vir-
86.07 jarnvags- och sparvigs- det av anviint material
materiel samt delar till s3- inte Gverstiger 40% av
dan materiel varans pris fritt fabrik
86.08 Stationdr jarnvigs- och Tillverkning varvid: Tillverkning var-

sparvigsmateriel; meka-
nisk (inbegripet elektro-
mekanisk) signalerings-,
sidkerhets- och trafikover-
vakningsutrustning  for
jarnvagar, sparvigar,
landsvigar, gator, floder,

- virdet av anvint ma-
terial inte Gverstiger
40% av varans pris
fritt fabrik och

- material enligt sam-
ma nummer som va-
ran anvinds inom
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vid virdet av an-
vént material inte
overstiger 30 % av
varans pris fritt
fabrik
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktar
1 2 3 eller 4
kanaler, parkeringsplat-  ovanstiende procent-
ser, hamnanlaggningar el-  sats endast till ett
ler flygfilt; delar till sddan  viirde av hogst 5% av
materiel och utrustning varans pris fritt fabrik
86.09 Godsbehillare (contain- Tillverkning varvid var-
rar), inbegripet sidana det av anvint material
for transport av vitskor, inte overstiger 40 % av
speciellt  konstruerade varans pris fritt fabrik
och utrustade for beford-
ran med ett eller flera slag
av transportmedel
ur 87 kap. Fordon, andra an rul- Tillverkning varvid vér-
lande jirnvigs- eller spir- det av anvint material
vagsmateriel, samt delar inte dverstiger 40 % av
och tillbehor till fordon, varans pris fritt fabrik
med undantag av de varor
enligt foljande nummer
eller delar av nummer fér
vilka reglerna anges ne-
dan:
87.09-87.11, ur 87.12,
87.15 och 87.16
87.09 Truckar, inte forsedda Tillverkning varvid: Tillverkning var-
med lyft- eller hanterings- - vérdet av anvidnt ma- vid virdet av an-
utrustning, av sddana slag  terial inte Overstiger vint material inte
som anvinds i fabriker, 40% av varans pris Overstiger 30% av
magasin, hamnomriden  fritt fabrik och varans pris fritt
eller pd flygplatser for - material enligt sam- fabrik
korta transporter av gods;  ma nummer som va-
dragtruckar av s3dana ran anvdnds inom
slag som anviinds pd jirn-  ovanstdende procent-
vagsperronger; delar till i sats endast till ett
detta nummer nimnda  vérde av hogst 5 % av
fordon varans pris fritt fabrik
§7.10 Stridsvagnar och andra Tillverkning varvid: Tillverkning var-
motordrivna  pansrade - virdet av anvdnt ma- vid vdrdet av an-
stridsfordon, idven utrus-  terial inte Overstiger vént material inte
tade med vapen, samt de- 40% av varans pris Overstiger 30 % av
lar till sddana fordon fritt fabrik och varans pris fritt
- material enligt sam- fabrik
ma nummer som va-
ran anvidnds inom
ovanstdende procent-
sats endast till ett
virde av hogst 5 % av
wvarans pris fritt fabrik
87.11 Motorcyklar (inbegripet
mopeder) samt cyklar for-
sedda med hjalpmotor,
med eller utan sidvagn;
sidvagnar:
- med forbrinningskolv-
motor med fram- och
dtergdende kolv eller
kolvar:
- med en cylindervolym Tillverkning varvid: Tillverkning var-

av hogst 50 cm®

- virdet av anvint ma-
terial inte Overstiger

vid vérdet av an-
vint material inte
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Tulitaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktir
1 2 3 eller 4
40% av varans pris Overstiger 20 % av
fritt fabrik och varans pris fritt
—virdet av anvant fabrik
icke-ursprungs-
material inte dversti-
ger virdet av anvént
ursprungsmaterial
- med en cylindervolym Tillverkning varvid: Tillverkning var-
dverstigande 50 cm? — virdet av anvint ma- vid virdet av an-
terial inte Overstiger vint material inte
40% av varans pris Overstiger 25 % av
fritt fabrik och varans pris fritt
- viardet av anvidnt fabrik
icke-ursprungs-
material inte Oversti-
ger virdet av anvént
ursprungsmaterial
- andra Tillverkning varvid: Tillverkning var-
- virdet av anvint ma- vid virdet av an-
terial inte Overstiger vint material inte
40% av varans pris Overstiger 30 % av
fritt fabrik och varans pris fritt
—~viardet av anvant fabrik och
icke-ursprungs-
material inte Gversti-
ger vardet av anvént
ursprungsmaterial
ur87.12  Cyklar, inte férsedda med Tillverkning utgdende Tillverkning var-
kullager frin material som inte vid vérdet av an-
klassificeras enligt 87.14 vint material inte
overstiger 30 % av
varans pris fritt
fabrik
87.15 Barnvagnar och delar till Tillverkning varvid: Tillverkning var-
barnvagnar - viardet av anvént ma- vid virdet av an-
terial inte Overstiger vint material inte
40% av varans pris Overstiger 30 % av
fritt fabrik och varans pris fritt
— material enligt sam- fabrik
ma nummer som va-
ran anvinds inom
ovanstdende procent-
sats endast till ett
virde av hogst 5 % av
varans pris fritt fabrik
87.16 Slipfordon och p3hings- Tillverkning varvid: Tillverkning var-
vagnar; andra fordon, - virdet av anvint ma- vid virdet av an-
utan mekanisk framdriv-  terial inte Overstiger vint material inte
ningsanordning; delar till 40% av varans pris Overstiger 30 % av
fordon enligt detta num-  fritt fabrik och varans pris fritt
mer - material enligt sam- fabrik-
ma nummer som va-
ran anvinds inom
ovanstiende procent-
sats endast till ett
virde av hogst 5 % av
varans pris fritt fabrik
88.01 och  Ballonger och luftskepp; Tillverkning varvid in- Tillverkning var-
88.02 andra luftfartyg; rymdfar- giende material klassi- vid viirdet av an-
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-

nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktir

1 2 3 eller 4

koster och bérraketer for ficeras enligt annat vint material inte

rymdfarkoster nummer 4n varan overstiger 40 % av

varans pris fritt
fabrik
88.03 Delar till varor enligt nr Tillverkning varvid vir- Tillverkning var-

88.01 eller 88.02 det av anviint material vid virdet av an-
enligt 88.03 inte Oversti- vint material inte
ger 5% av varans pris Overstiger 40 % av
fritt fabrik varans pris fritt

fabrik
88.04 Fallskdrmar (inbegripet

styrbara fallskirmar) och

s.k. rotochutes; delar och

tillbehor till dessa varor:

- s.k. rotochutes Tillverkning utgiende Tillverkning var-
fran material enligt vil- vid virdet av an-
ket tulltaxenummer vint material inte
som helst, inbegripet Overstiger 40 % av
andra material ecnligt varans pris fritt
88.04 . fabrik

- andra Tillverkning varvid vir- Tillverkning var-
det av anvant material vid virdet av an-
enligt 88.04 inte Oversti- vént material inte
ger 5% av varans pris Overstiger 40 % av
fritt fabrik varans pris fritt

fabrik
88.05 Startanordningar for luft- Tillverkning varvid vir- Tillverkning var-
fartyg; inbromsnings- det av anvint material vid vérdet av an-
anordningar av sddana enligt 88.05 inte Oversti- védnt material inte
slag som anvinds pd ger 5% av varans pris Overstiger 30 % av
hangarfartyg samt lik- fritt fabrik varans pris fritt
nande utrustning; mark- - fabrik
triningsapparater for

flygutbildning; delar till i

detta nummer namnda

varor

89 kap. Fartyg samt annat fly- Tillverkning varvid in- Tillverkning var-
tande materiel giende material klassi- vid virdet av an-
ficeras enligt - annat véint material inte
nummer in det som gil- &verstiger 40 % av
ler for varan. Fartygs- varans pris fritt
skrov enligt 89.06 far fabrik
dock ej anvindas
ur 90 kap. Optiska instrument och Tillverkning varvid: Tillverkning var-

apparater, foto- och ki-
noapparater, instrument
och apparater for mitning

eller kontroll, medicinska -

och kirurgiska instrument
och apparater; delar och
tillbehor till sddana artik-
lar; med undantag av de
varor enligt féljande num-
mer eller delar av num-
mer for vilka reglerna an-
es nedan:
90.01, 90.02, 90.04, ur

-~ virdet av anviant ma-
terial inte Overstiger
40% av varans pris
fritt fabrik och

- material enligt
samma nummer som
varan anvinds inom
ovanstiende procent-
sats endast till ett
varde av hogst 5 % av
varans pris fritt fabrik

vid virdet av an-
viint material inte
overstiger 30 % av
varans pris fritt
fabrik
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Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av icke-ur-
sprungsmaterial som ger varan ursprungska-

raktir

2

3 eller

4

90.01

90.02

ur 90.05

ur 90.06

90.05, ur 90.06, 90.07,
90.11, wur90.14, 90.15-
90.20 och 90.24-90.33

Optiska fibrer och optiska
fiberknippen; optiska fi-
berkablar, andra in sé-
dana enligt nr 85.44; ski-
vor och plattor av polari-
serande material; linser
(inbegripet  kontaktlin-
ser), prismor, speglar och
andra optiska element,
oavsett materialet, omon-
terade, andra 4n s3dana
element av glas som inte
ar optiskt bearbetade

Linser, prismor, speglar
och andra optiska ele-
ment, oavsett materialet,
monterade,  utgbrande
delar eller tillbehor till in-
strument eller apparater,
andra in sddana element
av glas som inte ar optiskt
bearbetade

Glasogon o.d., avsedda
for synkorrektion, som
skydd for dgonen eller for
annat dndamaél

Kikare (monokulira och
binokulédra), inbegripet
teleskop, samt stativ till
sidana, med undantag av
astronomiska tuber (re-
fraktorer) och stativ till
sddana

Stillbildskameror; blixtlju-
sapparater och blixtlam-
por, for fotografiskt bruk,
andra an blixtlampor med
elektrisk tindning

Tillverkning varvid vir-
det av anvint material
inte dverstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid vir-
det av anvint material
inte overstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid vir-
det av anvint material
inte Gverstiger 40% av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid:

- virdet av anvant ma-
terial inte Overstiger
40% av varans pris
fritt fabrik,

~ material enligt
samma nummer som
varan anvinds inom
ovanstiende procent-

-sats endast till ett
virde av hogst 5 % av
varans pris fritt fabrik
och

- viardet av anvint

icke-ursprungs-
material inte dversti-
ger virdet av anvint
ursprungsmaterial

Tillverkning varvid:

- virdet av anvint ma-
terial inte Overstiger
40% av varans pris
fritt fabrik,

- material enligt
samma nummer som
varan anvinds inom
ovanstiende procent-
sats endast till ett
varde av hogst 5 % av
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Tillverkning var-
vid virdet av an-
vint material inte
overstiger 30 % av
varans pris fritt
fabrik

Tillverkning var-,

vid virdet av an-
vint material inte
Overstiger 30 % av

varans pris fritt

fabrik
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktir
1 2 3 eller 4
varans pris fritt fabrik
och
- virdet av anvint
icke-ursprungs-
material inte Oversti-
ger virdet av anvant
ursprungsmaterial
v¥12.07 Kinokameror och kino- Tillverkning varvid: Tillverkning var-
projektorer, dven med in- - vérdet av anvint ma- vid virdet av an-
byggd utrustning for in-  terial inte Sverstiger viint material inte
spelning eller atergivning  40% av varans pris Overstiger 30 % av
av ljud fritt fabrik, varans pris fritt
- material enligt fabrik
samma nummer som
varan anvinds inom
ovanstiende procent-
sats endast till ett
virde av hogst 5 % av
varans pris fritt fabrik
och
- virdet av anvint
icke-ursprungs-
material inte Oversti-
ger virdet av anvint
ursprungsmaterial
90.11 Optiska mikroskop, inbe- Tillverkning varvid: Tillverkning var-
gripet sddana for fotomik- - virdet av anvant ma- vid virdet av an-
rografi, kinefotomikrog-  terial inte Overstiger vént material inte
rafi eller mikroprojektion ~ 40% av varans pris Overstiger 30 % av
fritt fabrik och varans pris fritt
- material enligt fabrik
samma nummer som
varan ‘anvdnds inom
ovanstiende procent-
sats endast till ett
virde av hogst 5 % av
varans pris fritt fabrik
och
- virdet av anvint
icke-ursprungs-
material inte Oversti-
ger vardet av anvint
ursprungsmaterial
ur 90.14 Instrument och apparater Tillverkning varvid vir-
fér navigering, andra @n det av anvidnt material
kompasser inte dverstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik
90.15 Instrument och apparater Tillverkning varvid vir-
for geodesi (inbegripet fo- det av anvint material
togrammetrisk geodesi), inte dverstiger 40 % av
lantmaiter, hydrografi, varans pris fritt fabrik
oceanografi, hydrologi, -
meteorologi eller geofy-
sik, med undantag av
kompasser;
avstandsmitare
90.16 Vigar kinsliga for 0,05g Tillverkning varvid vir-

eller mindre, dven med

det av anvint material
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktar
1 2 3 eller 4
tillhorande vikter inte dverstiger 40% av
varans pris fritt fabrik
90.17 Ritinstrument, ritsinstru- Tillverkning varvid viir-

ment och rékneinstru- det av anvint material

ment (t.ex. ritapparater, inte overstiger 40% av

pantografer, gradskivor, varans pris fritt fabrik

ritbestick, riaknestickor

och rékneskivor); instru-

ment som halls i handen

for langdmitning (t.ex.

matstockar, mitband,

mikrometrar och skjut-

matt), inte nimnda eller

inbegripna nigon annan-

stans i detta kapitel

90.18 Instrument och apparater

som anvinds foér medi-

cinskt, kirurgiskt, dentalt

eller veterinirt bruk, in-

begripet scintigrafer,

andra elektromedicinska

apparater samt instru-

ment for synprovning:

- tandldkarstolar med in- Tillverkning utgdende Tillverkning var-
byggd tandldkarutrust- frin material enligt vil- vid virdet av an-
ning eller spottkopp ket tulltaxenummer viint material inte

som helst, inbegripet Overstiger 40 % av
annat material enligt varans pris fritt
90.18 fabrik
— andra Tillverkning varvid: Tillverkning var-
- vérdet av anvint ma- vid virdet av an-
terial inte dverstiger vint material inte
40% av varans pris overstiger 25 % av
fritt fabrik och varans pris fritt
- material enligt fabrik
samma nummer som
varan anvinds inom
ovanstdende procent-
sats endast till ett
vérde av hogst 5 % av
varans pris fritt fabrik
90.19 Apparater for mekanote- Tillverkning varvid: Tillverkning var-
rapi; massageapparater; - virdet av anvint ma- vid virdet av an-
apparater for psykotek-  terial inte Overstiger vint material inte
niska undersokningar; ap-  40% av varans pris Overstiger 25 % av
parater fér ozonterapi, sy-  fritt fabrik och . varans pris fritt
reterapi, aerosolterapi el- ~ material enligt fabrik

ler konstgjord andning samma nummer som

samt andra andningsap-  varan anvinds inom

parater for terapeutiskt  ovanstiende procent-

bruk sats endast till ett

virde av hogst 5% av
varans pris fritt fabrik
90.20 Andra andningsappara- Tillverkning varvid: Tillverkning var-

ter, inbegripet gasmasker
men inte sddana enkla
skyddsmasker som var-
ken har mekaniska delar
eller utbytbart filter

- virdet av anvint ma-
terial inte Overstiger
40% av varans pris
fritt fabrik och

- material enligt

vid vardet av an-
vint material inte
oOverstiger 25 % av
varans pris fritt
fabrik
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Prop. 1992/93:22

Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-

nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-  Bilaga IT till
raktér Protokoll B
1 2 3 eller 4

90.24

90.26

90.27

90.28

Maskiner och apparater
for provning av hardhet,
hallfasthet, samman-
pressbarhet, elasticitet el-
ler andra mekaniska
egenskaper hos material
(t.ex. metaller, tri, textil-
varor, papper eller plast)

Areometrar och liknande
instrument, termometrar,
pyrometrar, barometrar,
hygrometrar och psykro-
metrar, aven registre-
rande, samt alla slags
kombinationer av dessa
instrument

Instrument och apparater
for mitning eller kontroll
av gasers eller vitskors
stromning, niv3, tryck
e.d. (t.ex. genomstrém-
ningsmatare, nivimitare,
manometrar och' virme-
forbrukningsmatare),
med undantag av instru-
ment och apparater enligt
nr 90.14, 90.15, 90.28 och
90.32

Instrument och apparater
for fysikalisk eller kemisk
analys (t.ex. polarimet-
rar, refraktometrar,
spektrometrar samt gas-
eller  rokanalysappara-
ter); instrument och appa-
rater for mitning eller
kontroll av viskositet, po-
rositet, dilatation, ytspin-
ning e.d.; instrument och
apparater for mitning el-
ler kontroll av virme-
mangd, ljudnivi elier ljus-
intensitet (inbegripet ex-
poneringsmitare);
mikrometer

Forbruknings- och pro-
duktionsmatare for gaser,
vitskor eller elektricitet,
inbegripet kalibreringsma-
tare for siddana instru-
ment:

- delar och tillbeh6r

samma nummer som
varan anvinds inom
ovanstdende procent-
sats endast till ett
vérde av hogst 5 % av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid var-
det av anvint material
inte ¢verstiger 40% av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid vir-
det av anvint material
inte overstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid var-
det av anvant material
inte &verstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid var-
det av anviint material
inte &verstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid vir-
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Tulltaxe-
nummer

Varubeskrivning

Bearbetning eller behandling av icke-ur-
sprungsmaterial som ger varan ursprungska-

raktdr

3 eller

4

90.29

90.30

90.31

90.32

90.33

ur 91 kap.

- andra

Varvrdknare,  produk-
tionsraknare, taxametrar,
vigmitare, stegriknare
o.d.;  hastighetsmitare
och takometrar, andra 4dn
artiklar enligt nr 90.15;
stroboskop

Oscilloskop, spektruma-
nalysapparater samt
andra instrument och ap-
parater for mitning eller
kontroll av elektriska
storheter, med undantag
av matare enligt nr 90.28;
instrument och apparater
for matning eller pavi-
sande av alfa-, beta-,
gamma- eller rontgenst-
ralning, kosmisk strdlning
eller annan joniserande
strilning

Instrument, apparater
och maskiner for métning
eller kontroll, inte
namnda eller inbegripna
ndgon annanstans i detta
kapitel; profilprojektorer

Instrument och apparater
fér automatisk reglering

Delar och tillbehor (inte
namnda eller inbegripna
nidgon annanstans i detta
kapitel) till maskiner, in-
strument och apparater
enligt 90 kap.

Ur och delar till ur, med
undantag av de varor en-
ligt féljande nummer eller
delar av nummer for vilka
reglerna anges nedan:
91.05, 91.09-91.13

det av anvint material

inte overstiger 40 % av

varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid:

- virdet av anvant ma-
terial inte Gverstiger
40% av varans pris
fritt fabrik och

- virdet av anvint

icke-ursprungs-
material inte oversti-
ger virdet av anvént
ursprungsmaterial

Tillverkning varvid vir-
det av anvint material
inte overstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid vér-
det av anvint material
inte dverstiger 40% av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid vir-
det av anvint materiat
inte overstiger 40% av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid vir-
det av anvint material
inte Gverstiger 40% av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid vér-
det av anvint material
inte overstiger 40% av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning varvid vér-
det av anvint material
inte overstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik

Tillverkning var-
vid virdet av an-
véint material inte
overstiger 30 % av
varans pris fritt
fabrik
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktar
1 2 3 eller 4
91.05 Andra ur Tillverkning varvid: Tillverkning var-
- virdet av anviint ma- vid virdet av an-
terial inte Overstiger vint material inte
40% av varans pris overstiger 30 % av
fritt fabrik och varans pris fritt
- vardet av anvant fabrik
icke-ursprungs-
material inte dversti-
ger virdet av anvint
ursprungsmaterial
91.09 Andra urverk, kompletta Tillverkning varvid: Tillverkning var-
och sammansatta - virdet av anviint ma- vid vérdet av an-
terial inte Overstiger vént material inte
40% av varans pris Overstiger 30 % av
fritt fabrik och varans pris fritt
- virdet av anvint fabrik
icke-ursprungs-
material inte Gversti-
ger vardet av anvint
ursprungsmaterial
91.10 Kompletta urverk, inte Tillverkning varvid: Tillverkning var-
sammansatta eller delvis — vérdet av anviint ma- vid virdet av an-
sammansatta (urverkssat-  terial inte Overstiger vint material inte
ser); ofullstindiga urverk, = 40% av varans pris Overstiger 30 % av
sammansatta; riurverk fritt fabrik och varans pris fritt
- material enligt 91.14 fabrik
anvinds inom ovan-
stdende procentsats
endast till ett virde
av hogst 5% av va-
rans pris fritt fabrik
91.11 Boetter till ur enligt nr Tillverkning varvid: Tillverkning var-
91.01 eller 91.02 samt de- - virdet av anvint ma- vid virdet av an-
lar till sidana terial inte Overstiger vént material inte
40% av varans.pris Overstiger 30 % av
fritt fabrik och varans pris fritt
- material enligt fabrik
samma nummer som
varan anvinds inom
ovanstiende procent-
sats endast till ett
vérde av hogst 5 % av
varans pris fritt fabrik
91.12 Urfoder och andra héljen Tillverkning varvid: Tillverkning var-
till varor enligt detta kapi- —— vardet av anviint vid viardet av an-

91.13

tel samt delar till sddana

Urarmband och delar till

material inte dver-
stiger 40% av va-
rans pris fritt fabrik

och
- — material enligt
samma  nummer

som varan anvands
inom ovanstdende
procentsats endast
till ett virde av
hogst 5 % av varans
pris fritt fabrik

vint material inte
overstiger 30 % av
varans pris fritt
fabrik
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Tulltaxe-  Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av icke-ur-
nummer sprungsmaterial som ger varan ursprungska-
raktar
1 2 3 eller 4
urarmband:
- — av oédel metall, dven Tillverkning varvid
forgyllda, forsilvrade vardet av anvént
eller platinerade eller material inte over-
platerade med adel stiger 40% av va-
metall rans pris fritt fabrik
- - andra Tillverkning varvid vir-
det av anvint material
inte gverstiger 50% av
varans pris fritt fabrik
92 kap. Musikinstrument; delar Tillverkning varvid vir-
och tillbehor till musikin- det av anvant material
strument inte overstiger 40 % av
varans pris fritt fabrik
Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktar
1 2 3
93 kap. Vapen och ammunition; delar  Tillverkning varvid virdet av an-
och tillbehor till vapen och am-  vént material inte dverstiger 50 %
munition av varans pris fritt fabrik
ur 94.01 Mobler av oidel metall vari ingdr  Tillverkning varvid allt anvint
och bomullsviav utan stoppning, var-  material klassificeras enligt annat
ur 94.03 vid vivens vikt inte Gverstiger 300  nummer én varan
g/m? ELLER

Tillverkning utgdende frin bo-

mullsvav i tillformade stycken for

direkt anvindning, enligt 94.01

eller 94.03, forutsatt att:

- - virdet av sidant material
inte Overstiger 25% av va-
rans pris fritt fabrik och

- - allt ovrigt ingdende material
utgdr ursprungsvaror och
klassificeras enligt annat
nummer &n 94.01 eller 94.03

94.05 Belysningsarmatur och andra be-  Tillverkning varvid virdet av an-
lysningsartiklar (inbegripet strdl-  vint material inte dverstiger 50 %
Kkastare) samt delar till sidanaar-  av varans pris fritt fabrik
tiklar, inte nimnda eller inbe-
gripna nigon annanstans; ljus-
skyltar, namnplitar med belys-
ning, o.d. med fast, varaktigt
monterad ljuskilla samt delar till
sddana artiklar, inte nimnda eller
inbegripna nigon annanstans
94.06 Monterade eller monteringsfir-  Tillverkning varvid virdet av an-
diga byggnader vant material inte 6verstiger 50 %
av varans pris fritt fabrik
95.03 Andra leksaker; skalenliga mo-  Tillverkning varvid:

deller och liknande modeller for
forstroelse, mekaniska eller icke
mekaniska; pussel av alla slag

- — allt anvant material klassifi-
ceras enligt annat nummer
an varan, och

- - virdet av allt anvint material
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Tulltaxe- Varubeskrivning Bearbetning eller behandling av
nummer icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktir
1 2 3
inte Overstiger 50% av va-
rans pris fritt fabrik
ur 95.06 Redskap och annan utrustning  Tillverkning utgdende frn mate-
for gymnastik, idrott, annan rial enligt annat nummer #n va-
sport (utom bordtennis), utom- ran. Dock fir grovt tillformade
husspel eller utomhuslek, inte  @mnen till golfklubbshuvuden an-
namnda eller inbegripna nigon  vindas. Aven annat material en-
annanstans i detta kapitel; sim- ligt samma nummer som varan
bassinger och plaskdammar far anvindas, forutsatt att vardet
av detta inte Gverstiger 5 % av va-
rans pris fritt fabrik
95.07 Spon, fiskkrokar och andra red-  Tillverkning varvid allt anvént
skap for fiske med rev; landnings-  material klassificeras enligt annat
hivar, fjarilshdvar och liknande  nummer 4nvaran. Material enligt
hivar; lockfaglar (andra in s&- samma nummer som varan fir
dana som omfattas avnr 92.08 el-  dock anvindas, forutsatt att vir-
ler 97.05) och liknande artiklar  det av detta inte Gverstiger 5 % av
for jakt varans pris fritt fabrik
ur 96.01 Varor av animaliska, vegetabi-  Tiflverkning utgiende frin bear-
och liska eller mineraliska snidnings-  betade snidningsmaterial enligt
ur 96.02 material samma nummer som varan
ur 96.03 Kvastar, borstar och penslar Tillverkning varvid virdet av an-
(med undantag av viskor och lik-  vint material inte 6verstiger 50 %
nande endast hopbundna artiklar  av varans pris fritt fabrik
samt borstar och penslar av mérd-
eller ekorrhdr), mekaniska matt-
sopare utan motor, mélardynor
och mélningsrullar, avtorkare
o.d. av gummi eller annat mjukt
material samt moppar
96.05 Reseetuier med artiklar fér toa-  Varje enskild vara i satsen miste
lettindamal, for somnad eller for  uppfylla de ursprungsvillkor som
rengdring av skor eller klader skulle gilla for sddan vara om den
inte ingick i satsen. Icke-ur-
sprungsvaror far dock ingd, forut-
satt att sammanlagda virdet av
dessa inte Overstiger 15 % av sat-
sens pris fritt fabrik
96.06 Knappar samt knappformar och  Tillverkning varvid:
andra delar till knappar; knapp- - - allt anvint material klassifi-
dmnen ceras enligt annat nummer
4n varan, och
- - virdet av anvint material
inte Overstiger 50% av va-
rans pris fritt fabrik
96.08 Kulpennor; pennor med filt- eller ~ Tillverkning varvid allt anvént
fiberspets; reservoarpennor och  materiel klassificeras enligt annat
liknande pennor; pennor for dup- nummer &n varan. Dock fir
licering; stiftpennor; pennskaft, skrivpennor och spetsar till si-
pennforlingare o.d.; delar (inbe-  dana anvidndas. Aven annat ma-
gripet hylsor och héllare) till ar- terial enligt samma nummer som
tiklar enligt detta nummer, andra  varan fir anvindas, forutsatt att
an sddana som omfattas av nr  virdet av detta inte Gverstiger
96.09 5 % av varans pris fritt fabrik
96.12 Fargband for skrivmaskiner och  Tillverkning varvid:
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Bearbetning eller behandling av

Tulltaxe- Varubeskrivning

nummer ‘icke-ursprungsmaterial som ger
varan ursprungskaraktar

1 2 3

liknande firgband, indrinkta - - allt anvant material klassifi-

med firg eller pa annat sitt pre- ceras enligt annat nummer

parerade for att kunna ge ett av- in varan, och

tryck, dven pé spolar eller i patro- - - viirdet av allt anvint material

ner; fargdynor (dven sddana som inte overstiger 50% av va-

inte dr indriankta med firg), med rans pris fritt fabrik

eller utan ask

96.13 Cigarettindare och andra tén-

dare, dven mekaniska eller elekt-

riska, samt delar till s3dana tin-

dare, andra in tandstenar och ve-

kar:

- - piezoelektriska tindare Tillverkning varvid virdet av allt
anvint material enligt 96.13 inte
overstiger 30% av varans pris
fritt fabrik

- - andra Tillverkning varvid virdet av allt
anvint material enligt 96.13 inte
Overstiger 5 % av varans pris fritt
fabrik

ur 96.14 Roékpipor eller piphuvuden Tillverkning utgiende frin grovt

28 Riksdagen 1992/93. I saml. Nr 22. Del 1

tillformade dmnen
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Prop. 1992/93:22

Bilaga III till

VARUCERTIFIKAT Protokoll B

1. Lepaner (Aama, uastsnteg sorem. lond)

EUR.1 Nr

(1) Kor oem-
Daugrade virol
anqes svtter

Retema antsie
s ener
1 bwk®

Se ] wea innan triies
2. Cartifikat for ing i den fér b igad:
3. Mertagers (nama, trvek. 1ond] - mellan
aoch
{ange berdrda linder, grupper av lindar siler omridan)
4. g QDD av 1orer sie omvede A 5. Moneqanas land. gruoo v isnaer mier
VRO VLSS RD wrDPUNG ade
6. cor om n 7. Anmarcrnga

§. Soupaesirummer: Lot Merte GCA MY N1l 00N Siag (1) sarusiay

9. Srvriovint 1ng) |10, Fantwer
e anmen avan. (voognen &
et (L™ e ) eoeqaionmn

11. TULLMYNOIGHETENS INTYG
] - uan arin

Exporthandling (2):
wp »

Land eller

p—
1N amerrtecLrag)

12 EXPORTORENS DEXKLARATION
Undertecknad fdrsikrar hirmed stt ovan sngivna
wveror upplyller villkoren for certifikatets erhil.
lande.

Ot oca detem

Nommacareny
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Bilaga I till
Protokoll B

13. BEGARAN OM XONTROLL tillt

14, RESULTAT AV KONTROCLLEN

Vid den unoersckning som verksiallts har befunnits an dena

cortifikat (1) N

D uttirdats av angivern
det innehdlier ar nkuiga.

&,

och att de g Kam

D o vopfyller de fordring (se bit an-
markmngat).
Anndlles om kontroll gv rikigheten av detta cerufikat
(On oc covam) (O ocn Jmum}
Stamon Stamoet
(Namaieirng) {Nammotamng)
1) 4ot Reves s tdmareg muly
ANVISNINGAR
1. Carmficatet Hr inte 3 denngar siler ove g 2. Malt 13¢ inte lamnas meilan varuposterna pa cerifikater
Ancnngar sam widiages skall goras genom Svarsirykning av och vare skail foregds av et pr
os ‘maxniga uppgihierna, i 8 {3l mea angrand Q undar ustd skall en ol linge

#v ¢e nkuga uppgiiterna. Vane sdgan dndnng miste signerss

dragas. Qutnymat utrvmme skall sparss pd sddant san an

#v Cen 30M UDErITLAY carufikatet och ™~ yndig
heten | dot uttzrasnds landst eller omrdder

Y Qare ullagg &; kan goras.
3. Varorna anges enugt
ant mosliggore icanufienng.

Jk och i -1 tée
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Bilaga 1T till
Protokoll B

ANSOKAN OM VARUCERTIFIKAT

1. Exoortdr (namn, fulltandig sdress, LAAG)
EUR. 1

Nr

Se gas b Has iAnan itytles

2. Ansdkan om certifikat som skall anvindas i den f3¢-

dnabarittiaade handel

3. Morsgars (nama. NilSLAAGG adress. 18nQ) {UPPQUften & OBIgatensa}

och
(ange berérds linder, grupper av linder eller omriden):

4. \and. Qrupp ev 1bnder sller omrade |B. Mortagands 18nG. 9ruoD iv lander
@bt varorna snses N wrsprung wler omride

. om porien (e 00Ng 7. Anmarnaingar

9. Bruttowsxt (kg) | 10. Fanturar
siter annan {uoogiren o
abugstonsel

8. PontionsnumMmer: L0ilis MéfRe OCh AUMMEr, SNai JCN Mg (1), varusiag

416



EXPORTORENS DEKLARATION
Undertecknad, exportdr av pd omstdende sida upptagna varor,

FORKLARAR att varorna uppfyller villkoren fdr erhdllande av bifogade certifikat

ANGER pd fdljande sitt de omstandigheter, som medfdrt att varorna uppfylier
ovannamnda villkor

AR BEREDD artt, pd begédran av vederbérlig myndighet, forete bevisning som
denna finner nédvéandig fér att utfarda bifogade certifikat, och godtar, om si
erfordras, varje kontroll frdn myndigheten av bokféringen och omstindigheter-
na kring tillverkning av varorna.

ANSOKER HARMED om utfirdande av bifogade certifikat for varorna.

(Namnteckning)

1 T.ex. importhandlingar, varucertifikat, fakturor, producentdeklarationer etc.,
som hanfdr sig till varor som anvints vid bearbetningen eller tehandlingen
eller till varor som 3terutfdres i ofdrandrat skick.
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Prop. 1992/93:22
Bilaga IV till
Protokoll B

Bilaga IV till Protokoll B

Deklaration i artikel 8 punkt 1 b) och c) pi finska, franska,
tyska, hebreiska, isldndska, italienska, norska och svenska.

Finska:

Allekirjoittanut ti¥ssi asiakirjassa mainittujen tavaroiden
viejd ilmoittaa, ett“ tavarat, ellei toisin ole merkitty,
tayttdvit alkuperiaseman saavuttamiseksi vaadittavat ehdot
........ kanssa kdytdvissd etuuskohteluun oikeutetussa
kaupassa ja ettd tavaroiden alkuperdmaa on ..

IR IR Y

Franska:

Je soussigné, exportateur des marchandises couvertes par le
présent document, déclare que sauf indication contraire ces
marchandises répondent aux conditions fixées pour obtenir
le caractére originaire dans les échanges préférentiels
avec ...... et sont originaires de ......

Tyska:

Der Unterzeichnete, Ausfilhrer der Waren, auf die sich diese
Handelsrechnung bezieht, erklirt, das diese Waren, sowveit
nicht anders angegeben, die Voraussetzungen fir die
Erlangung der Ursprungseigenschaft im préferenzbeglinstigten

Warenverkehr mit ...... erfiillen und daB das Ursprungsland
der wWaren ...... ist.

Hebreiska:

XY BX L' 1°N¥D At TEoD "y £'01IAA 1'IVA DY OIKIEY  L,AVD  DINAR ., *IN
AIPD *RID 0 ToYD NYIPY DVONTIN OUNIAN NN O'NOBD 1R L, (1) hanx 1y
0¥ NN DIONI IYIPIV MIOPOINY

(2)

NP 102100 9% PDA YW N

(2.3)

418



Prop. 1992/93:

Bilaga IV till
Protokoll B

Isldndska:

Undirritadur, Gtflytjandi vara sem skjal Petta tekur til,
lysir bvi yfir a® vérurnar, nema annars sé getid, uppfylla
skilyrdi til ad® hljéta upprunaréttindi i fridindavidskiptum
vid ....... 0g upprunaland Varanna er ....eosse

Italienska:

Io sottoscritto, esportatore delle merci contemplate nel
presente documento, dichiaro che, salvo indicazione
contraria, le merci rispondono alle condizione fissate per
ottenere il carattere originario negli scambi preferenziali
con ...... e sono originarie di .......

Norska:

Undertegnede eksporter av de i dette dokument omfattede
varer erklarer at varene, med mindre annet er angitt,
oppfyller betingelsene for & oppnid opprinnelsestatus i
preferansesamhandelen med ......... Og har opprinnelse i

Svenska:

Undertecknad exportdr av de varor som omfattas av detta
dokument férsikrar att varorna, om inte annat markerats,
uppfiller villkoren f8r att anses som ursprungsvaror i den
formansberdttigade handeln med ......... och att varornas
ursprungsland 8r ....ccc000000

22
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Bilaga IV

till protokoll B

Deklaration enligt artikel 8 punkt 1 b) och c¢)

Undertecknad exportdr av de varor som omfattas av detta
dokument foérsdkrar att varorna om inte annat markerats”
uppfyller villkoren f&r att anses som ursprungsvaror i

den forminsberittigade handeln med .......covvveuennn. ?
och att varornas ursprungsland 8r ..................

.....................................

(Oort och datum)

(Namnteckning)

(Namnet fortydligat genom
textning eller med maskin-
skrift)

» om fakturan ocksd omfattar varor som inte har ursprung i Finland,
Island, Israel, Norge, Sverige, Schweiz eller Osterrike skall
exportdren tydligt utmirka dem.

? pinland, Island, Israel, Norge, Sverige, Schweiz eller Osterrike

» HAnvisning kan gdras till en sdrskild kolumn pa fakturan i vilken
ursprungslandet f&r varje vara anges.
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30 m=
—
1) | EUR.
H
A 2)

1) Exportlandets beteckning eller vapen,
2) Uppgilt for identifiering av godkind exportor.
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BILAGA VI Prop. 1992/93:22
till protokoll B » Bilaga V1

De virden som hdnvisas till i artikel 8, punkt 4 i protokoll B motsvarande en
avrikningsenhet angivet i nationell valuta for de avtalsslutande Janderna ar
féljande:

Osterrikiska schilling 14,4794
Finska mark 4,88483
Isldndska kronor 74,8336
Norska kronor 7,98528
Svenska kronor 7,59059
Schweiziska francs 1,70478
Israeliska shekel 2,7459

) Dec virdebeginsningar som avses i artikel 8 punkterna 1c, samt 2a och b i
protokoll B uttryckta i EFTA-landernas och Israels nationella valutor dr
foljaktligen foljande:

Sma- resandes person- virdegrins for
forsandelser liga bagage fakturadcklara-
tion
(200 ae) (565 ae) (2.820 ae)

Osterrikiska schilling  3.000 9.000 41.000
Finska mark 1.000 2.800 13.800
Islindska kronor 15.000 42.600 212.500
Norska kronor 1.600 4.520 22.560
Svenska kronor 1.600 4.300 21.000
Schweiziska franc 350 1.000 5.000
Israeliska shekel 600 1.600 8.000
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PROTOCOL_C

ED N _PARAGRAPH RTICLE 5
aArticle 1

Iceland may retain, with due regard to the conditions
set out in Article 14 of the Agreement, customs duties of a
fiscal nature on the products specified in Table I.

When production is started in Iceland of a product of
like kind to one of those listed in Table I, the duty to
which the latter product is subject must be abolished.

Article 2

Liechtenstein and Switzerland may apply duties of a
fiscal nature to products falling under the tariff headings
specified in Table II while observing the conditions of
Article 14 of the Agreement.

When production is started in Liechtenstein and
Switzerland of a product of like kind to one of those listed
in Table II, the duty to which the latter product is subject
must be abolished.

1 Riksdagen 1992/93. I saml. Nr 22. Del 2
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JABLE 1 YO PROTOCOL C

CELAND

[ H
code Description of products Duty - X

2501 Salt (including table salt and denstured
salt) and pure sodium chioride, whether
or not {n aqueous solution; sea water:
2501.0001 - Common salt (rock salt, ses salt and
teble sait) fn retail packings of 5 kg
Or leSs ..ceeenrecs Gtsesseresasassaraccessscccacnnanas 5
2501.0009 - Other ....... teseesecnen resene eesseeanans reverecenessns 1t 0,01 ISk
2502 2502.000 Unroasted iron PYFites ..eunieneeennreecencacncnesssscannns 10
2503 Sulphur of all kinds, other than sublimed
sulphur, precipitated sulphur and colloidal
sulphur:
2503.1000 - Crude or unrefined sulphur ..... tecanceenas cererennn weee 10
2503.9000 - Other ....oeceue- veneenee teesececcesrtenaan ceessesnrse 10

2504 Natural graphite:
2504.1000 - In powder or in flakes ........... eseseansesseanananeaan 20
2504.9000 = Other ..cusseesenes reeenesecan tetecrennessasnsanans . 20

2505 Natural sends of all kinds, whether or not,
coloured, other than metal-bearing sands of
Chapter 26 ........... tenereesicectrrstanunaesans vereanen 15

2506 Quarts (other than natural sands); quartzite,
whether or not roughly trimmed or merely cut,
by sewing or otherwise, into blocks or stabs
of » rectanguiar (including square) shape:
2506.1000 > QUAFES cecercrscsncnncans Nessssseresensannnns tesesenens 20
- Quartzite:
2506.2100 == Crude or roughly triomed ......cveiceniiecnees censesaes 20
2506.2900 > Dther .iiiveernccseccrcanconnasenssenns trssvanes cessss 20

2507 2507.0000 Ksolin and other kaolfinic clays, whehter or not

2508 Other clays (not including expanded clays of
hesding No. 6806), sndstusite, kyanite and
sillimanite, whether or not calcined; mullite,
chamotte or dinss earths:

2508.1000 - Bentonite ...cievnaeee P 11
2508.2000 - Decolourising earths and fuller's earth ..... ceeeassnas 15
2508.3000 = FIre-clay .eecenceciececsscnsacanscecncnes A 1
2508.4000 - Other clays ..... sessenssacans cetetsssacncastincaacosas 15

2508.5000 - Andalusite, kyanite and sillimsnite ................ e 15



2509

2510

a1

2512

2513

2514

2515

2518

2508.6000
2508.7000
2509.0000

2510.1000
2510.2000

2511.1000
2511.2000

2512.0009

2513.2100

2514.0000

2515.1100
2515.1200

2515.2000

o Mullite .....cveenen... sevearas seseensseen ceerevetensan 15
- Chamitte or dinas earths

Chatlk .eeeceriecenccncasectcsscocrecrenrasonceocnnesnnens &0

Natural calcium phosphates, natural stuminium

Calcium phosphates snd phospati chalk, excluding

products for use as ferteliser subject to

compliance with further definition and decision

of the Ministry of Finance:

“ UNGround .cieesevascrsersnsscossccscascaesassserasense &0
*GrOUNd cicievecececrsesiraccinnarererans verersersrrenss 20

Nstursl barium sulphate (barytes); natural barium

arbonste (witherite), whhether or not calcined,

other than barium oxide of heading No. 2816:

« Natural barium iulphnc (DBrYtesS) .cevveerevrconccncass 20
- Natural barium carbonate (Witherite) ....cocevesvencses 20

Siliceous fossil meals (for example, kieselguhr,

tripolite and destomite) and similar siliceous

earths, whether or not calcined, of an apparent

spoecific gravity of 1 or less:

- Other, excluding kieselguhr for breweries ............. 20

Pumnice stone; emery; natural corundum, naturasl
garnet snd other natural abrasives, whether or
not heat-treated:
- Emery, natural coroundum, natural garnet and
other natursl abresives:
-« Crude or in irregular pieces .......... Neseesacsenrreen 20
“s Other t.iceciuceosenrsonsccassssassans Veverneserensvae 20

Slate, whether or not roughly trimmed or merely
cut, by sawing or otherwise, into blocks or slabs
of a rectangular (including square) shepe ....eevsesessss 20

Marble, travertine, ecaussine and other calcareous
monumental or building stone of an apparent
specific gravity of 2.5 or more, and alabaster,
whether or not roughly trimmed or merely cut,
by sswing or otherwise, into blocks or slabs
of & rectangular (including square) shape:
- Marble and travertine:
e« Crude or roughly trimmed ......cceoescncasssnscssnsess &0
-- Merely cut, by sewing or otherwise, fnto blocks
or slabt of & rectangular (including square)
BNAP® cicercsecennicnsonnrraanascscasssssascsnseannns .. 20
« Ecaussine and other calcareous monumentsl or
building stone; alabaster ........ccreoeceraveececcccss 20

Dolomite whether or not calcine; dotomite roughly
trimmed or merely cut, by sawing or otherwise,
into blocks or slabs of a rectangular (including
square) shape; agglomerated dolimite (including
tarred dolomite):

Prop. 1992/93:22
Table 1 to
Protocol C



2519

2520

2521

2522

2524

2525

2526

2527
2528

2518,

2518.
2518.

2519

2519.

2520.
2520.

2520

2520.

2521

2522.
2522

2524

2525.

2525,
2525

2526.
2526.

2527.

1000
2000
3000

.1000

9000

1001
1009

.2001

2009

-0009

1000

-3000

.0000

1000

2000

.3000

1000
2000

000

~ Dolomite not calcined ......covven Vesetaeseanneanananns
- Calcined dolomite ..cceecenvvessentoscaaconnsencacnsssne
- Agplomerated dolomite (including tarred

AOLOMITE)  siveroevareroonossssacetnasanssoncannasannrss

Natural magnesium carbonate (magnesite); fused
magnesia; desd-burned (sintered)magnesias,
whether or not contsining small quantities of
other oxides added before sintering; other
magnesium oxide, whether or not pure:
= Natural magnesium carbonate
(magnesite) ...ciecvceennne casees [ cerrenecanss
- Other .c.ieveenccnsss ceesencnns esesssssasscsasas

Gypsum; anhydrite; plasters (consisting of
calcined gypsum or calcium sulphate) wheter or not
coloured, with or without small quantities of
accelerators or retarders:

- Gypsum; sanhydrite:

== Gypsum, unworked, whether or not ground ....eeeecenens
=~ Other ....... tesccsseacncaresssstans Cermencssensnssnes
- Plasters:
-« Plasters specially prepered for use in

deNtiBLrY ..veeiesvococsacssaacnsanassnssssnscnnsoanse
-+ Other ........ P

Limestone flux; limestone and other calcareous

stone,of & kind used for the manufacture of iime

or cement:

S Other eiiiiiierierncssccccsncannse cevresresrresesennns

Quicklime, staked lime and hydraulic {ime, other
than cslcium oxide snd hydroxide of heading

No. 2B25:
S OUTCKklime (L...iiiiiiaieiieiair et iiaiitr et aienaanns
- Hydraulic lime .....ccvciievrncccnnencssassansncnnconns
ASDESTOS tovcioeviannrecosaonssnsoaosososannrsatocsnscnsanne

Mica, including splittings; mice waste:
- Crude mica snd mica rifted into sheets or

BPLIttINgS coiiiriririrocenniinacacntsnionnnonsiorannsnn
° MiCO POWOEr suvessccessvancnsnascrcssnncsnvranvancnsoss
* MiCh WBSTE® .....coeceseesscssncercans ceoneranreasnsanns

Natural steatite, whether or not roughly trimmed

or merely cut, by sawing or otherwise, into blocks

or slabs of a rectangular (including square) shape;

tatc:

- WMot crushed, not powdered .....ccccccmceecncsense.
= Crushed or powdered ...ccececcessccsssncrctrcncrsonannns

Natural cryolite; natural chiolite ............ Ceveeneane
Natural borates and concentrates thereof (whether
or not calcined), but not including borates
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separated from natural brine; natural boric acid
containing not more than 85 X of H3803 caluclated
on the dry weight:

2528.1000 - Matural sodium boreted ....ccceveenccsineiiiiianrasian. 20
2528.9000 - Other .....c...... teessscsusscstrassantans Cetesnenriaas . 20
2529 Felspar; leucite; nepheline and nepheline syenite;
fluorspar:
2529.1000 > FelSPAr ..ueuvereriecsoerseccsrancnssncscncnnns seeasene 20
- Fluorspar:
2529.2100 -- Containing by weight 97 X or less of calcium
fluoride ...veecensviencccscssanes cesaneene vesees veess 20
2529.2200 -- Containing by weight more than 97 X of calcium
fluoride ..... vecrscnsesanannn sececncnesesasnanes veess 20
2529.3000 - Leucite; nepheline and nepheline syenite .............. 20
2530 Mineral substance not elsewhere specifed or
fncluded:
- Vermiculite, pearlite and chlorites, unexpanded:
2530.1001 - Natural pesriite, urworked or ground and sieved
(assorted) 20
2530.1009 -- Other ......... teeeesencesssnnnarsettancenassanneianen 20
2530.2000 - Kieserite, epsomite (natural magnesium
sulphates) ...... seessssenterararanas cresarcrsanansanan 20

2530.3000 - Earth colours ...c..cveeeeeces rerenans veseserassciananns
2530.4000 - Natural micaceous iron oxides
2530.9000 © Other .iiieieressensecassssaccscononcanen
2601 Iron ores and concentrates, including roasted iron
pyrites:

- lron ores and concentrates, other than roasted
iron pyrites:

2601.1100 == Non-sgplomerated ..... 10
2601.1200 = Agglomerated ........... 10
2601,2000 -- Roasted iron pyrites 10
2602 2602.0000 Manganese ores and concentrntis, including
manganiferous iron ores snd concentrates with
a manganese content of 20 X or more, calculated
on the dry weight .....ccevrvervsecrrenrasanes vaesseanese 10
2603 2603.0000 Copper ores and cCONCENtrates ..cvecesercacscscscccasascas 10
2604 2604.0000 Nickel ores and CONCEONTIrBTES ..cvcesccccnnccnssncncnssces 10
2605 2605.0000 Cobalt ores and CONCENTrates ....ccoerccrseccscncnns weees 10
2606 2606.0000 Aluminfum ores and concentrates .........ecceee. saeeessss 10
2607 2607.0000 Lead ores and CONCENTIATES . .cccerecccnscoans vesresrsnens 10
2608 2608.0000 2inc ores and cONCENtrates ...ccacesincacicscccaroeacaans 10

2609 2609.0000 Tin ores and CONCENLTIrATES .ocecacsrscnssassssssccencsass 10



2610

261

2612

2613

261

2615

2616

2617

218

2619

2620

2621

2701

2610.0000

2611.0000

2612.1000
2612.2000

2613.1000
2613.9000

2614.0000

2615.1000
2615.9000

2616.1000
2626.5000

2617.1000
2617.9000

2618.0000

2619.0000

2620.1100
2620.1900
2620,2000
2620.3000
2620.4000
2620,5000
2620.9000

2621.0000

2701.1100
2701.1200

Chromium ores end CONCEONtrates .....ocevesescnces
Tungsten ores and CONCENTIrOtES .....cesvecvarscvevacnasas
Ursnium or thorium ores and concentrates:

« Ursnium ores and CONCENtrates .....cccocvovvescsanscnns
- Thorium ores and concentrates ....

Molybdenum ores and concentrates:
- ROBSTEd ...ccicicncoccecnrrrcossacannrrsscsanarassssans

- Other ....

Titanium ores and conCentrates ........eecc... cevescescsas

Niobium, tantalum, vanadium or zirconium ores and
concentrates:
- 2irconium ores and concentrates ..

- Other ...... eessvansastescesecasssarans

Precious metal ores snd concentrates:
- Silver ores and CONCENtrates ...cccicasonsass

* Other .c.cieeevscssvecsccssoanasessccascnsas

Other ores and concentrates:
- Antimony ores snd CONCENTrBLES ...cevvessrcnnnas

* Other eiceensceosssoecscrnancaosnsnsaassancnnsancenes .e

Grenulated slag (slsg sand) from the manufacture
of fron or steel ..iicciiecrencasccesnanrossncecnscannnns

slag, dross (other than granulated slag), scalings
snd other waste from the manufacture of iron or

Ash and residues (other than from the manufscture

of iron or steel), containing metals or metallic
compounds &

- Containing mainly zinc:

e- Hord 2inC SPelter ...ncevecesceccscnnssoosansssseccnen
** OTREr cuvescscssosccsocrcacacnacssssnsncancsscsssanses
- Containing mainly lead ......cccveecencironsceccnnnnnas
« Containing mainly COPPer ....cccceccccocsccccsncsnncnee
- Containing meinty almunium ....ccceenivcacescncnnccncses
- Containing mainly venadium ....ccceviccecrononncasannss

© Other .uvicevnscrressessvecsaacorocecntonnoncacascnaaes

Other slag and ash, including seaweed ash (ketp),
excluding for use as fertiliser .....ccsevenvcaccavnnanns

Cosl; briquettes, ovoids and similar solid fuels
manufactured from coal:
- Coal, whether or not pulverised, but not
sgplomerated:
e+ ANthracide .....cccccccncancencnrcssscccccnnsasenconne

- Bituminous €Ol c.cceiiernreieisneiiaicrsnoennencsannes
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10

10

10
10

10
10

10

10
10

10
10

10
10

10

10

10
10
10
10
10
10
10

10

1t 0,02 ISK
)
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2701.1900 -- Other cosld ............ esrasacnes sesessrescecncusanne 1t 0,02 18K
2701.2000 - Briquettes, ovoids and similar solid fuels
carufacturered frimcoal .....cccvveneees ceterecacronse 110,02 ISK
2702 Lignite, whether or not agglomerated, excludin jet:
2702.1000 - Lignite, whether or not putverised, but not
apglomerated .....vcecveneccsceccsncsannasasanaen 1t0,02 ISK
2702.2000 - Agglomerated Lignite 1¢0,02 ISK
27103 2703.0000 Peat {including pest Litter), whether or not
000 omerated . ..c.ccecciiirassanncsiitiicsttentecenaeanne 1t 0,02 ISK
2704 2704,0000 Coke and sem{-coke of coal, of lignite or of pen,'
whether or not agglomerated; retort carbon ............es 1t 0,03 IsK
2706 Tar distilled from coal, from lignite or from peat,

and other mineral tars, whether or not dehydrated
or partially distilled, including reconstituted

tars:
2706.0000 - Net tar and the |ike for the manufacture of nets,
subject to compliance with definition and
decision of the Ministry of Finance ......cevvieeceanas 2
2706.0000 > Other .e.eciecverosonssacssnsonacanes teceesenseasaenss . 20
‘707 Oils snd other products of the distillation of
high temperature coal tar; similar products in
which the weight of the aromatic constituents
exceeds that of ths non-sromstic constituents:
2707.1000 © BenZ2ole .c...evevessencaacaccntsnsecsrerccenrennnas vevess 15
2707.2000 = TOlUOle siiiivenncresesnceaseesorennscannnscscscoacnnns 15
2707.3000 = Xylole ceeevieecrcnccncinnnes 15
2707.4000 - Naphtalene ., 15
2707.5000 - Other aromatic hydrocarbon mixtures of which
65 X or more by volume (including losses)
distits at 250 C by the ASTM D 86 method .......cccvnee 15
2707.6000 * Phenols ...ciccicaccecnenes Cesetsaccacecscctsossessesne 15
= Other:
2707.9100 -- Creosote 0ils ...eevececerancssncnnacns cencssanns veeee 15
2707.9900 == Other ..coevecsoscvecaaccrenes carsssssncessrecsanannas 15
2708 Pitch and pitch coke, obtained frim cola tar or
from other mineral tars:
2708.1000 = Piteh cvcercencncecenes Sesesscassesseanerasnasansaraans 20
2708.2000 = Pitch COK® ..cececsseccscnrsnnscsasnssnnsssaasanasnsone &0
2710 Petroleum olls and oils obtained from bituminous

minerals, other than crude; preparations not else-
where specified or included, containing by weight
70 X or more of petroleum oils of ofls obtained
from bituminous minerals, these ofls being the
basic constitutents of the preparations:
- Motor spirit, including aviation spirit:
2710.0011 -« Aviation spirit ...ccveivievcconccccnes ceresseens veses 15
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2710.0019 -- Other ....... esscesessvrannee ehsestrsesetanaseaceanans 50
2710.0020 - Spirit type Jet fuel ...ceeecciciaceiinieieienronesanns 15
- Other light oils and preparations:

2710.0031 -« White spirit ....cceeeennss teeseneceresentiaas ceereees 15
2710.0039 L« 14T . 15
-- Keosene, including kerosene type jet fuel:

2710.0041 -- Kerosene refind as fuel for (BMPS «.ceicinienncncneesas 15
2710.0042 c= Jet fUBL .iieveercrnnncncsasesostctonerasnsannsanasans 15
2710.0049 == Other 15
2710.0050 - Other medium oils and prepartstions 10

2710.0060 -GCasolls .. ..ccevnnn.... . . 1t 0,035 1SK
2710.0070 - Fuel 0fl8 .iiereeecccenncenconcran eeecescnnesstnsscnnas 1t 0,035 IsK
-- Lubricating oils, other heavy oils and prepar-
ations:
2710.0081 -~ Lubricating oils and greases . 2
2710.0082 == Anti-rust preparations and the like ..... vesessseneann 20
-~ Other:
2710.0089 --- Impregnating materials for fishing gear ........ veees 2
2710.0089 --- Other .....ccceeeccnne seseseensestneenenrcsesncnssans 10
2711 Petroleun gases snd other gaseous hydrocarbons:
- Liquefied:
2711.1100 co NBTUrBl GBS c.ceircinciccnsccncnaarssanes bedeessiecnes 20
~- Propane:
2711.1201 --+ In containers of 1 kg or more ......ccevveuenes S 2
2711.1209 ee- Other .....ieeerccranans tescecnenenasns veeaseeneases 20
== Butanes:
2711.1301 -« f{n containers Of T kg OF MOTE ,.ccceveossicocccnnanss 2
2711.1309 ==~ Other .....ccee.. Cereneane terennenaans Ceeerrierraceas 20
2711,1400 -+ Ethylene, propylene, butylene and butadiene .......... 20
2711.1900 L 1 {7 Y 20
- In geaseous state:
2711.2100 - Noatural @88 .ecrcccnnanne cesesnscssaresrrsevecascasess &0
2711,2900 e Other ., cceveccecnsrronssrasssasansscnassaccssnasanns 20
2712 Petroleum jelly; paraffin wax, microcrystalline
petroleum wax, slack wax, o\okerite, lignite wax,
pest wax, other mineral waxes, and similar pro-
duct obtained by syntehsis or by other processes,
whether or not coloured:
2712.1000 - Petroleum jelly ..vveeccccccccscescccncncnnne veveocnerese 20
2712.2000 - paraffin wax containing by weight less than
0,75 X 0f 0l covevrvocscoronscorsererconcasrsorensasss 19
2712.9000 © OthEr seuucscossorsrsvensonsnss 15
ns Petroleum coke, petroleum bitumen snd other
residues of petroleum oils or of oils obtained
from bituminous minerals:
- Petroleum coke:
2712.1100 == Not calcined ..cccvvcesvcccccnsconrae . 20
2713.1200 w- Caleined .iiieciienncnerrnoactsencsaccasscasasreccnass £0
2713.2000 - Petroleum bitumen ......cecaceaen saneseseennssrasan vees 20
2712.9000 - Other residues of petroleum oils or of oils
obtained from bituminous minerals .........ccveven. eess 20



274

2715

2716

2801

2802

2803

2804

2805

2806

2714,1000
2714.5000

2715.0000

2716.0000

2801.1000
2801.2000
2801.3000

2802.0000

2803.0000

2804.2100
2804.2900
2804.500

2804.6100

2804 .6900
2804.7000
2804 .8000
2804 .9000

2805.1100 -

2805.1900

2805.2100
2605.2200
2805.3000

2805.4000

2806.1000
2806.2000
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Bitumen and asphalt, “natural; bituminous or oils
shale and tar sands; asphaltites and sspahltic

rocks:
~ Bituminous or ofl shale and tor $ands .....ccoee.ee.'..35
- Other ..... Y 35

Bituminous mixtures based on natural asphait, on

natursl bitumen, on petroleun bitumen, on mineral

tar or on minerat tar pitch (for example, bitumin-

ous mmastics, Cut-backs) cvevccacveneaa. . -

Eloctrical ONergy ..cceeccessanctencsessoncsnscasnane eee. 2

Fluorine, chlorine, bromine and fodine.

- Chlorine ...... I 1
- loding .eiiiececiinransenes cesedssnsrancanas ceseannaane 18
- Fluorine; broming .......cevoeeeceveecanes ceenesas veee. 18

Sulphur, sublimed or precipitated; colloidal
SULPRAUF  eveirencanatenccsasesscscsasroncnnnccosatancanne 18

Carbon (carbon blacks and other forms of carbon
not elsewhere specified or included) ........ verenassanns 18

HWydrogen, rare gases and other non-metals:
- Rare gases:

“e AFGON ocvnceccsncasvnosoresocasannnasss
-~ Other ...
- Boron; tellurium ....cceesssecicncncsccacosnvevsosesaae 18
- Silicon:

-- Containing by weight not less than 99.99 % of

Silicon .oievvviiacnanons tetesassssessasessessinannsas 18
-- Other .... 18
- Phosphorus 18
- AFSENIC .vviecvrerecnnrsoconvcarcnns 18
- Selenium ciovevennnnnns sevavasesaanas 18

Alkali or alksline-earth metals; rare-earth metals,
scandium and yttrium, whether or not intermixed or
interalloyed; mercury:

= Alksti metals:

= $0diUM .icsiseciertnsersrcanteiianntcrerceserconnsansas 18

*> DUNBT .cceecetsccannsncsancvscannnssscsosssscsonsssnns 10

- Alksline-earth metals:
- CaleiUm cceiienrsncnnreccnecassncnies 18
-~ Strontium and Darium ..cccvecerincrcncsceonssscecsanss 18
- Rare-earth metls, scondiu snd yttrium, whether

or not intermixed or interalloyed ......ccecv0eceueas.c18

» MEFCUTY ccevecsnsasescnsonncccaccnsssnsonsssesssanscsss 18

Hydrogen chloride (hydrochloric acid); cloro-

sulphuric acid:

- Hydrogen chloride (hydrochleric scid) ........ veeeneaes 18
- Chlorosulphuric 8cid .iccceerenienaarsnescssesscsosnces 18

Protocol C



2807

2809

2810

2811

2812

2813

2815

2816

2817
2818

2819

2820

2807.0000

2809.1000
2809,2000

2810.0000

2811.1100
2811.,1900

2811,2200
2811,2300
2811.2900

2812.1000
2812.9000

2813.1000
2813,9000

2815.1100
2815.1200
2815.2000
2815.,3000

2816.1000
2816.2000
2816.3000

2817.0000

2818.1000

2818.2000
2818.3000

2819,1000
2819.9000

2820.1000
2820.9000
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Sulphuric acid; Oletm .ciceriescrasnsorecasncienness eees 10

Diphosphorus pentsoxide; phosphoric acid and
polyphosphoric scids;

= Diphosphorus pentsoxfde .....cccvcscccisecennennes
= Phosphoric scid and polyphosphoric ecids .......0vereel. 18

Oxides of boron; boric 8cids ...ccvecceesenncnncsenseness 18

Other inorganic acidsand other inorganic oxygen

compounds of non-metats:

~ Other fnorganic scids:

«- Hydrogen fluoride (hydrofiuorfc acid) .....c.cco0ue0..18
== Other .cceccovsecacstctcasscncsnssesscssscnaan reaaones 18
-~ Other inorganic oxygen compounds of non-metals:

-- Silicon dioxide ..... cencenee seussesscaancssnaeanss .ee 18
e~ Sulphur dioxide ........cccn. S -

“c Dthel .cicecncoccvscsarsncscceane ceseencsnusavescenees 18

Halides and halide oxides of non-metals:
~ Chlorides ond chloride oxides ....ccrcovecnees veneecsss 18

* OthEr cecnictannancscssssansncssressessserssssnncnnnsss 18

Sulphides of non-metals; commercial phosphorus

trisulphide:

- Carbon disulphide .......ccecuenes eersseseneesscanannee 18
= Other .euceccscncssesrceccctnanenananes eosveseans vesees 18

- Sodium hydrooxide (caustic soda):

“> SOlid evncsccnresscsccsnencssossscsttaccrsassenanesas 10
-« In aqueous solution (soda lye or liquid sod) 10

~ Potassium hydroxide (caustic potash) ..cccvsesecenseess 0
« Peroxides of sodium or POtASSIUM cecevecccecctcacananas 18

Hydroxide and peroxide of magnesium; oxides,
hydroxides and peroxides, of strontium or barium:

~ Hydroxide ond peroxide of magNeSiUM ....ceevianncenenes 18
- Oxide, hydroxide and peroxide of strontium 18

~ Oxide, hydroxide and peroxide of barium ............. ..18
- 2inc oxide; zinc peroxide ...cocececsccccnnccnacnnnasnes 18

Aluminium oxide (including srtificial corundum);

sluminium hydroxide:

~ Artiticial eorundum 18
- Other aluminium oxide 18
* Aluninium hydroxide ...c.cceececsccccrtccccccessccscsces 18

Chromium oxides and hydroxides:
- Chromium trioxide ....ccceesssacsscercascsccnsescaascss 18

“ Other .cescecercssoncssssasncscasssscasssecssansananass 18

Magnanese oxides:
- Manganese diOoXiO® ...eecesscunseccccscsssnsascancsansss 18

© Other cuvevevsessascccsassrsssasssconsvssaserscescsasss 18

10



2821

2822

2823

2824

2825

2826

2827

2821.1000
2821.2000

2822.0000

2823.0000

2824.1000
2824.2000
2824.9000

2825.1000

2825.2000
2825.3000
2825.4000
2825.5000
2825.6000
2825.7000
2825.8000
2825.9000

2826.1100
2826.1200
2626.2000
2826.3000
2826.9000

2827.1000
2827.2000

2827.3100
2827.3200
2827.3300
2827.3400
2827.3500
2827.3600
2827.3700
2827.3800
2827.3900
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Iron oxfdes and hydroxides; earth colours contain-

ing 70 X or more by weight of combined fron

evalusted as FE203:

- 1ron oxides and hydroxides ........ccccvvvvevenccrec... 18
= Earth colours .sccececssceccssnsccssocscrsssscnasncssss 18

Cobalt oxides and hydroxides; commercial cobalt

OXTOBS coevservsorcarascncecasesasnsssasecassnsscsssenans 18

Titanium oXides .cceercerccccsansnsnsccnseraceseccssasaes 13

Lead oxides; red lead and orange lead:
- Lead monoxide (litharge, messicot)) 18

- Red led and orange lead 18
 Other .sevevvsscsccces cecesencassasasnssas tseseensreanne 18
Hydrazine and hydroxylamine and their inorganic
salts; other inorganic bases; ither metal oxides,
hydroxides and peroxides:
- Hydrazine and hydroxyiamine and their inorganic

$altE .iiccisiinnrasenanaas g 18
- Lithium oxide and hydroxide .......cccecvevvarconcecnss 18
- Vanadium oxides and hydroxides .......c... teeecssrnanss 18
- Nickel oxides and hydrooxides .......eo0c0seees vessenss 18
- Copper oxides and hydroxides .......ecevecveccecaracaee 18
- Germanium oxides and zirconium dioxide .....covvvveee..18
- Molybdenum oxides anchydroxides ....ccccicvseeeses veess 18
- Antimony oxides ..c.... sesessanas cescorsresassnsersssne 18
® OLNEr ceceesossssrssrosreccrsascnnsessasnasssncscsssees 18
Fluorides; fluorosilicates, fluoroaluminates and
other complex fluorine salts:
- Fluorides:
~« Of ammonium or Of SOdIUN secivicennsosnnarocccnasnsans 18
== Of sluminium ....cccvecrcrencnacnas seesesasessassssanns 18
- Fluorosilicates of sodium or of potassium ....... cevans 18
~ Sodium hexafluoroaluminate (synthetic cryolite) ........ 18
= Other .c.cenevecccncnsscscsrsacssenrsns Ceseessesenvrens 18

Chlorfdes, chioride oxides and chloride hydroxides;

fodides and {odide oxides:

- AMmonium chlorfde ...cccccecnncncicarcrscnsoncscanscces 14
- Caleium chloride cucuiveecesesersororoesnsaascoccscceece. 10
« Other chlorides:

cc Of MEGNESTUM wocvnsacscessansesasssssoncasssccncanacas 14
= Of aluminfum ciciciierinnceciietncnsincsaensiosnensees 14

== Of fron .....cecece 14
-« Of cobelt ....ccecn 1%
-- Of nickel ......... 14
< Of 2iNC .ceevvnenes 14
~e Of tIn ..icueeranns 14
~+ Of DOFIWD .eveeccrancennsocncannssacnonsonnss 14

ce OthEF t.iiinieccscscinsscssesessnsassnsessnnssnannosanes 14

- Chloride oxides and chioride hydroxides:

11



2828

2829

2830

2831

2832

2833

2827.4100
2827.4900

2827.5100
2827.5900
2827.6000

2828.1000

2828.9000

2829.1100
2829.1900
2829.9000

2830.1000
2830.2000
2830.3000
2830.9000

2831.1000
2831,9000

2832.1000
2832.2000
2831.3000

2833.1100

2833.1900.

2833.2100
2833.2200
2833.2300
2833.2400
2833.2500
2833.2600
2833.2700
2833.2900
2833.3000
2833.4000

2834.1000

2834.2100
2834.2200

~- Of copper
"> Other . ..cicererccnsriocsncncnnnnss cessereriaonnananne

- Bromides ond bromide oxides:

-- lodides and iodide oxides ....ccceccveravacnncncseones

Hypochlorites; commercial calcium hypochlorite;

chlorites; hypobromites:

- Commercisl calcium hypochlorite and other
calcium hypochlorites ....

» Other ..ceeeccvensoevcenscncasssnnsssnnsssessassssaense

Chlorates snd perchlorates; bromates and
perbromates; fodates snd periodstes:
- Chlorates:

-« Of sodium ......c.iueee sessscasvecnatasaranesss
= Other ....cecveverncecncsaes cessecsrasenarnane
- Othjer ......... cessenne caseusenorossanas reserecenaanns

Sulphides; polysulphides:

- Sodium sulphides ...... sencene sicenecens ervesnnen
-~ Zinc sulphide .......c...... cassetcesnassonns [ .
- Cedmium sulphide ....cicevieeeresncnes
- Other .eveiiencerccennrcannoncanens teceavscsesrecaraanse

pDithionites and sulphoxylates:
- 0f sodium ........ [ cesesecseanes veseenn cenenen

Sulphites; thiosulphates:

- Sodium sulphites ....ecevvuenen teeeaeranrerrrecevennns .
- Other sulphites .........
- Thiosulphdtes ..eveeeccccccavecscans
Sulphates; alums; peroxsulphates (persulphates):

- Sodium sulphates:

-- Disodium sulphate ....... vesasnnen ceseenrens PP .

- Other ...... tevreee cessvennacenas
«- Of mangesium ........
-« Of aluminium ........
- Of chromium ..cocesss
- Of nickel ....ccece.e
-+ Of COPPer .eevrecceee
> Of 2iNC cucveeccancnne

e Of DOP{UM covescensscccascancerscsnccnsosssnasocanases

=e OLABT ..cecccecccnnsncrscansaarsonsasaccensnssssnnanns

= AlUME .. iciceccucrassssncvcnncossrsccarasotsssssnnnns

== Peroxosulphates (persulphate) ...ccceececsssscssccnnse

Nitrites; nitrates:

- MItrites ..vvsivescccnnroncssancnnnnan sesssaanes [
- Nitrates:
-~ potassium
-- Of bismuth

Prop. 1992/93:22
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18
18

18
18
18

18
18
18
18

18
18

18

18
18
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2834 .2900 -- Other, excluding products for use as
fertiliser ....cocvvevvecneness ceecene vecssecnonenne .. 18
2835 Phosphinates (hypophosphites), phosphonates
(phosphites), phosphates and polyphosphates:
2835.1000 - Phosphinates (hypophosphites) and phosphonates
(PhoSPhTtes) .succceccensenenceccarcrsonannsasnsscnasase 18
- Phosphates:
2835.2100 == Of trisnmoNium ..ccevececnncrrrccnsccnnsens cevesevenas 18
2835.2200 == Of mono- or disodium ..ieeessinnncanan [ [ .. 18
2835,2300 - Of trisodium ..iieinciiiencciicnerasientatocrrnrsonnss 18
2835,2400 ~> Of POtASETUN suvvresersereracanannnnnnansnssssasscases 18
2835.2500 -~ Calcium hydrogenorthophosphate (“dicalcium
phosphate”) ....ccevevcenene ersresncasvesatsscsassnsan 18
2835.2600 -~ Other phosphates of calCiUm ...cciieeciancnssasnssense 18
2835.2900 “= OthePr civevonccocnsnsenceccncns Cereraseneranane vaseens 18
- Polyphosphates:
2835.3100 -- Sodium triphosphate (sodium tripolyphosphate) ........ 18
2835.3900 L T 18
2836 Carbonates; peroxocarbonates (percarbonates);
commercial ammonium carbonate containing ammonium
carbamate:
2836.1000 - Commercial ammonium carbonste and other ammonium
carbonates ......cecceneenenen 18
2836.2000 - Disodium carbonate 10
2836.3000 - Sodium hydrogencarbonate (sodium bicarbonate) 18
2836.4000 - Potassium carbonates 18
2836.5000 - Calcium carbonate ..............0n 18
2836.6000 - Barium carbonate 18
2836.7000 - Lead carbonate .... 18
- Other:
2836.9100 e« Lithium corbonBtes .....ccuveviescnnnnnreneonnscnsnnss 18
2836.9200 -= Strontium COrbONATE .vuerivenrncnnsosssosasressasares 18
2836.9300 -- Bismuth carbonate .........e.n.. seserasasaranasrsranans 18
2836.9900 L 1] 18
2837 Cyanides, cyanide oxides anbd compiex cyanides:
- Cyanides and cyanide oxides.
2837.1100 -- Of sodium ....... eeseecrcncetansracnrasoresasasnnasses 18
2837.1900 LT T 18
2837.2000 ~ Complex Cysnides ....ceceeverscrerercanssonccsssanane .. 18
2838 2838.0000 fulminates, cyanates and thiocyanates .......ecceeecasess 18
2839 silicates; commercial alkali metal silicates:
- Of sodium:
2839.1100 -- Sodium metasilicates 18
2839.1900 -~ Other ....... tesenerssaes 18
2839.2000 - 0f potassium 18
~ Other:
2839,9000 -- Lithhium-, rubidium, ceasium- and francium
siticates .......... ..
2839.9000 “e OtHBI  cuuiiacencrernsasnassccctorsssnssossenssnssnnsane 18

2840 : Borates; peroxoborates (perborates):



2841

2842

2843

2840.1100
2840.1900
2840.2000
2840,3000

2841.1000
2841.2000
2841.3000
2841.4000
2841.5000

2841.6000
2841.7000

2841.8000
2841.9000

2842.1000
2842.9000

2843.1000

2843.2100
2843.2900
2843.3000
2843.9000

2844-1000

2844.2000

2844.3000
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Disodium tetraborate (refined borax):

“* AMhYDroUS .ieenvecsecanccssassssnncrsocnnns tecasescass 18

== Other ........

18

-~ Other borates .......ciccocvevvnnness cesssennsnssensns 18
=~ Perpxpborates (Perborates) ....ceccccsrccncscesssonses 18

Salts of oxometallic or peroxmetallic acids:

Aluminates .....c.ccievecncencnerconencanns csseesscesses 18
Chromates of 2inc or of le8d ...cceevvevcncrcncnoneeess 18
Sodium dichromate ......c..eccccceescccncccccncovesscsss 18
Potassium dichromite ......ccceenseccscnsesnascsassessss 18
Other chromstes and dichromates;

PeroXochromBTES ..ieececcacssacnncascssonscsccssonnases 18
Manganites, manganates and Permangsndtes ......cccoe... 18

- Molybdetes ............ 18
= Tungstates (wolframates) 18
 Other ..uvevececncscrscnnncassassnnvnsssssnsovnrocsoses 1B
Other salts of imorganic acids or peroxacids,

excluding azides:

- Dobule or complex silicetes ....avcee vees 18
- Other .......... censcansrasenasresenascncron sesensinnes 18
Collodial precious metsls; inorganic or organic

compounds of precious metals, whether or not

chemically defined; smalgams of precious metals:

- Colloidal precious metals ........ caessecncancsscccanes 18
- Silver compounds:

~- Silver NItrate ..iieieeiieicscccsveccasecscaccnnnsanns .. 18
LTI <1 41T 18
- GOld compounds ....ccuvranecrnnsncortossssesosssensnsas 18
- Other compounds; 8MBIGAMS ....evssecvoocrvscencscaranes 18

Radioactive chemical elements and radioactive
isotopes (including the fisgile or fertile
chemical elements snd isotopes) and their
compounds; mixtures and residues containg
these products:

Watural ursnium snd its compounds; alioys,
dispersions (including cermets), ceramic
products and mixtures containing natursl

uranium or natural uranium compounds s..eceevncasees oo 18
Uranium enriched in U235 and its compounds;
alloys, dispersions (including cermets), ceramic
products aond mixture containing uranium enriched
in U235, plutonium or compounds of these
Uranium depleted in U235 and its compounds;
thorium snd its compounds; slloys, dispersions
(including cermets), ceramic products and
mixtures containing uranium depleted in U235,
thorium or compounds of these products:

-~ Waste an scrap of uranium depleted in U 235 or

of thorium; suchmetals urwrought or wrought and

2
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2845

2846

2847

2848

2849

2850

2851

2901

2844 .
2844.

3000
4000

2844 .5000

2B45.
2845.

2846,

2847.

2848.

2849.
2849.
2849.

2850.

2851.

2901

2901

1000
9000

1000

0000

1000

1000
2000
9000

0000

0000

.1000

.2100
2901.
2901.
.2400

2200
2300

.2901

articles thereof " .. .iiiiiesnnnnrssnnscrsnnnsesnnannss
> Oth@F «icieeseccscasescvanccnas [
- Radicactive elements and isotopes and compounds
other than those subheading No. 2B44.10, 2844.20
or 2844.30; alloys, dispersions (including
cermers), ceramic products and mixtures
containing these elements, fsotopes or
compounds; redicactive resfdues .....ovevveernsencnnens
Spent (irrsdiated) fuel elements (cartridges)
of NUCLEBr FEBCTOrS .occevnncieancasossanssosssessanans

Isotopes other than those of heading No. 2844;

compounds, inorgsnic or organic, of such isotopes,
whether or not chemically defined:

- Heavy whter (deuterium oxide) ......coecceveoscnccsanas

* Other tiiiiicececrtecenevoccncnnnnrararsorancasacancases .

Compounds, fmorganic or organic, of rare-earth

metsls, of yttrium or of scendium or of mixtures

of these metals ............
- Cerium compoundS ..ecercerccernencens teeevsssesetsasane

Hydrogen peroxide, whether or not solidiﬂ_ed with

UFC8 convvanavsronersnsnncnssne sernen sEssstessasesstrasass

Phosphides, whether or nor chemically defined,
excluding ferrophosphorus:
- Of copper (phosphor copper), tontaining more
thank 15 X by weight of phosphorus ....cevvevecesnaeas .

Carbides, whether or not chemically defined:
- Of calcium ........ P T T R T T T TY R T TR TR TR T INN ..
- Of silicon

Hydridesm nitirdes, azides, sflfcides snd borides,
whether or not chemically definded .........cvveeevevnnes

Other inorganic compounds (including distilled or
conductivity water and water of gimilar purity);

liquid air (whether or not rare gases have been

removed); compressed afr; amslgames, other than

amslgemes of precious metals ........ccc00venvvecrcnces

Acylic hydrocarbons:
~ Saturated ....... casserasesesanaes seseserases ceseranens
-~ Unsatursted:

~- Ethylene .....ccciieeencncerncenesss
~- Propene (propylent) .....cceeevvssee

<~ Butene (butyiene) and fsomers thereof ....cccccerscans
«- Buts- 1,3--diene and isoprene ......ccceoevenen-
~- Other:

== Acetylene ....cciieveecenes cenessarsene seereseeresense

18

18

18

18
18

18
18

18

18

18

18

18
18
18
18
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2902

2903

2904

2901.2909

2902.1100
2902.1900
2902.2000
2902.3000

2902.4100
2902.4200
2902.4300
2902.4400
2902.5000
2902.6000
2902.7000
2902.9000

2903.1100
2903.1200
2903.1300
2903.1400

2903.1500
2903.1600

2903.2100
2903.2200
2903.2300
2903.3000

2903.4000

2903.5100
2903.5900

2903.6100

2903.6200

2903.6900

2904 .1000

2904.2000

== Other L.eecavenescrcrscssscsascesosccnsssns teceneracas

Cyclic hydrocarbons:

~+ Cyclohexdn® ....cecvecvecsccecncscctcoanecses ceanenses
" Other ticivievveccncscnsacssssasonacsssssonsana [P
- Benzene ............ cessenseesasanans coesevecsasenanren
- TOlUBNe .ieecvicinsenccsscnsonnssssassacnns
« Xylenes:

"= O-Xylene .ecuvecieeractacsascssvrenes censserecarsennne
o M-XYl@NE ceevrerecerecronsssnsssrttctcnsennsonnsanvoes
s P-Xylene <ivicenns seesassessavurecraseasenscssasnnins
=« Nixed xylene fgomers .....cevervsecnceaas
- Styrene ..... cecsescvrecsonsscae tetsnstsesssannee
- Ethylbenzene .........c...... sasesscecsssscnanne [

= Cumene ....ovinee.
= Other ....ceves.. enscesensessenn tereeresetsesssenansres

Halogenated derivatives of hydrocarbons:

- Saturated chlorinated derivatives of acylic
hydrocarbons:

-+ Chloromethane (methy! chlioride) and

chloroethane (ethyl chloride) «c.coicvveiirvennnacnnnnns
-- Dichloromethane (methylene chioride) .......ccvevenen.
== Chloroform (trichloromethane) ....cceiuieieacnnnacennans
== Corbon tetrachloride .......covvesssccncecnsenncenaens
-- 1,2-Dichloroethane (ethylene dichloride) .............
-- 1,2-Dichloropropane (propylene dichloride) and

dichlorobutanes ..... terseseserssesactassenans errasan

- Unsaturated chlorinated derivatices of acyclic
hydrocarbons:

e~ Vinyl chloride (chloroethylene) .ceceesvecocssoccraans

== Trichloroethylene ......cc.... tesreaersesiteerernnraens

-~ Tetrachlorethylene (perchiotoethylene) .......cccvueen

Fluorinated, brominated or fodinated derivatives

of acyclic hydrocarbons ....ceenvevenes Ceresnsasas vreens

Helogenated derivatives of acyclic hydrocarbons

containing two or more different ahlogens .............

Halogentated derivatives of cyclanic, cyclenic

or cycloterpenic hydrocerbons: .

-+ 1,2, 3,4, 5,6-Kexachloricyclohexane ..... ceceenn cesenen

-- Other ......... eetaetenataasait e ataneasastaannsanns
- Halogentated dderivatives of sromatic
hydrocarbons:
-- Chliorobenzene, o-dichlorobenzene and p-dichloro-
DENZENE coceucierranerssnessanssansscstarsccsncs cesana
== Hexachlorobenzene and DDT
€1,1,1-trichloro-2,2 bis
(p-chlorophenyl)ethane) ......ccecveenns

== Other tcieveevecncescrrscsssnsccresossnsascccsscsccasses

Sulphonated, nitrated or nitrossted derivatices of
hydrocarbons, whether or not halegensted:
- Derivatices containing only sulpho groups, their

saits and ethyl eSters ..ceeesesvcnsrtncnvecsasnncsnnes
- Derivatives containing only nitro or only
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18
18
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18

18

18
18

18

18
18



2904 .9000

2905

2905.1100
2905.1200

2905.1300
2905.1400
2905.1500
2905.1600
2905.1700

2905.1900

2905.2100
2905.2200
2905.2900

2905.3100
2905.3200
2905.3900

2905.4100

2905.4200
2905.4300
2905.4400
2905.4900
2905.5000

2906

2906.1100

2906.1200

2906.1300

2906. 1400

2906.1900

2906.2100
2906.2900

2907
2907.1100
2907.1200
2907.1300

2907.1400
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nitroso groups 18
« Other 18
Acylic alcohols and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives: .........
~ Saturated monohydric alcohols:
== Methanol (methy! slcohol) ...cececrcnnenneneranncanans 18
-~ Propen-1-01 (propyl slcohol) and propen-2-o1

(isopropyl slecohol) ..cccevereaccnncccerncnens vesensss 18
-- Butan-1-01 (n-butyl sleohol) .....c.c.....e. . 18
== Dther bUtanOls ...cecverenccnctccsanoracacnscnscnonaas 18
-~ Pentanol (amyl alcohol) and isomers thereof ..........18
-~ Octanol (octyl alcohol) and isomers thereof ........... 18
-- Dodecan-1-01 (lauryl alcohol), hexadecan-1-o1

(cetyl alchohol) snd octadecan-1-o0 (stearyl

atcohol) . 18
== Other ....iereverecercsnccccanssans Nesasesnecesacscnns 18
- Unsaturated monohydric alcohols:
== Allyl sleohol ...ccceeeeanee 18
-- Acyclic terpene alcohols 18
-- Other ....... sesecsaesensssane seseessasesncavaaronanns 18
- Diols:
-= Ethylene glycol (ethanediol) ....ccvvevececscccnnnernas 35
-+ Propylene glycol (propane-1,1-diol) 18
e Other ..i.civececeenanones essesesnesascncssnn teressaas 18
- Other polyhydric alcohols:
-- 2-Ethyl-2-(hydroxymethyl)propane-1,3 diol

(trimethylolpropane) 18
-+ Pentaerythritol .......... 18
-- MaANitol L.i..iiiiiiciiiieoneeene 18
-- D-glucitol (sorbitol) 138
= Other .....cenees secessassenasns veenes 18
- Halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated

derivatices of acyclic slochols ..cev..... eretssannaans 18

Cyclic alcohols and their halogenated,

sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives:

- Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic:

== Menthol .. ..cveiincrenonasccnntssscsesencocnsansnsoen 18

~- Cyclohexanol, methylcyclohexanols and
dimethyleyclohexanols ..ceeevescccsesassersencscsasses 18

-- Sterols and inositols ....ceeeecee 18
= Terpin€ols ..ivveecreenracacnccss 18
** Othel ciiicecesesecacncecocncccoosacasassscsssancsnssss 18
~ Aromatic:
-- Benzyl alcohol 18
“* OLh®F ci.ieceesssonsesassncosnsccrensasonncsases 18
Phenots; phenol-atcohols:
- Monophenols:
-- Phenol (hydroxybenzene) and its salts 18
-+~ Cresols and their salts 18
-- Ocyylphenol, nonylphenol and their fgomers;

salts thereof ...........cccvcven secessesssessasneseses 18
-+ Xylenols and their salts ...coeevecnsccssoccnsccncssss 18

2 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr 22. Del 2
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2909

2910

2907.1500
2907.1900

2907.2100
2907.2200
2907.2300
2907,2900
2907.3000
2908

2908.1000

2908.2000

2908.9000

2909.1100
2909.1900
2909.2000

2909.3000

2909.4100
2909.4200

2909.4300
2909.4400
2909.4900

2909.5000

2909.6000

=< Nasphtols end their salts ........ teesesnecessasecenens

=+ Other ..cicececennsccncses eescasase setsesccsacnennnone

- Polyhenols:

-- Resorcinol and its SBLLE ..eeeinnrirerenncnceninennass

== Hydroquinone (quinol) and its salts ..... tvevencernans

-- 4,4 -lsopropylidenediphenol (bisphenol A,
diphenylolpropane) and its 88lts ...ccvviienncnnanses .

= Other ........
- Phenol -alcohols

Halogenated, sulphonated, nitratedor nitrosated
derivatices of phenols or phenol-alcohols:
- Derivatives containing only halogen substituents

and their salts .....cccecene ceresencnas sasecsessusennn
- Derivatives containing only sulpho groups, their

S0lts 8nd ESTErS .....vvvovccrevscncncscarnaas
- Other ...icecenceeneas ssesesens eetesnvsssesaancennsnnan

Ethers, ether-alcohols, ether-phenols, alcohol
peroxides, ether peroxides, ketone peroxides
(whether or not chemically defined), nd their
halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated .........
derivatives:
- Acyclic ethers and their halogenated sulphonated,
nitrated or nitrosated derivatives:

-- Diethyl ether ....c.iiceseensrvecsasacssccsoscnannsans
S Other ieeevenvessssesscsossoroscssesnconacesansnoonss
-- Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic ethers and

their halogenated, sulphonated, nitrated or

nitroseted derivatives ...coecocsesaranses ceessansanas
- Aromatic ethers and their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives ........

- Ether-slcohols and their halogenated,

sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives:
-- 2,2' Oxydiethanol (diethylen glycol, digol ...........
-- Monomethyl ethers of ethylene glycol or of

diethylen glycol ....... cesseeevans errssessseraaannens
-- Monobutyl ethers of ethylene glycol or of

diethylen plycol .eeececccccencne teeessenssanean -
-~ Other monoslkylethers of ethylene glycol or of

diethylene glycol ..i..vciececcccranse seessanncasvassan
== Other ..ciceeveeeeeee .
Ether phenols, ether-alcohol-phenols and their
halogensted, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives .....ccccveeccecnss tevesvenccnes
Alcohol peroxides, ether peroxides, ketone
peroxides and their halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated derivatives ..... tetestscananens

Expoxides, epoxyslcohols, epokxyphenols and
epoxyethers, with a three-membered ring, snd their
halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives:

Prop. 1992/93:22
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2911

2912

2913

2916

2910.1000
2910.2000
2910.3000
2910.9000

2911.0000

2912.1100
2912.1200
2912.1300
2912.1900

2912.2100
2912.2900
2912.3000

2912.4100
2912.4200
2912.4900
2912.5000
2912.6000

2913.0000

2914.1100°

2914.1200
2914.1300
2914.1900

2914.2100
2914.2200
2914.2300
2914.2900
2914.3000

2914.4100
2914.4900

2914.5000

2914.6100

- Oxirane (ethylene oxide) ..ccveveiennes teveinensansaans 1%
« Methyloxirane (propylene oxide) .....ccen.. cevessssrsen 14
- 1-Chloro-2,3-epoxypropane (epichlorohydrin) ......cve...14

~ Other ..cecececccecccnccencens cscsensanes tessessensonas 14

Acetals and hemiacetals, whether or not with
other oxygen function, and their halogentated,
sulphonated, nitrated or nitrosated deritatives ...... ...18

Aldehydes, vhether or not with other oxygen
function; cyclic polymers of aldehydes;

parsformaldehyde:

- Acyclic aldehydes without other oxygen function:

-+ Methane! (formaldehyde) ...cevcececnnsccccncanas ceennen 10
-+ Ethanal (acetsldehyde) eccevacieecennecea. seseescsnssas 18
-- Butant (butyraldehyde, normal igomer) ...cvevvcansns ... 18
e Other ...ccveascrccrescsrsroncesscsnsrancncassss ensees 18
- Cyclic sldehydes without other oxygen function:

=« BenzaBdehyde .....cicecrcciraitnnrcorctartncntnantarnn 18
- Other ..eecesssrsescscvssosssnscuncasaresnas erenene ween 18
- Aldehyde-alcohols ..cevnccrvcancncccrsncacnsons tesenons 18

« Aldehyde-ethers, aldehyde-phenols and aldehydes
with other oxygen function:

-- vanillin (4-hydroxt-3-methoxybenzaldehyde) ........... 18
-+ Ethylvenillin (3-ehoxy-4-hydroxybenzeldehyde) ........ 18
-- Other ....... esessnesrescenssrsaan tsererssusacasasenes 18
- Cyclic polymers of aldehydes ......cccveiicransnansonse 18
- Paraformaldehyde ........... teseerasactossnsstnosinanns 18

Halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated
derivatives of products of heading No. 2912 ............. 18

Ketones and quinones, whether or not with other
oxygen function, snd their halogenated,

sulphonated, nitrated ot nitrosated derivatices:
~ Acyclic ketones without other oxygen function:

== Acetone ....... R T L T T Y T T PSP 18
-- Butanone (methyl ethyl ketone) ..........ceviveennnens 18
=~ 4-Methylpentan-2-one (methyl isobutyl ketone) ......... 18
-- Other .icevsavescscernnsssoarcennsns seerensarnerencans 18

- Cyctanic, cyclenic or cycloterpenic ketones

without other oxygen function:
= COMPhOr ...cciceccsasesnsssscscaconsnsannsassssssasscse 18
== Cyciohexanone and methylcyclohexsnones ......cccouveuee 18
-- Jonones and methylionones ....ccuveeeeceanass seeresnes 18

LT + 1 {7 erseecesanans 18
- Aromatic ketones without other oxygen function .........18
- Ketone-alcohols and ketone-sidehydes:
-« 4-Hydroxy-4-methylpentan-2-one (discetone

alcohol) ..ceveneen.s cecettatcsannssentararesasecasens 18
L+ 1T I 1
- Ketone-phenols snd ketones with other oxygen

FUNCION couvenssnncsnnnsssasensessonsasasssonscsnansens 18
- Quinones:
-« Anthraquinone ......... P | -

Prop. 1992/9
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2915

2916

2914
2914

2915

2915.

2915

2915,
2915,
2915.
2915,

2915,

2915
2915
2915
2915

2915,

2915

2915.

2915

2915.

2915.

2916.
2916.
2916.
2916.
2916.

2916.

2916

2916

.6900
.7000

.1200
1300

.2100
2200
2300
2400
2900

3100
.3200
.3300
.3400
.3500
3900
.4000

5000
.6000

7000

9000

1100
1200
1300
1400
1500

1900
.2000

.3100
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== Other ...ccceeeee censecennans cesrevsesrensesaranaasnns 18
- Halogenated, sulphonated, nitrated or nitrossted
OErivatives .eceevensacoannucccassnceansas vesseesevaees 18

Saturated acyclic monocarboxylic acids and their
anhydrides, halides, peroxides and peroxyscids;
their halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives:

- Formic acid, its salts and esters:

-+ Salts of formic acid ....cieecreiecioccennenccnnacnens 18
-- Esters of formic scid ............. reerecanne teessenae 18
- Acetic scid and its salts; acetic snhydride:
= Acetic 8010 .iecevectcacososncnscscacrsasecscncacananns 18
“> SOQTUIN BCETBLE .euvuvvavennonssccnscencrccsconcccccnne 18
-+ Cobalt acetates ....... cesesscscsccncsases coreaseanean 18
-=- Acetic snhydride ....... casanaeseccscscaanncascnnssons 18
- Other ....cccececcccncececesccssnanns teeseueunnaananan 18
- Esters of acetic acid:
- Ethyl 8CetaTe . ..cvcuiecrenreesoccssrncescacnnsaancaans 18
- Vinyl BCetATE ...cuiercacrcnnesncarsassancsansnsosaans 18
- N-Bytyl acetdate .......c.ccinecvercrveccnanncnacncanan 18
-- Isobutyl acetate ......... cemssarecnessssrnscorannaren 18
-- 2-Ethoxyethyl scetate ............ cerensssarasesasraas 18
LR 141 18
- Mono-, di- or trichloroscetic acids, their salts

[T BT o~ sesesssrareenaenraons 18
- Propionic acid, its salts and esters .............cc000. 18
~ Butyric acids, valeric acids, their sslts and

ESTErS ..eiicrrvenrencnnon treseveceveosenerresesasraanne 18
- Palmitic acid, stearic acid, their salts and

@ETEIS  .ivieccnnecrcanascasronnssosvrasarsorannnnsaans 18
- Other ...ceeevencoveraresconcsssavesssassscrssascasooans 18

Unsaturated acyclic monicarboxylic acids, cyclic

monocarboxylic acids, their anhydrides, halides,

perooxides and peroxscids; their halogenated,

sulphonated, nitrated ornitrosated derivatives:

- Unsaturated acyclic monicarboxylic acids, their
snhydrides, halides, peroxides, peroxyacids snd
their derivetives:

-~ Acrylic acid and its salts ...cccvvcecscerccnsancnasas 18
-- Esters of acrylic scid ....cuevee 18
-~ Methacrylic acid snd its sakts 18
-- Esters of methacrylic acid ...cecvvevcnncnrennsncannss 18

-~ Oleic, linoleic or linolenic acids, their salts
ONG @BLErE covvcesosssassasrassasoscsnscssasassasenaes 18
-- Other ........ seeessersaseussrenestnacsecsesrsnrsnonne 18
Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic
monocerboxylic scids, their anhydrides,
halides, peroxides, peroxyacids and their
derivatives ..... tertesecaseanssancencccecntstenntnaans 18
Aromatic monicarboxylic acids, their snhydrides,
halides, peroxides, peroxyscids and their
derivatives:
-« Benzouc acid, its salts and esters .......ccocinennnnn 18

20



N7

2918

2916.3300
2916.3900

2917.1100
2917.1200
2917.1300

2917.1400
2917.1900
2917.2000

2917.3100
2917.3200
2917.3300
2917.3400
2917.3500
2917.3600
2917.3700
2917.3900

2918.1100
2918.1200
2918.1300
2918.1400
2918.1500
2918.1600
2918.1700

2918.1900

2918.2100
2918.2200
2918.2300
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-- Phenylacetic scid, its saits and esters .............. 18
*c OCREr ciicecrancececccnccnnsscoesorsansnsencsasanannens 18

Polycarboxylic acids, their anhydrides haliides,
peroxides and peroxyacids; their halogenated,
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives:

- Acylic polycsrboxylic acids, their snhydrides, .........

halides, peroxides, peroxyscids and their

derivatives:
-- Oxalic acid, its salts and esters .....cceeeeecnnnens . 18
-- Adipic acid, its salts and esters ......ccvveceerenns. 18
-- Azelaic acid, sebacic acid, their salts and

@STErE ..ovievercecnss sesnensaes S . 18
-- Maleic anhydride ........... erresaans seieseussanneses 18
== Other .iceecavsvenccecss eosessscteaencasscasserensans .. 18

- Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic
polycarboxylic acids, their anhydrides, halides,
peroxides, peroxyscids and their derivatives .......... 18

- Aromatic polycarboxylic acids, their anhydrides,
halides, peroxides, peroxyacids and their

derivatives:
-- Dibutyl orthophtalates ......cccevieerncncecnccnaonnns 18
== Dioctyl orthophthalates ......cceevevncneacriecesnesns 18
-- Dinonyl or didecyl orthophthalates .....ccecicececnans 18
-- Other esters of orthophtalic acid .......ceeveeeenensn 18
-~ Phtalic anhydride ....... caseseecsseesasesrasnannans .. 18
-- Terephthalic acid and its s8lts ...vevvenncnnncnannaes 18
-+ Dimethyl terephthalate ........cceoevervniercnocsen. .. 18
= Other .ii.ciceccccecennnnnene taisiesessestatattaannas . 18

Carboxylic acids with saditional oxygen function

and their anhydrides, halides, peroxides and

peroxyacids; their halogenated, sulphonated,

nitrated or nitrosated derivatives:

- Carboxylic scids with alcohol,function but
without other oxygen function, their snhydrides,
halides, peroxides, peroxyacids and their

derivatives:
-« Lactic acid, its salts and esters ........ ceeneesnesas 18
-« Tartaric acid ..ccveeeeces PP | -
-~ Salts and esters of tartaric acid ...cvevvcecicovenaes 18
- Citrfc scid cievevccacanan 18
-- Salts ard esters of citric acid 18
-« Gluconic acid, its salts and esters ..... [ ceee 18
-« Phenylglycolic acid (mandelic acid), its salts

ond esters ....c.cccnenee P PP | -
~- Other .... .o cevessvaverncss ceesssessssscasss 18

- Cerboxylic acids with phenol function but without
other oxygen function, their snhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids and their derivatives:
-- Salicylic acid and its s8ltS ...evvevvencruccnrcncnsas 18
-« D-Acetylsalicylic acid, its salts and esters ......... 18
-- Other esters of salicylic acid and their salts ..... ... 18

Protocol C
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2919

2920

2921

2922

2918.2900
2918.3000

2918.9000

2919.0000

2920.1000

2920.9000

2921.1100
2921.1200
2921.1900

2921.2100
2921.2200
2921.2900
2921.3000

2921.4100
2921.4200
2921.4300
2921.4400

2921.4500

2921.4900

2921.5100

2921.5900
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“c Dther ..cceveeesorvcscconrssnssnsorseasasssoncssecsrasas 18
Carboxylic scids with aldehyde or ketone

function but without other oxygen function, their
anhydrides, halides, peroxides, peroxyecids and

their derfvatives ...ccevencscescreencssareccensenensss 18
- Other ..ccecevenceccrenncraccacssssanes cevesearanennnns 18

Phosphoric esters and their salts, including
{actophosphates; their halopenated, sulphonsted,
nitrated or nitrosated derivatives .......... [ | -}

Esters of other {norgenic acids (excluding esters

of hydrogen halides) snd their salts; their

halogenated, sulphonated, nitrated or nitrossted

derivatives:

Thiophosphoric esters (phosphorothiocates) and

their salts; their halogenated, suiphonated,

nitrated or nitrosated derivatives ......cccevvveeennn. 18
- OUhEE  L.ivvsverruesoncaasrscacnsunssarennsas sesesreacnan 18

Amine-function compounds:

- Acyclic moniamines end their derivatives; salts
thereof:

-~ Methylamine, di- or trimethylamine and their

] 4 cesrevenen 18
-- Diethylamine and its 8lt8 ...c.ccvrvecneronncecesnnas 18
- Other ...cecescccccncrccsescnsanns esssecesrssancnsoens 18

- Acycmic polysmines and their derivatives; salts
thereof:

-~ Ethylenediamine and its Sa8ltS ... ....cccevcvvennnnscars 18
-- Rexamethylenediamine and its $8ltS .....cececvvecoana. 18
-+ Other ...cieienceees [ sesacessesassassessan cesees 18

- Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic mono- or

polysmines, and their derivatices; salts

thereof ....iiercenrecccccnarssecnsanossas Ceeeesscnanen 18
- Aromatic monosmines and their derivatives; salts

thereof:

-- Aniline and its salts ..vcevennnnns... reevene venees ees 18
-~ Aniline derivatives end their salts .......... evaeens 18
-- Toluidines and their derivatices; salts

thereof ,.ccivevececarsscecsecscsascnnsssoccsocssnccns 18
-- Diphenylamine and its derivatives; salts

thereof ..ceeeevencriearescscosscsonccocosonnas vesenees 18

-- 1-Naphtylamine (slphs- naphthylamine),
2-naphthylamine (beta-naphthylamine) and their
derfvatives; salts thereof ........cconeveveccnvnceonns 18
er OthEr .iveeseccsnsnnnanvnsosossencnnsssssonssnssnonaes I8
- Aromstic polysmines and their derivatives; salts
thereof:
-= 0-, m-, p-Phenylenediamine, dieminotoluenes, and
their salts thereof ..ccccerrvenreccccnnassnsanncs vees 18

“o Other ...cceeccorssnsasnstcsnsssnnnsassannsssannssasss 18

Oxygen- function amino-compounds:
- Amino-alcohols, their ethers and esters, other

[£%]
o
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than those containing more than one kind of
oxygen function; slats thereof:

2922.1100 -- Monoethanolamine and {ts salts ..... setesresesseanasas 18
2922.1100 -- Diethanolamine and its salts ....ccceceees caveensennas 18
2922.1300 -= Triethanolamine and its salts ............. 18

2922.1900 = Other .eiieeeecacecnssorccsscassscss
- Amino-naphthols and other aminophenols, their
ethers and esters, other than those containing

more than one kind of oxygen function; salts

thereof:
2922.2100 -- Aminohydroxynaphtaienesulphonic ecids snd their

L 1] 3 4 S T Cesetasasennrecas ... 18
2922.2200 -~ Anisidines, disnisidines, phenetidines, and

_their salts ........ sesecnessscvanssannans cesssennenas 18
2922.2900 e Other ..ciievecncscnsoncnnncaonssases Cessesenecessensn 18
2922.3000 - Amino-sldehydes, amino-ketones and

amino-quinones, other than those containing more

than one kind of oxygen function; salts

thereof ...coceeens ceesssscesannre T 18
- Amino-scids and their esters, other than those

contasining more than on kind of oxygen function;

salts thereof:

2922.4100 -- Lysine and its esters; salts thereof ......... ceasrens 18
2922.4200 -+ Glutamic acid and its salts 18
2922.4900 > Other ....veeenceses esreascesnes 18
2922.5000 - Amino-alcohol-phenols, amino-acid-phenols and
other amino-compounds with oxygen function ............ 18
2923 Quaternary smmonium salts and hydroxides; lecithins
and other phosphoaminolipids:
2923.1000 - Choline and its salts ......ccoceneeanns setesenrcananan 18
2923.2000 - Lecithins and other phosphoaminolipids .......ovveuunns 18
2923,9000 - Other ........ etessccsvesssscsesrsueteteesteannanctatas 18
2924 Carboxysmide-function compounds; amide-function of
carbonic acid:
2924 .1000 - Acyclic amides (including scyclic carbamates)
and their derivatives; salts thereof .................. 18

- Cyclic amides (including cyclic cerbamates) and
their derivatives; salts thereof:
2924.2100 -+ Ureines and their derivatives; salts thereof .........18
2924.2900 | “=DRhEF seveereesrestioncsnransenncnasssrsansiraransannes 18

2925 Carboxyimide-function campounds (including
saccharin and its salts) and imine-function
compounds
- Imides and their derivatives; salts thereof:
2925.1100 -+ Saccharin and fts S8lt8 ..coecsecccrccssencrescennces. 18

2925.1900 *> Other ...cieeverecncnecrones veeesne . 18

2925.2000 -~ Imines snd their derivatiives; salts thereof ......... 18
2926 Nitrite function compounds:

2926.1000 = Acrylnitrile L.eceeiiinssccenscserarssecsossccnssesanes 18

2926.2000 - 1-Cysnoguanidine (dicyandiomide) ......ccceveecess



2927

2928

2929

2930

2931

2932

2933

2926.9000

2927.0000

2928.0000

2929.1000
2929.9000

2930.1000
2930.2000
2930.3000
2930.4000
2390.9000

2931.0000

2932.1100
2932.1200
2932.1300
2932.1900

2932.2100
2932.9000

2933.1100
2933.1900

2933.2100
2933.2900

2933.3100
2933.3900
2933.4000

2933.5100

2933.5900
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* DUHEr .vecncnsonerosnersonssnsssasenscacscnssassansssns 18
Dinzo-, @20+ OF BIOXY-COMPOUNTS .cucsassssasssassasssnces 18

Organic derivatives of hydrazine or of
hydroxylamine ....cceevveevecencann A 1]

Compounds with other nitrogen function:
- IBOCYANBLEE .cvevseeresreacscranssncccressnssacsnnsnnns 18
- Other ...cvcaen 18

Organo-sulphur compounds:

- Dithiocerbonates (Xxanthates) ......ceveeceeccascoveesss 18
- Thiocarbemates and dithiocarbamates
- Thiuram mono-, di- or tetrasulphides
- Methionine ....
- Other ....ceeee.e secerassensnnn vesreeea

Other organo-inorganic compound ...... tevesesranans [ 18

Heterocyclic compounds with oxygen hetero-stom(s)

only:

- Compounds containing an unfused furan ring
(whether or not hydrogenated) in the structure:

s« Tetrahydrofurdh ....eceeeee sressescasna cesrenssssusans 18
== 2-Furaldehyde (furfuraldehyde) ....ceceecevscncccsans .. 18
=+ furfuryl alcohol and tetrshydrofurfuryl

BlEONOL  ceciivennenrocsacnnecrsssscscusarsesscnannsses 18
- Other . cieiiieeccrreccncnnannccsccene eneeressaensenan 18
- Lactenes:
-- Counarin, methylcoumsrins and ethylcoumarins ......... 18
- Other ....... sesrecenan cnesrvasee seerecassncesasesssans 18

Heterocyclic compounds with nitrogen hetero-
atoms(s) only; nucleic scids and their salts ............ 18
- Compounds containing an unfused pyrazole ring

(whether or not hydrogenated) in teh structure:
-- Phenazone (antipyrin) and its derivatives .......c.... 18
- Compourds containing an unfused imidazole ring

(whether or not hydrogenated) in the structure:
-+ Hydsntoin and its derivetives .....covceeececccses vess 18
- Other ....iiceecevencnes teereesscneen teeraceseecenns . 18
- Compounds containing an unfused pyridine ring

(whether or not hydrogenated) in the structure:
= Ppyridine and 185 S8l .cceivcrircerincncncscncnceciese 18

“e Dther ..vieececcceccnscsnssoncsavaassoosssnsansasssees 18
- Compounds containing & quinoline or isoquinoline .......
ring-system (whether or not hydrogensted), not
further fused ...cccecorvecncencsecnsacnscsenrssenrsness 18
- Compounds contsining a pyrimidine ring (whether
or not hydrogenated) or piperazine ring in the
structure; nucleic acids and their salts:
== Malonylurea (berbituric acid) mand its
derivatives; salts thereof ......cecevenccverceceseess 18

** Other ..cccccnccereaaresnncassensancsssscrsassssanas . 18



2934

2935

2936

2937

2933.6100
2933.6900

2933.7100
2933.7900
2933.9000

2934.1000

2934.2000

2934.3000

2934.9000

2935.0000

2936.1000

2936.2100
2936.2200
2936.2300
2936.2400

2936.2500
2936.2600
2936.2700
2936.2800

2936.2900
2936.9000

2937.1000

2937.2100

2937.2200

2937.2900

2937.9100
2937.9200
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- Compounds containing an unfused triazine ring
(whether or not hydrogenated) in the structure:

== Melamine ....ccecevvenccnacennees cestessenerssensoasan 18
-- Other 18
- Lactams:

-- 6-Hexanelactam (epsilon-ceprolactam) .....ccceveevene. 18
-- Other lactams ........... tesssensissnreacesnreresnenns 18

~ OTREI teieeecencevrerctotcnccnercsssensnarassssosascanas 18

Other heterocyclic compounds:
- Compounds containing sn unfused thiszole ring

(whether or not hydrogenated) in the structure 18
- Compounds containing s benzothiazole

ring-system (whether or not hydrogenated),

not further fused ........... vesencessenns sessereasenan 18
- Compounds containing s phenothiazine ring-

system (whether or not hydrogenated), not

further fused 18
= Other ....cceceaenccocecnnces ceaenea eeunee srearerienens 18
Sulphonamides .....cceeveeeeene sevessaesans semeressnanans 18
Provitaming and vitamins natural or reproducted by
synthesis (including natural concentrates),
derivatives thereof used primarily as vitamins, and ......
intermixtures of the foregoing, whether or not in
any solvent:
- Provitemins, umixed ........ heeecnsierenns ternenenennn 18
- Vitamins and their derivatives, unmixed: 18 ........... 18
-- Vitaming A and their derivatives .......cccieeerininans 18
-- Vitamin 81 and its derivatives 18
-- Vitamin B2 and its derivativeds 18
-~ D- pr DL -Pantothenic acid (vitamin B3 or

vitamin 85) and {ts derivatives .....c..cceceecveneenns 18
-- vitamin B6 and its derivatives ......c.c.cecrcnncnenns 18
-+ Vitamin B2 and its derivatives ........c.c.ccieiiinenns 18
-- Vitamin C and its derivetives ...cseccnveasscranas veas 18
-- Vitamin E and its derivatives c.oveeeenvnnnecnnanannees 18
-- Other vitamins and their derivatives ........c.ocovneee 18
- Other, including natural concentrates .....eeeeeeeneees 18

Kormones, natural or reproduced by synthesis;
derivatives thereof, used primarily as hormones;
other steroids used primarily as hormones:
- Pituitary (anterior) or smilar hormones, and

their derivatives:
-- Cortisone, hydrocortisone, prednisone

(dehydrocortisone) and prednisolone

(dehydrohydrocortisone) ....ceeceecscsssecssscessasess 18
«- Halogenated derivatives of adrenal cortical

NOMMONES  wcacssasessavansosessescassrsossassnrsnnasans 18
= Other ,.,cecseversccsssosassessocacnsncnn eessasacenans 18
- Other hormones and their derivatives; other

steroids used primarily as hormones:
-~ Insulin and its salts .......ciaciciieernccnrenannoaes 18
-- Destrogens and progestogens

(2]
N



2938

2939

2940

2941

evese

3001

2937.9900

2938.1000
2938.9000

2939.1000

2939.2100
2939.2900
2939.3000
2939.4000
2939.5000
2939.6000

2939.7000
2939.9000

2940.000

2941.1000

2941.2000

2941.3000

2941.4000

2941.5000
2941.9000

2942.0000
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“c Other ..ciicvvenciovovonncessaccccacnana eveeseriensaan 18

Glycosides, natural or ceproduced by synthesis,

and their satts, ethers, esters and other

derivatives:

- Rutoside (rutin) and its derivatives ......ceeecuveeses 18

* Dther tuececeersescucersonnnvocsonsecsacanesasasssssssss 18

Vegetable alkoloids, natural or reproduced by
synthesis, and their saits, ethers, esters and
other derivatives:
- Alkaloids of opium and their derivatives;
salts thereof ....... O -
- Alkaloids of cinchona and their derivatives;
salts thereof:

-- Quinine and its salts 2
e Dther .e.civvevevscacoes 18
- Catfeine and its 88ltS ...cevcvvcnnns teesnensessesanes 18
- Ephedrines ond their salts ....cvoevennn. teeesenseienns 18
- Theophylline and aminophylline (theophylline-

ethylenediamine) snd their derivetives; salts

thereof ...iiveiecsearscnsesscttessnvassesnassocaannnss 18
- Alkaloids of rye ergot and their derivatives

sBlts thereof ......cceceevesrcorvecveccanes ceverneace . 18
- Nicotine and its Salts ..ccooceecnnecrocerocnvnrcaneanna 18
- Other .iiiiveveecnnas sevesesitssasesansasaassttascnanna 18
sugars, chemically pure, other than sucrose,
lactose, maltose, glucose and fructose; sugsr
esters, ond their salts, other than products of
heading No. 2937, 2938 of 2939 ecevecsnccnaonsonsscnnanns 18
Antibiotics:
-.Penicillins and their derivatives with a

penicillanic acid structure; salts thereof ............ 10
- Streptomycins and their derivatives; salts

thereof ... .ceeicosevscccnanss sesesecaarersacasannaa .10
- Yetracyclines snd their derivatives; salts

thereof ........ Cevsessscsasssans cvreeraserens cevenans . 10
- Chloramphenicol and its derivatives; salts

thereof .....ccecrierssorcccsnanses eersssessrensesasaees 10

Erythromycin and {ts derivatives; salts theref ......., 10

Other organic COMPOUNGS cevcesecccsccnccanssosssnveessss, 18

Glands and other organs for organo-therapeutic

uses, dried, whether or not powdered; extract of

glands or other organs or of their secretions for

organo-therepeutic uses; heparin and its saits;

other human or animal substences prepared for

therapeutic or prophylactic uses, not elsewhere

specified or included: 26



3002

3003

3004

3001.1000

3001.2000

3001.9001
3001.9009

3002.1001
3002.1009
3002.2000

3002.3100

3002.3900
3002.9000

3003.1000

3003.2000

3003.3100
3003.3900
3003.4000

3003.9001
3003.9009

3004.1001
3004.1002
3004, 1009

3004.2001

- Glands and other organs, dried, whether or not

powdered ....c.iciiesanacnonene ereescssarae ceeresanenen 15
- Extracts of glands or other organs or of their

secretfons .......cceieencenne esesuseccenetesrnasasnen 15
- Other:
-+ Heparin and its salts .......
> Other ..cccecevescscscnces . 15

Human bloos; anime! blood prepered for

therapeutic, prophylactic or diagnostic uses;

antisers ond other blood fractions; vaccines,

toxins, cultures of micro-organisms (excluding

yeasts) and similar products:

Antisers and other blood fractions:

-~ Blood fractions put up as medicament ........ovcevnsee 15
- Other ......... sesrasserccccsaens teasenesne cevveceense 15
- Vaccines for humsn medicine ....cvevcvcecccccencansens . 15
- Vaccines for veterinary medicine:

-- Vaccines against foot and mouth disease .............. 15
-- Other

Medicaments (excluding goods of heading No. 3002,
3005 or 3006) consisting of two or more
constituents which have been mixed together for
therspeutic or prophlyactic uses, not put up in
measured doses or in forms or packings for retail
sale:
- Containing pencillins or derivatives thereof,

with a penicillanic scid structure, or

streptomycins or their derivatives .......ccvieenranses 15
- Containing other antibiotics sccviveveenesanane crenreen . 15
- Containing hormones or other products of heading

No. 2937 but mot containing antibiotics:
-« Containing insulin 15
-- Other ...cieesencees 15
- Containing atkaloids or derivatives thereof but

not contsining hormones or other products of

heading No. 2937 or antibiotics .......... eresaranaanes 15
- Other:
-~ Medicated SWEELS ....c...enccncccccscrccectonottoencnne 70
== Other ..ccesvacecee covesecerresassasssasroreres veveses 15

Medicaments (excluding goods of heading No. 3002

3005 or 3006) consisting of mixed or umixed

prophylactic uses, put up in measured doses or in

forms or packings for retail sale:

- Containing pencillins or derivatives thereof,
with a pencillanic acid structure, or
streptomycins or thefr derivatives:

-~ Registed pharmaceutical specialities ......... [ 15
-- Unregistered pharmaceutical specislities ............ . 15
-- Other ...... tececsssesessesscersrenssssans deteveasaane 15

- Containing other antibiotiecs:
-« Registered pharmaceuticat specislities ...... vesensass 15
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3004.20091 == OtREr teuiercerascncstonsencsinncscanranoressannannnns 15
- tontaining hormones or other products of heading
No. 2937 but not containing antibiotics:
-+ Containing insulin:

3004.3101 === Registered pharmaceutical specislities .............. 15
3004.3102 ==+ Unregistered pharmaceutical speciatities ..
3004.3109 ecs Dther .veecavesorncces tetsececttnecnorancnna [
-- Containing adrenal cortex hormones:
3004.3201 =~ Registered pharmaceutical specintities ............. . 15
3004.3202 === Unregistered pharmaceutical specialities ............ 15
3004.3209 se Other .ccceecnevcesosessscncrscncacsosasansosssersene 15
-= Other:
3004.3901 ==~ Registered pharmeceutical specialities ....... vesenns 15
3004.3902 --« Unregistered pharmaceutical specialities .......... o 15
3004 .3909 =ec ORI seccieccoscosssncnssssanstecascncscassannonoras 15

- Containing alkaloids or derivatives thereof but
not containing hormones, other procducts of
heading No. 2937 or antibiotics:

3004.4001 -- Registered pharmaceutical specinlities cvecveenseerenns 15
3004 .4002 -- Unregistered pharmsceutical specialities ....... P 15
3004.4009 -~ Other ..... cecensessscnens U -

- Other medicements containing vitamins of other
producta of headinf No. 2936:

3004.5001 -- Registered pharmaceutical specialities .....c..cceveue 15
3004.5002 -- Unregistered pharmaceutical specislities .........cc.. 15
3004.5004 -- Medicated BWEELS ....rccecerecnrannrrocns ressrennns ves 70
3004.5009 s DUNEF Liccevsnnrecasncseneccessrsannassnssancsssnsosens 15
- Other:
3004.9001 -- Registered pharmaceutical specialities .....cevevsennn 15
3004 ,9002 -- Unregistered pharmaceutical specialities ............. 15
3004.9004 - Medicated SWEELS L.cveisiiactenncniasenrasiecatouenans 70
3004.9009 -~ Other ..ccceccvcenacacs cecssstenrannases reseseenannennn 15
3005 Wadding, gauze, bandages and similar articles

(for example, dressings, adhesive plesters,
poultices), impregnated or coated with
pharmaceutical substances or put up in forms

or packings for tetail sale for medicel, surgical,
dentsl or veterinary pruposes:

3005.1000 - Adhesisive dressings and other articles having
an achesiveldyer ..veaceececsecnasnessecnsansacssacsens 35
3005.9000 * OLther sisceeccscnsesvececcssccasesanasssasassacacssnnee 39
3006 Pharmaceutical goods specified in Note 3 to this
Chapter:
3006.1000 - Sterile surgical cetgut, similar sterile suture

materials and sterile tissue adhesives for

surgical wound closure; sterfle laminaris and

sterile lominaria tents; sterile absorbable

surgical or dental haemostatics ......ccecevecncnccsses 35
3006.2000 - Blood-grouping reagents ....cevevcenccrcrcnccccncs vevee 35
Opacifying preparations for X-ray examinations;
disgnostic resgents desipned to be administered
to the patient:
3006.3001 -« piagnostic reagents designed to be administered “



3105

3203

3204

3006.3009

3006.4001

3006.4002
3006.4009
3006.5000

3006.6001

3006.6009

3105.

3203.0000

3203.0000

3204.

3204.

3204.
3204.
3204.

3204.
3204.
3204,

1000

1100

1200

1300
1400
1500

1600
1700
1900
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to the pagent ....cceeececncces sesesan esecsascscncnces 15
- Other ..ccceenscsassncaccncacs teesescacsessssnsonanans kH
- Dental cements end other dental fillings; bone
reconstruction cements:

-- Bone reconstrucftion COMENt .....ccveecocossccconasnas S0
-- Silver amalgams for dental fillings ..cievvenencrennes 35
== Other crucrceeescucsnsasscssncssssssasassacessacanacons 35
- First-aid boxes and kits ......... tesevesessncasesensas 35

- Chemical contraceptive preparations based on

hormones or spermicides:
~- Chemical contraceptive preparations .....ccceceececnes 50
=+ Other ........ enadreseane sessereserstsatessasatancanas 15

Mineral or chemical fertilisers containing two or
three of the fertilising elements nitrogen,
phosphorus and potassium; other fertiliseres;
goods of this Chapter in tablets or similar
forms or {n packages of a gross weight not
exceeding 10 kg:
- Goods of this Chapter in tablets or similar
forms or in packages of 8 gross weight not
exceeding 10 K@ cievernecoossontscncssssccasansscnnrans 40

Colouring matter of vegetable or animal origin
(including dyeing extracts but excluding animal
black), whether or not chemically defined;
preparations based on colouring matter of
vegetable or animal origin as specified in
Note 3 to this Chapter:

- Catechu and the Like for colouring fishing

Synthetic organic colouring matter, whether or
not chemically defined; prepartations based on
synthetic organic colouring matter as specified
in Note 3 to this Chapter; synthetic organic

products of a kind used as fluorescent brightening .....
agents or luminophores, wheter or not chemically
defined:

- Syntetic organic colouring matter and prepar-

stions based theron as specified in Note 3 to

this Chepter:
-- Disperse dyes and preparations based

ChEreON ..vneacsesecsasecnosccccsocccaarsnsconsasssses 15
-- Acid dyes, whether or not premetallise, and

preparations based thereon; mordant dyes and

preparations based thereon ............ esesenesronanns 15
-- Basic dyes and preparstions based thereon ............ 15
-« Direct dyes and preparations based thereon ,.......... 15
-- vat dyes (including those usable in that state

as pigment) and preparations based thereon ........... 15
-- Reactive dyes and preparations based thereon .......... 15
-- Pigments and preparations based thereon .......ccceeus 15

5
-- Other, including mixtures of cotouring matter 29



3205

3206

3207

3212

3204.2000

3205.000

3206.1000

3206.2000

3206.3000

3206.4100

3206.4200

3206.4300

3206.4500
3206.5000

3207.1000

3207.2000

3207.3000
3207.4000

3212.1000

of two or more of the sub-headings Nos. 3204.11

t0 3204.19 ..eiienierccncnennrontatenanononns verecene
- Synthetic organic products of a kind used as
fluorescent brightening agents ......... eenesescanaces

Colour lskes; preparations based in colour lakes
os specified in Note 3 to this Chapter ......ceevvesnnees

Other colouring metter; preparations as specified
in Note 3 to this Chapter, other than those of
heading No. 3203, 32040r3205; inorganic products
of & kind used as luminophores, whether or mot
chemically defined:
- Pigments and preparations based on titanium
dioXTde .iieeiccccncnascttecceenssiistnctsaacesnnroanne
Pigments and preparations based on chromium
COMPOUNGS vocisssencscnses cessesessresrsseruarrrenccsnas
Pigments and prepsrations based on cadmium
COMPOUNdS cicevecencancen eeseisaaanen treeassasecesannven
Other colouring matterand other preparations:
== Ultramarine and preparations based thereon .....c...cces
-- Lithopone and other pigments and preparstions

based on 2inc sulphide ......... sereseesasessennuennnn
-- Pigments and preparstions based on

hexacyanoferrates (ferrocyanides and

ferricyanides) ...ceiecicsscsciccsissonsarsnasasesoenns
- Other ..cceieenccences eesace ereessestoncrsenscannnsana
- lnorganic products of a kind used as

[UMiNOPROreS ..veescrrcscarcssvoscnccncssorcanaacnnanne

Prepared pgiments, prepared opacifiers and prepared
colours, vitrifiable enamels and glazes, engobes
(slips), liquid lustres and similar preparations,
of & kind used in the ceramic, enamelling or glass
frit and other glass, in the form of powder,
granules or flakes:

- Prepsred pigments, prepared opacifiers, prepared

colours and similar preparations ...eeesacccccss
- Vitrifiable enamels and glazes, engobes (slips)

ond similar preparations ...ceeesvencecsnescccesenssons
- Liquid lustres and similsr preparstions ........c.... .e
- Gtass frit and other glass, in the form of

powder, granules or flakes .......c.cee.es terecana

Pigments (including metallic powders and flakes)
dispersed in non-aqueous media, in liwid or paste

form, of 8 kind used in the manufacture of psints
including enamels); stamping foils; dyes and other
colouring matter put up in forms or packings for

retail sele:

- Stamping fOlls ticieeicecnscanscncccrncacsassasnssssanas
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3213

3214

3215

3301

3302

3213.1000
3213.9000

3214.1001

3215.1100
3215,1900
3215.9000

3301,1100
3301.1200
3301.1300
3301.1400
3301. 1900

3301.2100
3301.2200
3301.2300
3301.2400
3301.2500
3301.2600
3301.2900
3301.3000

3301.9001

3301.9009
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Artists', students' or signboard painters' colours,

modifying tints, amusement colours and the tike, in

tablets, tubes, jors, bottles, pans or in similar

forms or packings:

- Colours in 8ets ...ceievvsersncccernasoncsooscnscans ves 35

- Other ..ccveens 35
Glaziers' putty, grafting putty, resin cements, !
caulking compounds and other mastics; painters’

fillings; non-refractory surfecing preparations

for fades, indoor walls, floors, ceilings of «cevvvnvennses
the like:

- Mastics; painters' fillings:

== Sealing WOXeS ..i.vieiiiceriiectcrcnntiioensetaanarannn 80

Printing ink, wiring or drawing ink and other
inks, whether or not concentrated or solid:
- Printing ink:

-- Black
== Other
- Other .

Essential oils (terpeneless ornot), inclunding
concretes and absolutes; resimoids; concentrates
of essential oils in fats, in fixed oils, in waxes
or the like, obtained by enfleursge or maceration;
terpenic by-products of the deterpenation of
essential ofls; aqueous distillates and aqueous
soloutions of essential oils:

- Essentis! oils of citrus fruit:

c- Of DErgamOt  ..iuvereeeernsccensannecscaennsrsovnssnnnne 30
-- Of orange ..... eaevevsencsseesansasassasssertenacanane 30
-- 0f lemon ..... [ terusasisectsarecnraraerateanas 30
-- Of lime ...ovevevennnes teecesrsesanactesenarsrasianans 30
- Other .iieveiuircearceneancnnasssarcnsassssssnnccesnena 30
-- Essential oils other than thoseof citrus
fruits:

-~ Of QEranium ..eveveessnerenessesansons seseeseeeren 30
-- of jasmin .......... teeenesssssasetenasscaasbetnnennan 30
-- Of levender or of ladandin ......... cessensretrsserene 30
-- Of peppermint (Mentha pDiperfts) .....ceeeeenvecrranens 30
-- 0f either mints 30
-- Of vetiver ....... 30
- Other ...cceeeeesns 30
- Resinoids «.coveecrcscanrcnnes . 30
- Other:

-- Agueous distillates and aqueous soloutions of

essentians ofls including such products suitable

for meical use .......... vessesneneancacnns veeanas see. 40
- Other ....ccccvuess caceseessesiussasanacann eecarennans 30

Mixtures of odoriferous substances and mixtures
(including alcoholic soloutions) with 8 basis of 31
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one or more of these substances, of a kind used
as raw materials in {ndustry:
- Of & kind used in the food or drink industries:

3302.1001 -~ for the food industries excluding pastry
essences ...... . vesesnsase tecesssessanosserscaran 20
3302.1002 == For the drink {NAUStries ...c.cvccoceeccrcncescvensess 20
= Other:
3302.9002 == For the perfumery industries .....ccceecvevecnnnas veess 20
3302.9009 =e Other .ieevecscosscensanscnccrssasscareancsonconsonnss 20
3303 Perfumes and toilet waters:
3304.1000 - PErfumeE ...cvecececensovescencocsacsccnssasseanassassna 100
3304.1000 - Lip make-up Preparations ..cecececececccccsscscncssonse 100
= Other:
3304.9100 -- Powders, whether or not compressed .......ceceevscanne 100
3304.9900 -- Other, excluding preparations for the care of
the skin ..cceeneenen euseteeeerennsarasesarsasaneonesa 100
3306 Preparations for oral or dental hygiene, including
denture fixative pastes and powders:
3306.9000 L < 111 100
3307 Pre-shave, shaving or after-shave preparstions,

personal dedorants, bath preparations, depilatories
and other perfumery, cosmetic or toilet preparations,
not elsewhere specified or included; prepsred room
dedorisers, whether or not perfumed or having
disinfectant properties:
3307.1000 - Pre-shave, shaving or sfter-shave preparations,
excluding prepsrstions for the care of the skin ....... 100
Preparstions for perfuming or depdorizing rooms,
including odoriferous preparations used during
religious rites:

3307.4100 -- "Agarbatti® end other odoriferous preparations

which operate by burning ...veciveivoecscresancccnenss 100
3307.4500 *r Other ..c.ciienovnasocancascsosanns eenscassessons eee.. 100

- Other:

3307.9001 -- Contact lens or srtificial eye solutions,

excluding cleaning preparations .....c.eevevusacecrsss 20
3307.9002 -~ Wadding, fnpregnated, costed or covered with

perfume or cosmetics ...... vetesnecessanns cesasesencen 25
3307.9009 "o OThEr sovsvrencenncsoronsssnsransnssassaensssonsonsans 100

3403 Lubricating preparations (including cutting-ofl

preparstions, bolt or nut release preparations,
anti-rust or snti-corrosion preparations and mould
re(ease preparations, based on (ubricants) and 32



3403.1100
== Other:
3403. 1901
3403. 1909
3403.9100
3403.9900
3404
3404.1000
3404.2000

3404.9001
3404.9009

3405

3405.1000

3405.2009
3405.3000

3405.4009

3405.9001
3405.9009

3407

preparstions of a kind used for the ofl or gresse

trestment of textile materiats, leather, furskins

or other materials, but excluding preparstions

containing, as basic constituents, 70 X of oils

obtained from bituninous minerats:

- Containing petroieum oils or oils obtained from
bituninous ainerals:

-- Preparations for the trestment of textile
materisls, leather, furskins or other materials

--- Anti-rust snd snti-corrosive preparations
“c OthBP ceieeecacsccccassocsoscearcaserssasnosssscsnnnns
« Other:
-« Preparstions for the treatment of textile
materials, leathe, furskins or other materials .......

e Other ..iiieececececerccccnsoonanussncnssanansa

Artificial waxes and prepared wexes:

- Of chemically modified lignite .........ccvccverecncnee
- Of polyethylene glycol ...ievececencesesresecrasssosnen
- Other:

-- Sealing L T R LR TP PP P PP

== Other .euueciceveonuceccenesetassossnsasossonasonnanss

Polishes and creams, for footwear, furniture, floor,
coachwork, gless or metal, scouring plastes and

powders and similar preparations (whether or not in

the form of paper, wadding, felt, morwovens, cellular
plastics or cellulsr rubber, imprentated, coated or
covered with such preparations), excluding waxes of
heading No. 3404:

- Polishes, creams and similar prepsrations for .........
footwear or leather ........vceevereneees crevenns sesene
Polishes, creams and similer preparations for the
maintenance of wooden furniture, floors or other
woodwork:

- Other ..cceccorvcncacsesne cesecaces veavseserasrnaaranns
-+ Polishes and similar preparations for coachwork,
other than metal polishes ..cccvveconcncens crseecnsens

- Scouring pastes and powders and other scouring
preparations:

> Other ..cccevceccncces cevbecetescasessasornasesastases

= Other:

e~ Abrasive preparations .....ceececesesccessescncssanses

= Othelr .iccscsecccccaccnvconconnoncnsasasascsnssnananes

Modelling pastes, including those put up for
chitdren's smusement; preparstions known as
*dental wax® or as “dental impression compounds",
put up in sets, in packings for tetail ssle or
fn plates, horseshoe shapes, sticks or similar
forms; other preparations for use in dentistry,

3 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr 22. Del 2
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50

20
20

80
20

80

80

80

80

20
80
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3502

3503

3504

3505

3507

3601

3602

3603

3605

3606

3407.0001

3407.0009

3502.1000
3502.9000

3503.0001
3503.0009

3504 .0000

3505.1000
3505.2000

3507.1000
3507.9000
3601.0000

3602.0000

3603.0000

3605.0000

3606,1000

3606.9000
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with o basis of plaster (of celcined gypsum or
calcium sulphete):
- Proparstions for use In dentistry, uith a basis
Of PlOBLEr ccececencecsensatasnccccsesaravecnncrasasevs 30

* OtREF L.ceesvcssuncesecsasnsssnsssencasssssassnssnnsnns 3S

Albuming, slbuminates and other albumin dervatives:
~ EQY BIBUMIN cieiiiinienennceontcnesentsarencnnssterenne 25

* Other .eeveeesoscsssccaccnscsoncoscnsssncosanses venvees 25

Gelatin (including gelatin in retongular (fncluding

square) sheets, vhether or not surface-worked or

coloured) and gelain derivatives; isinglass; other

glues of animel origin, excludin casein glues of

heading Ho. 3501:

- Gelain ciieiciccsncnvacontetiacatstscarsecarssanens ]
- Other, excluding glues of snimal orgine .........vcenen 70

Peptones and their derivatives; other protein

substances and their derfvatives, not eslewhere

specified or included; hide powder, whether or not

chromed ....cccc. seassseceunrsassannananss trseanenennnas 25

Dextrins and other modified starches (for example,
pregelatinised or esterified starches); glues based
on starches, or on dextrins or other modified

starches:
- Dextrins snd other modified starches .............. vee. 25
- Glues ....... sevecsseennes censassianes hedecanccrsnseane 25

Enzymes; prepared enzymes not elsewhere specified or
included:

- Rennet and concentrates thereof ........cccenveevovaces 10
- Other .....ciivnunvvecncaccnas [ PR resesreenen 18
Propellent powders ......eccceeeees cerencssssasas sereaeee 18
Prepared explosives, other than propelent powders ....... 35

Safety fuses; detonsting fuses; percussion or
detonating ceps; igniters; electric detonstors ....... veo 35

Matches, other than pyrotechnic srticles of heading
No, 3604 ...ceneeee.. sevessenssessassssaretnsrccccnanstns 100

Ferro-cerium and other pyrophoric alloys in all
forms; articles of combustible materials as specifed
in Note 2 to this Chapter:
- Liquid or liquefied-gas fuels in containers of @
kind used for filling or refilling cigarette or
similar Ligthers and oft a capscity not exceeding
300 O eurverecnencnrenencarnneannns e 80
-- Ferro-cerium and other pyrophoric alioys in all

fOrME ..veesccccasconrcsccsososrssnnnsencncsasssrnescnce 100



3701

3702

3606.9000

3701.1000
3701.2000
3701.3000

3701.9101

3701.9109

3701.9901
3701.990

3702.1000 .
3702.2000

3702.3100
3702.3200
3702.3901
3702.3909

3702.4100

3702.4200

3702.4300

3702.4401
3702.4402
3702.4409
3702.5100
3702.5200

3702.5300

3702.5400

"= Other .iiccceacioesssccncnannes eessnvresacenens eeiesss 80

Photographic plates and film in the flat, sensitised,
unexposed, of any material other than paper,
paperboard or textites; instant print film

in the flat, sensitised, unexposed, whether

or not in packs:

- For X-ray 30
- Instant print film .iccviecncinsncencscecnannceraonnans 35
- Other plates and film, with any side

exceeding 255 B ....ccrescinnsictitsctccanctnrtciniess 35
«- For colour photography (polychrome):
--- Plates and film for the printing industry ........... 35
cve DYRBT  soenesencnccscasaacscansassocssvacnsacssnoncans 39
-- Other:
--- Plates and film for the printing industry ........... 35
cec Other Liceasavcnnsccccncsnanans . vestensacensaass 35

photographic film in rolls, sensitised, unexposed,

.of any material other than paper, paperboard or

textiles; instant print film in rolls, sensitised,
unexposed:
= FOF X-4rBY ceecneensensacscasananes sesessesetnerasaanan 30
- Instant print film .....ceviivecnennns [ .. 35
- Other film, without sprocket holes, of a width not

exceeding 105 mm:
-- For colour photography (polychrome) ......ceceeev-eees 35
- Other, with silver halide emutsion ....c.cc.vieveennnee 35
==+ Phototypesetting film ....iuvvenverocasennenensananns 35
--- Other .......
« Other film, withour sprocekt holes, of & width

exceeding 105 mm:
-« Of & width exceeding 610 am and of & length

exceeding 200 m, for colour photography

(polychrome) ......cveececcsoncnnsaes N 35
-- 0f & width exceeding 610 mm and of 8 length

exceeding 200 m, other than for colour

PhOTOGrBPNY cevevsuorennssaransorerortoscssosososnanns 35
-- Of & width exceeding 610 sm and of & length not
exceeding 200 @ .. .......e Cetesateststatattttaannanans 35

-- Of & width exceeding 105 sm but not exceeding

610 mm:
=+- Phototypesetting fIlm .....0ieseescrncocncrcrciaccees 35
-« Other, of 8 width not exceeding 150 Wm ......ccen0vee. 20
cec DLREP .ivecsonanarsoscsocncnnsassssnssascssssaassesas 39
~ Other film for colour photography (polychrome):
-- Of a width not exceeding 16 mm and of & Length

not exceeding 14 M ..cvieeucnecasssassssscesesccrssces 35
-- 0f & width not exceeding 16 ma and of & length

exceeding 16 M .....icieierecencecenescncesesssetansees 39
-« Of a width exceeding 16 mm but not exceeding

30 m, for 8lides ..ccceerrsracressrssresarccscscsaanes 35
-- Of a width exceeding 16 mm but not exceeding

35 om and of & length not exceeding 30 m, other

than for slides ....ecvevsnccanasersooscnsnensanssonans 35
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3703

3704

3706

3ro7

3801

3702.5500

3702.9100

3702.9200

3702.9300

3702.9400

3702.9500

3703.1000
3703.2000

3703.9001

3703.9002
3703.9009

3704.0001
3704 .0009

3705

3705.1000

3705.2000

3705.9002

3705.9009

3706.1000

3706.9000
3706.9000

3707.1000
3707.900
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-- Of a width exceeding 16 mm but not exceeding
35 mm and of & length exceeding 30 m ........ cesenenas 35
- Other:
-- Of & width not exceeding 156 mm and of a length
not exceeding 14 @ .. ...ccccenens esestscasecsncessares 35
-« Of & width not exceeding 16 mm and of a length
sxceeding 14 B ..ivviienecans [ cecsaenacesarss 35

-- Of a width exceeding 16 mm but not exceeding
-« Of a width exceeding 16 sm but not exceeding

35 mm and of & length exceeding 30 m ...ceecvvcnnene.s 35
-- Of a width exceeding 35 mm ............ censane eenseese 35

Photographic peper, paperbosrd and textiles,

sensitised, unexposed:

- In rotls of & width exceeding 610 mm ......ccecvenunne. 35
Other, for colour photography (polychrome) ......c.ee... 35
~ Other:

-- Phototypesetting film ......evvniecunnnns
-- Sensitive paper for photocopyYing ...eeeveenrececs
-- Other ....... eerecanesas

Photographic plates film,paper, paberboard and

textiles, exposed but not developed:

- Cronalith control Strips ...ceveeccreecencnacnsacnnsanas 35
- Other ..iiviivescncnnennnnonnnen easesrirecsansaenannes .35

Photographic plates and film, exposed and developed,
other than cinematograph film:

- For ofset reproduction .... 35
- Microfilms ...cieieenvennccnens ceeene 35
- Other:

-~ For the printing industry 35
- Other ....cvversccecses 35

Cinematograph fiim, exposed and developed, whether

or not incorporating sound track or re consisting

only of sound track:

- Of a width of 35 ®m OF MOre « cevveneracscnsnnonccnsons

« Other:

-+ Consisting only of sound track ....cccccevceesassssess 35
e Other . .iuieecvocnecsosossesssanssrsncnnnsonassanesss
Chemical preparatfons for photographic uses (other

than varnishes, glues, schesives and similer

preparstions); uwmixed products for photographic uses,

put up in measured portions or put up for retail sale

in a form ready for use:

- Sensitised emuULSiONS ....ccoovveenccrraccncenasncensaes 35
“ OWART  .eincvuensovasscnssccnsscnssancasnnanne [

Artificial graphite; colloidal or semi-colloidal
graphite; prepsrations based on graphite or other
carbon {n the form of pastes, blocks, plates or

1 kg 15K 0,5

1 kg 15k 0,5

36



3802

3803

3804

3805

3806

3807

3808

3801.1000
3801.2000
3801.3000

3801.9000

3802.1000
3802.9000

3803.0000

3804.0000

3804.0000
3804.0000

3805. 1000
3805.2000
3805.9000

3806.1000
3806.2000
3806.3000
3806.9000

3807.0000

3808. 1000

3808.2001
3808.2009
3808.3000

other semi-menufacturers:

> Artificial grephite ....... cetescansesanas
~ Collofdal or semi-colloidal graphite ........ccovvunese 25
- Carbonaceous pastes for electrodes and similar

pastes for furnace linings ............ teceseacesanaree 25
> Other ...ecevecncnceresccsnnsacanes 25

Activated carbon; sctivated natural minersl products;
snimal black, including spent animal black:

« Activated carbon
» Other ...cicicvcccensccnces

Tall ofl, whether or not refined .....cccevvveevenveeeces 25

Residusl lyes from the manufacture of wood pulp,
whether or not concentrated, desgared or chemically
treated, including Lignin sulphoonates, but excluding

tatl ofl of heading No. 3803 ............ terercacesassass 25
= Concentrated sulphite lye ........... cesresasssancrraan 25
= Other ..c.cieeeveccccnssnnacasenns tetessasnencenanrenans S0

Gum, wood or sulphate turpentine and other terpenic
oils produced by the distitlation or other treatment
of coniferous woods; crude dipentene; sulphite
turpentine and other crude para-cymene; pine oil
containing slphaterpinecl as the msin constituent:

- Gum, wood or sulphate turpentine O0ils .......ceeeeessas 25
-~ Pine ofl ciiiiiieniecnnnenas evsesescncearsrssasassrenas 25
“ Other .cieveicccenescsssncnnncnene setesestacasseseareras 25

Rosin and resin acids, and derivaties theeof; rosin
spirit and rosin oils; run gums:

- Rosfn .eeiennnns tenseecevacaconcasanorrsasnensssnnnsran 25
- Salts of rocin or of resfn acids ...civccvencrvnnannnns 25
» ESTOr QUMS ...c.icaceeccosnvencncscosstsnavansesscnsnons 15
> Other .ccececrcvencsnsansansss tessessatssensnacannannns 15

Wood tar; wood tar ofls; wood creosote; wood naphta;
vegetable pitch; brewers pitch and similar '
preparations based on rosin, resin acids or on

vegetable pitch, excluding wood tar oil for use

as composite solvent or thinners ....cvcceiveerevesscecs. 25

Insecticides, rodenticides, fungicides, herbicides,
ant{-sprouting products and plant-growth regulators,
disinfectants and similar products, put up in forms

or packings for retail sale or as preparations or °

srticles (for example, sulphurtreated bands, wicks

and candles and fly-papers):

- Inseticides ...cceceiiiccicarserscncrasesasccanssnsenes 80
-~ Fungicides:

-+ Fluid fungicides for wood

“= Dther teciviruecranoroscnsnarsorsacsonassssassssscsnss &0

- Werbicides, anti-sprouting products and plant-
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3809

3810

3812

3808.4000
3808.5000

3809.1000
3809.1000

3809.9100
3809.9100

3809.9200
3809.9200

3809.9900
3809.9900

3810.1000

3810.9000

3811

3811.1100
3811.1900

3811.2100

3811,2900
3811.9000
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growth regULBtOrS ...cecescccensrccccssscsnsaassscannss &0
- Disinfectants ..

>~ Other ...ceeceevacecsccacscsccsccarsnacnnnee

Finishing agents, dye carriers to accelerate the

dyeing or fixing of dyestuffs and other products

and preparations (for example, dressings and

mordants), of & kind used in the textile, paper,

testher or {ike industries, not elsewhere speci-

fied or included:

- With a basis of amylaceous substances:

== Auxilary preparations ....ccevecescocesscsccorssvences 50
e* Other .c..iecusncccccncrooscsunvassasorcnssnasnscannse &9
«- Of a kind used in the textile industry:

cor AUxilary preparstions ...cccveescceecseracascennsvaces 30

cos OUNEr cuiieinessncencanaarseenasncascsssncncncssan vaue &5

-- Of 8 kind used in the paper industry:

e== AuXilary preparstions ...cvevecccesescsss tevancannsas 50
= OWRET tiieieccniietcrcnnstesnannnans U
«- Other: '

s~ Auxilary preparations ....ceececsecceces seeesseasasses 50
==> Other ....ceccececceen N 25

Pickling preparations for metal surfaces; fluxes and
other auxiliary preparations for soldering, brazing
or welding; soldering, braring or welding powders and
pastes consisting of metal and other materials; prepar-
ations of a kind used as cores or coatings for welding
slectrodes or rods:
- Pickling prepsrations for metal surfaces; soldering,
brazing or welding powders and pastes consisting of
metal and other materials ......ccceucersans cecencinane 1%
L <3 4T 25

Anti-knock prepsrations, oxidstion fnhibitors, gum
{rhibitors, viscosity improvers, anti-corrosive
preparstions and other prepared additives for mineral
oils (including gasoline) or for other liguids used
for the same pruposes as minersl ofls:
- Anti-knock preparations: .
-- Based on lead COMPOUNDS  .ccieecenreacnccssoscosvccacnss €9
e Dh@P .c..cieeecstvsneccerccannrasnnsascensascacnceaass &3
- Additives for lubricating ofls:
-- Containing petroleun oils or oils obtained from

bituminous minerals ....cceeecnncrscacrcscceasncnceces &5
L - 2T P + 1

» Other .concesveecsrossoscesssonsassssnasasncassosoanans &9

Prepared r&ber accelerators; compound plesticisers
for rubber or plastics, not elsewhere specified or
included; anti-oxidising preparstions and other
compound stabilisers for rubber or plastics:



3813

3815

3816

3817

3818

3819

3822

3823

3812.1000
3812.2000
3812.3000

3813.000

3815.1100

3815.1200

3815.1900
3815.9000

3816.0000

3817.1000
3817.2000

3818.0000

3819.0000

3820.0000

3821.0000

3822.0000

= Prepared rubber accelerstors .........c.ceivincnnccaccas

- Compound plasticisers for rubber or plastics ..........

- Anti-oxidising preparations and other compound
stabilisers for rubber or plastics ......... resecen

Prepsrations snd charges for fireextinguishers;
charged fireestinguishing grenades ......c...cvvvevvvancses

Reaction fnitiators, reaction accelerators and
catalytic preparations, not selsewhere specified
or included:
- Supported catalysts:
-~ With nickel or nickel compounds as the active
SUDSTANCE cececcrcnovecrssancnrorannsnsasen cesecannans
~- With precious metal or precious mets! compounds
88 the active suUDStBNCE .ececevcncnccvarcccaracnarancs
*e DthEP .c.ceecvesccncnncesonsnnantvecnnnsncasssnansanse

~ Other ..... secesrsscsseecsererestsnentoacantasantrnasan

Refractory cements, mortasrs, concretes snd similar
compositions, other then products of heading
Ho. 3801 .c.uiievsnecrncnoncccccscncass cetesnetssannsanana

Hixed slkylbenzenes and mixed alkylnepthalenes,

other than those of heading Ho. 2707 or 2902:

= Mixed atkylDeNZenes ....ccceveecencvesnccnovensnannanes
- Hixed alkyinapthalenes ......cecveveecnennncccecroncens

Chemical elements doped for use in electorics, in the
form of discs, wafers or similar forms; chemical
compounds doped for use in electorics ....cceveescnccnes.

Hydraul ic brake fluids and other prepaqred liquids

for hydrosulic trasnsmission, not containing or

containing less than 70 X by weight of petroleum

oils or olis obtained from bituminousminerals ...........

Anti-freezing preparations and prepared de-icing

flUlds seeencirncicacccccesnonenrencssasensessnsncansnas

Prepared culture media for development of
BICro-OrganisME .icocecrsnsesvaoccnccrosnscsncsssssnsenss

Composite diagnostic or {aboratory reagents, other
than those of heading Mo. 3002 or 3006 <..cecovevececcans

Prepared binders for foundry moulds or cores;

chemical products end prepsrations of the chemical
or sllfed industries (including those consisting of
mixtures og natural products), not elsewhere speci-
fied or included; residual products of the chemical
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50

50

25

25

25
25
25

25

50
50

50

35

35

25

25



3901

3902

3823.1000

3823.1000
3823.2000

3823.3000
3823.5000
3823.5000
3823.6000
3823.9001
3823.9002
3823.9003
3823.9004

3823.9005
3823.9006

3823.9009

3823.9009

3901.1001
3901.1009

3901.2001

3901.2009

3901.3001
3901.3009

3901.9001
3901.9009

3902.1001
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or allied industries, not elsewhere specified or
included:
= Prepared binders for foundry moulds or cores:
== Foundry core binders based on natural recinus
** Other ..i.cecssessensnssassnassansssnnssesasassssassss 90
» Naphthenic scids, their waterinsoluble sslts and

their @BErs ..evceccsceccrocnsncscessccascssaavscaces &5
- Non-spplomerated metel corbides mixed together or

with metallic binders .....occeccessenrssccacsesaansess 50
- Non-refractory mortars snd concretes:
== Mineral preperations for road marking ...ccccoceceaess 20

= Other .eieiccscscccorcsensasensesasnssancnnsacassasses 0

- Sorbitol other than that of subheading

NO.2905.44 cicoirenserscncsctaaronessonssnncaansanansss 50
- Other:
«- Rew moterisls or auxiliary prepsrations for the

production of industrisl goods, N.e.8. ..ccvvecececess 50
~= Compounds hardening 8gents .....cccveesccccasrssassces 50
- Inorganic composite solvents and thinners ............ 50
== ANTi-FusSt Preparations ....c.ceccesvesscsccsnsasscaass 50
= REfrigQerants ...ecececencssecasssocrsnessnaranccsascas 50
-+ Residusl products of the chemicatl or allied

Industries, N.@.8. ..cevicenccrscccssnnsccnsssensasnes 50
=< Other:
-« Compound extenders and surface worked extenders

for paints; fusible veramic firing testers;

amonical ges liquors and spent oxide produced

in coel gas purification ......ccesecceviacacreccceeca 25

== OINET  coevirsuecsosacecssastrscroscossnansoarcscesnes 90

Polymers of ethylene, {n primary forms:
- Polyethylene having s specific gravity og less

than 0,942 .ccisecerercracacennanrassssnsncsnsssocsecanne
-- Solutions, emulsions and pastes ...... -cccevvecencees 15
-+ Other T P
- Polyethylene having a specific gravity of 0.94

or more:
-- Soloutions, emulsions and pastes .....ecececscrcnconss 15

== Other .ccevecossseccssttaccscorancenass cevvesssses 15
- Ethylene-vinyl acetate copolymers:
- Solutions, emulsions and pastes 15
o= OLhEr .eevvecocsccccsacssscenssrsrcascrcscacccnscacsisne 15

- Other:
-« Solutions, emulsions and PaStEs «.ccecccrecncnnccesine 15

ee OhEI ceceecensnsccrocncnsssracnasrsrvsansansessansens 15

Polymers of propylene or of other olefins, in

primary forms:

= Polypropylene:

-- Solutions, emulsions and Pastes .....ceceecrccecccaees 19

40



3903

3904

3902.1009

3902.2001
3902.2009

3902.3001
3902.3009

3902.9001
3902.9009

3903.1100

3903.1901
3903.1909

3903.2001

3903.2009

3903.3001

3903.3009

3903.9001
3903.9009

3904.1001
3904.1009

3904.2101

3904.2109

3904 .2201
3904.2209

3904.3001
3904.3009

3904.4001
3904 .4009

3904.5001
3904.5009

3904.6101
3904.6109

= Other ...cccvernvesssccncncs esassecsssacsecertoscasnnas
- Potyisobutylene:

-- Solutions, emulsfons and pastes ........... coensssssas
== Other ,.iccececerscactcaserscsnsorccses
- Propylene copolymers:

-- Soloutions, emulsions snd pestes ......ceevecenens
*c Other ..ececccccconcrrscoscessnnssasassanas eressecersae
= Other:

-- Solutions, emulsions and pestes .........ecccec..

=c OtRer ..ccietcunssneancccssennncsanarnsasansscnsssnssas

Polymers of styrene, in primary forms:
- Polystyrene:

=+ EXPANSTDle senerccscscanorocnsaacveosocncnases cereneans
-« Other:
.-~ Solutions, emuisions and psstes ......
mec Dther ..i.cececsovennsvcacessnsncroarasssccsasssnnses .
- Styrene-acrylonitrile (SAN) copolymers:
-- Solutions, emulsfons and pastes ........coeccevense
- Other ...ceesccveveccces carteraennes PR tetsaseennas .
- Acrylonitrile-butadiene-styrene (ABS)

copolymers:
-~ Solutions, emulsions and pastes ........cccvveeeeens .
- Other ...eeceeses [ Chetrerereranennensanannans
« Other:
=~ Solutions, emulsions and pastes ......... ceensenenne .

== Other ...ceeceee ereraversttsrecereseronnrerrrrenanren .

Polymers of vinyl chioride or of other halogenated

olefins, in primary forms:

- Polyvinyl chloride, not mixed with any other
substances:

-- Soloutions, emmulsions and pastes

-= Other ......... vesessacassas cemasecsnsae ceesssensenncs

- Other polyvinyl chloride:

=~ Non-plasticised:

--- Solutions, emulsions and Pastes .......cooeeveeencenn

“os OTher ciieeesanecccscocanserasaanesns reaeseres

- Plasticised:

--- Sollutions, emulsions and PASLES .ec.ceerncccccsccaas

*ce Other ..cicevsececscccscerscncsasnanne
- Vinyl chloride-vinyl scetate copolymers:
-- Solutfons, emulsions and pastes .......ccoecvsensenes.

** OthBI . .iceerveaccccecucccccnasascterccnansoncnssassan

~ Other vinyl chloride copolymers:
== Solutions, emulsions and PasStes ......ceevceecvncnccaas

e OthBF ,.ceeecnsesenssnccsonctesscanssansasosassnasenae
= Vinylidene chloride polymers:
-- solutions, emulsions and pastes ......

=* OLREr csececcnsnscsnccecsesscansesconnvcscncconvannnns
= fluoro-polymers:

-« Polytetrafluorethylene:

--- Solutions, emuisions and PEStES ....ecscecsesascccses

-« Other:

15

15
15

15

15

15

15

15
15

15
15

15

15

15
15

15
15

15
15

15
15
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3905

3906

3907

3904 .6901
3904 .6009

3904.9009

3905.1101
3905.1109

3905.1901
3905.1909
3905.2001

3905.2009

3905.9001
3905.9009

3906.1001
3906.1009

3906.9001
3906.9009

3907.1001
3907.1009

3907.2001
3907.2009

3907.3001
3907.3009

3907.4001
3907.4009

3907.5001
3907.5009

3967.6001
3907.6009

3907.9100

=~ Solutions, emulsions and pastes ...... seseseananssaaes
=e- Other .icececcccnens eveevescerassasnnsnenrrrsoes
> Other:

" OhEr .ivcecnsesccecescoscsccesorsranconncncnsasaanss ..

Polymers of vinyl acetate or of other vinyl esters,
in primary forms; other vinyl polymers in primary
forms:

= Polymers of vinyl scetate:

== In aqueous dispersion:

c== Of polyvinyl 8cetst ...ceciccesecssscscsncsscracncone
“o* Oher ..cvevevsscsscccccaccasccncnssssssanccss cecses .
=« Other:

=== Solutions, emulsions and pestes ........ tesereense
"o DthEr seisececscsesccnscncncssnnscacnassasosnnsasaases

= Polyvinyl olcohols, whether or not containing
unhyrplysed acetste groups:

== Solutions, emulsions and Pastes .........cceececeecee.

R T

= Other:

=~ Solutions, emulsfons and pastes ...... teessoraresennas

Acrylic polymers in primsry forms:
- Polymethyl methacrylate:

-+ Solutions, emulsions and pastes .........
"> Other ..ccveensnencnncans resaans
= Other:

~- Solutions, emulsions and pastes

== Other ..cvceeeccnncoccscnnconsoensane

Polyscetals, other polyethers and epoxide resins,

in primsry forms; polycarbonates, slkyd resins,

polyallyl esters and other polyesters, in primary

forms:

= Polyacetals:

-- Solutions, emulsions 8nd PasStes ......c..ecieveccencens
“+ Other ......cc... ttsesscesenenstosscanccnosssaanaennss
- Other polyethers:

*- Solutions, emulsfons and Pestes ...ceeiceenecccnasasan

“= Other ..ccevecencsccccccractssnccnscnsaranss teneseaens
« Epoxide resins:
~- Solutions, emulsions and pastes ........c.ceceavenenn.

= Dther ...uvecversrasscccnncascscsscccncasoncssoancnnae

~ Polycarbonates:

~- Solutions, emulsfons and PEStes .....cccccvccvrcccennns
* Alkyd resins:

~- Solutions, emulsions snd pestes ........cecceceeccceee
“* OREF aveerernrrenssenscannssenscsansasacnasonnsocnns
= Polyethylene terephthalate:

~- Solutions, emulsions and pastes
“* Other ...ceecncesscscssscoscensecnocacasanaccses
« Other polyesters:

*o UNKAtUrated ....ececosecscccssoscsssscascsssscnsassans

15

15

15
15

15
15

15
13

15
15

15
15

15
15

15
15

15
15

15
15

15
15

15

Prop. 1992/93:22
Table T to

Protocol C



3908

3909

3910

m

3912

3907.9901
3907.9909

3908.1001
3908.1009

3908.9001
3908.9009

3909.1001
3909.1009

3909.2001
3909.2009

3909.3002
3909.3009

3909.4002
3909.4009

3909.5001
3909.5002
3909.5009

3910.0001
3910.0009

3911.1001
3911.1009

3911.9001
3911.9009

3912.1101
3912.1109

== Other:
--- Solutions, emulsions and pastes ......c.ccceuae veeras
avs Other ...eeeen. tesesscnsanensnasassesasensansansrenan

Polyamides in primary forms:

- Polyamide-6, -11, -12, -6,6, 6,9, -6,10 or 6,12:

-- Solutions, emulsions and pastes ............
- Other:

-~ Solutions, emulsions and PESteS ...ccccrececsccsssacss

*= OtNEF .ocecnucnscccsoscccnsnonsnsnsactosseansnsancanae

Amino-resins, phenolic resins and polyurethanes, in
primary forms:

= Ures resins; thiourea resins:

-~ Solutions, emultions and Peastes ....c.cecvvcveuersscnns

- Helamine resins:

-- Solutions, emulsions and pastes ...... veeaen venen
> OtHRF cocevocrrrcnssccnctassanscnsesesastasosnancsnsans
- Other amino-resins:

-« Soluytions, emulsions and pastes .....ccucevveens
> Other ..csccsssccccnrnvosonanncesccsnsne vessuesecrrenaa

- Phenolic resins:
-- Solutions, emulsions and pastes ......

== Other ..ccccccsncncnce secdsacenactttessacanssaanntesas
- Polyurethanes:

-- Solutions, emulsions and pastes .........
-- Blocks, expanded and UNCUT ..cecererecesrascnnsnsansan
e~ Other ...ccessiesccesacsccscns aerececes cerenenss seanas

Silicones in primary forms:
- Solutions, emulsions and PesStes .....c.c.vvevveevoncacs

> Other ..cucectesecccaccnen P T )

Petroleun resins, coumarone-indene resins,
polyterpenes, polysulphides, polysulphones
and other products specified in Note 3 to
this Chapter, not elsewhere specified or
included, in primsry forms:
= Petroleum resins, courarone, {ndene or
counarone- indene resins and polyterpenes:
-» Solutions, emulsions and pastes ..........
*= OtR@F cicccccenocccncccnnncnnnanncanerasaasasasessones
= Other:
-~ Solutions, emulsions and Pastes ......coccceevevercnsse

“c OtRBF cccecveroccouososanasonsenrsrsssronsassoncsviones

Cellulose and its chemical derivatives, not elsewhere
specified or included, in primery forms:

- Cellulose acetates:

-+ Non-plasticised:

e-- Solutfons, emulsions and Pastes ..ccocievncenesssenas
e Othel' .icevvccccsnsencassvssncannss

-« Plasticised:

15
15

15
15

15
15

15
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3913

3944

3915

3916

3917

3918

3912.1201
3912.1209

3912.2001

3912.2002
3912.2009

3912.3101

3912.3109

3912.3901
3912.3909

3912.9001
3912.9009

3913.1000
3913.9000

3914.0000

3915.1000
3915.2000
3915.3000
3915.9000

3916.9000

3917.1000

3917.3100

3917.4000

--- Solutions, emulsions and pastes ...... ereressettasaan
=== Dther ...coconcncsccces essescen esresrscen .o
- Cellulose nitrates (including collodions): ...eeeene....
-« Solutions, emuisions and pastes ............ aeees
-+ Colledions, collodion wool and guncotton ...

e Other ..cicetocecncnnnsoncssrensssascsasnrasesennsanas

- Cellulose ethers:
-+ Carboxymethylcellulose and its salts:

--- Solutions, smulsions and pastes .......cccvccnenve.s .
“oo Oth@r sccceeocrscvecccroassnccsossscssserencnnsans
== Other:

-=- Solutions, emulsions and POASteS ....ccvcecesccncnnses
=> Dther .eiieecacsnenncnsassscnscncnsassscnnscscaseonsasns
= Other:

«- Solutions, emulsions and PaStes ..ccevenveccvonnnnenns
-+ Other ...... resesnnunone [ sevevresnesentronian

Natural potymers (for example, slginic acid) and

modified natursl polymers (for exmaple, hardened
proteins, chemical derivatives of natural rubber),

not eslewhere specified or included, in primary

forms:

- Alginic acid its salts and esters .....c.conneevccccanss

- Other ...... ceesaseansasusennceasae

lon-exchangers based on polymers of headings
Nos. 3901 to 3913, in primary forms ......eccevmcevnoanns

Waste parings and scrap, og plastics:

- Of polymers of ethylene .........ccccvee..
- Of polymers of styrene .....c.ccvceecrrcecscnncccannnns
- Of polymers of vinyl chloride .....cccevecnncnrennannes
- Of other plastics ....ccocenee teevsecasrsesssrrrenanaas

Monof{lament of which any crosssectional dimension
exceeds 1 mm, rods, sticks and profile shapes,

whether or not surface- worked but not otherwise

worked, of plastics:

~ Of other plastics ...cccecvenccovsscscnrnnssnscrcnnsnss

Tubes, pipes and hoses, and fittings therefor (for
exarple, joint, elbows, flanges), of plastics:
- Artificial guts (sausage casings) of hardened

ProteiN ciceesvassaccsnccscnsccessstssscsssssssossaccne
-~ Flexible tubes, pipes and hoses, having a

aininum burst pressure of 27.6 MPa ...ccceeertironanss

= FIttings c.ceencicssaccacncnsossnsencccassncesscsosnans

Floor covering of plastics, whether or not
self-achesive, in rotls or in the form of
tiles; wall or ceiling coverings of plestics,
as defined in Note 9 to this Chapter:

- 0f polymers of vinyl chloride:

Prop. 1992/93:22
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3919

3920

3918.1001
3918.1002

3918.9001
3918.9002

3919.1000

3919.9001
3919.9009

3920.1001
3920.1002
3920.1009

3920.2001
3920.2009

3920.3001
3920.3009
3920.4101

3920.4109

3920.4201
3920.4209

3920.5100
3920.5900

3920.6101
3920.6109

3920.6201
3920.6209

3920.6301
3920.6309

3920.6901
3920.690%

3920.7101
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~- Floor coverings ..cccceesccccscccscsssssscsssecasnssenes 35
~- Wall or ceiling coverings .......
~ of other plastics:

== FLOOF cOVerings ...cceeecessccvrens 35
»- Wall or ceiling coverings ..c.ecccevenee &0
Self-adhesive plates, sheets, film, foil, tape, strip

and other flat shapes, of plastics, whether or not in

rolls:

- In rotls of a width not exceeding 20 M ...ccveencrncnns 15

- Other:
-- Wall and ceiling covering

Other plates, sheets, film, foil and strip, of
plastics, non-cellular snd not reinforced,
taminated, supported or similar combined with

other materfals:  L.i.e... veneaee
-- Printed wrapping foild for foodstuffs ....covceenennes 15
-- Paneling material for buildings .....covenvercnranenes 40

s Other ...uiiciccecessesorseccsenn Neevesasasrenceresres 40
- 0f polymers of propylene:

-- Strips for machine packing of cartons
- Other ..esvenee eesbesansasssactsanaesearenannes cessees
- Of polymers of styrene:

-- Paneling materials for buildings

- Other .evececscees ceesesacsssaresnnenas

- 0f polymers of vinyl chloride:

-- Rigid:

--- Paneling materials for buildings .....ccviicvenennans 40
== Other .ecevevrcernsess &40
-~ Flexible:

--- Conveyor belts .... «er &0
e OthEr civvecccscncens 40
- Of acrylic polymers:

-- 0f polymethyl methacrylate .......... teessrasessassoas 40

-- Other

- Of polycarbonates, alkyd resins, polyallyz esters
or other polyesters:

-- Of polycarbonates:

--- Paneling materials for buildings

L 1V P
-- Of polyethylen terephthalate:

~«- Paneling materials for bulldings ...cecovevevesnoesss 30
==+ Other
-« Of unsaturated polyesters:

~+- Paneling materials for buildings 30
c=c OthEPr sececsoescssnsarasonssssasesasccscsscccune censs 30
=« Of other polyesters:

-« Paneling materials for buildings ............ creeos . 30
e Other ..ccesesvecrsncasnsasssssvanssncacs .. 30

- 0f cellulose or its chemical derivatives:
-= Of regenerated cellulose:
--- Paneling materials for buildings ....cccecevensccnen. 30



3921

3922

3920.7109
3920.7200

3920.7301
3920.7309

3920.7901

3920.790%

3920.9101

3920.9201
3920.9209

3920.9301
3920.9309

3920.9401
3920.9409

3920.9901

3920.9902
3920.9909

3921.1100
3921.1201
3921.1202
3921.1209
3%21.1300
3921.1400
3921.1901
3921.1909
3921.9001
3921.9002

3921.9003
3921.9009

3922.1000

3922.2000

3922.9001

“*> DUhET c.vvervevecnrorsssascscancsrsansssssrosanrsvsne
=« Of vulcanised fibe ...cocevencncctcccancacane

- Of cellulose acetate:

--- pPaneling materials for buildings

==* DtNBT tciceeeccccvranessoncncascnanrssvnanerancnvencans

- Of other cellulose derivatives:

~«- Paneling meterials for buildings ......cceevceveceses
== OhEr . iciercetccrenesrccrsancsoossocsostnsnnonnnacs
= 0f other plastics:

-- 0f polyvinyl butyral:

==+ Paneling materials for buildings ..ccccincecnncnnsacs
-- Of polyamides:

=== Paneling materfals for buildings ....coccvee eereocnsn
ccc OLMEr ..ieevescsrocccsosssscassasnnnsocanonsoncscses .
-- Of amino-resins:

=+« Paneling materials for buildings ..eievcevavncnncenss
“cc Other ,.cicreeseresssscssnsosancansasansoconansacssoa
-- Of phenolic resins:

=-- Paneling materials for buildings ...coccvvcvenneceeens
“== Other ..cecveerrrccentsscoccscanssaccsoncnsocnee
«- Of other plestics:

«-- Conveyor belts ....... setecnan veaene cresnee srererenne
~-- Paneling materisls for buildings ..cccoevecvecannenes
=<- Other ..icevesvrencvraancnncsncsasavnone cesecesenas

Other plates, sheets, film, foil and

strip, of plastics:

« Celiular:

+- Of polymers Of Styrent .....ccsvececvsccsnossscsacecnns
-~ Of polymers of vinyl chloride:

--- Paneling materials for buildings ...vcccvennenenernes
--- Insulating plates .....ccu.unee [ PR verensse
~e+ Other ....... vevesncessas ceneanne
-- Of polyurethanes ...... ceeruenene evtessssesstasssnaans
= Of regenersted cellulose ......ccevevnvecacacnnens

-- Of other plastics:
--- Draught excluders of expanded

Polyester ....cececcecsconnans eseseerensseranansennn
- Other ..ecoeeeee cencens eoresseces eebteesesensecans
- Other:
== CONveyor Delts .c.cecerverscnnaccrocrcsssnsceces

“- For PhOtOeNPravings ..iceceecsossccorccccscccncerccanns
«- Paneling materials for buildings <.iiecnncacnnencannss

"> Othelr ....vvesenceccvvrnocccesaascronsessncnnnsouncnes

Baths, shower-baths, wash-basins,
bidets, lavatory pans, sests and covers,
flushing cisterns and similar sanitery
ware, of plastics:
- Baths, shower-baths and wash-basing
- Lavatory sests 8nd COVEr$ ...c.ceneccocorvcccsssarsasas
- Other:
-- Plastic dispencers for paper towels
and toilet paper in rolls and sosp
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30
21

30
30

30
30
30

30
30

30
30

30
30

30
30
30

40

40
40
40
30
30

30
30
30

&0

80
80

46



3925

3926

4001

3922.9009

3925.1000

3925.2000

3925.3000

3925.9000

3926.1001
3926.1009
3926.4000

3926.9011

3926.9012

3926.9013

3926.9014

3926.9015

3926.9016

3926.9017

3926.9018

3926.9019

4001.1000

dispencers ....... tesserarasrsaanssesens cesreranaasas .

*c Other ceicencreiencrctccasasavancscncs [

Builders'ware of plastics, not

elsewhere specified or included:

- Reservoirs, tanks, vats and similar
containers, of a capacity exceeding

- Doors, windows and their frames and
thresholds for doors ......cvneceeee. esesesecensceorrans

Shutters, blinds (including Venetian
biinds) and similar articles snd parts

Prop. 1992/93:
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80
80

35

40

thereof ...uiiiicieicrtrescsersasseacssscassoscssssssans 40
- Other .oveeeneeess 40
Other articles of plastics and articles
of other materials of headings Nos. 3901
to 3914:
- Office or school supplies:
-- Stencils and gsheets for multi-copying

....... T (1]

- Other ..iiencvcocsessnes ceveraennene ceresvsensiesanne . 70
- Statuettes and other ornamental

articles ......... sevessenanesaseserrestesrecesnrnranas 100
- Other:
-- Clasps, frames, beuckles, hooks,

eyes, eyelets and the like of a kind

used for clothing, travel goods,

handbags or other srticles of leather

or textiles; beads and spangles ......cocvcvienevnenn. 70
-- Nails, tacks, staples, hook-nails,

corrugated nails, spiked eramps,

spikes and Orawing Pins ...iivevcrsrsrcncrsonecncnann . 25
-- Bolts and nuts, rivets, cotters, )

cotter-pins and similar articles;

WAShErs ..e.even tesasacssasanerssennrasasetraoneas vers 25
«- Packings, draught excluders and

similar articles .......... ceessasanrsecssacnseanas vess 25
-- Articles of a kind commonly used in

machinery or plant ...... cssesnensanercaenens cemssenes 25
-- Transmission, conveyor or elevator

belts or belting .eovccvvenncercscrcncesssrencnnnne [ (1]
-+ Tools, tool parts, tool handles, boot

and shoe lasts and trees; broom snd

Brush DOdi@s ...ccieccescsesosesassssscsarsssssansanase &5
-- Laboratory wares, whether or not

graduated or calibrated ....cccoveevescncnarcccnonaces 70
-+ Articles, specially designed for ship

and boat building ........... tessaenssanenaceraans vees 25

Natural rubber, bslsts, gutta-perche,
guayule, chicle and similar natural
gums, in primary forms or in plates,
sheets or strip:

- Katural rubber latex, whether or not

22

47



4002

4003

4004

4005

4001.2100
4001.2200

4001.2900
4001.3000

4002.1100
4002.1900
4002.2000

4002.3100
4002.3900
4002.4100
4002.4900
4002.5100
4002.5%00
4002.6000

4002.7000

4002.8000

4002.9100
4002.9900

4003.0000

4004 .000
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Pre-vuleonised ...cveecencscacnsennanssssssnocsessasens 21
Naturat

Rubber in other forms:
-+ Smoked sheets .....c.cecivecvoeacenne seneseecesansinnse 21
~- Technically specified natural rubber

[ €1, 13 T 4 |
*e OhEP .ciceecnccccscncsscosscssssnsaccnccnan cecsrsecee 21
- Salata, putta-percha, guayule, chicle

and similar natural QUM ..c.viacsccncnceccsnnsensennsas 21

$ynthetic rubber and factice derived

from oils, in primary forms or in

plates, sheets or strip; mixtures of any
product of heading No. 4001 with any
product of this heading, in primary
forms or in pates, sheets or strip:

-~ Styrene-butadiene rubber (SBR); car-
boxylated styrene-butadiene rubber
(XSBR):

=~ Latex

-+ Other

- Butadiene rubber (BR) ....cccveencccsacannss cecrrenrane 21

~ lsobutene-isoprene (butyl) rubber

(11R); halo-iscbutene-isoprene rubber
(CUIR or BIIR):
-- Isobutene-isoprene (butyl) rubber

CIIR) ... . 21
** OtREr . iieeeecnvonsooncsccocnnses 21
- Chloroprene (chlorobutadiene) rubber

(CR):
-- Latex .. 21
> Other ....ceccveenvenes 21
- Acrylonitrile-butadiene rubber (NBR):
- Latex ., Y 4.
«- Other cerstreenesans 21
- lsoprene rubber (IR) coevecssresassaassocscsnsacccnnsans 21
- Ethylene-propylene-non-conjugated

diene rubber (EPOM) ........ Lesssesncseettrensatasanses 21
- Mixtures of sany product of hesding No.
~ 4001 with any product of this heading

ceessssesssesssesssanssnnaanans weessresan soeevecavesss 21

- Other:
*> LBLEX .evviesesectssccnnsonnssncsnrsronsennannacen vees 21
Rectaimed rubber in primary form or in
plates, sheets OF StriP ...cieceeencececccnecssncccnccnns 25
Waste, parings and scrap of rubber
(other than hard rubber) and powders and
granu- les obtained thereform ......ccovceeveiencnncerees 21

Compounded rubber, unvulcanised, in
primary forms or in plates, sheets or
strip:
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4005.1000

4005.2000

4005.9100

4005.9100
4005.9900

4006

4006.1000

4006.9000

4008

4008.1109
4008.1900

4008.2101
4008.2109
4008.2900

4009

4009. 1000

4009.2001

4009.2009

4009.3001

4009.3009

4009.4000

- Compounded with carbon black or silica
- Solutions; dispersions other than
those of subhesding No. 4005.10 ...ceveeccaccesccnnne
- Other:
== Plates, sheets snd strip:
=== For the msnufacture of shoes if
obviously mede for SuCh UBE ...ecccecrrrcccocaassnces

cee
** DTRBL <ceaisresssnstsessiatisssstasctasssrssssanssnsas

2> Oth®P .ccccucecscccsnccccsansassccnsaccnsncscacsosssnn

Other forms (for example, rods, tubes

and profile shapes) and articles (for

example, discs and rings), of

unvuleanised rubber:

- “Camel-back* strips for retreading
rubber tyres ..

“ OtRA@r .ocecececvssasrvssscannnaasscosansasvessssarsesse

Plates, sheets, strip, rods and profile

shapes, of vuleanised rubber other than

hard rubber:

- Of cellular rubber:

== Plates, sheets and strip:

“o= OtR@F cicicceccctntcrecracrsnuvcvenssorsnsacnnansanse

e OLR@F suiccucuccscccscorosanosnanscsconaransonassesssse

« 0f non-celluler rubber:
«+ Plates, sheets and strip:
~-- Floor coverings ...eoveceeceees

sessessenrave

“c= Other .eccceavscscccscsscoscncs ceteenaseanen

v Other c.covssssesscccsecncancnne cessaveesrons

Tubes, popes and hoses, of wvulcanised
rubber other than hard rubber, with or
without thelr fittings (for example,
joints, elbows, flanges):
« Not reinforced or otherwise combined
with other materfals, without fittings
- Reinforced or otherwise combined only
with metal, without fittings:
-« With a bursting point of 50 kg/em2 or
MOP® seeccsvacccsasasetocedenancesanacsacssoscnnarssanse
»* Oth@F .ccecceessstcnccsanenassassnsasecasssrssasrsncas
- Reinforced or otherwise conbined only
with textile materfals, without
fittings:
-+ With a bursting point of 50 kg/em2 or

BOP® cocsscscercescnscncrans sesesenensessentone

Reinforced
Or otherwise combined with other
materisls, without fittings:

- With a bursting point of 50 kp/co2

4 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr22. Del 2
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21

a1

rAl
21

21
H

25
25

35
35
35

5

25

25
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4010

4011

4012

4013

4014

4015

4009.4000

4009.5000
4009.5000

4010.1000

4010.9100
4010.9900

4011.1000

4011.2000
4011.3000
4011,4000
4011.5000
4011.9100

4011.9900

4012.1000
4012.2000
4012.5000

4013.1000

4013.2000
4013.9000

4014.1000
4014.9000

4015,9000

- Other ....cerececsccncscse
with Fittings:

~- With & bursting point of 50 kg/em2 .......vcenennnn vaes T
»* DLher ..icecececcoscsnanes cneesssecnans PRSP saneenans 25

Conveyor or tranemission belts or
belting, of vulcanised rubber:
- Of trapezoidal cross-section (V-belts

ond V-belting) .cevceecrcessiennanns tevsessssessasceese &3
- Other:
= Of a width exceeding 20 O c.ccvvevrncnrccersoonnnnns . 25
o= OMBF tuccvuvsesssssccascassecsnnasaasscosessonsnacany &3

New pneumatic tyres, of rubber:
- Of akind used on motor cars
(including stetion wagons and racing

CBFE) cesvecscssacecccceeacscetnoanassansncnncnssossasss 40
- Of & kind used on buses or lorries .......cceevevennnen 40
- Of & kind used on 8ircraft ...civencecrcerecercecacenes 40
- Of 8 kind used on BOLOPCYCLES .ovvcvacrerevcarennacnnen 40
- Of & kind used on bicycles ...c.ccceiiienenertaanansnnns 40
- Other:

-- Kaving a “herring-bone" or similar
tread ..... sessrensrennen sebeceesenasassessasarsceares 40
= OthEr ..iccavesvesnuonrnocscsssscascnns veeseseannsenss @0

Retreaded or used pneumstic tyres of
rubber; solid or cushion tyres,
{nterchangesble tyre tresds and tyre
flaps, of rubber:

- Retreaded TYreS ...ccecevenccccconcsaassnssoossnncsanes 35
- Used pneunatic tyres ........... cessesnsasersassensaans 35
e DUR@r it iciiietsercacenceeencasasarraacrrtronnrrannras 40

Inner tubes, of rubber:
- Of » kind used on motor cars

(including station wagons and racing

cars), buses OF lOFFri@s ..ccococncssnsoocrsnsancncanes 40
- Of 8 kind used on bicycles ..eevvenessenasccnarcncacees &0
* Other ...eeeescesescuscncsessascoscscccnnsnan [N eees 40

Hygienic or pharmaceuticel articles
(including teats), of vulcanised rubber
other than hard rubber, with or without
fittings of hard rubber:

- Sheath contraceptives ....cevcsoncencene 35

* Oth8r sevsceovenscsasassacnrscrsrosssscaccannsas 35

Articles of apparel and clothing

accessories (including gloves), for all

purposes, of vulcanised rubber other

than hard rubber:

Other:

- Diving suits ..cevececeicncencntionaiaas redsecenee eees 20
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4016

4017

4104

4015.9000

4016.1001
4016.1002
4016.1009
4016.9100
4016.9200
4016.9300
4016.9400
4016.9509
4016.9911
4016.9912
4016.9913
4016.9914

40169916

4016.9918

4016.9919

4016.9921
4016.9922
4016.9929

4017.0001
4017.0001

4017.0009

4017.0009

-- Protective clothing for dadiologists,
with lead LINiNG cicveivenecncacacacneanse cesssscncns

Other srticles of wvulcenised rubber
other than hard rubber:
- 0f cellular rubber:

35

== Draught excluders ....ccceccccesee 25
== Articles for technicel use ....... 25
== OthEr .cciveuccessrscacescacacaccncsoncvanavannsccnsses 70
Other:
== Floor coverings snd mats ......... esesanesseanass 70
“* Er88Er8 ...coecececsenaccacnovecee [ eees 70
= Gaskets, washers and other 8eals8 .....cccecvvvcecacnee 25
-- Boat or dock fenders, whether or not

inflatable ...cceciienencscrnrasnccccncnen resosaesenee 70
-« Other infiatable articles:
ce= OthBP .oceeesvesonacncsoccncsscncnsanassnsan sesasenes 70
-» Other:
--- Articles of a kind commonly used in

machinery or plant ....eeecsescssccscee P (]
--- Cops, bobbings, spools and similar

Orticles ..oiceeieiaciocsnesicnsnnancinenas rerreseeans 70
--- Tools, tool parts, tool handles and

broom and brush bodies .....cecvceervsniannscecennsen 25
~+- Laboratory wares, whether or not

gradusted or calfbrated .......ccccccveecnn. recessane 70
--- Articles specially designed for

ships- nd boatbuilding ....eeeveecocnercvacivnencenes 25
--- Plates, strip, rods, profiles,

tubes, parts and the like, prepsred

for use in structures ............ vecasessraausseveen 70
««- Plates, tiles and the like,

fnctuding such srticles of moulded

FUbDEr .4cecevscassncnsssssssssssssscnccsanavssvenass 10
»=« Household articles and parts thersof ......... . 70
L T 4 70

=rc Other ..cievevocnencs

Hard rubber (for example, ebonite) in
all forms, including waste and scrap;
srticles of hard rubber:
articles
Of hard rubber:
-- Sanitary and hygienic artfcles .....cveeiciceiccarcnan

- Other:
-» For the manufacture of shoes, if
specially made for such US® ...cccevvrccnascncssssacee

-+ Other ....... ceseracnnns cesesesestssssarvacananerranne

Leather of bovine or equine animals,

without hair on, other than leather of

heading Wo. 4108 or 4109:

- Other bovine leather and equine
{eather, tanned or retanned but not

70

35
70
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4108

4109

4110

4111

4203

4205

4206

4104.2109

4104.2109

4104.2209

4104.2209

£104.2909

4104.2909

4104.3109

4£104.3909

4108.0000

4109.0000

4110.0000

41110000

4203.1001

4203.2901

4205.0001
4205.0002
4205.0009

further prepared, whether or not split:
-~ Bovine lesther, vegatable pre-tanned:
~-- Other:
===+ For soles and inner soles, if
obviously {ntended for such use
weee Oth@Tr .iceensvcsscresasceseccecssosasscsnsosocsssnss
-~ Bovine leather, otherwise pre-tanned:
=+ Other:
--=- For soles and fnner soles, 1§
obviously intended for such Us® ......coevcccnnceans

cece OUHBF .icvencucessssoncossssscccncorssssesnarsnscans
-~ Other:
««+ Other:
-==- for soles snd inner soles, if
obviously intended for such Use .......scvececvecesas

cece OTREr sesesvvenacsacscssnsasannscssaanccraraassnncas
- Other bovine leather and equine
lesther, parchment-dressed or prepared
after tanning:
-~ Full greins and grain splits:
“=c DtREr t.cecnunueecsasssnscrasanccnccnsnonssscsnsnsase

-« Other:

e=c Other ..ceovevicnaces sesesecrrarsssnanrsesertarrresns

chamois (fncluding combinstion chamois)

leather .....ccvvcieccenenccncans [ [

Patent leather and patent laminated
leather; metallised Leather ..ccecvevveccncanrncescnns

Parings and other waste of l\eather or of

composition leather, not suitable for

the menufacture of Leather articies;

leather dust, powder and flour ....ccevvevvecnses sesesesss

Composition leather with a basis of
leather or leather fibre, in slabs,
sheets or strip, whether or not in rolls ........

Articles of apparel and clothing

sccessories, of composition leather:

- Articles of epparel:

=« Protective aprons and SleeVES .....ccccocncarcirnncans
- Gloves, mittens and mitts:

-~ Other:

--- Gloves for radiologists and welders .........0iccceues

Other srticles of lesther or of

composition leather:

- For the manifacture of BhOes .c.ceccccrnrscccarsnssnane
> Kandies ...ciiinecnccssscncccnarnens
- Other

Articles of gut (other than silk-worm
gut), of goldbeater's skin, of bladders
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10
10
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%
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1%

1%
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4304

4401

4402

4403

4404

4206.1000
4206.9000

4304.0001

4401.1000

4401.2100
4401,2200
4401.3000

4402.000

4403.1000

4403.,2000

4403.2000
4403.2000

4403.3100

4403.3200

4403.3300

4403.3400

4403.3500

4403.9100

4403.9200
4403.9900

or of tendons:
© CBtQUL teccvcncencecncnaratoncsasnescocessarescssenseas 65

esseasensas 65

> Other .iieicveccesecensoscscncacscssacnes

Artificial fur and articles thereof:
- Artificial fUr ...icecisccncecaccensoccenesscnaccrseses 30

Fuel wood, in (ogs, in billets, in

twigs, in feggots or in similar forms;

wood in chips or particles; sawdust and

wood waste snd scrap, whether or not

agglomerated in lgs, briquettes,

pellets or similar forms:

- Fuel wood, in faggots or in similar forms

- Wood in chips or particles:

- Coniferous ....coeecvceee sesscessee

-~ RON-cONTfErous ...ceeveesccensccccncse

- Sawdust and wood waste and scrap,
whether or not agglomerated in logs,
briquettes, pellets or similar forms .....coevvvvceeess 30

Wood charcoal (including shelt or nut
charcoal), whether or not agglomerated ....cccccceeaoseee 30

Wood in the rough, whether or not
stripped of bark or sapwood, or roughty
squared:
- Trested with paint, stains, creosote

OF Other Preservatives ...ceevecescsccessccsasssssccnss &9
Other,
Coniferous:
Scaffolding poles and pests for fish-
drying purposes subject to compliance
with definitinon and dicision of the
Ministry of FINB8NCE .iieccascecncccscnssccccasscscness &
~~ Fencing POSts ..oveensscsanarss reassssanes [ vee. 25
e Other ..vceceessesosossccassssosaceasncenancnncs - 25
- Other, of the following tropical woods:
-- Dark Red Meranti, Light Red Meranti

ond Meranti BaK8U s.ccccececcccsccancccannsscocnasacss 23
== White Lauan, White Meranti, WUhite

Serays, Yellow Merenti and alan ....ccoceevescocesscee 25
-~ Keruing, Ramin,Kapur, Tesk,

Jongkong, Merbau, Jelutong and Kempas .....cccccceceee 25
-~ Okoume, Obeche, Sspellf, Sipo, Acajou

d'Afrique, Makore and IFOKO .eceecncccsccssccsoncssces 25
-« Tiama, Mansonia, 1lombs, Dibetou,
- Other:
e Of OBK ccvcereccccronncsaccccasssenasanncncsans seeeann 25
-- Of beech

=e OthEP cicecucscccsorascnssassacsccssnscasssosccncscnns &9

split poles; piles, pickets and stakes

Prop. 1992/93:22
Table I to
Protocol C



4405

4406

4407

4404 .1000
4404.2000

4405.0000

4406.1000

4406.9000

4407.1001
4407.1009

4407.2109
4407.2109

4407.2209
&407.2209

4407.2309
4407.2309

4407.9109
4407.9109

of woodn pointed but not sswn

tengthwise; wooden sticks, roughly

trismed but not turned, bent or

otherwise worked, suitable for the

menufacture of walking-sticks,

umbrellas, tool handles or the like;

chipwood and the Like:

* CONTFOroUS .eevvevsceccrconsovensncsacssaccnsananannane

* NON-CONTfEroUB .cuscecccsccnccsnrcnsracscacasssas

Wood wool; Mo0d floUr ..ceceerenercrssccaaconsscecsascans

Reitway or tramisy sleepers (cross-ties)
of wood:
- Not {mpregnated ........

 Other ..ccciececencocccencsanssssconcnsasssccnsossssens

Wood sawn or chipped lengtwise, sliced
or peeled, vhether or not planed, sanded
or fenger-jointed, of a thickness
exceeding 6 mm:
- Coniferous:
- Floor covering .cuscsessnccecssssossscnsonsossnsnnenns
e Other .iciiceittvescsccnnosssnccsonstnssccscancnccscons
- Of the following tropical woods:
-- Dark Red Meranti, Light Red Merenti,
Meranti Bakau, White Lesusn, white
Meranti, White Seraya, Yellow
Meranti, Alan, Keruing, Ramin, Kapur,
Teak, Jongkong, Merbsu, Jelutong and

Kempas:
-=+ Other:
s==- Planed or sended ......ceceessccennecccceccnnn
“ev> Othel ciietaciracnratonccanesssssssassascnconcacanss

-- Okoume, Obeche,Sapetli, $ipo, Acajou
d'Afrigue, Makore, 1roko, Tisma,
Mansonis, Ilomba, Dibetou, Lisbs and
Azobe:
=== Other:
cc=- Planed or sended ...ceensccenveccrsssnoscarsaanrsons

wece OthEr .icvessecnscesnssassancnssnsssansasersssesaanns

-+ Baboen, Hahogany (Swietenis §pp.).

Imbuis and Baisa:
=== Other:
ev=- Ploned or 8anded ..ecvececcvecestecrinossnacnnessnne
evee OtMEr ..vsvceoncccccscsannccscsncssssnconcoracencnce
Other:
-- Of osk:
=== Other:
ccc- Planed of sonded ...ccecveccctrocccrctcenasostscance
seoe Oth®F ..cciicecverncssccccectscnccsccsscranassssanne
-- Of beech:
«== Other:
-- Of beech:

Prop. 1992/93:22

Table I to
Protocol C

25
25

25

25

25

25
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=== Other:

4407.9209 cee- Planed or 88nded ....cccenecccncccncnricanannaannces &0
== Other:
==+ Other:
4407.9909 ==~ Ploned or sanded .......cccccvatcsicnnnnnnncnsesenas 30
44079909 **=> Oth@F .iccicecsacacstcnscsncsosnsancsaneannen cesennne 20
4408 Veneer sheets and sheets for plywood

(whether or not spliced) and other wood
sawn lengtuise, sliced or peeled,
hether or not planed, sanded or finger-
Jointed, of a thickness not exceeding 6
[}
4408.1000 > CONffOrOoUS cu.coceccnccensancoccacsrscossvnscennanssees 18
4408.2000 Of the following tropical woods: Dark
Red Meranti, Light Red Meranti, White
Leusn, $ipo, Limba, Okoume, Obeche,
Acajou d'Afrique, Sapelli, Baboen,
Mshogany (Swietenis spp.), Palissendre
du Bresil and Bois de Rose femelle ..........cvvcvieea. 18
Other ..ceveericrccncesssecnssssccnncressncssns sieresess 18

4408.9000

4409 Wood (including strips and friezes for
parquet flooring, not assembled)
Continuously shaped (tongued, grooved,
rebated, chamfered, V-jointed, beaded,
moulded, rounded or the Like) along any
of its edges or fnce£, whether or not
planed, sanded or finger-jointed:
4409.1000 - Coniferous, excluding beadings and
mouldings ..ececeeecees cevsseennasnesenerasenan veesoass 25
4409,2000 - Non-coniferous, excluding beadings and
MOULAINGS creveseseceosersncnssccssnssonscersantansanas 30

4410 Particle board and similar board of wood
or other ligneous materials, whether or
not agglomerated with resings or other
organic binding substances:
- 0f wood:
4410,1001 == Continuously shaped paneling
materfals: beadings and mouldings .......cccee. vevesess 30
4410.1009 "= OtREF cecveccsearcrcsrecasrasssosasannans cssensencnans 30
- Of other Ligneous materials:
£410.9001 -+ Continuously shaped paneling
materiols ....civecsercacccscnstnsicncarsensssnranease 30
4410.9009 = Other .icoeenscrcccnsenncnasneses

&4 Fibreboard of wood or other ligneous
materisls, whethr or not bonded with
resing or other organic substances:
~ Fibreboard of a density exceeding 0.8

g/cn3:
== Kot mechandically worked or surface’
covered:

44111101 === Continuously shaped paneling 55



412

&411.1109

4411.1901

4411.1909

4411.2101

4411.2909

4611.3101

44611,3109

4£411.3901

4411.3909

4411.9101

4£411.9109

4611.9901

4119909

&412.1101

4412.1109

&412.1201
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|eterisls ...cccciccncrcccnncnitiasstctnassssannnress €0

“es OtREr .iecececercocsccconsonescorsencnnssnasssssaanece 20

== Other:
-=+ Continuously shaped paneling
meteriols ...ccccicetersiicteseiincsstannisscsannnnes 20

*cv DEABT teonevsoccccscsssccsnsnsncecannsocasncasasssces 20

= Fibreboard of a density exceeding 0.5
g/ca3 but not exceeding 0.8 g/cm3:
«- ot mechanically worked or surface
coversd:
ee= Continuously shaped paneling
materisls ..

seessresasastocitccnssascnsesvanssassns 30

ece DthBr secccevsssssssnccranccnenceasvascccosanna veesss 30

- Fibreboard of a density exceeding 0.35
g/ca3 but not exceeding 0.5 g/cm3:
-= Not mechanically worked or surface
covered:
--~ Contimuously shaped paneling
BBtEridle ..cceccccectttnrocnciniesrrannanenssasssces 30

“ee OTMET cecuvecvocssenrosonsancnssoannnnsans ceseesssses 30
-~ Other:
--- Continuously shaped paneling

BAteriBlE L.ceecacsiccecnracaicannannans cenesstaanees 30
ees Other ciueeriusssncescosecanscasnnnnnssencasossscasses 30
- Other:
-» Mot mechanically worked or surface

covered:

--- Continuous!y shaped paneling
DAtEridls ...vcecrecscscsroceeretnvsonncsacsanas

==> OTNEr cccccccovsvacrcncccnceraranarsssnnannce .

== Other:
«-- Continuously sheped paneling
MOterfals ..vsccecacccccsscccncanunnsasssscnnsessess 30

mce DINEP cuvseccetsnssscccnscanscocencsosconasssassanans 30

Plywood, veneered psnels and similar
{aminated wood:
- Plywood consisting solely of sheets of
wood, esch ply not exceeding 6 wm
thickness:
-« With at lesst one outer ply of the
following tropicsl woods: Dark Red
Heranti, Light Red Meranti, White
Lauan, $ipo, Limba, Okoume, Obeche,
Acsjou d'Afrique, Sapelli, Baboen,
Mahogany (Swietenip $pp,),
Palissandre du Bresil or Bois de Rose
fomelle:
~== Continuously shaped paneling
MOteriols ..cccvcvevrccnsencacsasancerecsncsscassoess 30
“e OthEF " seviccecarscnerscsttintnnecionsssesscccsaceess 30
-- Other, with st least one outer ply of
non-coniferous wood:
--- Continuously shaped paneling
MOterials ..iicccccrasenccnicniiercaccssaconnarenaans 30
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4613

4416

&7

4418

4420

4432.1209

4£412.1901

4412.1909

4612.2101

4412.2109

4412.2901

4412.2909

4612.9101

4412.9109

4412.9901

4612.9909

4413.0001
4413.0009

4416.0009

4417.0001
4417.0002
4417.0003
4417.0009

4418.5000
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=e= Other .....cvsecccecocnnsnnsarcastonsasnrcssnassessers 30
== Other:
-== Continuously shaped paneling
materials c.ccvevccvcanscanracevinrennaans eesesncenns 30
co= Other ....ccceesscncncosonconcaccasananss ceessenceses 30
- Other, with a least one outer ply of
non-coniferous wood:
«- Containing at {east one {ayer of
perticle board:
«== Continuously shaped paneling
mterials ..ccoeesencircccansecsccasercsassonncacancs 30
== OthEPr ..cvnececcsoscenancncsnssoncsoccnssancnsnsssess 30
-+ Other;
«-- Continuously shaped paneling
BALErisls ...ccoceercncronrcccnncnens - [

ec> DEDEBr .ocececrscccncevsencennscscssosoorcoscnnnncanes 30
- Other:
-- Containing at least one layer of
particle board:
=== Continuous!y shaped paneling

materials
cee Other ...yueeeeccncsncasncsvocscsccnsannane
-- Other:
--- Continuously shaped paneling
MALEriBle .oveveecsnccacreccssosccsosraranraescsacses 30
“oc OthBr sovscevesoscsccnncconssavovenssoanncsanacncanns 30

Densified wood, in blocks, plates, strips or profile
shapes:

- Continously shaped paneling materials 30
= Other ......ciceeccccncnsonenvacsoncrccccasscsacnocssss 30
Casks, barrels, vats, tubs, and other coppers’®

products and parts thereof, of wood, icluding staves:

“ OThEr sieiveceeccceeccccancsuvenncuoncosnceancncnnnnas 25

Tool, tool bodies, tool handies, broom or brush

bodies and handles, of wood; boot or shoe lasts

and trees, of wood:

- Brush bodies ........... ssesesecsorecstotasnnnannananes 25
- Shoe (asts ....ccecvenacns
- Handles and helves .......

Buflders®' joinery and carpentry of wood, including

cellular wood panels, assempled parquest panels,

shingles and shakes:

« Shingles and shakes .......ccceccevssscrscasaanasansees 70
- Other:

-- Other:

--- Cellular wood panels ....ccccevevcesrrcncccccccccne.. 30

Vood marquetry and inlaid wood; caskets and cases
for jewsllery or cutlery, and similar articles, of
wood; statuettes and other ornaments, of wood;
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&h21

4501

4502

4503

4504

4601

4420.9001

&2t

44621,

&421.
4421,

421,
4421,
&42t.
&421.

442

pir

4421

4501,
.9000

4501

4502.

&503.

4503
4503

4504,
4504.

4505,
4505.
4505.

4505.

L9011

9012

9013
9014

9015
9016
9017
9018

.9019
4421,
.9029

9021

1000

0000

1000

.9001
.9009

1001
1002

1009
9001
9002

9009
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wooden articles of furniture not felling in

Chapter 94:

- Other:

-- Wood marquetry and inlsid wood ......... tesesssenssana 30

Other articles of wood:
- Other:
== Stopper and other ClOSUres ..veevveancosssansocsscssss 70
=-Articles of & kind commonly used in machinery or

PIONT L i iianecocncctrrcsasccanrasasensncasssscanssves F0
-+ Spools, cops, bobbins and similar supports .....eceeee 7
-« Articles specistly designed for ship and

boatbuilding .ceceecneressesenseccecaesan eeesscencenes 25
== Life saving apparstus .....ececeescccecnee cessnnne 70
== Joiner's benches ......ceceecccccsseccrcecscoses I §
=~ Articles for fishing gear ....ceevvecnse ceassseees 10
-- Fittings suitable for furniture, doors, staircases,

windows, trevelling gesr and other articles of

leather or textiles and the like
«« Tubes and parts thereof, n.e.s.

=+ Bath end toilet articles ...c.veevcccnsecenens vesonean 70
=+ Other, excluding trul wings, osrs, tags, window
and door curtain poles and coffins ..........ce0eeeen . 70

- Natural cork, rew or simply prepared ........cc0evave.. 21
= Other .ivieieiiersecsnccnaens tessecsadetrirasiectteanan 21

Natural cork, debscked or roughly squared, or in

rectangular (including square) blocks, plates, sheets

or strip, (including sharp-edged blanks for corks or
SLOPPErE) ...cvvesnconrcans [ veessrsesasann sesess 21

Articles of nstural cork:

= Corks and StOPPErS ..vcevvasrcsensscsccccnaana seseseans 35
- Other:

-- Cork floats for fishing nets 2
== Other ..cceveesn esssvessanssene sesesssesacnsssncenenan 40

Agglomerated cork (with or without 8 binding
substance) and articles of agglomerated cork:
- Blocks, plates, sheets and strip;
tiles of any shape; solid cylinders, including
discs:
-- Gaskets and the Like ......vvceesencconcccccsccncenses &5
~+ Floor or wall cOverings ....coccceccccnsssscaccasnssss 35

“= Othelr ..ececescecossacasccsassvrsscnssssssansncsncsces 60
~+ Rods, profiles and tubes ..
> GOSKELS ..ececoscccconnsscssssrscsscsscsncnssosssssnss &3
«= Other:

-+« Cork articles for shoe manufacture ..

e+ 1

....... cenes 21
=== Other ...ciecvitccsecnscanatnasssnssssssccnncans ceees 60
Plaits and similar products of plaiting materials,

whether or not assembled into strips; plaiting

materivats, plaits sand similar products of plaiting
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4602

4701

4702

4703

4704

4705

4706

4601.1000

4601.2000

4601.9100

4601.9900

4602.1001
4602.1009
4602.1009
4602.9001
4602.9002
4602.9009

4701.0000

4702.0000

4703.1100
4703.1900

4703.2100
4703.2900

4704.100
4704.1900

4704.2100
4704.2900

4705.000

4706.1000

4706.9100

materials, bound together in parsliel strands or
woven, in sheet form, whether or not being finished
articles (for example, mats, matting, screens):
- Pleits and similar products of plaiting materials,

whether or not assembled into atrips ....ccvvveene ceses 25
- Mats, matting end screens of vegetable materials,

excluding floor mats, carpets, shades and

the like ..v.iieecccsenccsssntcncssesocenarccssanssen . 60
== Of vegetable materials .....cccoeceevanncnns sensssnans 60

== Other, excluding floor mats, carpets, shades and
the {TK® .ciceicinccencrceaceronnnscrasaassescnssscesnes 60

Basketwork, wickerwork and other articles made
directly to shepe from plaiting materials or made

up from goods of heading No. 4601; articles of (oofah:
-- Articles for the conveyance or packing of

Q00TS ceuccicinrarcnnnossssnrnanns Ciescecacenenee wees 20
== Other:
--- Straps and handles of plaiting materials ........... . 30
LT+ 4T A cersenvee . 100
- Other:
-- Articles for conveyance or packing of goods 20
-~ Handles and straps of plaiting material ............. . {]
-- Other ..oceueee.n [P tesetssensonsanee ceesssanes 100
Mechanical wood pulp .eccccvvanccannnss seererecensanrenns 14
Chemical wood pulp, dissolving grades ............. veeses 14
Chemical wood pulp, soda or sulphate, other than
dissolving grades:
« Unbleached:
-- Coniferous ...cecoeees seveesne ererecssarersreasanannes 14
-- Non-coniferous .......ccceeeees ceeasernene redirasenneses 14
- Semi-bleached or bleached:
~- Coniferous .....cece.e eetareesansenes 1%
-= Non-coniferous ........ evseasscersssesenansne ceesonses 14

Chemical wood pulp, sulphite, other than aissolving
grades:;

- Unbleached:

-> Coniferous ..........
e NON-CONTfErOUS .osevecasscscssoscscsecanstcrcnnancsnse 14
- Semi-bleached or bleached:

- Confiferous .....ceivssccvcrsscensasaccnscas
oo NON-CONFIfOrOUS ceccrececctnrascennscsccrsssnvncesces T4

Semi-chemical wood pUlp ..cvveceeivciianancnnrraneeneas. 14

Pulps of other fibrous celiutosic materisl: ..............

- Cotton LiNters PUlP ..cceccrsccscsnscnsnancscnasassnss 16
- Other:

-« Mechanical ..... seecranussessssssnrassssennatsentsanes 1%
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4707

4808

4809

4810

4706.9200
4706.9300

4707.1000

4707.2000

4707.3000

4707.9000

4808.2000

4808.3000

4£308.9000

4809.1000
4809.2000
4809.9000

4810.1100
4810.1200

4810.2100
4810.2900
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~- ChOmicBl ..cccecccunvocosenncosccsscrcsnsssacnnncsnans 14
e Somi-chemical ...cecececcnssccectaccssocarascscnenssss 14

Waste and scrap of paper or paperboard:
- 0f unbieached kraft paper or paperboard or of
corrugated paper or paperbodrd ..ccceccscrssncacnrasaes 14

» Of other paper or paperboard made mainly of

bleached chemical pulp, not coloured in

ThE® BBEE . ieecrscssrecnsastensnnnsasnnsansssassnsasens 14
- Of paper or paperbosrd sade mainly of mechanicat

pulp (for example, newspepers, journals and similsr

printed MOTLEr) ...c.eceecesccccscrevanrsnesocnnaccns .o 14
- Other, including unsorted waste and SCTraP .ccevecscese. 14

Paper and paperboard, corrugsted (with or without
glued flat surface sheets), creped, crinkled,
embossed or perforated, in rolls or sheets, other
than that of heading No. 4803 or 4818:

- Sack kraft paper, creped or crinkled, whether or

not embossed or perforated ..........c00ncaees crecensss 20
- Other kraft paper, creped or crinkled, whether or
not embossed or perforated .......... . cecessescens. 20

OINer ciccecccvecsncessccnccosoannccenssscnaccacsssscse 20

Cerbon paper, seif-copy paper and other copying or
transfer paper (including costed or impregntated
paper for duplicator stencils or offset plates),
whether or not printed, in rolls of a width
exceeding 36 cm or in rectangular (including
square) sheets with at least one side exceeding
36 em in unfolded state:

- Carbon or similar copying paper .......
- Self-copy PAPer ..cccecactencassscnnnas
“ Other ...cuceveteccccnscsescssocnacoscssscossans cevenenn 20

Paper and paperboard, costed on one or both sides
with ksolin (China clay) or other inorganic
substences, with or without a binder, snd with
no other coating, whether or not surface-coloured,
surface-decorated or printed, in rolls or sheets:
- Paper and paperboard of 8 kind used for writing,
printing or other graphic purposes, not containing
fibres obtained by a mechanicel process or of which
not fibre content consists of such fibres:
~+ Weighing not more than 150 9/M2 .....cecovecocncnseess 7
»+ Weighing more than 150 9/M2 ..ccccveeccvcancsnrocncass T
- paper and paberboard of & kind used for writing,
printing or other graphic purposes, of which more
then 10 X by weight of the totsl fibre content
consists of tibres obtained by s mechanical process:
-+ Light-weight coated paper ..c.....

cesecsanasesaes T
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4811

4812

4813

4810.3100

4810.3900

4810.9100
4810.9900

4811.1000

4811.2100
4811.2900
4811.3100

4811.3900
4811.3900

4811.4000
4811.4000
4811.4000

4811,9000
4811.9000
4811.9000
4811.9000

4812.0000

4813.1000
4813.2000
4813.9000

- Kraft paper and paperboard, other than that of
kind used for writing, printing or other graphic
purposes:

-- Bleached uniformly throughout the mass and of
which more than 95 X by weight of the total fibre
content consfsts of wood fibres obtained by &
chemical process, and weighing 150 g/m2 or
less, excluding printed paper ....cccoceevcasconnasees 20
-- Other, excluding printed paper ...... cevereeess 20
- Other psper snd paparboard, excluding printed
paper:
o MUlti-ply cocvceccasne 20
=~ Other ...cces

Paper, paperboard, cellulose wadding and webs of
cellulose fibres, coated, impregnated, covered,
surface-coloured, surface-decorated or printed,
in rolls or sheets, other than goods of heading
No. 4803,4809, 4810 or 4818:
- Tarred, bituminised or asphaited paper and
paperboard:
-« Currugated roofing felt .....ceccescvereveveancsccanss 15
- Gummed or achesive paper and paperboard:
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-~ Self adhesive ........... sirenencsensasanacnss vevseens 7
“* DUAEP .eiieeceseevescsanansssncnane veneens P 4
-- Bleached, weighing more than 150 g/m2, excluding
printed paper ...coevevene tecessssssesessssstasassnsas 20
-- Other, excluding printed paper:
--- Materials for machine packings .......... [ + ]
-++ Other ..cececess ceessrenesecenane [ cesssnssnenen 20

- Paper and paperboard, coated, impregnated or
covered with wax, paraffin wax, stearin, oil or

glycerol:
-« Materials for machine PaCKiINGS ...evccvvevnsonsccnrnns 25
-« Paperboards for printing blocks ........ccecvanne vere 7

=== Other A erssessccsscsans

- Other paper, paperbosr, cellulose wadding and webs

of cellulose fibres:

- Materisls for mechine packings ........ ceeassncsess 20
- Paperboards for printing blocks ......cceceassccensass 7
- Insulating boards ........

eesestassescsccsctsessess 30

> OthEr .iiiectsserasesssesasacnsscssonrsnsssanssssnnses €0
Filter blocks, slabs and plates of psper pulp .cvcoveen. . 25

Cigarette paper, whether or not cut to size or in

the form of booklets or tubes:

- In the form of booklets or tubes ......cccvvevnnscnaeas 70
- In rolls of a width not exceeding 5 em ...eccvenernenes 70

» Other .i.ceencsccscsccesannncescassonsanssassnnvenssses 70

20
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4814

4815

4816

4817

4818

4814.1000

4814.2000

4814.3000

4814.9000

4815.0000

4816.1000
4816.2000
4816.3000
4816.9000

4817.1001
4817.1009
4817.2000

4817.3000

4818.2000

4818.3000

4818.4009
4818.9000

Wallpaper and similar wall coverings; window
transparencies of paper:
- OIngrain® PBPEr ..ieveccieccsctirunsscsaccncacacnnereras

uUsllpsper and similar wall coverings, consisting

of paper costed of covered, on the face side, with

s grained embossed, coloured, design-printed or
otherwise decorated leyer of Palstics ...cceccceccecses
WUsllpsper and similer wall coverings, consisting

of paper covered, on the face side, with plaiting
material, whether or not bound together in

parallel strands OF WOVEN ..cccercsscncscnsasacsanncss .

OtREr .eiccnccvossovcssvosecnscaccsnnsnssssccsanasasvns

Floor covering on a base of paper or of paperboard,
whether or NOt Cut tO 8128 ...covvrvenncncssnacscanascnes

Carbon paper, self-copy paper snd other copying or
transfer papers (other than those of heading

No, 4809), duplicator stencils and offset plates,
of paper, whether or not put up in boxes.

- Carbon or similar copying paper

- Self-copy paper

- Duplicatior stencils

= Other

Envelopes, letter cards, plain postcards and
correspondence cards, of paper or paperboard;

boxes, pouches, wsllets and writing compendiums,

of paper or paperboard, containing an assortment

of paper stationery:

- Envelopes:

= UnPrinted ...ceceevecccosssncctnnsarssssanasassssencans
Other ....coeesss PR
Letter cards, plain postcards and correspondence

CBFOE cvevvsssssesovonacaaccsscssoorssosessscssscaasnns
Boxes, pouches, wallets and writing compendiums,
of paper or paperboard, containing an assortment
Of PApEr STALIONErY ceveecscccceccnnsannsassscnssannsan

Toflet paper, handkerchiefs, cleaning tissues,
towels, tablecloths, serviettes, napkins for
babies, tampons, bed sheets and similar household,
sanitary or hospital articles, srticles of apparel
and clothing accessories, of paper pulp, psper,
cetiulose wadding or webs of cellulose tibres:
- Handkerchiefs, clesning or facial tissues and
LOWELS sovnvorecsccnsncenseserenonsorncnssessanncnssonse
- Tablecioths and serviettes .........ccevevsenncen
- Sanftary towels and tampons, nepkins and napkin
liners for babiesand similar sanitary articles:
=+ Oth@r ceivncvvessscosscssnsscsncsscasnssnnns

= OLREr teieicscsessososannsosossensacsssacsassoscanensens
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35

40

35
35

35

~ NN~

50

70
70

70
70



4819

4822

4823

4819,

4822.
4822.

4823.
4823.
4823,
4823

4823

4823.

4823

4823.

4823.

4823.

4823.
4823.

4823.

4823.
4823.

4823.
4823,

6000

1000
9000

1100
1900
2000

.3000

4000

4000

.5100

5900

6000

7001

7002
7009

$001

9002
9003

9009
9009
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Cartons, boxes, ceses, bags and other packing
containiers, of paper, paperboard, cellulose
wadding or webs of cellulose fibres; box files,
letter trays, and similar articles, of paper or
paperboard of a kind used in offices, shops or
the Like:
- Box files, letter trays, storage boxes and
similar article, of 8 kind used in offices,
shops or the like, excluding of psper and
PAPErbOBrd ..ceccicciticeiecncenientossnnscenensacaaenss 70

Bobbins, spools, cops and similer supports of

paper pulp, paper or paperboard (whether or not

perforated or hardened):

- Of 8 kind used for winding textile yarn ......... eries 7

- Other ...... sesseresseesusesatsusisnasasanusrotacnnsren 7

Other paper, paperboard, cellulose wadding and
webs of cellulose fibres, cut to size or shape;
other articles of paper pulp, paper, paperboard,
cellulose wadding or webs of cellulose fibres:
- Gumed or adhesive paper, in strips or rolis:
-- Self-adhesive ..cicceccorannns sessrsssascasasasesiaras 4
-- Other .....eceee cessscccssessranne cesesssivecanssean . 4
- Filter paper and paperboard ..........
- Cards, not punched, for punch card machines,

whether or not in strips ......... treessss cesereriasees 15
- Rolls, sheets and dieals, printed for

self-recording apparsturs:
-- Paper for echo sounders .......coecenens seseesesernans 4
=> Other ...ieeecececrsnctcccrscaaccss cevesancene eseene . 15
- Other paper snd paperboard, of & kind used for

writing, printing or other graphic purposes:
-+ Printed, embossed or perforated, excluding lined

ruled into SQUUBIES ...ccceveccnsnenes vesessssssnensss 30
-+ Other ....cceevacees
- Trays, dishes, plates, cups and the like, of paper

OF POPErbOBrd ..veicecscorrasracascssnsncncsonacaansans 70
- Moulded or pressed articles of paper pulp:
-- Tubes and machine packings, articles for

technical use snd similar smalt articles ............. 25
e EQQ TrOYS .cscvoccocccassvasnancossssanssancannses eess 70

-- Other ...... 70
- Other:
-- Packings, draught excluders, washers and

the LIke ..iciiieesnennncasncssosecasssonsencsnaraons 25
-- Plates, strip, rods, profiles and the like ........... 70

- Articles commonly used in machinery or plent ......... 25
-- Other:

»-- Dress paternt ........ccccenaes Cevessserevrasassenen 25
cec Other ..uoierrroroncsensanssesssnossnonsscnaassacnnas 70
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5001 5001.0000 $ilk-worm cocoons suftable for reeling .......ccccevnnen. 16
5002 5002.0000 Raw S8flk (ROt TAFOMN ...cccvvsnsssnsccnnsasssencscsncanss 14
5003 silk waste (inclunding cocoons unsuitable for
reeling, ysrn waste and garnetted stock):
5003.1000 - Not carded or COMDEd .....cccceccacccrevoscssnnessecans &1
5007 Woven fabrics of silk or of silk waste:
- Fabrics of nofl silk:
5007.1001 -~ Combined withrubber threads ....cccceccocescaccnranaes 20
- Other fabrics, containing 85 X or more by weight
of gitk or silk waste other than nefl silk ............ 20
5007.2001 ~- Combined with rubber thresds ......c.cieicceveeeannses 20
- Other fabrics:
5007.9001 +- Combined with rubber thresds ..........evcvveevecancss 20
s108 Yarn of fine animal hair (carded or combed), not put
up for retail sale:
5108.1000 ~Corded .....cciciciieianacsornenecatrranctttansacccncnnne 20
5108.2000 > COmbed ..uvieeereraacracannosassscarssessanssncrtannsss 20
5111 Voven fabrics of carded wool or of carded fine
animatl hair:
- Containing 85 X or more by weight of wool or
fine snimal hair:
-+ Of a weight not exceeding 300 g/m2:
51111101 ~-> Combined with rubber thresds .......ecocsvcaessancaes 20
-+ Other:
5111.1901 -- Combined with rubber thresds ......cccveecevncnnacnass 20

- Other,' mixed mainly or solely with man-
udelﬂlmnts:
5111.2001 -» Combined with rubber thresds .......cccccccvvvceenaee. 20
- Other, mixed mainly or solely with man-
made steple fibres: ’

$111.3001 -- Combined with rubber thresds ......ccoreovsnenncnecens 20
- Other:
$111.9001 -« Combined with rubber threads ........ cecsnsansae ceeees 20
5112 Woven fabrics of combed wool or of comed fine

snimal hair:

- Containing 85 X or more by weight of wool or
fine animal hair:

-« Of weight not exceeding 200 g/m2:

5112.1101 e== Combined with rubber threads .c..ccoveeecaccevsnncass 20
-« Other:
5112.1901 === Combined with rubber threads ....c..cceevnevnencvaae. 20
- Other, mixed mainly or solely with man- made
filaments:
$112.2001 -- Combined with rubber thresds ......ccccccceene.. ceees. 20

- Other, mixed mainly or solely with man-
made staple fibres:
5112.3001 .- Combined with rubber thresds ....cc.cceneveccacsancess 20
- Other:



5113

5202

5204

5207

5208

$112.9001

$113.0001

$202.1000

5204.2000

5207,1000
$207.9000

5208,1101

5208.1201
5208.1301

5208.1901

5208.2101

5208.2201

5208.2301

5208.2901

5208.3101

5208.3201

5208,3301

5208.3901

5208.4101

5208.4201

=« Combined with rubber threads
Hoven fabrics of coarse animal hair or of horsehair:
- Combined with rubber threads

Cotton waste (including yarn uaste and
garnetted stock):
- Yarn waste (including thresd ueste)

Cotton sewing thresd, whother or not put up for
retail sale:

* Put up for retafl 80le ..ievceecrenccsccscnscecnonsen
Cotton yarn (other then sewing thread) put wp
for retail sale:

- Containing B85 X or more by weight of cotton
© Oth8F ciceiieinosesccaccenssracnonnscsancns [
Woven fabrics of cotton containin 85 X or more by
weight of cotton, weighing not more than 200 g/m2:

- Unbleachws:

-- Plain weave, weighing not more than 100 g/m2:

--- Combined with rubber threads

ssesscsscccnanen senans

== Plain weave, weighing more than 100 g/m2: ...........

--= Combined with rubber thresds ..............
-- 3-thresd or 4-thread twill, including cross twill:
»-- Combined with rubber threads ........coceseeeniases
«- Other febrics:

~-- Combined with rubber threads .......cccceenae

- Blesched:
-- Plain weave, weighing not more than 100 g/m2:
--« Combined with rubber threads
-« Plain weave, weighing more than 100 g/m2:
-~ Combined with rubber threads ..........c.c....
-- 3-thresd or &-thresd twill, including cross

twills
-+- Combined with rubber threads
-~ Other fabrics:

--- Combined with ruber threeds .......cccccceeen
- Dyed:

-« Plain weave, weighing not more than 100 g/m2:

-+- Combined with rubber thresds ........ cevesvararanse

-- Plain weave, weighing more then 100 g/m2:
==~ Combined with rubber threads
«- 3-thresd or 4-thread twill, tncluding cross
tuilt:

=== Combined with rubber threads
-- Other fabrics:

=== Combined with rubber thresds
- Of yarns of different colours:
== Plain weave, weighing not more than 100 g/m2:
-~ Combined with rubber trheads
-- Plain weve, weighing more than 100 g/m2:
-++ Combined with rubber threads
-- 3-thread or 4-trhead twill, including cross
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. 25

- 15

.. 20

. 20

.. 20

. 20

. 20

. 20

- 20

.. 20

. 20

.. 20

.. 20

.. 20



5209

$208.4301

5208.4901

5208.5101

5208.5201

$208.5301

$208.5901

5209.1101

5209.1201

5209.1901

5209.2101

5209.2201

5209.2901

5209.3101

5209.3201

5209.3901

5209.4101

5209.4201

$209.4301

5209.4901

$209.5101
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twiil:
-=+ Combined with rubber threads ......c..cvcnnvecnanenans 20
-- Other fabrics:
-+- Combined with rubber threads ......ccceeccannennncesss 20
= Printed:
«- Plsin weave, weighing nor more than 100 g/m2:
--» Combined with rubber threads ...cccuveecviiincecncsass 20
-+ Ploin weave, weighingmore thsn 100 g/m2:

--- Combined with rubber threads ........ccecccvenecnnesss 20
-- 3-thread or 4-thread twill, fcnluding cross
twitl:

-+« Conmbined with rubber threads ........ccccveveenaseess 20
=+ Other fabrics:
«>- Combined with rubber threads ........c.cenvsveenoees. 20

Woven fabrics of cotton, containing 85 X or more
by weight of cotton, weighing more than 200 g/m2:
- Unbleached:

~> Plain weave:

=== Combined with rubber threads .....c.coveues ceeessesss &0
«- 3-thread or 4-thread twill, including cross

twills
-»- Combined with rubber threads ........ eeriiaenansaeaan 20
-~ Other fabrics:
-+ Combined with rubber threads .....ecceceeeectenssanes 20

- Bleached:
-- Plain weave:

-=+ Combined with rubber threads .......cccuvns rrensaess 20
-- 3-thresd or 4-thread twill, including cross

twill:
-++ Combined with rubber threads ...... cesecee cesereennen 20
-+ Other fabrics:
-+~ Combined with rubber threads .......... vesarestsanaan 20
- Dyed:
-- Plain weave:
~-+ Combined with rubber thresds ..... vesssesssrresaarana 20
-+ 3-thread or 4-thread twill, including cross

tuills
~+- Combined with rubber thresds ..........ccecvcicnvenn. 20

-~ Other fabrics:
-- Combined with rubber thresds ......ccccevcvevennssnee. 20
-- Of yarns of different colours:
-= Plain weave:
-«- Combined with rubber threads ........cecccvceeesavess 20
== Denim:
«-- Combined with rubber thresds ...cccevcictsncncnnanses . 20
-- Other fabrics of 3-thread or &-thread twill,

including cross twill:

--+ Combined with rubber thresds .............. vessens ves 20
-~ Other fabrics:

e~ Combined with rubber thresds ......ccvcecvuanes vevess 20
- Printed:

- Plain weave:
=+~ Combined with rubber thresds ....scecceesceeccacinase 20
-- 3-thread or &-thresd tuwill, including cross
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5210

521

$209.5201

5210.1101

5210.1201

5210.1901

$210.2101

$210.2201

5210.2901

5210.3101

5210.3201

$210.3901

5210.4101

5210.4201

5210.4901

$210.5101

5210.5201

5210.5901

5211.101

tuflt:
-+~ Combined with rubber thresds ........cccc... sarencerae

Woven fabrics of cotton, containing tess than 85 X
by weight of cotton, mixed meinly or solely with
oan-pade fibres, weighing not more than 200 g/m2:
« Unbleached:
== Plafn weave:
--- Combined with rubber thresds ........coecvvveen.
=« 3-thread or 4-thread tuill, including cross
tuitls
«=« Combined with rubber thresds ........ccccceecseccesen
-- Dther fabrics:
~-- Combined with rubber thresds .......ccocvencvcncsesee
- Bleached:
=+ Plain wesve:
--- Combined with rubber threads .......ccccevcceercnsaes
-- 3-thread or &-thread twill, includin cross
twitl:

~-- Combined with rubber threads ......vcccoaveceeces.
-~ Other fabrics:

--- Combined with rubber threads .......cccccncneven
- Dyed:

-= Plain weave:
--- Combined with rubber thresds ........cccocvcvvieneess
-+ 3-thread or &-thread twill, including cross

tuills

--+ Combined with rubber thresds .......ccocvccvcianns
-- Other fabrics:
--- Combined with rubber thresds ........ desresetasaaense

- Of yarns of different colours:
-+ Plain weave:
e+« Combined with rubber thresds ....... cervecentosnrsans
-- 3-thread or &-thread twill, including cross
twill:

--- Combined with rubber threads .......cocceeeeicnacanss
-+ Other fabrics:

--- Combined with rubber threads ..........ccc00niceseeee .
- Printed:

-- Plain weave:

e+~ Combined with rubber threads ...... cesererrasscnnvans

=« 3-thresd or &-thread tuill, including cross
twill:
==~ Combined with rubber threads ...cccecocesecesccncenss
-- Other fabrics:
=== Combined with rubber thresds .......ccccevivcnncannes

Woven fabrics of cotton, containing less than 85 X

by weight of cotton, mixed mainly or solely with

man-made fibres, weighing more than 200 g/m2:

- Unbleached:

-+ Plain weave:

--- Combined with rubber thresds .....cccccveveniccceenans
- 3-thread or 4-thread twitl, inciuding cross

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20
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s212

5211.1201

5211.1901

5211.210%

$211.2201

5211.2901

S211.1101

5211.3201

5211.3901

$211.4101

5211.4201

5211.4301

5211.4901

5211.5101

5211.5201

5211.5901

5212.1101

$212.1201

5212.1301

5212.1401

5212.1501

$212.2101
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il
--» Combined with rubber threads .............. wovesenses &0
-« Other fabrics:
«-- Combined with rubber threads .......ccceeecvesecsess. 20
- Blesched:
-- Ploin weave:
=-« Combined with rubber threads ..........cc0cevvuvecaa. 20
-- 3-thread or &-thread twiil, including cross

tuill:
--- Combined with rubber threads .......ccccevienvoeens .. 20
~- Other fabrics:
--- Combined with rubber threads ......cccccecvnevoencesss 20
~ Dyed:
-- Plain weave:
--- Combined with rubber threads .......c.cv0eevcvecees.. 20
«- 3-thread or 4dthread teill, including cross

tuitls
--- Combined with rubber threads .....ccceccccecnacecacas 20
-- Other fabrics:
--- Combined with rubber threads .......cccc.. cesssnences 20
- Of yarns of different colours:
-- Plain wesve:

=-- Combined with rubber threads .......ccceieiicovencens 20
-- Denim:
««- Combined with rubber thresds .....cccvcenenn. seinunes 20

-- Other fabrics of 3-thread or 4-thresd twill,
including cross twill:

e«- Combined with rubber threads ......... tesssssstarenne 20
-« Other fabrics:
.-+ Combined with rubber threads ...... tecensvennrrranans 20
- Printed:
-- Piain wesve:
--- Combined with rubber threads .......cccccveevecveccas 20
=< 3-thread or &-thresd tuill, including cross

twitls
--- Combined with rubber thresds ............. censes eeees 20
-« Other fabrics:
--- Combined with rubber thresds .......covceuees cerseens 20

Other woven fabrics of cotton:

- Weighing not more than 200 g/m2:

=+ Unbleached:

~-+ Combined with rubber threads ........ccevccaneeecaeas 20
-+ Bieached:

--- Combined with rubber threads .........icovnunvvseee. 20
=+ Dyed:

e-- Combined with rubber thresds ......cceeoceeerseseecss 20
-~ Of yearns of different colours:

--- Combined with rubber thresds .......vvvvcevscoscece.. 20
-- Printed:

-=« Combined with rubber threads ......ceccecceenvecsnes. 20
- Weighing more than 200 g/m2:

-~ Unblesched:

-«+ Combined with rubber thresds .......ccccvivesrsoceses 20
-- Bleached:

68



5305

5309

5310

5311

5212.2201

5212.2301

5212.2401

5212.2501

5305.1900

5305.9900

5309.1101

5309. 1901

5309.2101

5309.2901

5310.1001

5310.1009
5310.1009
5310.1009

5310.9001

5310.9009
5310.9009
$310.9009

5311.0001

$311.0009
5311.0009
5311.0009

--- Combined with rubber threads .......c......
~+ Dyed:

«~- Combined with rubber threads .........ceececceencacen
-- Of yarns of different colours:

--+ Combined with rubber threads ........... ereseserccnne
-- Printed:
«=+ Combined with rubber thresds .........cccvcvevncenene

Coconut, abacs (Manils hemp or Musa textfilis Nee),

ramie and other vegetasble textile fibres, not

elsevhere specified or included, raw or processed

but not spun; tow, noils and waste of these fibres
(including yarn waste and garnetted stock):

== Other:

-- Furniture stuffings in sheets ........cccvevnvsccnncas
-- Other:

-+ Furniture stuffing fn sheets .......ccovcoeerencncnnss

Woven fabrics of flax:
- Containing 85 X or more by weight og flax:
-- Unbleached or bleached:

--- Combined with rubber thresads .......cieveveecsccncces
== Other:
--- Combined with rubber threads ........ccvviveiennene

- Containing less than 85 X by weight of flax:
=« Unbleached or bleached:

~-- Combined with rubber threads ........cceceeveeneannss
<+ Other:
--- Combined with rubber threads ........ccovcvvcevacenee

Woven fabrics of jute.or of other textile bast
fibres of heading No. 5303:
= Unbleached:

-~ Combined with rubber threads ..cccccevcccensascrarsoes
-« Other:
co= Wrapping fabrfcs .eceeciceecncnsscsnsencncsasansasces
e« Canvas and tarpaulin cloth ......ceeeceoccerraceranss
=== Other ...ccvevesccncocnen cetnenaan cesessacasseernenes
- Other:
-= Combined with rubber threads ........... cesenane ceeens
-- Other:

“-- Wrapping fabrics ...ecevesccnesearsercrrsronsoncannsns
«-- Convas and tarpaulin cloth .....evierennccarascscnnes

=+ OCMBF secesscsscrascsscncecscscocnnnanonnosasunancnss

Woven fabrics of other vegetable textile fibres;

woven fabrics of paper yarn:

- Combined with rubber threads ........cececeveccsccaness
== Other rami:

-+ Wrapping fabrics of true hemp .....cccvvvvevenccennes
--- Canvas and tarpaulin cloth of true hemp cosesonnne

“oc OTNOF coveevercecteccrenostnnaencsasassccssscseacsnns

20

20

20

20

25

25

20

20

20

20

20

20

20

15
20
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5407

5407.1001

5407.2001

5407.3001

5407.4101

5407.4201

5407.4301

5407.4401

5407.5101

5407.5201

5407.5301

5407.5401

5407.6001

5407.7101

5407.7201

5407.7301

5407.7401

5407.8101

5407.8201

5407.8301

5407.8401
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Woven fabrics of synthetic filament yarn, including

woven fabrics obtained from meterials of heading

No. 5404: - Woven fabrics obtained from high

tenscity yarn of nylon or other polyamides, or

of polyesters:

«- Combined with rubber threads .....cc.cccvvovnceccrness 20
= Woven fabrics obtained froms strip or the {fke:

-+ Combined with rubber threads ......covccveeoneacencess 20
~ Fabrics specified in Note ¢ to Section XI:
- Combined with rubber thresds .......ccicccvveccenranss 20

- Other woven fabrics, containing 85 X or more by
weight of filements of nylon or other polyamides:
==~ Unbleached or bteached:

=« Combined with rubber thresds .....cccccececeocssecanes 20
== Dyed:

== Combined with rubber threads ......ccceveccescaccnans 20
-« 0f yorns of different colours:

-- Combined with rubber threads .......cccivenevoenennnas 20
-~ Printed:

-- Combined with rubber threads ..........ceveecrevineens 20

- Other woven fabrics, containing 85 X or more by
weight of textured polyester filaments:
-+ Unbleached or bleached:

--+ Combined with rubber threads ....... teceseaen [ 20
-+ Dyed:

--- Combined with rubber threads ...... sesennes erreeenane 20
-- Of yarns of different colours:

e-- Combined with rubber threads ......c.ccicvvevsevnnenss 20
-- Printed:

--- Combined with rubber threads ..... cececnansasasaanss . 20

- Other woven fabrics, containing 85 X or more by
weight of non-textured polyester filaments:
-- Combined with rubber threads ...ccceeceecessiscassnas. 20
- Other woven fabrics, containing 85 X or more by
weight of syntetic filaments:
-- Unbleached or bleached:

==+ Combined with rubber threads ........c.ceceveeccananss 20
-« Dyed:
--- Combined with rubber threads .........coceenccevrccees 20

-- 0f yarns of different colours:

«-- Combined with rubber thresds ........ccveeceveensoess 20
-« Printed:
«-+ Combined with rubber threads ......cceccecveeee ceeeess 20
- Other woven fabrics, containing less than 85 X by

weight of synthetic filaments, mixed mainly or

solely with cotton:
=+ Unblesched or bleached:
~-- Combined with rubber thresds .....ccceceevncveennnces 20
-- Dyed:
-+ Combined with rubber thresds .....cccccvvenveveecsnes 20
-- Of yarns of different colours:
--- Combined with rubber thresds .....ccevencecevsscecess 20
== Printed:
--- Combined with rubber thresds ........ cesssenvanens ..o 20
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- Other woven fabrics:
=~ Unbleached or blesched:

$407.9101 =~- Combined with rubber threads .....cceceeescescacccess 20
-~ Dyed:

$407.9201 --- Combined with rubber threads .......ccceevieseceseees 20
== 0f yarns of different colours:

$407.9301% -+ Combined with rubber threads ........ceccecessaceces. 20
-~ Printed:

5407.9401 ==+ Combined with rubber threads .......cccceicvivenennsn 20

5408 WYoven fabrics of srtificial filament yarn, including
woven fabrics obtained froms meterisls of heading
No. 5405:
- Woven fabrics obtained from high tenacity yarn, of
viscose rayon:
$408.1001 --- Combined with rubber thresds .......cevcceecvensnens. 20
- Other woven fabrics, containing 85 X or more by
weight of artificial filament or strip or the like:
-- Unbleached or bleached:

5408.2101 ~=- Combined with rubber threads ........ceccveuvieeeeee. 20
-- Dyed:

5408.2201 == Combined with rubber threads .........ceveeenecensee. 20
-« Of yarns of different colours:

5408.2301 --+ Combined with rubber threads .............. verenessss 20
-~ Printed:

5408.2401 -+~ Combined with rubber threads .......ccevccevevesene.. 20

= Other wolven fabrics:
== Unblesched or bleached:

5408.3101 -~ Combined with rubber threads .........e.ccc.. veerees. 20
-- Dyed:

5408.3201 -+ Combined with rubber threads .......cccoceeeeveeceens 20
-« Of yarns of different colours:

$408.3301 «+~ Combined with rubber threads .......ceccvncevsrensess 20
~- Printed:

5408.3401 --+ Combined with rubber thresds ........cc.ovcccvvevenn. 20

A



5512

$512.1101

5513

5512.1901

$512.2101

5512.2901

5512.9101

5512.9901

5513.1101

5513.1201

5513.1301

5513.1901

5513.2101

$513.2201

5513.2301

5513.2901

$513.3101
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Woven fabrics of synthetic staple fibres, containing

65 % or more by weight of synthetic staple fibres:

+ Containing 85 X or more by weight of polyester
stople fibres:

«« Unblesched or bleached:

««« Combined with rubber threads ......coecceenncees vare 20
»= Other:
-~> Combined with rubber thresds ......ccveemenescenenns 20

« Containing 85 X or more by weight of
scrylfc or modacrylic staple

fibres:
«- Unbleached or bloached:
=== Combined with rubber threads ......ccceccecavecessen 20
«* Other:
=+~ Combined with rubber threads ............. setsasee .o 20
~ Other:
=+ Unbleached or bleached:
-+« Combined with rubber threads .....c.ocevevanenas 20
=« Other:
=-- Combined with rubber threads ........ resescnsees 20

Woven fabrics of synthetic staple
fibres, containing less than 85 X by
weight of such fibres, mixed mainty
or solely with cotton, of a weight
not exceeding 170 g/m2:
«+- Combined with rubber threads .....cccecoeveesessoana 20
-~ 3-thread or 4-thread twill,

fnctuding cross twill, of

polyester staple fibres:
»-= Combined with rubber throads .....cccceveccasseraass @0
-- Other woven fabrics of polyester

staple fibres:
-«- Combined with rubber threads ...... sesessavatrccenns 20
== Other woven fabrics:
-+« Combined with rubber thresds .......cicveeveeesssess20
- Dyed:
-- Of polyester staple fibres, plain

wesve:
--+ Combined with rubber threads ......coceceeersscneess 20
«= 3-thresd or &-threasd twill,

including cross tuill, of polyester

stople fibres:
--- Combined with rubber threads ........cceecececenec.20
== Other woven fabrics of polyester

staple fibres:
«=» Combined with rubber threads .....cccecceenescnsscea0
=« Other woven fabrics:
=== Combined tith rubber threods ....ccecevecuccececes.. 20
~ Of yarns of different colours:
-+ Of polyester staple fibres, patin

weave:

-=- Combined with rubber threads.,..cccooecenevecaas veses 20
== 3-thresd or &-thread twill, including cross twill,



5514

5513.3201

5513.3301

5513.41101

5513.4201

5513.4301

5513.4901

§514.1101

5514.1201

5514.1301

$514.1901

5514.2101

5514.2201

$514.2301

$514.2901

5514.3101

5514.3201

5514.3301

5514.3901
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of polyester staple fibres:

«-- Combined with rubber thresds .........cccvcvveeeensnn 20
-- other woven fabrics of polyester staple fibres:

«-- Combined with rubber thresads .........cciceciennaase, 20
- Printed: N

-- Of polyester staplefibres, plain weave:

==~ Combined with rubber thresds ............. teeesenenes 20

- 3-thread or 4-thread twill, including cross twill,

of polyester staple fibres:
~-- Combined with rubber threads ........ccccvonnvevnese. 20
-+ Other woen fabrics of polyester staple fibres:

*-~ Combined with rubber threads .......cceeveeroeonacnes 20
== Other woven fabrics:
=+~ Combined with rubber threads .......ccecveevvecnnccas 20

Woven fabrics of synthetic staple fibres, containing
tess than 85 X by weight of such fibres, mixed
mainly or solely with cotto, of o weight exceeding
170 g/m2:
- Unbleached or bleached:
-- Of polyesters staple fibres, plain weave:
--+ Combined with rubber threads .........cc.cvcevecnnns. 20
-- 3-thread or 4-thresd twill, including cross twill,
of polyester staple fibres:
~«+ Combined with rubber threads ........coovc000vs0veee. 20
-- Other woven fobrics of polyester staple fibres:

--- Combined with rubber threads ....... cevessavesnanonns 20
-+ Other woven fabrics:

==+ Combined with rubber threads .............cccecvvnees 20
- Dyed:

-- Of polyester staple fibres, plain weave:

==~ Combined with rubber threads .......coocoviiecvnennes 20

-- 3-thread or &-thread twill, fncluding cross twiil,
of polyester staple fibres:

--- Combined with rubber threads ............. ceeevanenns 20
=« Other woven fabrics of polyester staple fibres:

«-+ Combined with rubber threads ............ cerscaneneen 20
-+ Other woven fabrics:

--- Combined with rubber threads ..........cc..a.. arenass 20

- 0f yarns of different colours:
-- Of polyester staple fibres, plain weave:
-+~ Combined with rubber threads .......ccvcoevvevenences 20
-« 3-thread or &4-thread twill, including cross twill,

of polyester staple fibres:
-« Combined with rubber threads ...
- OthOr L.eeecieoracariesessosccacaccansractoanssoarceses 20
-« Other woven fabrics of polyester staple fibres:
==« Combined with rubber threads .......csvcienvssncenses 20
-- Other woven fabrics:

=+~ Combined with rubber thresds ..........cc000veenne ves 20
- Printed:
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5515

5516

5514.4101

5514.4201

5514.4301

5514.4901

5515.1101

5515.1201

$515.130

5515.1901

5515.2101

5515.2201

5515.2901

$515.9101

5515.9201

5515.9901

$516.1101

5516.1201

$516.1301

5516.1401
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-- Of polyester staple fibres, plsin weave:
--- Combined with rubber threads ....ccicevnvverranincas 20
= 3-thread or &-thread twill, including cross twill,

of polyester staple fibres:
-~+ Combined with rubber threads ....... cevnsnunes vesesss 20
== Other woven fabrics of polyester staple fibres:
=+~ Combined with rubber threads .......ccovcevevocccness 20
== Other woven fabrics:
=== Combined with rubber thresds .......... tecesssccsssss 20

Other woven fabrics of synthetic staple fibres:
- Of polyester staple fibres:
-- Mixed meinly or solely with viscose rayon staple
fibres:
~=- Combined with rubber threads .......cicievenenneseass 20
- Mixed mainly or solely with man-mace filaments:.......
==+ Combined with rubber threads ......cvseceesscsonas ee. 20
~- Mixed mainly or solely with wool or fine animal
hair:

--- Combined with rubber threads .....c.ccoeevceercssanaa 20
-+ Other:
--- Combined with rubber thresds ........... crecerenaaran 20

- Of acrylic or modacrylic steple fibres:
== Mixed mainly or solely with manimade filaments:
«-- Combined with rubber thresds .....ceeesveviecaccrness 20
~- Mixed mainly or solely with wool or fine animal
hair;

=-- Combined with rubber thresds ........... saseevecccnns 20
*= Other:
==+ Combined with rubber threads ......... erereseceneannas 20

- Other woven fabrics:
=+ Mixed meinly or sotely with man-made filsments:
--- Combined with rubber threads ........... teveenenn eass 20
-- Mixed mainly or solely with wool or fine animal
hafr:

--- Combined with rubber thresds .....cc.veceevevcneennns 20
== Other:
--- Combined with rubber threads ....... tebennsvecannnons 20

Woven fabrics of srtificial staple fibres:
- Containing 85 X or more by weight of artificisl
staple fibres:
== Unbleached or bleached:
=+~ Combined with rubber threads .....occccvevavcccccanss 20
-+ Dyed:
-=- Combined with rubber thresds .....c..vccevceneenceas. 20
-~ Of yarns of different colours:

~+e Combined with rubber threads .......ccccccuvveecesas. 20
«- Printed:

-+~ Combined with rubber thresds .........ccvvunesacsnnn, 20
- Containing less than 85 X by weight of artificisl
staple fibres, mixed mainly or solely with man-
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5601

5516.2101

5516.2201

$516.2301

5516.2401

5516.3101

5516.3201

5516.3301

5516.3401

5516.4101

$516.4201

5516.4301

5516.4401

5516.9101

5516.9301

5516.9401

5601.1009

5601.2101
5601.2102
5601.2109

5601.2201
5601.2209

made filaments:
== Unbleached or blesched:

=-- Combined with rubber thresds .......ccoeeceacscvecnes
== Dyed:

--- Combined with rubber threads .........ccceveeseenness
-- Of yarns of different colours:

--» Combined with rubber thresds ..........

== Printed:
=== Combined with rubber threads .........ccceevennceenss

- Containing less than 85 X by weight of artificial
staple fibres, mixed mainly or solely with wool or
fine animal hafr:
=~ Unbleached or bleached:
--+ Combined with rubber threads ........e0oecveeee
-« Dyed:
--- Combined with rubber thresds .........cceceecencessne
-- Of yarns of different colours:
«-- Combined with rubber threads .......... cesarecaenan .
-- Printed:
--- Combined with rubber threads .......... sesestasrenann
- Containing less than BS X by weight of artificial
staple fibres, mixed mainly or solely with cotton:
-~ Unbleached or bleached:
e+ Combined with rubber threads ............... veessenns
-+ Dyed:
--- Combined with rubber threads .......ccccevse [
-- Of yarns of different colours:
«-- Combined with rubber threads ...... serevencsractnanes
-~ Printed:
--- Combined with rubber thresds ............. cerenneeana
- Other:
-« Unbleached or bleached:
--- Combined with rubber threads ......... teseesasearanne
-~ Of yarns of different colours:
--- Combined with rubber threads ..... cresences eessrecane

.- Printed:
~«- Combined with rubber threads ................. [

Wedding of textile moterials and articles thereof;
textile fibred, not exceeding 5 mm in Length (flock),
textile durs and and mill neps:
- Sanitary towels and tampons, nepking and napkin

liners for babies and similar aanftary articles,

of wadding:
e~ OtheF ..scssvscrccoscsscessscsarasansonccsaovonsenanan
- Wadding; other articles of wadding:
-~ 0f cotton:
--- Wodding ..

XN

e== Other ........
-- Of man-mde fibres:

20

20

20

20

20

20

20

20

20

25
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5602

5609

5806

5901

5904

5601.2901
5601.2909
5601.3000

5602.1000

5602.2100

$602.2900

5602.9009

5609.0002
5609.000%

5806.1001

5806.2001

5806.3101

5806.3201

5806.3901

5806.4001

5901.1000

$901.9000

*- Other:

Felt, whether or not impregnated, coated, covered

of laminated:

- Needleloom felt and stitch-bonded fibre fabrics .......

- Other felt, not impregnated, costed, covered or
Laminated:

-- 0f wool or fine onimel hair ..

-~ Of other textile materials ..c.c.ecevciecocrracecenennes

- Other:

=2 OtREr ..icieccccensesssocsascccnnnnnssatssncsssncosnes

Articles of yarn, otrip or the like of heading

No. 5404 or 5405 twine, cordage, rope or cables,

not slsewhere specified or included:

« Bhoe lBCEE ..cveeccvcccnncnreccrctcncnssraarssncncncuen

* DBRCr ..uccescsssssccrcccerarccsccnscaccronsescrscncans

Narrow woven fabrics, other than goods of heading
No. S807; narrow fabrics congsisting of warp without
weft assembled by means of an adhesive (bolcucs):
- Hoven pile fabrics (including terry towelling and
similar tery fabrics) and cheftle fabrics:
-- Combined with rubber threads ......ccooveveeceences
- Other woven fabrics, containig by weight 5 X or
more of elastocmeric yarn or rubber threasd:
-+ Combined with rubber threads ......ccoecscoveencecscces
- Other woven fabrics:
-~ Of cotton:

-- Combined with rubber threads ........... eencecenes
-» Of man-made fibres:

-- Combined with rubber thresds .......cecceccevnnneann. .
-- Of other textile materials:

-- Combined with rubber threads ......ceenceeeeen cesvaons

- Febrics congsisting of warp without weft assembled
by mesns of an adhesive (bolducs):
-- Combined with rubber thresds ......vcccveveccncennnnes

Textile fabrics coated with gum or amylaceous

substances, of s kind used for the outer covers

of boodks or the like; tracing cloth; prepared

painting convas; buckram and similar stiffened

textile fabrice of & kind used for hat foundations:

- Textile fabrics coated mith gum or amylaceous
substances, of a kind used for the outer covers
of books or the LIke .ieceeececcccsscncocencscrrcnanes

- Other:

=~ Painting CONVAS ...cvicccusccsscscscnncarcansccnsannne

Linoleum, whether or not cut to shape; floor
coverings consisting of a costing or covering
spplied on 5 textile backing, whether or not cut
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25
5
25

25
25
25

25

30
35

20

20

20
20

20

20

15

15
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5905

5906

5908

5909

5910

5911

6307

5904 .1000

5904.9100

$904.9200

5905.0000

$906.1000

5906.9900
5906.9900

$908.0000

5909.0000
5909.0000

$910.0000

5911.1000

$911.2000

5911.3100
5911.3200
5911.4000

5911.9000

6307.9009
6307.9009
6307.9009

to shape:
*Linolewm ...cnevecincncacncnrerscncaese ceesessansesnens 35
- Other:
== With » base consisting of neeletloom felt or

NOMWOVENS «ovesscssenssnrsncsssssnsssssssssssossnnssnns 393
=~ With othjer textile base ............ tecsascesnsannane 35

Textile wall coverings:
= Of jute of true hemMP ..ccccccncrvrsarencransansessssnee 20

Rubberised textile fabrics, other than those of

heading Ho. 5902:

Adhesive tape of & width not exceeding 20 cm:

== InsuUlated tOP® ...cicccncncannrarnirercrarcasarasaases 25
-« Other:

==~ Hospital bed sheeting ....c.ccccevscevrocscrronacncne. 35

=== Other ....cececcnncsonencasceasesacnssconsasassaannss 25

Textile wicks, woven, plaited or knitted, for lamps,

stoves, lighterss, candles or the like; fncandescent

ges mantles and tubularknitted gas mantle fabric

therefor, whether or not impregnated ...cevvsecccccnasnse . 18

Textile hosepiping and similar textile tubing, with

or without lining, armour or accessories of other

materials:

- Fire hogses ...... teemsesesensrracencccacecnsnaanassarns 30

S Other ...cveetersseensocerosasasnarsasesnnrscascassasnans 35

Transmission or conveyor belts or belting, of textile
material, whether or not reinfirced with metal or
other material ......c.cevceviennens cesseenssansenrarans 25

Textil products and srticles, for technicat uses,

specified in Note 7 to this Chapter:

- Textile fabrics, felt and felt-lined woven fabrics,
combined with one or more layers of rubber, leather

or other msterial, of & kind used for card clothing,

and similar febric for other technical uses ........... 25
Bolting cloth, whether or NOt Mode WP covevvvcnccaneann 25
Textile fabrics and felts, endless or fitted with

linking devices, of 8 kind used in paper-making or

sinilar machines (for example, for pulp or

ssbestos-cement):
- Weighing less than 650 9/mM2 ...ccvverrnccnnancnenaenes 25
== Weighing 650 9/M2 OF MOF® ..cceversercnnnncacencacnnns 25

- straining cloth of & kind used in oil presses or
the like, including that of human hair ...ccveveencaes. 25

= Other ticviserecsoovecnonsvecnnsscccsscssssscssacacenes 25

Other made up srticles, including dress patterns:
« Other:

- Shoe laces ......cccvivveccnnrcccccncnnes veearevenesan S0
-- Sealing material for window panes ..... cesereanss 35
-« Tonks of & volume over 300 { ....c.cecccvvnnncnenaen. 35
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6401

6402

6406

6501

6502.

6503

6504

6401.1000

6401.9101
6401.9109

6401.9201
6401.9209

6401.9901
6401.95909

6402.1100
6402.2000

6402.3000

6402.9100
6402.9900

6406.1000
6406.2000

6406.9100

6406.9901

6406.9909

6501.0000

6502.0000

6503.0000

6504.0000

Wsterproof footwear with outer soles snd wppers of

rubber or of plastics, the uppers of which sre

neither fixed to the sole nor assembled by stitching,
nafting, screwing, plugging or similar processes:

-- Footwesr incorporating a protective metal

- Other footwear:

-+ Covering the knee:

ee* BOOLE cceeccasocsvenrocnsnceccccncaccctaracncnnncncss
«+= Other ...
== Covering the ankle but not covering the knee:
-~+ Boots
=== Other
-+ Other:
==+ Boots
«=* Other

Other footwear, with outer soles and uppers of
rubber or plastics:
- Sport footwear:
-- Ski-boots snd cross-country ski footwear ............ .
Footwear with upper straps or thongs assembled
to the sole by means of plugs .......... seasensoaneniaans
- Other footwesr, incorporsting s protective metal

OB CAP covovovuecncesosnsenncrssoncnnncassosssonenanss
- Other footwear:
---Covering the snkle ........ ceseanan eesenrecesannaasans

e OLREr ..iiiiieecasacnnccacsancnssssssscsasassessanencs

parts of footwear; removable in-soles, heel cushions
and similar articles; gafters, leggings and similar
srticles, end parts thereof:

- Uppers snd parts thereof, other than stiffeners .......
- Duter soles and heels, of tubber or plastics ..........
- Dther:

oo Of MOOD coveicnanasocencensncncesososrocossacenans

-- Of other materials:

--- Gaiters, leggings and similsr articles and parts
thereof ....cccevevercrccocencccnsanan sreesseceessanas

e OLROr cosceccsasscsscavenccovenvensocscsccoorsscensans

Nat-forms, hat bodies and hoods of felt, neither
blocked to shape nor with made brims; plateaux
and manchons (including slit manchons), of felt .........

Nat-shapes, platted or made by assembling strips
of any material, neither blocked to shape, nor
wuith made brims, nor Lined, nor trimmed .......co0vnunn.

Felt hats and other felt headgear, made from the
hat bodies, hoods or plateaux of hesding No. 6501,
whether or not lined or trimmed ...ccovvecenccecncnnennes

Hats ond other headgesr, plaited or made by

Prop. 1992/93:22

Table I to
Protocol C

50

50

1"

65

30

65
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6505

6506

6507

6601

6602

6603

6701

6702

6703

6505.1000
6505.1000
6505.9000

6506.1000

6506.9100
6506.9900

6507.0000

6601,1000

6601.9100
6601.9900

6602.0000

6603.1000
6603.2000

6603.9000

6701.0000

6702.1000
6702.9000

6703.0000
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assembling strips of any material, whether or
not Lined or trimmed ....cieecencncrcracncans ceeseenes oo 65

Hats and other headgear, knitted or crocheted, or

made up from lace, felt or other textile fabric,

in the piece {but not in strips), whether or not

lined or trimmed; hair-nets of any material, whether

or not lined or trimmed, excluding hesdgear of

furskin and ertificial fur:

= Hafr-nets:

=« Of hUMBN MEBF ciccieteerncasnencnstosnorasassarassarse 100
> DthOF ..oceiscvannncsceseseoscnncasescsssssncnsssccnes OF

* OthEr surcrecrccsccconnonccsarnraoscsrnasnsaassesccscnse . 65

Other headgear, whether or not (ined or trimmed:

- Safety hesdgear ......... sereesenensasasas essessenanes 7
= Other:

- Of rubber or of plastics ..cevvuvnenenen esenssccnscecns 65
- Of other materials ...coveneenenns- cerereenas [ 65

Kead-bands, linings, covers, hat foundations, hat
frames, peaks ond chinstraps, for headgear .............. 30

Umbretlas and sun umbreilas (including walking-stick
umbrellas, garden umbrellas and gimilar umbrellas):

- Garden or similar umbrellss .............. saesesssesses 45
- Other:
-« Having a telescopic shaft &5
== Other ..ieecvevcscccsccnnes 45
Welking-sticks, seat-sticks, whips, riding-crops
and the like ...cevvecveicicncnennas cheressesasensnacaanns 25
Parts, trimmings and accessorfes of articles of
heading Wo. 6501 or 6602:
- Handles and knobs ......... eevsenasesacnuassessarsssnee 25
- Umbrella fremes, including frames mounted on

Shafts (STickS) covuvenccrencvonceronrraosncncsocosassa 25
- Other sicececssees 25
Skins and other psrts of birds with their
feathers or down, feathers, parts of festhers,
down and articles thereof (other than goods of
heading %0.0505 end worked quills and scapes) ........... 100

Artifical flowers, folisge and fruit and parts
thereof; orticles made of artificisl flowers,
foliage or fruit:

- Of plastics ......

Human hair, dressed, thinned, bleached of otherwise
worked; wool or other animal hair or other textile
saterisls, prepsred for use in making wigs or the

LIk tevceniariancnrcntercnscastaeasesnroncaseossssisesns 70
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6704

6802

6803

6804

6805

6087

6704.1100
6704. 900
6704.2000
6704 .9000

6802.1000

6803.0000

6804.1000

6804,2100
6804,2200
6804.2300
6804 .3000

6805.1000
6805.3000
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Wigs, false beards, eyebrows and eyelashes,

switches and the like, of humen or animal hair or

of textile materials; articles of human heir not

elsewhere specified or included:

- Of synthetic textile materisls:

o= Complete Migs .ocveeerroccaccrrnoncssncccnnsssssccsne- 100

- Of other moterisls ..ccceecccerssccccscnscncscessaansss 100

Worked monumental or building stone (except slate)
and articles thereof, other than goods of heading
Ko, 6801; mosaic cubes and the like, of naturat
stone (including slate), whether or not on @

backing artificially coloured granules, chippings

and powder, of natural stone (including slate):

- Tile, cubes ond simitar articles, whether or not
rectanguler (including square), the largest surface
ares of which is capsble of being enclosed in »
square the side of which is less than 7 cm;
ertificially coloured granules, chippings and
powder:

== Of SlBTE ..ucviiccrencsenecsiatsrecraaroncnncnes veesss 35

Worked slate and orticles of slate or of
sgglomerated Slate ..c.iciceccccsinnciasserncocsonccasans 39

Nillstones, grindstones, grinding vheels and the
like, without frameworks, for grinding, sharpening,
polishing, trueing or cutting, hand sharpening or
polishing stone, and perts thereof, of naturst
stone, of agglomerated natural or artificisl
abrasives, or of cersmics, with or without parts
of other materials.

Millstones and grindstones for milling, grinding
OF PULPING ccvevsactcoscresssacarscrsscssacannssosasens 7
Other millstones, grindstones, grinding wheels

and the \fke:

-« Of agglomerated synthetic or natural diamond .........
-- Of other agglomerated abraisives or of ceramics ......
»> Of NBTUrDl BLOME .c.cennccccccnccccnaassscncccrsanssss
-+ Nand sharpening or polishing stones ......cvcceeenenss

N NN~

Natural or artificial abrasive powder of grain, on

@ base of textile material, of paperboard or of

other materials, whether or not cut to shape or

sewn or otherwise made up:

- On a base of woven textiie fabric only ................ 25
- On a base of other materials .....ccveevvannncnsccecess 35

Articles of asphalt or of similar meterial (for

80



6807.1009
6807.9002
6807.9009

6308 6808.0000

6809

6809.1101
6809.1009

6809.1501
6809.1909

6809.9001
6809.9002

6809,9009
6810

6810.1100
6810.1900
6810,200

6810.9100
6810.9900

6811

6811,2001
6811,2009
6811.3000
6811.9001
6811.9009

6812

6812.1000

6812,2000

example, petroleun bitumen or coal tar pitch):
« In rolls:

= OthOr ...ccecerccessscrasoonssvennnsracssonsscsancncas

“* Oth@r ...cccsccecnscscccsscscssanascrassscesvonoanvons

Panels, boards, tiles, blocks and similar articles

of vegetable fibre of straw or of shavings, chips,
particles, sawdust or other waste, of wood,

agglomerated with cement, plaster or other

minersl DInders ..ccieiieccecsonssctacererscosscascnacnss

Artictes of plaster or of compositions bssed on

plaster:

- Bosrds, sheets, panels, tiles and similer articles,
not ornamented:

-- Faced or reinforced with paper or psperboard only:

=== For buildings ..c.ceeveceencnens

»e- Other ..ccccceene csessessssertevnsnsscceancens

== Other:

=== For buildings ..cccerceeccecrrcnicnesnnasnssoennenss

<« Other ..ccececenss

- Dther articles:

=== For bufldings ...cceecceecncrcnss cesens

= Moulds ...eeeneene

"= Other ..ccevecevosasacccoccsasesnoncnnnnanns
Articles of cement, of concrete or of artificial
stone, whether or not reinforced:

- Tiles, flagstones, bricks and similar articles:
== Building blocks and bricks.......
== Other

- Other articles:
-+ Prefabricated structural components for building
or civil engineering.......... reseassnsnes

L {1
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35
35
35

35

Articles of asbestos-cement, of celiulose fibre-cement or the like:

- Other sheets, paneis, tiles and similar articles:
= For bUTLOINGS ..civiererunecrecinnnscrssscossosanes ..

** OtABF ccccececcvencccnncncnscnnanacasscccene
- Tubes, pipes and tupe or pipe fititngs ........
==+ For buildings .,.cccccceeccecscncncecnncncs
s Other ...cocecees

fabriceted esbestos fibres; mixtures with a basis

of asbestos and magnesium carbonate; srticles of

such mixtures or of asbestos (for example, thread,
woven fabric, clothing, headgear, footwesr,
gaskets), whether or not reinforced, other than

goods of heading No. 6811 or 6813:

- Fabricated asbestos fibres; mixtures with a
basis of asbestos or with s basis of asbestos
and magnesium carbonste .....c.cueecenenacnen

= Yorn and thread ..cccceccccccccotccsccrsosscnrssanonsns

6 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr22. Del 2

35
80
80
35
80

25
25

81



6815

6901

6902

6812.3000
6812.4000
6812.5000

6812.6000
6812,7000

6812.9001
6812.9009

6813.1000
6813.9000

6815.1001
6815.1002
6815.1009
6815.2000
6815.2000
6815.9102
6815.9109
6815.9902
6815.9909
6815,9909

6901.0000
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- Cords and string whether or not plaited ......... veease 25
- Woven or knitted fabric ...coovvvianacnrsncnas. careees 25
- Clothing, clothing accessories, footwesr and

heBdPEBr .iuvcvrsccccccrecnesarsnotnsetasasnnnsansenne . 25
- Paper, millboard and felt ...ciiiieereerncannsnansonans 25
- Compressed asbestos fibre jointing, in sheets

OF TOllS t.uuuiiienerorencasoonennccesonsenccassaaccnes 25
* Other:

«= Machine Packings ..cecoceccvenosnccscscansacessannsess &9

*s Other ..iicecivcecnnanasncctccatarensacercnaavssncacses 25

Friction material and articles thereof (for example,

sheets, rolls, strips, segments, discs, washers,

pads), not mounted, for brakes, for clutches or

the like, with a basis of ssbestos, of other minersl
substances or of cellulose, whether or not combined

with textile or other materials:

« Brake Linings and Pads c.ccieenicincorccassesrassssnnns 25
-~ Other ...ccevvenes ceetacsassievasnonenna sesrsasensasnas 25

Worked mics and articles of mice, including
asgglomerated or reconstituted mica, whether
or not on a support of paper, paperboard or
other materials: . .cooceoncececese teesacsrestaresronssrases 25

Articles of stone or of other mineral substances
(including articles of peat), not elsewhere specified

or included: '

- Non-electrical articles of graphite or other carbon:

-~ Moulds of graphite c.evcicescenccavancass eresrsenancses 80
== Machine PaCkings .eevccesenconnnsroscsnssscnacesanss .. 80
"o OthEr .oieeiocuseserunnsonscosasssconcsnnasaceanracnses 80
- Articles of peat:

-- Flower-pots for planting ................ terecssessnes 20
- Other ......... ressssescsnncs vevense sesssesnennas vee.. 80

- Other srticles:
-- Containing magnesite, dolomite or chromite:

=== Machine packings ..c..cceeenee saesssesesenesrassasanins 80
--- Other .eveecnn.. eesscesserestanansannnee ceseracnnnoan 80
-~ Other:

==« Machine pPackings ccoecveccssnccsccoreencnncacanacsnas 80
==« Other:

c-- Houshold Utensils ccenvnveeerienncccscencocncssaonnns 100
e OthBr  .icccecvnsvsccacrassessnassecassnas eressaacs .. 80

Bricks, blocks, tiles and other ceramic goods of
siliceous fossil meals (for example, kieselguhr,
tripolite or diatomite) or of similar siliceous

@BFLRB ciicecuecnnnnorscastnssontononnsoasssnrtsrssasnsnnn 14

Refractory, bricks, blocks, tiles and similar
refractory ceramic constructional goods, other
than those of sfliceous fossil meals or similar
siliceous earths:



6903

6904

6905

6907

6908

6902.1000

6902.2000

6902.9000

6903.1000

6903.2000

6903.9000

6904.1000
6904 .9000

6905.1000
6905.9000

6907.1000

6907.9000

6908.1000

6908.9000
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Containing by weight, singly or together, more
than 50 X of the elements Mg, Ca or Cr, expressed

o8 Mg0, Ca0 or Cr203 ...ccecensccrcncsracnccccnsasnanas 1%
Containing by weight more than 50 X of slumina
(A1203), of silics ($102) or of & mixture or
compound of these Products .....cceeecccessceee

Other ..cccscceaccnnscsccccnssoncnsascncsscecersascnnes 16

Other refractory ceramic goods (for example, retorts,
crucibles, muffies, nozzles, plugs, supports, cupels,

tubes, pipes, sheaths snd rods), other than those of
siliceous fossil meals or of similar siliceous earths:
Containing by weight more than 50 X of graphite or

other forms of carbon or of s mixture of these

Containing by weight more than 50 X of alumina

(A1203) or of a mixture or compound of alumina

ond of silica (8$102) i.eaveven..

Other .uveveececosccrsasncorncscnnnosoncossansassssanne 14

ceserersarananants 14

Ceramic building bricks, flooring bloacks, support
or filler tiles and the Like:

= Building bricks ...cececeeveecescncrcsansoscsossercasss 395

“ OtREr ceiceccecncasccnscesnconososscansancanscnacsscsen 39

Roofing tiles, chimney-pots, cowls, chimney Liners,
architectural ornaments and other ceramic

constructional goods:

e RoOfing tiles ..ccevccercescnnceccnsenvecasacsrsonssnss 39

® OthEP .oscecscsescsscosrcccncncocnassesccnasacsscancnce 35

Unglazed ceramic flags and paving, hearth or wall

tiles; unglazed ceramic mosaic cubes and the like,

whether or not on & backing:

- Tiles, cubes and similar articles, whether or not
rectangular, the largest surface area of which is
capsble of being enclosed in a square the side of .
which s (ess than 7 €M .ecceversecscnccsossnarsaseness 35

Other seeecevcccroressssnscascacaccsssscasoncenncssnnne 35

Glazed ceramic flags and paving, hearth or watl
tiles; glazed ceramic mosaic cubeds snd the Like,
whether or not on a backing:
* Tiles, cubes and similar articles, whether or
not rectangular, the largest surface ares of
which {s capable of being enclosed in a square
the side of which is less than 7 e ....evencencrnnnnns 35

Other cceececscscscncsasssncacsssessssccassrcscsssssess 39

Ceramic wares for {aborstory, chemical or other

technical uses; ceramic throughs, tubs and similar

receptacles of a kind used in sgriculture; ceramic

pots, jars and similar articles of a kind used for

the conceyance or packing op goods: 83



6910

6911

6912

6914

7001

7002

7003

7004

6909.1100
6909.1900
6909.9000

6910.1000
6910.9000

6911.1000
6911.9000

6912.0000

6914.1000
6914.9000

7001.0000

7002.1000
7002.2000

7002.3100
7002.3200

7002.3900

7003-1100

7003. 1900
7003.2000
7003.3000

- Ceramic uares for laboratory, chemical or other

technical uses:
-~ Of porcelain or ching ..cccvvecenranracnsecesronncsees 35
35
35

Ceramic sinks, wesh basin pedestals, baths, bidets,

water closet pans, flushing cisterns, urinals and

similar sanitary fixtures:

- Of porcelain or chind ..cccceveerescrccaccscssecensacas 80

-~ Other ce.oceeeceese 80
Tableware, kitcherware, other household articles and
toilet srticles, of porcelain or chine:
- Tableware and kitchenware .....coccecevacescnnsccsscees 100
* OtMEr +ecvecscecansaserssancnsanacasssassassssacsssaces 100
Ceramic tableware, kitchenware, other household
articles and toilet srticles, other than of
porcelain or chind .....ccvevececcas. secssesncencaatenaas 100
Other ceramic articles:
- Of porcelain ofr €hind ......cccceveeecnerronesecennnnns 70
- Other ....... cessessecencsacasancns sersencensnanasassns 70
Cullet and other waste and scrap of glass; glass in
the BESS ..vccvececnrsncccncrnesssnresssnsonces [ 18
Glass in balis (other than microspheres of heading
No. 7018), rods or tubes, unworked:
- BOllS siceicennesistacecraanenansisenaane seceenanarnana 18
* ROAS tieenvaccecccnessnaccennensrssccesccuoonsonsnacnns 18
= Tubes:
-~ Of fused quarts or other fused silice ....cvvenenennn. 18
-~ Of other glass having a linear coefficient of

expansion not exceeding 5 10-6 per Kelvin within

@ temperature range of 0 C to 300 C ...cccveennnennnenes 18

== Other .ieeeesaosonssssssescsccncssaasseasenceveeansnans I8

Cast glass and rolled gless, in shetts or profiles,
whether or not having an absorbent or refiecting
layer, but not otherwise worked:
- Non wired sheets:
-- Coloured throughout the mass (body tinted),
opacified, flashed or having an absorbent or
reflecting loyer ...eveeeicseocssoscocasscascccscnneess 18

Drawn glass and blown glass, in sheets, whether or
not having an absorbent or reflecting layer, but not

Prop. 1992/93:22
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7005

7006

7010

7016

7017

7018

7004 . 1000

7005. 1000
7005.2100

7005.2900
7005.2900

7005.3000
7005.3000

7006.0000

7010.1000

7016.1000

7016.9001

7017.1000

7017.2000

7017.9000
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ottheruise worked:
- Glass, coloured throughout the mass (body tinted),
opacified, flashed or having an sbsorbent or
POFLOCTING LBYEr eevvreveeverecncncccssaosoenassesenes 18
Float glass and surface ground or polished glass,
in sheets, whether or not having an absorbent or
reflecting leyer, but not otherwise worked:
= Non-wired gless, having en absorbent or
reflecting layer:
> In rectangules ccicccevesccscsacecsscnctansucsncccencs 18
«er Other ...cvenee
== Other:
o= 1IN FrectanguUles .i..ceiiesticcoacittnnctetnecsctnnnans 18

"= Oth®P .. .iciccesnarestoascsecnsccscncncassanatsncnces S0
«= Wired glass:
=== In rectangules ...covvscrcsnctcscccasssasaaseacnns vees 18

=e= OthEr ...coceveccsnconacanns

Glass of heading No. 7003, 7004 or 7005, bent,

edge-worked, engraved, drilled, enamelled or

otherwise worked, but not framed or fitted

with other materials ....coveveenenerccccinuonacnnnnrenss ]

Carboys, bottles, flasks, jars, pots, phials,

ampoules and other containers, of glass, of a

kind used for the conveynce or packing of goods,

preserving jars of glass; stoppers, lids and other

closures, of glass:

* AMPOULRS veveceverenevsonceasrnanaesosaccanannaness vees 35

Paving blocks, slabs, bricks, squares, tiles and
other articles of pressed or moulded glass, whether
or not wired, of 8 kind used for building or
congtruction purposes; glass cubes and other glass
smaliwares, whether or not on s backing, for mosaics
or similar decorative purposes; leaded lights and the
tike; multicellular or foam glass in blocks, panels,
plates, shells or similar forms:

Glass cubes and other glass smallwsres, whether

or not on a backing, for mosaics or similar

decorative PUrposes ....cccevicssscscsasncnccsccsssaass 100
= Other:

«= Leaded Lights and the Llike ....ivececvnvcccnnarcanenes 50

Leborstory, hygienic or pharmaceutical glassware,
whether or not gradusted or calibrated:
« Of fused quartz or other fused silics «.ocevicnveeecnss 35
- Of other gless having a linesr coefficient
of expansion not exceeding 5 x 10-6 per Ketvin
within s temperature range of 0o C to 3000 C..vuvvevess 35

" Other ... iicuesetacessnnssnnsaonanssstosnsannsanssasnns 35

wh

Glass beads, imitation puril, imitation precious 8



7019

7020

710

7102

7018.1000

7018.2000

7018.9000

7019. 1000
7019.2000

7019.3101
7019.3109
7019.3200

7019.3901
7019.3902
7019.3903
7019.3909
7019.9001

7019.9002
7019.9009

7020.0001
7020.0009

7101.1000

7101.2100
7101.2200

7102.1000

7102.2100
7102.2900

7102.3100

or semi-precious stone and similar gless smallwares,
ond grticles thereof other than imitation jewellery;
srtictes; statuettes and other ornaments of (amp-
worked glass, other than imitstion jewellery; glass
microspheres not exceeding 1 mm in dismeter:
- Gless beads, imitation pearls, imitation precious

stone and similar gless smalluares ...ccovvveiecnnnnees
- Glass microspheres not exceeding 1 mm

N QIBMEter siucieeececnceoncacsnsencananssensonsssnns

* Oth@F .ciccvceccccasnceccnsasasrsccrsnsssarsnsssssscsne

Glass fibres (including glass wool) and articles
thereof (for example, yarn, woven fabrics):

- $ilvers, rovings, ysrn and chopped strands ............
- Woven fabrics, fncluding narrow fabrics .....
- Thin sheets (voiles), uebs, mats, mattresses,

boards and similar norwoven products:
== Mats:
c=« For buildings ..ccvevecenrncnervecsnanssencscessnnons

== Other:

=== For buildings ...ccceeccenanas
~-- For making fiber glass .....cveennevevennasaccanncen .
==+ Machine packings and materials therefor ......c.cceee
mec DUROI .ccivecevecaciroannavassrsnccncnasnsacsnnnnasnos
= Other:

s Life saVing OPPBrAtUS cccvicvcesscccnctsarsssooccananss
=-- Machine packings and materials therefor ........... .
-+ Other ,.....cc. sesesene tersssscecescenrasecstvennnoaes

Other srticles of glass:
= For fishing gear ...cceiceececcnenssenecnnane creranssane

Pearls, natural or cultured, whether or not worked

or graded but not strung, mounted or set; ungraded ......
pearls, natursl or cultured, temporarily strung for
convenience of transport:

- Natural Pearls ....ceevccesncencsssscncanrsscssnanesans
= Cultured pearls:

*e UNWOrKEd +.oceccvcnscccascnssnesenscnssnrasarssasanses

== WOPK®d soucsecccscarescsscanassessssvessocnsserannnces

Diamonds, whether or not worked, but not mounted
or set:

UNSorted ...cccveviecncsccccnccnsscsccsncanssonssscenanes
Industrial:
«= Unworked or simply sawn, cleaved or bruted ...........

“> DtREr ..coccevvecnnccencoesoccsecconcannrassssonccns .o

- Non-industrial:
== Urworked or simply sawn, cleaved or bruted ...........
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7103

7104

7105

7106

7107

7108

7109

7110

7102.3900

7103.1000

7103.9100
7103.9900

7104.1000
7104.2000

7104.9000

7105.1000
7105.9000

7106.1000
7106.9100
7106.9200

7107.0000

7108,1100
7108.1200

7108.1301
7108.1309
7108.2000

7109.0000
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“- Other ..oenececocscenccrcscasocaccorancnasacancncnces 20

Precious stones (other than dismonds) end semi-

precious stones, whether or not worked or graded

but not strung, mounted or set; ungrated precious

stones, temporarily strung for convenience of

transport:

« Urworked or simply sawn or roughly shaped ............. 20
= Otherwise worked:

== Rubies, sapphires and emerslds ......ccovvveevncencess. 20

"+ Other ..ciccecesesenccscrascercssncnsosivesnnnssacesss 20

Synthetic or reconstructed precious or semi-
precious stone, whether or not worked or graded
but not strung, mounted or set; ungreded synthetic
or reconstructed precious or semi-precious
convenience of transport:
- Piezo-electric QUBrtS ......ccecevesnresccnasscrassesas &0
- Other, unworked or simply sawn or roughly
BhOPEd .....cieriantictiasestctccncaocesterestananranas 20

© Other ...uiciececcsnccsasenasocananccentonnosascanvess . 20

Dust and powder of natural or synthetic precious
or semi-precious stones:
= Of GiamONdS .covecionenasacasncsanancnsnsasaanerannanes 20

Silver (including silver plated with gold or
platinum), unwrought or in semi-manufactured
forms, or in powder form:

R . L 20
- Other:

" UMMPOUGNT ..vccvvncarccnssosanacsosossatsssannsnconn .. 20
= Semi-manUfECTUred .....cccevevercccssnccsacarcosennnns 20

Bose metals clad with silver, not further worked
than semi-manufactured ....cocceevnnens Cettinersenensaenns 20

Gold (including gold plated with platinum)

ursirought or in sem-manufactured forms, or in

powder forma:

- Non-monetary:

== Other unurought fOrmE ...ccecaeesesacsssccssescncsacas 20
-« Other gemi-menufactured forms:

ce= Gold BULLiON seeevenccnacreseccncsssassececnencecssas 20
. 20

“ MONOYBLY ..s000ss0venssnorenssosssssserssnsnrassnsnnsss &0

Base metals or silver, clad with gold, not further
worked than semi-manufactured .....eceeceesncsccccennanss 20

Platinum, unwrought or in semi-manufsctured forms,
or in powder form:

22
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nu

me

ms3

714

nis

7110.1100
7110.2900

7110.3100
7110.3500
7110.4100
7110.4900

7111.0000

7112.1000

7112.2000

7112.9000

7113.1100

7113.1900

7113.2000

7114.1101
7114.1109

T114.990%
T114.1909

7114.2001
7114.2009

7115.1000

- Platinum:

=> Oth®F c.cccccnccscuunseccncsacsassssccnsnssoscnassnnne

- Rhodium:
== Unurought or in powder fOrm ..ceecccncccecnsrsannncscs
v Other ...cocccsensacansscscsasssss

-« Urmirought or {n powder fOrM ..ceccccrcsccncesssncnsans

“* OthOF caveeceroccsscracscnccossssacacsosnassnssceccnes

sesecsssserassense

Base metals, silver or gold, clad with platinum, not
further worked thank semi-menufactured .....c.escceeeeces

Waste and scrap of precious metal or of metsl clad
with precious metal:

0f gold, including metal clad with gold but
excluding sweepings containing other precious

Of platinum, including metel cled with platinum
but excluding sweepings containing other precious

] L

Other .uuiccienceeveronosossssanascesasensancassnssensss

Articles of jewellery and parts thereof, of
precious metsl or of metal clad with precious
metal:
- Of precious metal whether or not plated or clad
with precious metal:
-- 0f silver, whether or not plated or clad with
other precious metal ....cecereerseccccsracancocnsanne
-- Of other precious metal, whether or not plated
or not plated or clad with precious metal
- Of base metal clad with precious metal ........c.couene

Articles of goldschmiths' or silversmiths' wares
and parts thereof, of precious metal or of metal
clad with precious metal:
- 0f precious metal whether or not plated or clad

with precious metal:
- Of sflver, whether or not plated or clad with

other precious metal:
~e- Household Articles .ccvcivcacssscsancsnansssanannnnss
L -1 T
-- Of other precious metsl, whether or not plated

or clad with precious metal:
==+ Household BrtiCles secececnniccrcscccnsasescrescrcnns
e=c Other ...ovevenuusnrocstonsanansotcnncnascsssecsannas
- 0f base metal clad with precious metal:
o> Household orticles ..ccesccccaccccciannnanncnranannsan

sv> OUREF cccovevcsnssaenssesnacecstsoncrsnssnsaccccncons

Other srticles of precious metal or of metal clad
ufth precious metal:
- Catalysts in the form of wire cloth or grill,
Of PIOtINUM o.uvuncescroesersseescscnscncarancsnsnnsnse
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20

20
20
20
20

20

20

20
20

20
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60
60
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EART

717

7201

7202

T203

7115.9001
7115.9009

7116.1000
7116.2000

7117.1100

7201.1000

7201.2000

7201.3000
7201.4000

7202.1100
7202.1900

7202.2100

7202.2900
7202.3000

7202.4100
7202.4900
7202.5000
7202.6000
7202.7000
7202.8000

7202.9100
7202.9200
7202.9300
7202.9900

= Other:
-- For technical US® ......ccececsncncscsccaccanans asues 35
“c= OthEr ..ceeseescccvocnnnconcncane cescencsasaansssanns 60

Articles of natural or cultured pearls, precious
or semiprecious stones (natural, synthetic or
reconstructed):
- Of natursl or cultured pearls .....cecovercarcececenese 60
- Of precious or semi-precious stones (natursl,
synthetic or reconstructed) .....cceececeraccncnsscnncs 60

imitation jewellery:
- Of base metal, whether or not plated with
precious metal:
== Cuff-links and 8tuds ....cceevececncrcsccnccrccnaieses 10

Pig fron and spiegeleisen in pigs, blocks or other
primary forms:
- Non-siloy pip fron containing by weight 0.5 %

or less of PhosphOrUS .ee.ceetueerencscccnnansennensane 2
- Non-slloy pig fron containing by weight more
than 0.5 X of PhoSPhOrUS suevsecccsncscnssnansssececees &
Alloy pig fron .........ee eesensecssssssrennaannes veeen 2
Splegeleisen ..vovevercrevesoreacccasovocncssnssccssnan 2

Ferro alloys:
- Ferro-menganese:
-+ Containing by weight more than 2 X of carbon ......... 2

*c Dther ,..scecccccccctccescnnacecnsnsssareasasassancnes 2

- Ferro-silicon:

-- Contsining by weight more than 55 X of
silicon ...... esessses essnssaes cesssssescanssaansannes 2

- Ferro-silico-manganese ..... 2
- Ferro-chromium:

-- Containing by weight more than & X of carbon 2
- Other ’ 2
« Ferro-silico-chromium ....ccovecuvesncnesncersscecesess 2
= Forro-nickel ...ceuvceccccccoscnccccrscsosacncccarancss 2
* Forro-molybdenusm ....eccccccernvescncnccnsascnsacassses &
- Ferro-tungsen and ferro-silico-tungsten ............... 2
- Other:

- Ferro-titanium and ferro-sflico-titenium .....cc0c0neee 2
~ Ferro-vanaditm .ievecceresscsccscscscsccvonccaccscasses &
- Ferro-nicbium ... [P 4
*c OtNRF 4ceevvensscrensonnnscnsavsssoserssnsssossasssnss &

Ferrous products obtained by direct reduction of

fron ore and other spingy ferrous products, in lumps,
peliets or similar forms; fron having & minimum purity
by weight of 99.94 X, in lunps, pellets or similer
forms:
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7204

T205

7206

7207

T208

7203.1000

7203.9000

7204.1000

T204.2100
T204.2900

T204.3000

7204.4100

T204.4900
7204.5000

7205.1000

T205.2100
7205.2900

7206.1000
7206.9000

7207.1100

7207.1200

7207.2000

7208.1100
7208.1200

7208.1300

7208.1400

~ Ferrous products ocbtained by direct reduction of
fron Ore .cceccccecrcccernccsccansacses savensececcncans

Ferous waste and scrap; remelting scrap inngots

of {ron or steel:

- Waste and scrap of CoSt 1FON ...cicinvncneetrasannnnans
- Waste and scrap of alloy steel:

== Of steinless steel .ccccccenacnccenrcncccenaracacencaes

= ORI .cuceccccsessavassaosoonsoccncccnsesnascsasscnss

- Waste and scrap of tinned fron or steel .....ceoveceees
~ Other waste and scrap:
«- Turnings, shavings, chips, milling waste,

sawcust, fitings, timmings and stampings,

whether or not in bundles ....cvevceccncncnnsersennen

= Other ,c.ciicenaccesccccncecscronnssccacannnassonnune

- Remelting scrap iNgots ..c.cvcencnccrccnconcasccnes

Granules and powders, of pig iron, spiegeleisen,

{ron or steel:

* GroNUl@S scccccencasrccsnvncssscessancssarisrassocssnens
- Powders:

~- Of alioy steel ....coccvuccnenn sevesssosas tesessennsons

*> Other ...cecevcecncsccscsencccncas cessvesasevensernoaa

Iron snd non-alloy steel in ingots or other primary
forms (excluding iron of heading No. 7203):
= INGOTS c.cvvncccsnncacccncssccans seaccstsencsnsesesnoane

= Other (.ceicaveansscnsosassvecnvcerccasnansosnsenrsovsons

Semi-finished products of iron or non-alloy steel:
- Containing by weight less than 0.25 X of carbon:
-- 0f rectangular (Including square) cross-section,
the width measuring less than twice the
thickNeSE .ceevcecverssscscsctctacnsacannnsscsercas
-- Other, of rectangular (other than square) cross-
SECLION coveerssnonresecsscsconasscannnaasncscasannane
- Containing by weight 0.25 X or more

Of COrbON .eccciccceccnroccsacanassoccnnsnanss sesesnnas

Flat-rolled proiducts of fron or non-slloy steel, of
a width of 600 mm or more, hot-rolled, not clad,
plated or coated:
= In cofls, not futher worked than hotrolled, of
a thickness of less than 3 mm and having & minimm
yield point of 275 Mpa or of & thickness of 3 mm or
more and having 8 minimum yield point of 355 MPa:
*= Of a thickness exceeding 10 ®Wm ...cccecevecrceccccccnss
= Of a thickness of 4.75 am or more but not exceeding
0 BN c.cceercovecnncasensesresecsesssassorrnsersenanse
-- 0f a thickness of 3 mm or more but {ess
than 4.75 MM ...ovecsscccacscocannsssssanssassascccsss
== Of a thickness of less than 3 MM ...ccvcevravcncnnnene
- Other, in coils, not further worked than
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7209

7208.2100
7208.2200

7208.2300

7208.2400

7208.3100

7208.3200
7208.3300

7208.3400

7208.3500

7208.4100

7208.4200
7208.4300

7208.4400

7208.4500

7208.9000
7208.9000

7209.1100
7209.1200

7209.1300

7209.1400

7209.2100

hot-rolled:
- Of & thickness exceeding 10 MM ...cccvcvercnncnasnnnes
-~ 0f a thickness of 4.75 mm or more but not exceeding
L T .

«- Of a thickness of 3 mm or more but less than
=~ Of a thickness of less than 3 M0 ...cvvecnnennaronensn
Not fn cofls, not further worked than hot-rolled,
of a thickness of less than 3 mm and having a
minimum yield point of 275 WPs or of a thickness
of 3 mm or more and having & minimum yield point
of 355 MPa:

Rollied on four feces or in a closed box pass, of

a uidth not exceeding 1,250 aom and of a thickness

of not less than & mm, without patterns in

Other, of a thickness exceeding 10 mmm ...cccvvcennnns
Other, of a thickness of 4.75 mm or more but not
exceeding 10 MM ....ieciiienncracnaanse caeane resesesen
-« Other, of a thickness of 3 mm or more but less

thank &.75 BM .....cvvencsecerrcscnnnasccnsscnnaessaes
=~ Other, of a thickness of less than 3 mm .....cvvenneen
- Other, not in coils, not further worked than hot-

rolled:
== Rolled on four faces or in a closed box pass,

of a width not exceeding 1,250 rm and of a

thickness of not less than & mm, without patterns

fnrelfef .oiueiineiienecraserccsssscenssccnansans

== Other, of a thickness exceeding 10 mm .....
-- Other, of a thickness of 4.75 mm or more but not
exceeding 10 MM ..ccvereencncssccsacnanesaaans [P
-- Other, of & thickness of 3 mm or more but less
than 4.75 M ......c.... coseesstnttesenreneatansanases
«- Other, of a thickness of less than 3 mm ..
Other:
=+ COrrugated ...cesceceesccrcccrsssanorscasnsasasoavensss
- Other ..ceecenenns

Flat-rolled products of iron non-alloy steel, of a
width of 600 mm or more, cold rolled (cold-reduced),
not clad, plated or coated:
- In coils, mot further worked than cold-rolled
(cold reduced), of a thickness of less 3 mm and
having & minimum yield point of 275 MPs or of a
thickness of 3 mm or more and having & minimum
yield point of 355 WPa:
« Of & thickness of 3 B OF BOr® ..ccoccencerensencasens
-~ Of & thickness exceeding 3 mm but less than
3 MM cercrcnscncnacccnncacasescotcncncesensasasennenne
«- 0f a thickness of 0.5 sm or more but not
exceeding 1 MM .....ciiciiinsicncrtitcenirincesiennrans
=- Of a thickness of less than 0.5 mm .....ccv......
= Other, in coils, not further worked than
cold-rotled (cold-reduced):
== Of 8 thickness of 3 mm OF MOre .cocenncvccvacrcannnnes

2

2

3
2
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7210

7209.2300

7209.2400

7209.3100
7209.3200

7209.3300
7209.3400
7209.4100
7209.4200
7209.4300
7209.4400

7209.9000
7209.9000

7210.1100
7210.,1200

7210.2001
7210.2009

7210.310%
7210.3109

7210.3901
7210.3909

7210.4100
T210.4900
T210.5001

7210.5009

7210.6001
7210.6009

7210.7001

~- Of a thickness of 0.5 am or more but not
exceeding 1 @M .....ccvvencecnnnoanas
=- Of & thickness of less then 0.5 M ..c.ccvecennencnnes 2
- Not in cofils, mot further worked than cold-rolled
(cold-reduced), of a thickness of Less than 3 mm
and having a minisum yield point of 355 WPa:
== Of & thickness of 3 #m OF ®Ore ...ucvenncscccsancnces 2
- Of a thickness exceeding 1 mm but less than

-- 0f 8 thickness of 0.5 sm or more but not

exceeding 1 BIM ...ccciecescacccncsssacsassassscaccnsss £
-- 0f a thickness of less than 0.5 @m ......cc0000unene. 2
- Other, not in coils, not further worked than

cold-rolled (cold-reduced):
-+ Of & thickness of 3 ®m OF MOre ..c.cceccecvcssanscess &
- Of 8 thickness exceeding 1 mm but less than

JEM .iccrrercncannorsescantcctsserasesassessasans cees 2

«- Of & thickness of 0.5 mm or more but not

exceeding 1 B ,.iccvvevccenanrnsns cesssasssecansrns o 2
-- Of & thickness of less than 0.5 mm ........cn0eeeeen. 2
- Other:
== COrrugated .....csececcccccrcncsccrancersacrsnncaasnss 19

* Other (.eccccscnsnrrsacocnnsaconsascsae: ~srsasscancenss &

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of
8 width of 600 mm or more, clad, plated or costed:
- Plated or costed with tin:

-« Of a thickness of 0.5 mm or mOre .....co0eeee
-- Of a thickness of less than 0.5 mm .....cccccee.. vees 2
- Plated or coated with lead, including terne-plate:

e COTTrUGBLOO .ccuvevscnncsnnsscscncasnasnsrssacarsarssns 19
=« Other .......
- Electrolytically plated or coated with zinc:

- Of steel of a thickness of less than 3 wm and heaving

s minimum yield point of 275 MPa or of e thickness

Prop. 1992/93:22
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of 3 am or more and having a minimum yield point of 355 MPa:

cee COrrugated .uesecsecsccaccsccscssacsascnssssssnasssace 19
*« Other (ceecose. e
-= Other:

=== Corrugsted . 15
*c Other .coscccvucosccoscncossosssscssnnsssocsseasassnnes &

- Otherwise plated or coated with zinc:
= COrrugBted ...cccessccccsccrsvecscccnccssaccascesscrosas 19

=e Other ...cesevecscsescccrcssccssescsscencososcacassoncs &
- Plated or coated with chromium oxides or with

chromium ond chromium oxides:
e COrrugated cocccvccsroscsssssasaconncnsecssssascnscnce 19
== Oth®F .ccvevscnconrsacccccssnconsrasccasssancsssssssss £
- Plated or costed with aluminium:
=e COPFrUGITtOOd o.cccvvsaccocvesscssssnnannccassosanansaacs 19
“c Oth8F .cseeccscconrsosscccesnnsuosnssocccconnsassasnss &
- Psinted, varnished or plastic coated:
wer COPPUGBLOd socvvvrsnvcsssconrscsssansacersnsascnsssas 39




7211

212

7210.7009
7210.9000

7211.1100

7211.1200

7211.1900

7211.2100

7211.2200

7211.2900
7211.3000

7211.4100

T211.4900
7211.9000

7212.1000

7212.2101
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Flat-rolled products of iron or non-
slloy steel, of s width of less than 600
m, not clad, plated or coated:
* Not further worked than hot-rolled, of
8 thickness of less than 3 mm and
having & minimum yield point of 275
WPa or of a thickness of 3 mm or more
and having & minimm yield point of
355 WPa:
== Rolled on four faces or in a closed
box pass, of a width exceeding 150 wm
end a thickness of not less than &
m, not in colts and without patterns
LT ] T O 4
-~ Other, of 8 thickness of 4&.75 mm or
MOre .....os
-- Other ...cveveevenes sevsrescenanan tetenenetennennonnas 2
- Other, not further worked than hot-
rolled;
== Rolted on four faces or in s closed
box ﬁass, of & width exceeding 150 mm
snd a thickness of not {ess than &
mm, not in coils and without patterns
in relfef ...... cereesseccsnenn teetsesacssearenneraans 2
=- Other, of a thickness of 4&.75 om or

ROr® ccevvscorssavsnnces esecisscsecacnnnns evrssenurene 2
== Other ....... seeseeesenrsetetansansannssnassesennsones 2
« Not further worked than cold-rolled
(cold-reduced), of a thickness of less
than 3 mm and having & minimum yield
point of 275 MPs or of 8 thickness of
3 mm or more and having a minimum
yield point of 355 MPa .......... tevssasesrsacnnensaenn 2
Other, not further worked than coid-
rolled (cold-reduced):

-- Containing by weight (ess then 0.25 X
of carbon cecvecvencans ceverececenaranas cesessenencans 2

“* OtRBF Liececriececoccnnracncnanccncasarasarcnsancasanes 2

“ Other ..cecscecocecresesecosncccenes eessssnsnsecsacnaes 2

Flat-rolled products of iron or non-
alloy steel, of » width of less than 600
mm, clad, plated or coated:
~- Plated or coated with tin ..iu.ieecciiiccnrcscancesenns .2
~ Electrolytically plated or costed with
zinc:
«- Of steel of & thickness of less than
3 am and having 8 minimum yield point
of 275 MPa or of a thickness of 3 mm
or more and having 8- minimum yield
point of 355 Maa:
so= COrrupBted, ....cseesrssssscvssncsnnsnsscasssssannans 15 93



7213

T4

TR12.2109

7212.2901
T212.2909

7212.3001
7212.3009

7212.5001
7212.5009

Te12.6001
7212.6009

7213.1001
7213.1009

7213.2001
7213.2009

7213.3101
T213.3109

7213.3901
7213.3909

7213.46101
T213.4909

7213.5001
7213.5009

7214.1000

==c Dther .ececcencccessccsscosrrenasscnnenancnna
-+ Other:

ecc COrPURBLEd cecevverocscscccccrennnnnasconnancnscnanas
ece DEhEr civverecncccescsascscencoscnoncscncancanssconse .

- Otherwise plated or coated with 2inc:

== COrrUGAted cccccccccrosascccensassnnsaccnnncncssscenas
B 14 ]
- Otherwise plated or coated:

“- COrrugated c.ceeiecenrrsasscccncccacssnncnsoscsnrsones
== Other ...veececencerccreserssnsssorsocncsscssccvancnes
- Clad:

o COMFUGRTEd cceccccsccsnonnresasscssassacsassscsvsasnas

*c Other .iccocescsccocnccscsctsnnaversrsnosssassasnsnsens

Parrs and rods, hot-rotied, in
irregulsry wound coils, of fron or non-
alloy steel:
- Containing indentations, ribs, grooves

or other deformations produced during

the rolling process:
-+ For refinforcing concret® ...cccecevessccevossnccasacas
*> Other .....ceccececuscscane
- 0f free-cutting steel:
-- For reinforcing concrete ....

== Dther .cvieereorcscnesscssncnnssnanssssassseanarsacas .
- Other, containing by weight less than

0.25 X of carbon:
-- 0f circular cross-section measuring

less than 14 »m in dismeter:
--- For reinforcing concrete ...

== Dther sicoeriecerssasossccocnccscssocasnsasasasreas
-~ Other:

--- For reinforcing CoNCrete .....cecececvevnnccnscccnce .
--- Other ........ sessacensaracescans cersssesacenans

- Other, containing by weight 0.25 X or
more but less than 0.6 X of carbon:
-+ Of circular cross-section measuring
less than 14 om in diameter:
=-- For reinforcing concrete .....ececeeesccassens

ece DtheF ..cvessconcnssescnscecnascssannsss
- Other, containing by weight 0.6 X or

more of carbon:
=~ For reinforcing concrete ......ceeeonvoncccccnnnssnses

*e OLREPr ccvcacvcccnacescscasctsccecocenseosscnncrasccas

Other bars and rods of iron or non-alloy
steel, not further worked than forged,
hot-rolled, hot-drawn of hot-extruded,
but fncluding those twisted after
rolling:
 FOrged ...cicetcaruconsavsrrssccnsonsocssossosnncsanas .
- Containing fndentations, ribs, grooves
or other deformations produced during
the rolling process or twisted after
rolting:

Prop. 1992/93:22

Table [ to
Protocol C

15

35

35

35

35

2

94



[r3H]

T216

7214.2001
7214.2009

7214.3001
7214.3009

7214.4001
T214.4009

7214.5001
7214.5009

7214.6001
T214.6009

7215.1000

7215.1000

7215.2000
7215.2000

7215.3000
7215.3000

7215.4000

7215.9000
7215.9000

7216.1000

7216.2100

~« For reinforcing CONCrete ...ccecocevcncrescccccccccnns
> OChEr ccvecescnsssvscsconssesssssarcnssasssvrensnssavss
- Of free-cutting steel:

== For reinforcing CONCrete ...cvevescccscsctcnancccrnses
“* Other ccvcencnctcrcscnsannnncnane S

- Other, containing by weight {ess than

0.25 X of carbon:
=+ For reinforcing concrate .....ecvecveccecocenercannns .
“° Other .ocvveconrersnsccrcnsassnsssssvssernasnnnns
- Other, containing by weight 0,25 X or

more but less then 0,6 X of carbon:
-« For reinforcing CONCrete® ...ceesevccccccvesoncas

“= Oth®r .ieseeecescscocansecssnescnren

- Other, containing by wefght 0,6 X or
wmore of carbon:

== For reinforcing CONCrete ...ocecvvcecvecccrannccanen ..

-* Other ..ccececnsrsccsnsnannonsnsss

Other bars and rods of iron or non-alloy

steel:

- Of free-cutting steel, not further
worked than cold-formed or cold-

finished:
== Welding Mire ..iiceciciacscanesctanatateicncasccnonnane
== Other .icieiersrnnranercncannccssseecsssenossacenesans

- Other, not further worked than cold-
formed or cold-finished, containing by
weight less thann 0,25 X of carbon:

== Welding WiTe ..veveseacscsaassenes

- Other .v.cvevescocecescacaas

- Other, not further worked than cold-
tformed or cold-finished, containing by
weight 0,25 X or more but less than
0,6 X of carbon:

c- Welding Wil .oiieveccnnensssssennsnsenaccnas .

-+ Other ..... sessseretsssecsnassnnas secsescasnesresranan

- Other, not further worked than c¢old-
formed or cold-finished, containing by
weight 0,6 X or more of carbon:

- Welding wire .......... resessstsassssscsseresacnnannan

« Other:

-~ Welding wire ...ccccvecencsesarocnnssscenstsserassoses

=~ Other .eeovese. .

Angles, shapes and sections of iron or
non-alloy stesli:
- U, I or K sections, not further worked
than hot-rolled, hot-drawn or
extruded, of a height of less than 80
Bl (iceteacanenceaencanctecnssvantsscracasssstanasenanns
- L or T sections, not further worked
than hot-rollied, hot-drawn or
extruded, of a height of less than 80
m:
“= L 8eCtiONS ...cveeeerennsacsscsacncacasensensensasanaa

35
2

35

2

35

35

18
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17

T218

19

7216.2200

7216.3100
7216.3200
7216.3300
7216.4000

7216.5000

7216.6000

7216.9001
7216.9009

7217.1100

7217.1200
7217.1200

7217.1900

T217.2100

7217.2200
7217.2300

7217.2900

7217.3100

7217.3200
7217.3300

T217.3900

7218.1000
T218.9000

e T 80ctions ...ccvencerrnccecccnanns eeresesnnnenscarsann 2
= VU, 1 or W gections, mot further worked

than hot-rolled, hot-drawn or extruded

of 8 height of 80 mm or more:
== U SECLIONE ..coccrcncrensccavoccnssassosssascnnssenns . 2

~n

== ] BECLIONE .oceecsencnansosveacnransncsnoncssssesssans
“c H BBCTIONS .ccencesucoccescorccnrsascsansncscascacsnss &
= L or T sections, not further worked

than hot-rolted, hot-drawn or

extruded, of s height of 80 mm or more
- Other angles, shapes and sections, not
further worked than hot-ralled, hot-
drawn or extruded ....ccucecctrcncssssensonessrtsanaans 2
Angles, shapes and sections, not
furthsr worked than cold-formed or
COld-finighed cocecceceencssssescessascsccrassonsensose &
= Other:
=~ For buildings ccoeciencsoccncees eessesscens erreeneans 2

“e OhBr L..iiisescescsassnsonoracsnsnsoscncanrssssoscses &

Wire of fron or non-slloy steel:
- Containing by weight less than 0.25 X

of carbon:
-~ Not plated or costed, whether or mot

PLIBRED tiieuececencancerearcossnsasacnncssacascnsonss 18
-~ Plated or coated with zinc ..ocovvivnenne. tesessan vess 18
-+ Plated or coated with other base

MOTALS ..ccevvecosarcnsosvcanscnransssannnnsossocccans 18

Other .......... seesesetteteteacartnaresatsennrsetnn 18
- Containing by weight 0,25 X or more...ccccvveeneennnnens

but less than 0,6 X of carbon:
-= Not plated or costed, whether or not

pol ished 18
-- Plated or coated With 2INC .ccvuvcrceccncsceanscsanse . 18
-- Plated or coated with other base

BEtALS ..ivianceccctanaassecssscansancssarssnsassecssss 18
- Other ........ 18
- Contafning by weight 0,6 X or more of

carbon:
=+ Not plated or coated, whether or not
polished ...veevesccccserscsconcncnnce 18

== Plated or coatod with ZINC .ecencancerecrenrenceccness 18
-+ Plated or coated with other base

> OthEr ...ciccosescasessassvsccscaasaoscscncsonacsossss 18

stainless steel in ingots or other

primary forms; semi-finished products of

steinless steel:

- Ingots and other primary forss ........... tesraensaasas H

R <1 Y 4

Flat-rolled products of stsintess steel,
of & width of 600 mm or more:
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7219.1100
T219.1200

7219.1300

T219.1400

7219.2100

7219.2200

7219.2300

7219.2400

7219.3100

7219.3200

7219.3300

T219.3400

7219.3500
7219.9000

7220

7220.1100

7220.1200

7220.2000

7220.9000

221 7221.0000

222

T222.1000

7222.2000

7222.3000
7222.4000.

223 7223.0000

1224

« Not further worked than hot-rolled, in
coils:
-« Of » thickness exceeding 10 MM ...ovvnccceccncnancnnsns
-~ Of & thickness of 4.75 mm or more but
not exceeding 10 @ ...ccccecrerccnncarsancacnnncnsnas
-« Of » thickness of 3 mm or more but
(ess than 4.75 M0 cceveveencnsnsorscnerocccsacacaceans
<« Of g thickness of lecs than 3 Bm.....coccvvnvennnen. .
« Not further worked than hot-rolled,
not {n colls:
-« 0f a thickness exceeding 10 8m ...c.oucennnee. [
«- Of a thickness of 4.75 mm or more but
not exceeding 10 MM ..ccevevcrcnscascaccsccossncancees
-« Of a thickness of 3 mm or more but
less than 4.75 MR ..cvevvnensoncsncaarccnsecennanssnes
++ Of o thickness of less than 3 B .....cvvevevrrnienns-
- Not further worked than cold-rolled
(cold-reduced):
-- Of a thickness of 4.75 mm or more ..... cecsesersaranss
-- Of 8 thickness of 3 mm or more but
less than 4.75 M ..ocnccecneccsccccnssncnacacrcnnason
=« Of a thickness exceeding 1 sm but
less than 3 mm ...ccc0eeesnee cevessounansrecsescanases
-~ Of a thickness of 0.5 mm or more but
NOt exCeeding 1 MM ..ccoeerecncccrcccrccsvorcsncccnsss
-- 0f a thickness of less than 0.5 mm ..

Other .cevecenerrssacecsessccccssoscrnnrene

Flat-rolled products of stainless steel,

of 8 width of less than 600 mm:

- Mot further worked than hot-rolled:

-- Of 8 thickness of 4.75 mm or more ....... resesesasans .

-- Of o thickness of less than &.75 mm .....cccovvnrnnnans

- Not further worked than cold-rolled
(cold-reduced) ..ccciceccccacernene

= Other .ecececvicncoucacntonsovasassoscssssssnceanna

Bars snd rods, hot-rolled, in
frregularly wound coils, of stainless

Other bars end rods of stainless steel;
angles, shapes and sections of stainless
steel:
- Bars and rods, not further worked than

hot-rolied, hot-drawn or extruded ........cceevvncennss
- Bars and rods, not further worked than

cold-formed or cold-finished ....ccoevversscccoascansss
- Other bars and rods ...cevevecvscccss
« Angles, shapes and SeCtions ......ceceeeerescscnnnens ..

wire of stainless steel .....ccccccvecnnncneccsceronnens

other alloy steel in fngots or other
primary forms; semi-finished products of

7 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr22. Del 2
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Te2s

Te26

T227

7228

7229

7224.1000
7224 .9000

7225.1000
7225.2000
7225.3000
7225.4000
T225.5000

7225.9000

7226.1000
7226.2000

7226.9100
7226.9200

7226.9900

7227.1000
7227.2000
7227.9000

7228.1000
7228.2000

7228.3000

7228.4000

7228.5000

7228.6000

7228.7000
7228.8000

7229.1000
7229.2000

other alloy steel:
- Ingots and other primery forms ........cereeeenssccccen

" OtHET .ecuceessssncssessenscsanecncesssscsansssssvsonns

Fist-rolled products of other stloy

steel, of 8 width of 600 mm or more:

Of silicon-electrical stee!l V... . cceiiecvenrcncnacans
Of high speed steel .....covvceecnvcncnscccnsnnsccnne .e
Other, not further worked than hot-

rolled, In cofls ..ocvieneccecenccseacincsccnnnssansass
Other, not further worked than hot-

rolled, not N COTlB toveccrcnccrceannrossscnncscsannan
Other, not further worked than cold-

rolled (cold-reduced) .ccccececrnnsncecncasscancnconne .

Other .civcccavavannssrsossscccanarsesnvcansaracnssssnce

Fist-rolled products of other atlloy
steel, of 8 width of less than 600 am:
- Of silicon-electrical steel .............. vesasncassene
- Of high speed steel .....cccevcecrcronsscnnccens
- Other:
-- Mot further worked than hot-rolled ......cccccavnnaeen
== Not further worked than cold-rolied

(cold-reduced) ...ccoveesernen
- Other ..ceccvcrencnaes cosse

8ars and rods, hot-rolled, in
irregularly wound coils, of other alloy
steel:

- Of hiph speed Steel .....coccicaincancsarcsaassscannans
- Of silico-manganese steel ........c0eee . ,

* Other ..cicieencncnacnctereecnccnas ceees

Other bars and rods of other alloy

steel; angles, shapes and sections, of

other alloy steel; hollow drill bars and

rods, of alioy or non-slloy steel:

- Bars and rods, of high speed steel ........ccicneennnee
- Bars and rods, of silico-manganese

[ T
Other bars and rods, not further

worked than hot-rolled, hot-drawn or

- Other bars and rods, not further
worked than €orged .....ceeeenncecscsnccsacncsennssones

Other bers and rods, not further
worked thsn cold-formed or cold-
finished ...c.cececrucncnrecctvonrnascscsacacncrasaccns
Other bars snd OIS secsvecrvencenccsccsrcnncarsssasses
Angles, shapes and 8eCtioNs .ccveevescrsenrorencresveses
Hollow drill bars and rods cccvevcecrcnceccncses caseees

Wire of other alloy steel:
- Of high speed steel ..cccvecenrnncscrencanncnanns
- Of silico-mangsnese steel ..cvvivvceveccrrcccnsannccnes
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7301

7302

7303

7304

7305

7229.9000

7301.1000
7301.2000

7302.1000
7302.2000
7302.3000

7302.4000
7302.9000

7303.0000

7304.1000

7304.2000

7304.3100

7304.3900

7304.4100

7304.4900

7304.5100

7304.5900
7304.9000

* OtheP cicicerercrerneroncsccscssascssccascssscsssancnne

Sheet piling of iron or steel, whether

or not drilled, punched or made from

assenbled elements; welded angles,

shapes and sections, of iron or steel:

= Sheet PIlING .ccesescsascrncsncssscecssncnavsnsncsonans
* Angles, shapes and 8eCtions ..ccveievrcnsscerssccarsoee

Reilusy or tramisy track construction
meterisl of iron or steel, the following
rails, check-rafls and reck rails,
switch blades, crossing frogs, point
rods end other crossingpieces, sleepers
(cross-ties), fish-plates, chairs, chair
wedges, sole plates (bsse plates), rafl
clips, bedplates, ties and other
material specialized for jeinting or
fixing rails:

“Rafls cicivinancienvecennnane

- Sloepers (Cross-ties) ...ccceectvosccccncccensancassons
-~ Suitch blades, crossing frogs, point

rods and other Crossing PiecCes ...eceeecsccrccsacarenes
- Fish-plates and sole plates .......ccceveseevcncas

OthEI .cececcecencsoosercrcnsesovascancosanscancnsarnons

Tubes, pipes and hollow profiles, of

CABT fFON ..ceesenrsorcrncceccnnsnsrasanssscsnasasonaenas

Tubes pipes and hollow profiles,
seamless, of iron (other than cast iron)

or steel:
- Line pipe of skind used for oil or
083 Pipelines ...cciiiuciiannrccncrasonrranansansans

Casing, tubing and drill pipe, of »

kind used in the drilling for oil or

T
Other, of circular cross-section, of

iron or non-alioy steel:

-« Cold-drewn or cold-rolled (cotd-

roduced) .eccecccercscsccntcactncssocnncsssssccasacrss

“c Other ..iccesecvescenrconerrvnsorscacesnnsvasnsasancans
« Other, of circular cross-section, of

staintess steel:
-- Cold-drawn or cold-rolled (cold-

*c OLMBF covceccavoccsoncsssscssosscnnncoasncncosncsssnns
- Other, of circular cross-section, of

other alloy steel:
- Cold-drawn or cold-rolled (cold-

L T - reveesuren .

= Other ....cecuesuncoserncsosonsranrnscancsosnnassasnes

=~ QtAEBE t.evitcreeetcnnscnnannnsrsonssasssssonnssasenssss

Other tubes and pipes (for example,
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707

E2 13

n2

7305.1100
7305.1200
7305.1900
7305.2000

7305.3100
7305.3900
7305.9000

7306.1000

7306.2000

7306.3000

7306.4000

7306.5000

7306.6000

7306.9000

7307.1100
7307.1900

7307.2100
7307.2200
7307.2300
7307.2900

7307.9100
T307.9200
7307.9300
7307.9900

7311.0000

welded, riveted or similarly closed),

having internal snd external circulesr

cross-sections, the external diameter of

which exceeds 406.4 mm, of iron or steel:

« Line pipe of a kind used for ofl or

ges pipelines:

*+ tongitudinelly submerged arc welded ...........
«- Other, longitudinally welded ..ccccecvenencaccccnncaes

== Other ..cvvecesccrercascscanenascosconsssascsscnsscens

"< Casing of a kind used in the drilling

" f0r Ofl OF @85 cuvncrerecacacasorencocesanonnsanssasses
- Other, welded:
- Longitudinelly welded ......ccceencvevecccacas eee

Other tubes, pipes and hollow profiles
(for example, open seam or welded,
riveted or similarly closed), of iron or

steel:
- Line pipe of & kind used for of! or

gu'pipelims ......... sesacsecesssssscssas seeencancnns
» Casing and tubing of a kind used in

the drilling for oil OF @85 ..cvcececnvoncan teersencnna

Other, welded, of circular cross-

section, of iron or non-slloy steel .............c.....
Other, welded, of circutar cross-

section, of stanless steel ........... seeecsscneseancsns
Other, welded, of circular cross-

section, of other alloy steel .....ccccceenee veseanacas

.o:her, welded, of non-circulsr cross-

section ........... ceeravessreeveenearuansenretaevooann

Tube or pipe fittings (for example,
couplings, elbows, sleeves), of iron or
steel:

- Cast fittings:

-+ 0f non-malieable cast iron .........

== Other ........ ceeasesnevncasssstanarrssssentonronne
« Other, of stainiess steel:

== Flanges ...... erecessessssusasesssessturties esssesane
=+ Threded elbows, bends and sleeves ...........
== BULL Welding fITtINGS veceeeeereencennesseancnransaass
“* DIREr .evcvcccavesssnncnncensasstssronosscsscarcnnsannse
- Other:

= FLONGES +cc.cvercncsrscnsnsocnsensccnasorsesenncanan .
=~ Threaded eibows, bends and sleeves .....civcvecnennees
-+ Butt welding fittings ........ocevianinneeen.

e Other Liueicennenecccanccannssssssccncssscastnnasassss

Containers for compressed or liquefied
gas, of fron or steel .....ccceevvevencccenns cesssrsane ..

$tranded wire, ropes, cables, plaited
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7313

[ il

15

7312.1000

7312.1000

7312.1000
7312.9000

7313.0000

7314,1100
7314.1900
7314.2000

7314.3000

7314.4100
T314.4200
7314.4900
7314.5000

7315.1100
7315.1200
7315.1900
7315.2000

7315.8101

7315.8109

7315.8201

7315.8209

7315.8209

bends, slings and the Lfke, of iron or
steel, not electrically {nsulated:
- Stranded wire, ropes, csbles, plaited
bands, slings and the like, of fron or
steel, not electrically insulsted:
== Wire ropes of 0.5 cm im diameter or
1888 ..uiiceerrencnescocstensansensantsaronncanssas
== Wire ropes of more than 0.5 cm in

e Other ...cceecoss

* Other ....cceveecaccncsnsoncens

Barbed wire of fron or steel; twisted

hoop or single flat wire, barbed or not,

and loosely twisted double wire, of »

kind used for fencing, of fron or steel ............... i

cloth (including endless bands), grill,
netting and fencing, of iron or steel
wire; expanded metal of iron or gteel:
= Woven products:
-- Of stainless steel ......... cessenas eressaeas
- Grill, netting and fencing, welded at
the intersection, of wire with a
maximum cross-sectional dimension of 3
mm or more and having s mesh gize of

100 CAM2 OF MOT® c.veerccccncorosonnassrnrsnsonensasens e
- Other grill, netting and fencing,
welded at the inter-sectfon .........ccecnveeneene

Other grill, netting and fencing:
-« Plated or coated with zinc

~ Expanded metal ....iceesenssacsrtcccaascrotennssosnsansi

Chain and parts thereof, of iron or

stael:
= Articulated Link chain and parts
thereof:
== Roller chain .. cebeasansa
-~ Other chain ... [T

~ 8kid ChBin ccceiecseersssncccccocasascessssoncsciesnansse
= Other chain:
o= Stud-link:
-« Protective chain ........

mce OtABF .cveecrccnccsncersrasscassccannstoscbocnsasenossd
-- Other, welded link:
ee« Protective chain ....osvenseecccnscorcessenccracanns
-> Other: ¢+ 0
==« Of cross-sectional dimension of the

Links 10 @M OF MOFe ...eovvseesacessosssasesascananss
wee Other ...ceecveencccansnnccen sesscsesetnescensnnse

-- Other:

Prop. 1992/93:22

Table I to
Protocol C

20

35
35

15

20
20

20
10

20
20
10
1%

25
25
25
35

35
25

35

30

lo1



716

18

319

7320

B2

7315.8901

7315.8909

7315.8909

7315.9001
7315.9009

7316.0000

7318.1100
7318.1200
7318.1300
7318.1400
7318.1500

7318.1600
7318.1900

7318.2100
7318.2200
7318.2300
7318.2400
7318.2900

7319.1000
7319.2000
7319.3000
7319.9000

7320.1000

7320.2001
7320.2009

7320.9001
7320.9009

e+ Protective chain eccvvecennccrcnacesoassnscnansanss
=+ Other:
«=- Of cross-sectfonal dimension of the

Links 10 MK OF MOF® cesevoccsssescscnccsorsovassones
©et DUREP c.vevccosancccesssenesassssocsscnsersssscsnssos
« Other parts:
== For skid chain or protective chain ...ciciecncinannns

“= Other ecececercecccscesssoscrecsssssccnsascssancsnsasss

_Anchors, '}-lpnels and perts thereof, of

fron or stesl .icoiciiianinnaniancesaceasarirsesanicnons

Screws, bolts, nuts, cosch-screws, screw
hooks, rivelts, cotters, cotter-pins,
washers (including spring washers) and
similar articles, of iron or steel:
- Threaded articles:
=> COBCN BCIrE@WS .cccaccccsasscssorcsccctcrsonsonsscccsncs
== Other WOOd BCTe@WS cecesececcncasencsocrsossoncnscncans .
=« Screw hooks and Screw FiNGS ..cceereccccsacsansscncasne
=~ Solf-tapping BCrews .ccccvvacesccccscrccscveccnnccnsen
== Other screws and bolts, whether or

not with their nuts or washers .ccceeccecccecrcrccraces

"> Other ..cccictsrscccccccccccnsvsossocsnscasansancances
- Non-threaded articles:
-+ Spring washers and other lock washers ......ceveevnees

- Other washers .......coccccvcccecnnnsncescens

== Rivets civecvnrnanrsennvenees crerssesssanes
-~ Cotters and cotter-ping ......cccceccccnnnsacicccnsnse

*> Oth@P cevcevsencsssssacssnssensenssesscsssscssscsnnone

Sewing needles, knitting meedies,

bodkins, crochet hooks, embroidery

stilettos and similar articles, for use

in the hand, of fron or steel; safety

pins and other pins of iron or steel,

not elsewhere specifiod or included:

- Sewing, darning or embroidery needles .....cevenevenna.
- Safety PINE covuisivnicccncencsoerssenesracnsnscscenans
* Other PINS cieeiencveascennsacessccrccsssccorsasacncns

= OthOr cocecsccccscsvosssencassscsssosatoancnsrersansans

springs and lesves for springs, of fron

or steel:

« Leaf-strings and leaves therefor ........coveccecnnsess
- Helical springs:

- FOr vehicles ...ccecececccscacscoccccscacoasvasacsnees

== OtheP ,cccesssncascccccnsscoscsssscccncsasvoncscsocsas

- Other:
-« For vehicles .ccovavsaces
*c OthEr ccvvsesscaccsvortncvccscossensancscscscasascaans

$toves, renges, grates, cookers
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25

35
25

25
25
25
25

25
25
25

25
25
25
25
25

50
50
50
50
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33

7326

325

7321.1100

7321.1200
7321.1300

7321.8100
7321.8200

7321.8300
7321.9000

7323.1001
7323.1009

7323.9100
7323.9200
7323.9300
7323.9400

7323.9900

7324.2100

7324.2900

7324.9000

7324 .9000

7325.1000

7325.1000
7325.9100

7325.9900

(including those with subsidiary boflers

for central heating), barbecues,

braziers, gas-rings, plate warmers and

simitar non-electric domestic

appliances, snd parts thereof, of iron

or steel:

= Cooking applisnces and plate warmers:

=~ For gas fuel of for both gas and

other fuels ....coceeesncsccccncsnnssencsscsosscscnscs 35

== For solid fuel ..
~ Other appliances:
-« For gas fuel or both gas and other

fuels t.iuevciieccenennrsonccecsssancssscncsasccnasscns 35

Table, kitchen or other household
srticles and parts thereof, of iron or
steel; iron or steel wool; pot scourers
and scouring or polishing pads, gloves
and the like, of iron or steel:

- Iron or steel wool; pot scourers and
scouring or polishing pads, gloves and
the like:

-- Iron or steel wool .......

= Other .uicceetesecsccccccocortsensnanncencancnannans .. 25

- Other:

- Of cast iron, not enamelled .i.ceeveecienecsancaaannns 100

- Of cast iron, enamelled ..cecceencerecnnsscnnarcannnes 100

- Of stafnless steol .....ceeevcriinnaseccccccccassssene 100

-- 0f iron (other than cast iron) or

steel, enamelled ...cceveene. .

Other s.ciesecrccssrsnssssnsccsnacsnacssassonsens

Sanitary ware and parts thereof, of iron
or steel:

- Baths:

Of cast iron, whether or not

enamelled ....

.. 80
== Other ..ccccceerocsccaracsccsscacaansssosvsasccnvanaes B0
- Other, including parts, excluding

stainless steel:
-- Articles for nursing snd medical

PUTPOSES cuccrcsvsssesssrssssacasascnsssssacsens veees 35

e OtMBF .ovccceccccocsnasssctcrncscnnsosnnvsssennccsnane 80

Other cast srticles ofiron or steel:
- Of non-malleable cast fron cocveeveercccsccccencannaces 7
- Other:

Other:
-~ Grinding balls and similar articles
for Mills ..cveviecsncsnensenrssorsnscscsscnssnsonnnsse 7

** Other c.ivececesccvcocosconccrcvacnnnans vesseesresceae T
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7326 Other articles of fron or steel:
« Forged or stamped, but not further
worked:
7326.1100 -- Grinding balls and similar articles
L T 1 4
7326.1900 ee Othel veecenvancncoccssacscsanssasssoncosersscnsscnns T
7326.2000 - Articles of fron or steel wire ..cceceerevcessencenneee 70
= Other:
7326.9001 -« Articles of & kind commonly used in
mechinery or PIBNt ...eecccersccsccscccsscssccssscnses 70
7326.9003 «« Tools, n.e.s.; brush bodies and the
7326.9004 -+ Articles specially designed for ships

7326.9009 ~« frackets for pipes and cables, clips,
hooks and the LIke ..ccvecvecsccsssvecscrsscosssncnses 10
-+ Other, excluding horse shoes:
7326.9019 see FONCE POSLS .oveccscttvcncnonnrsasccsctcscscsvaoncocns 10
7326.9019 .- Bofler fire tubes, dished endplates
for boilers and other pressure
VESBCLE .ciiancrcencosconssesesncssnnsnrascerconases T
7325.9019 cae ODCAEP +..evssaccscocssvocanssosssscacrcsancassscccane 70
7401 Copper mattes; cement copper
(precipitated copper):
7401.1000 o COpPEr MATtLES .....ceeescccoccrrnscnccnasosasstaseansas &
7401.2000 « Cement copper (precipitated COPPEr) ceecevenncccnssenss &
7402 7402.0000 Unrefined copper; copper anodes for
electrolytic refining ...cceeverceccncsocccracannscnncsae &
7403 Refined copper and copper alloys,
unwrought:
- Refined copper:
7403.1100 -- Cathodes and sections of cathodes ....ocecevvncenns R
7403.1200 ce Wirebors .ecccecerenceaccccscceccsnsoneae 4
7403.1300 L 3 118 1 £ Y 1
7403.1900 co Oth@F ccevesesnsscavscncasncnsssscsssosaassncascssccas &
- Copper alloys:
7403.2100 -~ Copper-2inc base alloys (brass) cccceeccccccccceceanss &
7403.2200 -« Copper-tin base slloys (Dronze) ...ccveevecosccsseceees &
7403.2300 -« Copper-nickel base alloys (cupro-

nickel) or copper-nickel-2inc base

slioys (nickel 81lVver) .coceceveccrcacscccncecncccssss &
7403 ,2900 «« Other copper alloys (other than

master slioys of heading No. T405) .ceecevecesceccanes &

7404 T404.0000 Copper Waste 8Nd BCFBP .oesecescccrcvcescccncasnsoscncass &
7405 7405.0000 Master 8lloys Of COPPEr cc.ceevrersccocnctnccsnsssnccenes &
7406 Copper powders and flskes:
7406.1000 - Powders of non-lamellar Structure® ....cocecescercoccess &
7406.2000 « Powders of lamellar structure; flakes .....cccc0ceceee. &
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7607

7408

7409

7410

7407.100
7407.1009

7407.2101
7407.2109

7407.2201
7407.2209

7407.2911
7407.2919

7407.2921
7407.2929

7403.1100
7408, 1900
7408.2100

7408.2200

7408.2900

7409.1100
T409.1900

7409.2100
7409.2900

7409.3100

7409.3900
7409.4000

7409.9000

Copper bars, rods and profiles:
- Of refined copper:
== HOLlOW DBFS covecvoucscentssscnscasocnscesascrcncennes
e Other ...cencccecssccscossscnncecoassasnssssrnaresancs
- Of copper alloys:
-- Of copper-zinc base alloys (brass):
ce> HOllOw DArS ..ccienvecncnrcncrorcesceracsenccncnanss .
==t OthEF .icevcacscaconencccccscnvonarncosanssrsncerance
-- Of copper-nickel base alloys (cupro-

nickel) or copper-nickel-zinc base

alloys (nickel silver):
o> Hollow BArS ...ccccececencsascntsscccnacccccasacsnnes
*e> OLhEr icciscevcacecconcaconoraroncorctossascsssccnes
=~ Other:
-«+ Phosphor-bronze casting metal, not

processed:
cecs Hollow DBFrS ..civeeevnccrononontonnnsannsnenen
=eoe DLh@I ticvceccocnsonncsssasacscannnsaransssonsasss .
«<= Other:
co== HOLLOW DAFS .ccivuiecsococcraceccccssancsranenossnane

cecs OthEr civucerscncoccnnranncrosnccssscransntscsansane

Copper wire:

- Of refined copper:

-« Of which the maximum cross-sectional
dimension exceeds 6 m ........

=* Other ..cssceccrcecsonsosnnnsases
- Of copper alloys:
-- Of copper-zinc bagse slloys (brass) ..............
~- Of copper-nigkel base alloys (copro-

nickel) or copper-nickel-2inc base

alloys (nickel silver) ..ccceerrenicnacaass

== OthBF ,.cccerecoronccnrssorsascoosncossoasasnnanssnane

Copper plates, sheets and strip, of a

thickness exceeding 0.15 mm.:

- Of refined copper:

= IN COTLB scuenecncanuccecertesnsnvusecncasocsecanncssasn
e Other (.ccvvcccrrsccces
- Of copper-zinc base alloys (brass):
= IN colls cevvncennee

= Oth®P .ccccnnccccscsacncoccscreansscacncnsrncncanasnane
- Of copper-tin base alloys (bronze):

* In COlB ccveccrsasonreccccncaccrcccnconnssccancscssss

e OtROr .occuvecncsescensssacccncsscnrtssssnstasnsarsane
- Of copper-nickel base alloys (cupro-

nickel) or copper-nickel-zinc base

atloys (nickel silver) .ccecceavncncrcccesncscsccnnacns
Of other copper BlIOYS c.cecncoontersncasssscnnscncases

Copper foil (whether or not printed or
backed with paper, paperboard, plestics
or similer backing materials) of &
thickness (excluding any backing) not
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7611

7612

7613

T4 14

T615

7410.1101
7410.1109

7410.1201
7410.1209
7410.2101
7410.2109
7410.2201
7410.2209
7411.1000
7411.2100

7411.2200

7411.2900

7412.1000
7412.2000

7413.0000

7414.1000

7414.9000
7414.9000

7415.1000

7415.2100
7415.2900
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exceeding 0.15 mm:

= Not backed:

-~ Of refined copper:

=== Foil for radistor tubE€S .....cceovenecccrcanaccccases T
eer OthEl .eveeccseccancssccssonnsans 25

=+ Of copper alloys:
ee~ Foil for radiator tubeS ...c.cueesecescecscnscccnsnes 7
E L < {1 T I + 1
- Backed:

«- Of refined copper:

«=- For printed circuits .

*oc Other scccevssecssocsscnsascascssacsnnsrenssocncsseas &9
- Of copper aloys:
e+~ For printed circuits ..ccoveccccrcsscscacnscsscncnces T

cee OUAET sevveecsersossnssonosssaascsnssncssenannnsesnss &9

Copper tubes and pipes:
* Of refined COPPEr .ccevvensaccsscccscscnrsscsssoscossans &9
- Of copper alloys:
-~ Of copper-2inc base alloys (brass) ..c.cecveeveccvcsces &5
-~ Of copper-nickel base alloys (cupro-

nickel) or copper-nickel-zinc base

alioys (nickel silver) ..ccieeacecessecccccncscsoassncs 25

e OthBI ccievescenesssacannsorssenasconsossccsssnssananns 25

Copper tube or pipe fittings (for

example, couplings, elbows, sleeves):

- Of refined COPPEr ....ccccvencenctccccscrcarascnsccnnes 25
- Of copper BLIOYS ceveiecvensonsecacncararascscassnssccs 29

Strended wire, cables, plaited bands and
the Like, of copper, not electrically
INBULBLED .ivieeeenascansoassacctoncsssocsaccancenccaans . 35

Cloth (including endless bands), grill

and netting, of copper wire; expanded

metal of copper:

- Endiess bands, for machinery .....cceveeccecces esrsssss &0
- Other:

-- Expanded Metal ..c..icccccrnsrrracacccnnnnsossannceces 14

> Other ...cecsececennscsccvrassssscccscncnsosnccccnocss &0

Nails, tacks, drawing pins, staples
(other than those of heading No. 8305)
end similar srticles, of copper or of
iron or steel with heads of copper;
screws, bolts, nuts, screw hooks,
rivets, cotters, cotter-pins, washers
(including spring washers) snd simfler
articles, of copper:
- Mafils and tacks, drawing pins, steples
and similar articles .oecvecveveeccnas cesrarsecarenns . 25
- Other srticles, not threaded:
-~ Washers (including spring weshers) ....cceecencccaccss 25

e OtABN .evvvcocasnancncssasarsscoseasavcaccscsccsansosee &9
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7416

7617

7618

7419

7501

7502

7503

7415.3100
7415.3200
7415.3900
7416.0000

7417.0000

7418.1000

7418.,2000

7419.1001
7619.1009

7419.9100

7619.9901

7419.9902
7419.9903

7419.9905
74619.9906

7419.9909

7501.1000
7501.2000

7502.1000
7502.2000

7503.0000

- Other theraded articles:
- Screws for wood ..ececececcsasencaane . cecsensens 25
=« Other screws; bolts 8nd NULS ,c.cevecvcccrcanccassans . 25

v OLhEr .ccvcccccsoccoccccnsncacvaessesssconncoscnnssons &9
Copper SPrings .ccieceescscsscssssssscscrsncnconcncnnanae 25

Cooking or heating spparstus of a kind
used for domestic purposes, non-
electric, and parts thersof, of cpper .....ccceeenrenenn. 70

Table, kitchen or other household

srticles and parts thereof, of copper;

pot scourers and scouring or polishing

pads, gloves and the like, of copper;

ssnitary ware and parts thereof, of

copper:

- Table, kitchen er other household

articles and parts thereof; pot

scourers and scouring or polishing

pads, gloves and the like .....c.cceenne teeecasnennaaas 100
Sanitary ware and parts thereof ....cceececrieceevscnne 80

Other articles of copper:
- Chain and parts thereof:
-~ Plated with precious metal ...ccocvvevencenes veeeneess 60
s Dther ....ccceeecencecccssroccnsoses eessensnsesessanse 6
= Other:
-- Cast, moulded, stamped or forged, but

not further Worked .....ccececicioccrevanncosanencesss 7
-« Other:
--- Articles of a kind commonly used in

machinery or plant c.eiiceeaccciecsiocrecrancnieecanns 70
ccc ToOlS, N.B.8 ..ueecererecrvaasronnncssanncnsaaasssnnes 70
--- Articles specially designed for

ships and BOBES ..cienreenneccitrocacsnnrercennenneans 25
»e= For BUILAiInNGE .eeucerecaacceseresstocncccnnacencnnass 70
--- Brackets for pipes and cables,
clips, hooks and the Like ..ccceveeereneenerens easess 70
Other ...cececevscocsscssancscscsscsnrcscance vesvena . 70

Nickel mattes, nickel oxide sinters and
other intermediate products of nickel
metaliurgy:
» Mickel MOTLES .cccvensavorcnccensccrsocsnsaosccncnconse &
- Nickel oxide sinters and other
{ntermediste products ofnickel
BEtallurgy ecoevrerescencennsncccncscsscsccccantonacnns 4

Urmrought nickel:
- Mickel, not alloyed ....civevevcencnccrococascasercnses &
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7504

7505

7506

7507

7508

7601

7602

7603

7604

7605

7504.0000

7505.1101
7505.1109

7505.1201

7505.2100
7505.2200

7506.1000
7506.2000

7507.1100
7507.1200
7505.2000
7508.0001
7508.0009

5708.0009
7508.0009

7601.1000
7601.2000
7602.0000

7603.1000
7603.2000

T604.1001
7604.1009

7604.2100
7604.2900

7605.1100

Nickel powders and flakes ....veiececvecveresscceccananan

nickel bars, rods, profiles and wire:

- Bars, rods snd rpfiles:

«- Of nickel, not slloyed:

o~ Hollow DBPS .eccviecencccccneanssassennnncssconavssas
-o Other c.cciveeee
-- 0f nickel alloys:
== HOLLOW BBFS ..cvceccccnecaccannncnssanenscascacnnnses

65 7505.1209 Other ..cceveevcencasnocsocscancacancs ..
- Wire:
«- Of nickel, not alioyed ..cevevenrencannccnccnnens eness

== Of nickel BlLOYS c.ccccavscccrcracsncescssosscocssnssa

Nickel plates, sheets, strip and fofl:
- Of nickel, not alloyed ...oecencnncanse
- Of nickel alloys ...ccer-ieencecienttascsronnronssanans

Nickel tubes, pipes and tube or pipe
fittings (for example, couwplings,
eibows, sleeves):

- Tubes and pipes:

-« Of nickel, POt 8lloyed cceceervencnceccccsossansscnnes
-+ Of nickel BllOYS sevicecsncncncstencncccacncnanes
« Tub or pipe fittings ....cccvccee.s eescessensesenssascn

oOther articles of nickel:

- Nails, tacks, screws and the Llike ...cicvccvcancanneans
- Other:

~s SBNITATY MBI ceeseesencensoosecscssnsannsansescsanssne
-- Comistic articles ...eececccceconsocnsccsaccassncnsone
»- Other ...... cecacecne tesecsccnsssssssesansnctcansccaas

urmirought atuminium:
« Aluminium, not 8lloyed ....cicvcecsrennscncarsnsncenas .
- Aluninium alloys ........ ceseccscactessenan cessevene

AlUninium waste 8nd SCTrBP ccvereccccescossranssnseosncnas

Aluminium powders and flakes:
- Powders of non-lamellsr SLructure .......ccceeecccecess
« Powders of lamellar structure; flaskes .......ccevvvnaus

Aluminium bars, rods and profifes:

- 0f aluminium, not slloyed:

es HOLLOW DBPB cocenccccccccecacsscncteccensscesesesaasse
o OthEP secccesovcosnscscscensoscoassaasncacncaraenssans
- Of aluminium alloys:

-~ Hollow profiles seeocecencnccccersasccassnccacncannnss

e Other .ececrecescrcaccnscccncoronccaecstocacscrccsnnce

Aluminium wire:
« Of sluminfum, not slloyed:
-~ Of which the maximum cross-sectional
dimensfon exceeds 7 MM .cieeccncranssccnsecsacarananan
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25
25

25

15
15

25
5
25
70
80

100
70

25

25
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7606

7607

7608

7609

7605.1900
7605.1900

7605.2100
7605.2100

7605.2900
7605.2900

7606.1101

7606.1201

7606.9101

7606.9201

7607.1100

7607.1900
7607.1900

7607.2000
7607.2000

7608.1000

7608.1000

7608.2000

7608.2000

7609.0000

- Other:
c- Welding Wire c.oeeeccessecccasacscencsssenncscnnsosenn
Other c.cccevncssrrvconsssvcossorcasosasrncconcncnsnnn

- Of aluminium alloys:
-~ Of which the maximmm cross-sectional

dimension exceeds 7 mm
cee Welding Wir® cocceccctcvencatsasncesasancases
e OthEr ....ocvcecscesscnnccccncctcsernacnsasasaares
-~ Other:
ee= Welding wire ...coveevencccncncccccercnsscncncnsancs

*oe OLMOF cucceesacevrscosacasnassssssssonsecssscrocsaccs

Aluminium plates, sheets and strip, of a
thickness exceeding 0.2 mm:

- Rectangular (including square):

-+ Of aluminium, not alloyed:

e~- Corrugated or patterned .....ccccesccssaccacsccacacncn
-- Of sluminium alloys:

==« Courrugated or patterned .......... tesancsnnen resrene
- Other:

--- Corrugated or patterned ......eavess eeesrecassesansns
-- Of aluminium alloys:

«-- Corrugated or Patterned .....ececiessccisrcsccnannsns

Aluminium foil (whether or not printed
or backed with psper, paperboard,
ptastics or similar backing materials)
of a thickness (excluding any backing)
not exceeding 0.2 mm:

- Not backed:

-- Rolled but not further worked ....c.cceveoecacncnncnes
-- Other:
--- Materiasl for milk-bottle COPS ..ovenverevecvaneannnns
=== Other
- Backed:
-- Material for milk-bottle caps ...cceocenunns tensereena
- Other ..... cersnasessscases PP cneeereans [

Aluminium tubes end pipes:
- 0f aluminium, not alloyed:
-- Profile pipes for manufacturing
prupcses, sccording to further
definition and decision of the
Hinistry of FINBNCE® seescsecsercrcssoscencascenasensss

"o OtREr .crcecctcracncssccsscasassscssnscencsccsasanccce

- 0f sluminium alloys:

- Profile pipes for manufacturing
purposes, according to further
definition snd decision of the
ministry of Ministry of Finance ....

Atuminium tube or pipe fittings (for
example, couplings, elbows, sleeves) .......c.cevevenvecas

15

7
17

7
15

14

4
25
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7612

7613

7614

7615

7616

7612.1000

7613.0000

7614.1000
7614.%000

7615.1001
7615.2000

7616.1000

7616.9001

7616.9001
7616.9002

7616.9003

7616.9004

7616.9005

7616.9007

7616.9008
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Aluminium cesks, drums, csns, boxes and

similar containers (including rigid or

collapsible tubular containers), for any

materisl (other than compressed or

liquefied gas), of & capacity not

exceeding 300 |, whether or not (ined or

hest-insulated, but not fitted with

mechanical or thermal equipment:

- Collapsible tubular containers ...cccocceveccancccasses &5

Atuminiun containers for compressed or
liquefiod DBS ccveveeccecncacancartosanannenssasannas vaee &5

stranded wire, cables, plaited bands and
the Like, of aluminium, not electrically
fnsulsted:

- With steel core ....

Teble, kitchen or other household
srticles and psrts thereof, of
aluninium; pot scoures snd scouring or
polishing pads, gloves and the like, of
atuninium; sanitsry ware and parts
thereof, of aluminium:

- Table, kitchen or other household
srticles and parts thereof; pot
scourers and scouring or polishing
pads, ploves and the like:

= PONS icurecscessoscceraestoscsssacessostsatrescans ... 100

- sanitary ware and parts thereof ......ccveveue. [N 80

Other articles of sluminium:
Nails, tacks, staples (other than
those of heading No. 8305), screws,
bolts, nuts, screw hooks, rivets,
cotters, cotter-pins, washers and
similar articles ....... sevecesteesnscsasacsasansesanne 25
- Other:
-+ Gauze, cloth, reinforcing fabric and
the like, of wire:
--- Wire fencing of athickness of not
less than 2 ®D ....cccecceccscccanrcnccicccnas sevees 20

co= OthEr ...ccecaccscocccncsoncctascnsscsnsncraces sesess 35
-« Articles of 8 kind commonly used in

machinery of PIBAT ..ieiceecierercecsccacnnncessonenss . 70
«= Articles for the conveysnce or

Packing of O0US ..cecscecccscccsasrcncrresscccncrcass -T0
== Tools, n.e.s.; brush bodies and the

LIKe tevrirevecnevocscsncrsorsocscscasansanans sesessses T0
-« Articles specinllf desfgned for ships

Ond DOBES .ecvevnrersarseccnccrsestecnannas seesssenes &5
- Brackets for pipes and cables, clips,

hooks and the like ccevevcannccsansenas 70

25 26 65 110



801

7802

7804

7805

7901

7903

7616.9009

7616.9011

7616.9019

7801.1000

7801.9100

7801.9900

7802.0000

7803.0001

7803.0002
7803.0009

7804.1101

7804.1109

7804.1901
7804.1909

7804.2001
7804 .2009

7805.0000

7806.0002

7806.0009
T806.0009

7901.1100

7901.1200

7901.2000

7902.0000
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R U . 70
== Anodes ...... eesssescaccscacan seterevevrasasesscennan . 70
“« Other ..ccvcvccenersccavencercrscsesrstscsscernsscasanne 70

Unurought lead:
- Refined (e8d ..ccvcvecvensenncnccctactenncacnnnnnas eieas &
* Other:
=« Containing by weight antimony as the
principal other element .....cccceeecncesccnsscscnnese &

“= Oth@r c.icevecscccsensococarccncascanncscnannnsesnanas &
Lead Waste and 8Cr8P ..ccvevveecarcccnccsnncensonssscncss B

Lead bars, rods, profiles and wire:
= WiIr® cecececcecnrcscnnracanccrsccnes cracsserarsssocnsan 15
- HOliow DAFS cuuveeseessscsanscsccscnccccancssansnssaons &3

® Other cicecsececscecetccsanccsasasan ceatesnrresenrrrees 4

Lead plates, sheets, strip and foil;
lead powders and flakes:

- Plates, sheets, strip and foil:

-- Sheets, strip and foil of a thickness
(excluding any backing) not exceeding

0.2 mm:
--- 0f a thickness not exceeding 0.156

BN eciescccvesccascacecccnccroscensoatonccanasnsanse 25
*oc OthEr coicetevcvceresonccnaracsoscssccnsassscascannsan 15
== Other:
==+ Plates and StFIP ..cicnenacenrtacccttiancenariicnnnes &
==« Other ....c.cc..e teesenessananarens teiseteeinrensoans 25
- Powders and flakes:
“* POMTUErS .ivovevvvcsoncnsrcscnstscsssecsvccasanscnsans . &
"o Other . .ieeiceceectesceccsscsessccscncsscnnnonsosnonoos 25

Lead tubes, pipes and tube or pipe
fittings (for example, couplings,
elbows, Bleeves) ....ciireercinractietcetttiiiiirenaeaaas 25

Other articles of lead:

- Articles specially designed for ships

- Other:

-- Collapsibie tub®s ......veececcvnvcncccccnssssccacnses &5

= Oth@r ..eiscesercncccnrecacccssnsancenans sesesesecsess 35

Urwrought . zinc:
- linc, not alloyed:
-- Containing by weight 99.99 X or more

Of ZiNeC .cveviecrcncercceronnrennsanssccssscsnscnonas 4
-~ Containing by weight less than 99.99 X
Of ZINC ..iiniincinctacaieccearecetacnsencnnasnsinonse 4

- 2InC ALLOYS sueivienereresanrenssesenssssassiesssrenens &

2inc wWeste aNd SCPBP cocecnccssencncncccccerssscssscsanss &
Zinc dust, pouders and flakes:
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7904

7905

7907

8001

8002

8003

8004

8005

8006

7903.1000

7903.9000

7904.0001

7904 .0009
7904.0009

T905.0000

7906.0000

7907.1000

7907.9001
7907.9002
7907.9009
7907.9009

7907.9009
7907.9009

8001.1000

8001.2000

8002.0000

8003.0001

8003.0002
8003.0009

8004.0001

8004 .0009

8005.1000
8005.2000

8006.0000

2inc bars, rods, profiles and wire:
~ Hollow BBrs ..ccccevecccccecansonnccasanssacnanssanssee
= Other:

Zinc pletes, sheets, strip and foll ...covvvevivcnnccacns

Zinc tubes, pipes and tube or pipe
fittings (for example, couplings,
@lbows, BLEEVES) .ocevvcnnccinccnercrcnrsconscarascsconns

Other srticles of 2inc:
- Gutters, roof capping, skylight frames
and other fabricated building

COMPONENTE ecvceecvcccnasss ceracescaseasssocsssenannsen
- Other:

-- Nails, tracks, screws and the like;

brackets for plpes and cables .......cceceevevennnesss
== ANOJES cevcerctcntrencsnencaniosanasasnnsotsssnnranan .
-+ == other:
*o SANITArY WBFE .oevvevessacscensnnnrsansacens cesenacan
~e- DOMiEtic articles ..oeeeeeeee.n. cerecstsecessssasonee
~--Collapsible tubes ......cevvevnevnvnnns resasrecannsuas
~e+ Other ..ovveeees seesemcessssesssnrssncsarerssresrsane

Unwrought tin:

= Tin, not 8l10yed ..cevcvccreiceccncrsoscccransssssncons
= Tin 8lloys cieevvecccccceercronssencacnesrccenns
Tin waste and SCr8P ..ovcccevrcaccecanncas cetmecaacs

Tin bars, rods, profiles and wire:
« Hollow DBFE .eeveveverccnccosonneanancansans cesravenses
I seseracrecesssssssasitsancenonan

= Other .iceveicnnnosroconcnvocarcscccsansoaccssennconaen .

Tin plates, sheets and strip, of a
thickness exceeding 0.2 sm:
- 0f a weight (excluding any backing)
not exceeding ¥ kg/m2 ....cicevecnccancnnn cecssncensune

Tin foil (whether or not printed or
backed with paper, paperboard, plastics
or similar backing materials), of a
thickness (excluding any backing) not
exceeding 0.2 sm; tin powders and flakes:

- Fofl ceeiiencnennanns

Tin tubes, pipes and tube or pipe
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25

60

35

80
100
25
35

25
15



8007
8007.0001

8007.0009
8007.0009

8101

8101.9100

8101.9200

8101.9300
8101.9900

8102

8102.1000

8102.9100

8102.9200

8102.9300
8102.9900

8103

8103.1000

8103.9000

8104

8104.1100
8104.1900
8104.2000
8104.3000
8104.9000

8105

fittings (for example, couplings,

elbows, Sleeves) .....cccvececcccccncsacnassnescasasanans 25
Other articles of tin:

~ Collapsible tubes ..cciccevevnsecenrsnnennceccnccrcannss 25
- Other:

-~ Domestic articles ...ccceccececncnccncnnrccccnccacae.. 100

“* OLher .evcccccccccccncosnnessssstcacsevtnnnae eressecas 35

Tungsten (wolfram) snd srticles thereof,
including waste and scrap:
© POMOErS ...csssccccsaccnssocsrsssccnsssancssssencssosans 11

- Other:

Prop. 1992/93:22
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-- Unwrought tungsten, fncluding bars and rods obtained simply by

sintering; waste and SCreP .ccccveccrcccenaccccccnness 11
- Bars and rods, other than those
obtained simply by sintering,
profiles, plates, sheets, strip and
T 1"
Mir@.ceeenesecceesoesosoasonnonasscncnss tevessasenanes "

Oth@T c.vevvvecassccnsssconorasscncssancsscssonsnsanses 11

MNolybdenun snd articles thereof,
fncluding waste and scrap:
> POWOErS ...oeveeesscscevsasnssoscavasesssasansosssances 11
- Other:
-« Unurought molybdenum, including bars

snd rods obtained simply by

sintering; waste and SCr8P .ccceccccrrcccssrnscccecsse 1"
== Bars and rods, other than those

obtained simply by sintering,

profiles, plates, sheets, strip and

FOSl secencencncerstnescioniassrsnnrsnesnsans 13l
.- 1
.- 1"
Tantsium and articles thereof, including
uaste and scrap:

« Urmrought tantalum, including bars and
rods obtained simply by sintering;
Naste and SCrap; POMORrS cecesccsecsccssscssossessccnas 1"

Oth@r seccccccnsocrasracsnnsoncacnsnscnsassssccscssscss 1

Hagnesium and articles thereof,
including waste and scrap:

* Unsirought magnesium:

-- Containing at Least 99.8 X by weight

of MEgNeS{Um ..ccccvncccorcccccnncccnsncsscssacasnsnss 11

1

I k

- Other ...ccecees
- Waste and scrap .
- Raspings, turings and granules,

graded according to size; powders ......c.cceveeecseenes 25

Cobsit mettes and other intermediate

8 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr 22. Del 2
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8106

8107

8108

8109

8110

8111

8112

8113

8201

8105.1000

8105.9000

8106.0000

8107.1000

8107.9000

8108.1000

8108.9000

8109.1000

8109.9000

8110.000

2111.0000

8112.1100
8112.1900
8112.2000
8112.3000
8112.4000

8112.9100
£112.9900

8113.0000

products of cobalt metallurgy; cobalt

and articles thereof, including waste

and scrap:

- Cobalt mattes and other intermediate
products of cobalt metallurgy;
unsirought cobslt; waste and scrap;

PUMKErS coovcorcrsscssassssacrsessosassssassassccssstes

Bissuth and srticles thereof, including
MOStE BN BCrBP ..cceceessacvcccrcorsucsccscesssanan cesee

Cadmium and srticles thereof, including
waste and scrap:
- Urwrought cadmium; waste and scrap;

* Other cicieicecasossasssacsoncecssncacsnnccssarnnscsens

Titanium and srticles thereof, including
waste and scrap:
~ Unwrought titanium; waste and scrap;
POMAETE ceuvnsssvcnccnsacssssssanccsenssnsssssannnss

- Other ..viceeennaes

2irconiumn and articles thereof,
including waste and scrap:
- Unwrought zirconium; weste and scrap;

* OtREr tiiseresesscasnsosocsnssancosassonasscrscncnnans .

Antimony and articles thereof, including
MBSTE BND SCTBP c.vvecnercvscosssrenonseccnssensassessans

#Mangenese and articles thereof,
including waste B8Nd SCraP .ccoesccercecnsoscsacscaconanas

Beryllium, chromium, germsnium,

venadium, gallium, hafnium, indium,

niobium (columbium), rhenfum and

thalliun, and srticles of these metals,

ifncluding waste and scrap:

- Beryllium:

== Unwrought; waste and SCrep; POWdErS ...ccecesscccssasss
> Other sovevecssescoarccnnncanssssoscsscnncsecssessanse

- Chromium ...cnccceasscnccnes

 GOrBANIUD .ccecnesavconcscsnanssarsosssasssscsansssnans

- Voradium .c.ceeeen
* Other:
-« Unurought; waste and scrap; Pouwders .......esecesssece

* OtheP ceuccesseessccscscvscssssnscsesvsssscssansoncnas

Cermets and articles thereof , fncluding
WASte BN BCTBP cuvrcscccnvccntvasossncccnnesnrsssavsonns

Hand tools, the foliowing spades,
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1"
1

"

1"
"

n
1

11
1"

1"

35
35
1"
1"
1"

RT

n

1"

114



8202

8203

8204

8201.1000
8201.2000

8201.3009

8201.4000

8201.6000

8201.9001
8201.9009

8202.1000
8202.2000

8202.3100
8202.3200
8202.4000
8202.9100

8202.9900

8203.1000
8203.2000

8203.3000
8203.4000

8204.1100

shovels, mattocks, picks, hoes, forks
ond rakes; axes, bill hooks and similar
hewing tools; secateurs of sny kind;
scythes, sickles, hay knives, hedge
shears, timber wedges and other tools of
8 kind used in egriculture, horticulture
or forestry:
« Spades and ShoOvels ....ccccccrccanctscscctssscccncanncs
= FOPKS sevececenscrcnccssacnsesceocscvanansencassnsarens
- Mattocks, picks, hoes and rakes:
== Other ..ieevecensansrorsncacncocnaocatassscancenncans .
== Other ..ecveeeeness
« Axes, bill hooks and s
LOOUB tiucevreencrrsnosscasencssancnsoencnscsacsrassans
+ Hedge shears, two-handed pruning
shears and similar two-handed shears ....c.coecenceaess
= Other and tools of a kind used in
agriculture, horticulture or forestry:
-« Scythes and blades therefor ......ceeceecccennnnesccne
-- Other, excluding one hand secateurs ......c.ccvvveene. .

Hend naws; blades for saws of all kinds
(including slitting, slotting or
toothless saw blades):

* HBNG BAWS cveeveisvavoccsncorcncnnnnne cesresnces .
= Band saw blades ......covcrevencnacnececens
= Circulsr saw blades (including
slitting or slotting saw blades):
-« With working pert of steel .......
-« With working part of other materis
- Chain sow blades ..,...ccuevenerecncesnntcncsenen
- Other saw blades:
-+ Straight saw blades, for working

Files, rasps, pliers (including cutting
pltiers), pincers, tweszers, metal
cutting shesrs, pipe-cutters, bolt
croppers, perforating punches and
similar hand tools:
= Files, rasps and gimilar tools .ccceecccraiinacccencnns
- Pliers (including cutting pliers),

pincers, tweezers and similer tools ..cicececvcincncans
- Metat cutting shears and similar tools ...c.vcvevvaneee.
- Pipe-cutters, bolt croppers,

perforating punches and similar tools ..ccceveenninnnns

Kand-operated spanners snd wrenches

(including torque meter wrenches but not

including tap wrenches); interchangeable

spanner sockets, with or without handles:

= Hand-operated spanners and wrenches:

== Non-adjustable ....ccevecerceccrncccicrcenntraniceces .

25
25

25
25

25

25

1%
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8205

8206

8207

8204 .1200
8204.2000

8205.1000
8205.2000
8205,3000

8205.4000

8205.5100
8205.5900
8205.6000
8205.7000
8205.8000

8205.9000

8206.0000

8207.1100

8207.1200
8207.2000
8207.3000

8207.4000
8207.5000

8207.6000
8207.7000
8207.8000
8207.9000

== Adjustable .....ceceecnacannn
- Interchangeable spanner sockets, with
or without handles .....cccevuncrreccnacccncnnnrans

Hand tools (including glaziers®

" diamonds), not elsewhere specified or

fncludied; blow {emps; vices, clamps and

the Like, other than sccessories for and

parts of, machine tools; snvils;

portable forges; hand or pedsl-operated

grinding wheels with frameworks:

- Drilling, threading or tapping tools .....eveevennae. .e
= Hammers and sledge hOMMErs ....ccceacecscsssecscscnrancs
- Plenes, chisels, gouges and similar

cutting tools for working wood ...ceveccerenncescacanns
R 2 L R e .
= Other hand tools (including glaziers’

diamond):
=« Household toOl8 ..civeececaccsnnneoncerssscsensassa

“c Other ..ceceecenssncsncenncscsnnsncassnsacscennssan

= Vices, clamps and the tike ......ccvncceineeness
- Anvils; portable forges; hand or
pedal-operated grinding wheels with

frameworks .ccueececcccncsassconsccccn sessecncnncens
- Sets of articles of two or more of the
foregoing subheadings .....veecciccncanaas sensancsensan

Tools of two or more of the headings
Nos. 8202 to 8205, put wo in sets for
retail safl c.ciivicienscnarencanancs reseesesnrasensanes .

Interchangeable tools for hand tools,
whether or not power-operated, or for
machine-tools (for example, for
pressing, stamping, punching, tepping,
Threading, drilling, boring, brosching,
mitlfng, turning or screw driving),
fncluding dies for drawing or extruding
metal, and rock drilling or earth boring
toois:
- Rock drilling or earth boring tools:
== With working part of sintered metsl
corbine OF COrmES ....covvevecnrecscccccnccrcaranns

Dies for drawing or extruding metsl .......cceecevenans
Tools for pressing, stemping or

PUNChING secevecsccsccscacosecnerssssscancnccsassnnnnas
Tools for tepping or threading .....cccevveuen erasssses
Tools for drilling, other than for

rock Orilling .ccccveeecrecnccnsccacens
Tools for boring or broaching ...cccecuvcsieeecrsncnas
Tools for IlLIN .eeeececcnnsnnnscnncncncasccocscnsanes
Tools fOr LUPNIMG scccccecccecncsscssccencracecccsananss
Other interchangeable tools ....ccecvieverceccaes
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8208

8209

8210

8211

8212

813

8214

8208.1000
8208.2000
8208.3000
8208.4000
8208.9000

8209.0000

8210.0000

8211.1000

8211.9100

8211.9100

8211.9200
8211.9200

8211.9300

8211.9300
8211.9400

8212. 1000
8212.2000

8212.9000
8212.9000

8213.0000

8213.0000
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Knives and cutting blades, for machines
or for mechanical spplisnces:
- For metal WOrKing ....ceeseencecscetoscancaracneancsenns 7
= FOr wood WOrking .ceveeeecceccraneresscutranasoreccsnns 7
= For kitchen appliances or for machines

used by the f00d INAUBLRY ..vcevnevoncionssancanaes eer 7

For sgricultursl, horticultursl or
forestry mechings cicececcecccoerecccsossscasnccacnsens 7

Plates, sticks, tips and the Like for
tools, unmounted, of sintered metasl
carbides OF COrMELS .ucocecceccencrcorcascssoorocscnances 7

Hand-operated mechanicsl applisnces,

weighing 10 kp or less, used in the

preparstion, conditioning or serving of

food OF drink ..ccecevencccecrecanestvenanaras ressresacss 70

Knives with cutting blades, serrated or
not (including pruning knives), other
than knives of heading No. 8208, and
blades therefor:

- Sets of assorted articles ......ceccccccrrscecnncrenaes 100
= Other:

-« Table knives having fixed biades:

o> HENALES ..ivuvcccnrncncacnransssosonsansasane veenes . 25

-« Other knives having fixed blades:
cec Hondles ...ccvcncnnncnnens
“c> Other ...cicevvscnccncrocrerese

-- Knives having other than fixed blades:

cce HBNAL@S cicsvercsvcesvecoceroroccessoensascsnrsncanas 25
........... 100
- Blades .ccccecccscintecctncienarnerrnrrroresacrensaias . 25

Rezors and razor blades (including razor
blade blanks in strips):

> RBZOTS ...veccsessscssoncaccssavssssscosonssanannsoscas &5
- Safety razor blades, including razor

blade blanks n Strips ..ocecacsscrcortcrsssscassencea. 100
- Other parts:
*= Of FBZOPS .cecucsrcncncnanancecsscnsacactossaannnsane . &

scissors, taitlors‘shears and simiter
shears, and blades therefor:
== Sheep shears, herring scissors, and
blades therefor B D T TR RRLY 5

== Oth®F ,.eevscsussscerssscaansonsesanesarsossocnssanan . 70

Other srticles of cutlery (for example,
hair clippers, butchers or kitchen
cleavers, choppers and mincing knives,
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8301

8214.1000

8214.2000

8214.9000

8214.9000

8215.1000

8215.2000

8215.9100

8215,9100

8215.9900
8215.9900

8301.1000
8301.2000

8301.3000
8301,4001
8301.4009
8301.5000

8301.6000
8301.7000
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paper knives); manicure or pedicure sets
ond {nstruments (including nail files):
« Paper knives, letter openers, erssing

knives, penci{ sharpeners snd bledes

Therefor ...veecscscsesucccccctausssenssancassssansasas 10
= Manicure or pedicure sets snd

instruments (including nail files) .eceeeecevennnnceee. 70
= Other:
== Nsndles, cutting blades and heads for

Sheep BhEBrS .....ccceseescccsncncnssccancarcscsscnces 29

== Dther ..cveecaseccsncncasensssnsecasacassscsscaasassas 0

Spoons, forks, tadles, skimmers, ceke-
servers, fish-knives, butter-knives,
sugar tongs and aimilar kitchen or
tableware:
- Sets of sssorted srticles containing
st least one article plated with
precious metal .....cceecncvcccscitcracennscccanonsoess 100
- Other sets of assorted articles ......ccovcvvnvraesss.. 100
= Other:
== Plated with precious metsl:
e HONAI@S ciceviecsssonansccnccanessonnans cesesssevense 25

== Other ...ocrueecescacesonnancasassonccsassnsnacns eee. 100

== Other:
“=- Handles ..ceeecvnsanee 25

**" Other ..cceceesesonasascassscnnvranasassavanss 100

Padlocks and locks (key, combination or
electrically operated), of base metsl;
clasps and frames with clasps,
incorporating locks, of base metal; keys
for any of the foregoing srticles, of
base metal:
* PadlOCkS .ccevceinnsaectnntnretsnsonracnnss sreessensass 30
- Locks of a kind used for motor

VRRTClO®8 ceeccicrnsorernacorercccnrcsceasaccnccrsasnans 30
- Locks of @ kind used for furniture ........ccvveeenae. . 30
= Other locks:
-> For vehicles .......ceecconvcccnncnnncsscessoncsonncass 30
=+ Oth@F ,.cceccvorcccarcccscssassacoscccnncassansarsnasn 30
- Clasps and frames with clasps,

Encorporating LockS ..ececccccersvescssescessvannsanees 30
= POFTS civevsccsccctcsasesersnccsassssccccansssnsssacnsas S0

- Keys presented separately c.cciceeevcccccnnccnsscccnses 30

Base metal mountings, fittings and

simitar sreicles suitable for furniture,

doors, stairceses, windows, blinds,

coachwork, saddiery, trunks, chests,

caskets or the like; base metal hat-

racks, hat-pegs, brackets end simiier

fixtures; castors with mountings of base

metal:

« Hinges: 118



8303

a304

8305

8302.1001
8302.1009
8302.2000
8302.3000

8302.4100
8302.4200

8302.4901
8302.4909
8302.5000
8302.6000

8303.0000

8304.0000
8304.0000

8305.1000

8305.2000

8305.9000

8306.1000

8306.2100
8306.2900
8306.3000

== For vehicles ........
> Other ..ccceoccccaces
= COSTOrS .cocencsscnsanes
- Other mountings, fittings and simflar

srticles suftable for motor vehicles ......o.cvveiee...
~ Other mountings, fittings and similar

articles:
-~ Suitable for butldings ..ccceoveencecceaiinecneracnaes
-+ Other, suftable for furniture .....cccceevevcecccnnces
== Other:

mes Oth@F ..iccevcnscncccesencoarronrassonsvossnnsssanans
- Hat-racks, hat-pegs, brackets and

similar fIXtUres ...cceeecscecccncncnassrancecncnncccnns
= Automatic doOr ClOBErS c.iveececsccrcorcrnennncnnnncnns

Armoured or reinforced safes, strong-
boxes and doors and safe deposit lockers
for strong-rooms, cash or deed boxes and
the Like, of base metal, excluding
safety doors, with or without framework,

30
30
30

30

30

30

30
30

30
30

for instaliation in bufldings ..c.vveveerccranrinnnnnanss 100

Filing cabinets, cerd-index cabinets,

peper trays, paper rests, pen trays,

office-stamp stands and similar office

or desk equipment, of base metal, other

than office furniture of heading No.

9403:

=- Desk eQUIPMENT s.iectecicsccccnrccccrrerrenancnnsncane .

“= Other ..evsessesssssucccsccssscccsncsacncasannnssnonss 100

Fittings for loose-leaf binders or

files, letter clips, letter corners,

paper clips, indexing tags and similer

office articles, of base metal; staples

in strips (for example, for offices,

upholstery, psckaging), of base metsl:

- Fittings for loose-leaf binders or

L 1

- Staples in strips, excluding of iron

- Other, Including Parts ...ccccececreonscrrescannnsasncne

Sells, gongs and the like, non-electric,

of base metal; statusttes snd other

ornaments, of base metsl; photograph,

picture or similar frames, of base

metal; mirrors of base metal:

- Bells, gongs and the Like .c.cciciencncecnrcacorasasece
- Statuettes and other ornaments:

-~ Plated with precious metal ..ccerecrccccrsacacncnccnns

> OthOF tcicecevnccrnsessoccnsucsnascncsacsassssssscces .

- Photograph, picture or similar frames;

30

25
30

80

80
80

MIFFOTS teuvvveconvosasserassoassssssescssassacncnscass 100
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a307

2308

2309

a3

8401

8307.1000
8307.9000

8308.1000
8308.2000
2308.9000

8309. 1000
8309.9000

8311.1000

8311.2000

8311.3000

8311.9000

8401.1000
8401.2000

8401.3000

8401.4000

Flexible tubing of base metal, with or

without fittings:

- Of {ron or 8te8l .ccectccccccrsvncccnorscccnnsrssascnes
- Of other base metal .........

Clausps, frames with clasps, buckles,
buckle-clasps, hooks, eyes, eyelets and
the Like, of bese metsl, of a kind used
for clothing, footwesr, swnings,
hanchbags, travel goods or other made wp
srticles; tubular or bifurcated riverts,
of base metal; besds and spangles, of

base metal:

- Hooks, eyes snd eyelets .....c.ccvereccnccsccrnnnssanns
« Tubular or bifurcated rivets ..
- Other, including PartE ..cuiccicinnnacassteccacncannaes

Stoppers, cops and lids (including crown

corks, screw caps and pouring stoppers),

capsules for bottles, threaded bungs,

bung covers, seals and other packing

sccessories, of base metal:

~ CroWn COPKS secvcaccassssnsnnsscarsocscascsacnconnane ..

* Other tivececcncecccascascoacsacssvesssasncsssanses cose

Wire, rods, atubes, plates, electrodes

and similar products, of base metal or

of metal carbides, costed or cored with

flux material, of a kind used for

soldering, brazing, welding or

deposition of metal or of metst

carbides; wire snd rods, of sgglomerated

base metsl powder, used for metal

spraying:

- Coated electrodes of base metal, for

electric arc-welding ...cccecorecsecencnsonsscsncneces
Cored wire of base metal, for electric

Ore-welding .oceeececetvreccccannsncssoccasancassoncnnse
Coated rods and cored wire, of base

metal, for soledering, brazing or

welding by flame ...ccocvennceccccecccscnscccraccccnnee
Other, fncluding PartS .oceececensssoncsrecssccrsscanss

Nuclear reactors; fusl elements
(certrideges), non-irredisted, for
muxlear reactors; machinary and
apperatus for fsotopic separation:
> NUClear resctors ...ecsceccercsscaconsscsccrcsnssacscns
= Mschinery and sppsratus for isotopic
separstion, and patts thereof .........ccceccveerccnesss
- Fuel alements (carrtridges), non-
frradioted ...c.ccvevececececorcsrncnsccnne
- Parts of nuClear reBCtOrS ...ccvecvaceccessesccssncsnas
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8402

8404

8405

8406

8407

8402.1100

8402.1200

8402.1900

8402.2000
8402.9000

8404.1009
8404.2000

8404.9009

8405.1000

8405.9000

8406.1100
8406. 1900
8406.9000

8407.2100
8407.2900

Steam or other vapour generating boilers
Cother than central hesting hot water
boilers capable also of producing low
pressure steam); super-heated water
boflers:
- Steam or other vapour generating

boilers:
e« Wstertube boflers with a steam

production exceeding 45 t per hour .....covveveecnene.
-« Wstertubs boflers with a steam

production not exceeding 45 t per hour ...ceccenerann.
-« Other vapour generating boflers,

fncluding hybrid boflers ...ccevceeiacncenscacscnnsnes
- Super-heated water boflers ...evcevscecaceccess

* POFS cuicesessavsonnanasssncsntecttnaseasoncnnauns

Auxiliary plant for use with boilers of
heading No. 8402 or 8403 (for example,
economisers, super-heaters, scot
removers, Qas recoverers); condensers
for steam or other vapour power units:
- Auxiliary plant for use with boilers
of hesding No. 8402 or 8403:
LT + 1 T
- Condensers for steam or other vapour
POWEr UNTLE scacevesscscnasssccocessonsansosasaansacnns
- Parts:

> DLhEP tevecccoressssnnsoccnntonstosancnnnassscstnncans

Producer gas or weter gas generators,
with or without their purifiers;
acetylene gas generators and similar
water process gas generators, with or
without their purifiers:
- Producer gas or water gas generstors,
with or without their purifiers;
scetylene gas generators and similar
wWater process gas generators, with or
without their purifiers ......ccccvececennnnccncenes

PATES .evececsessssrercasassnssnsevsocssnsertsnsnsssenss

Steam turbines and other vepour turbines:
- Turbines:

== For marine propusfon ,
= Other c..cececssvences

* POTFtE cocvesccncncvsnsccccccccercccscssctesnorvccnnanes

spark-ignition reciprocating or rotary
internal combustion piston engines:
- Marine propulsion engines, excluding

300 horespower DIN or more:
°> OUtDOSId MOTOrS eeeccesncsssosasertsccnnanssscssvanse
L {1 T
- Reciprocating piston engines of a kind

used for the propulsion of vehicles of
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8408

8409

8410

81

812

8407.3100
8407.3200
8407.3300
8407.3400

8407.9000

8408.1000
8408.2000

8408.9000

8409.9100

8409.9900

8410.1100
8410.1200

8410.9000

8411.1100
8411.1200

8411.2100
8411,2200

8411.8100
8411.8200

8411.9100
8411.9900

Chapter 87:
-- Of a cylinder capacity not exceeding

S0 €C tuivcvinesscsscnenunsssscancnnsaasscssasansassane
-« Of a cylinder capacity exceeding 50

ec but not exceeding 250, €€ ..cvvveveccrcnicncnannnns
== Of a cylinder capacity exceeding 250
cc but not exceeding 1,000 €€ .vcevcvvnccscannsnranans
Of & cylinder capacity exceeding
1,000 €€ cuveeccccncsoansrerssocasnnnsasssanaasnsassasn

= Other engines ..cccecrccaccossascncsrccssassrsasssssasne

Internal combustion piston engines
(diesel or semi-diesel engines):
- Marine propulsinon engines, excluding

300 horsepower DIN OF BOF® c.vcvvencccroctevancan seeans
- Engines of & kind used for the

propuision of vehicles of Chapter 87 ....ccvecvcevccncs
- Other engines ....cuccecrerceccnccrtccnnssssnasasssonnns

Parts suitable for use solely or
principally with the engines of heading
No. 8407 or 8408:
- Other:
-- Suitable for use solely or
principally with spark-ignition
fnternal combustion piston engines ..........

== Other ....vceescacnccccnncnncsccnnnnnsnssasanssssances

Mydrsulic turbines, water wheels, and

regulators therefor:

- Hydraulic turbines and water wheels:

~- Of & power not exceeding 1,000 kKW ..ccevvccnnessonnnnn
-- Of a power exceeding 1,000 kW but not

exceeding 10,000 kW .....cvveccccenscnnrscceansas
-- Of a power exceeding 10,000 kW ......ccvveevaennennss .
- Parts, including regulators cc.cceeveccccccascecancanss

Turbo- jets, turbo-propellers snd other

gas turbines, excluding for afrcraft:

= Turbo-jets:

-~ Of a thrust not exceeding 25 kN .....ocivevcnncvanannes
- Of a thrust exceeding 25 KN ...ccceeeriacccnnssannoenn
= Turbo-propellers:

- Of a power not exceeding 1,100 kW .. ..ccvveerrnnsnnnes
> Of & powsr exceeding 1,100 kM .....covvviinconnrsesss
- Other gas turbines:

-+ Of a power not exceeding 5,000 kW .......ccveuvevnesse
== Of a power exceeding 5,000 kW ...ocveecroncccnecscanes
- Parts:

- Of turbo- jets or turbo-propellers ......c.ceveeenvenes

=> OB cccervscrsssctsoncscsscarcsnnssanssosonsanss

Other engines and motors, excluding for
sircraft:
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813

8414

8412.1000

8412.2100
8412.2900

8412.3100
8412.3900

8412.8000
8412.9000

8413.1100
8413.1900
8413.2000
8413.3000
8413.4000
84134000

8413.5000

8413,6000

8413,7000

8413,7000

8413.8100
8413.8200

8413.9100
8413.9200

8414.1000
84142000

8414.3000

- Reaction engfnes other than turbo-jets ....c..ceceueens
= Mydraulic power engines and motors:
== Linesar acting (cylinders) ..ceccecccvcncccancas

"o OtMBF tcceccerecccnrencccncsrsuracscsstocannvasassane .
« Pneumatic power engines and motors:

== Linear scting (Cylinders) ....ccceceerencrccracseceene
e Other ...ccciucerosccccecenrescsceccoscttscannosancons

= POPtS ceeccececcccrnnorecncccacncnnnsosnnascsscncsssses

Pumps for liquids, whether or not fitted
with o measuring device; liquid
elevators:
= Pumps fitted or designed to be fitted

with & measurig device; liquid

elevators:
- Pumps fitted or designed to be fitted

with a mesasuring device:
-- Pumps for dispensing fuel or

lubricants, of the type used in

filling-stations or in QArages .....c.coreececerceccsan
- Hand pumps, other than those of
subheading No, 8413.11 or BA13.19 (.ievrciinnnccrecnnss
Fuel, lubricating or cooling medium
pumps for internal combustion piston
eNGiNeS ..c.ciiercesncans
Concrete pUMPS .ccoueaees
CONCTrete PUMPS cccoucsscraccassnssosssossssransscnnsans
Other reciprocating positive
displacement PUTPS ...ceecveroresccssscscascasnnsananns
Other rotary positive displtscement

- Other centrifugal pumps:
-+ Herring pumps, according to further
definition and decision of ther
Hinistry of FINANCR® ..ccevnsncercsovencstosccnsrsaseen

== Other ....ccevironeacsecasessctansersrasncaccncesscsns
- Other pumps; liquid elevators:
“* PUTPS (.ciesescrcnnccercaseccrcosstastortenanronnccnns

- Liquid elevators ....cceececcsensencrercncssnssancsses
- Parts:

- Of PUTPE ccvcecoscncsscccs
- Of Liquid elevators .....cccceccvesescncrcsscceansanse

Alr or vacuum purps, air or other gas

compressors and fans; ventilating or

recycling hoods incorporating s fen,

whether or not fitted with filters:

* VACURMR PUMDE secccccnscanesnsosesssorsancasssascnncs
= Hend- or foot -operated 8ir PUTPS ..cvccracccecscnacnns

- Compressors of a kind used in refrigersting
QQUIPMENE ceuvccsenctnsacacncssccnsesestttocscnncacenns
- Air compressors mounted on a wheeled chassis

5
25

25
25

25
25

35
35

35

35

35

35

35

35

35

35
35

35
35

35
35

7
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8417

8414.4000

8414.,4000

8414.5101
8414.5109

8414.5901
8414.5909
8414.6001
8414.6009
8414.8001
8414.8009
8414.8009
8414.9000
8414.9000

8414.9000

8416

8416.1001
8416.1009
8416.2000
8416.3000

8416.9000
8416.9000

8417.1000

8417.2000

8417.3000

8417.9000

for towing:
-~ Having a workingpressure of up to 2m3 per minute,

both Without MOTOTS ..cciiienuecrcccennrrsncnarrssrces
=~ Other ceocccescecesccesocscansoencurancnannncncnnnsnas
- Fans:
-~ Table, floor, wall, window, ceiling or roof fans,

with & self-contained electric motor of an output

not exceeding 125 W:
s HOUuS®hOLd tYPE .uveccccnrcccccnccnsssascnsesaccencene
o= Oth®F ..cececccsocecevoncaccacscnncasacosossnnssssaens
== Other:
=== Household tyPe .c.ccecncccescecncrascssersacasccannses
--~ Other, excluding hey blowers ....cccveceeencese
- Noods having e maximum horizontsl side not

axceeding 120 cm:
== HOUSEhOLT TYPR ceeuncncoccaccronccosnsnncnnsanse
e OtREr coossccccccetsocassunsonanasscassesnssnansssnesas
« Other:
e=- Household tYPE .c.cveeerrcnsnnansosaorssnsasasasance
-= Qther:
=== Air compressors having a working pressure of

W to 2m3 per minute, Without MOTOME ceevennsnvananen

== Other ..ccevesecsasncssocsasnsannasananasnss

- Parts:

= OLREF s.vvecescncccannsossonsenonnsossnsecrsnsannssens

furnace burners liquid fuel, for pulverised solid
fuel or for gas; mechanical stokers, mechanical
grates, mechanical ssh dischargers and similer
applisnces:

- Furnsce burners for liquid fuel:

-« Mechanical furnace burners (atomizers) .......

e Oth@F cccvevcevcsrcnsnnrescsnnsrsnsoosoecns
- Other furnace burners, including combination
DUFPIBTS seeencccnsossscscosssonnsvecsosarasssansssncecs
- Mechanical stokers, mechanical grates, mechanical
ash disthargers end similar applisances ......cccevueen.
- Parts:
-« For mechanicel furnace burners ..........

= OtREr .ococsccsvocncrroncnossssasascatnsnccascssssnsns

Industrisl or laboratory furnaces and ovens,
fncluding incinerators, non-electric:
- Furneces snd overns for the roasting, melting or
other heat-trestment of ores, pyrites or
Of BRtOlB .ioecuerscsrortcccsccccnncnronscacscosascnnas

- Bokery ovens, including biscuit ovens .........cceeunes
© Other ..cvecscrcsvessevessosencannsorscscscnssccsanssse

= POPES ceccinssccnercccrrcsssontnaaccsscnastnssstsnsaans
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8418

8419

8418.1001
8418.2100

8418.2200
8418.2900

8418.3001

8418.4001

8418.6101

8418.6901

8418.9100

8418.9900

8419.1100
8419.1900
8419.2000

8419.3100
8419.3200
8419.3900
8419.4000
8419.5000
8419.6000

8419.8109

Refrigerators, freezers snd other refrigersting
or freezing equipment, electric or other; heat
pumps other than sir conditioning mechines of
hesding No. B415:
-~ Combined refrigerator-freezers, fitted with
separated external doors:
== HOUs®hOld tYPE .vceccccanaccncscoarsstccscssanssnnsees
- Refrigerators, household type:
o> COmpression tYPe ..cccrronvasarorscoccsnssccnnarcsacas
-= Absorption-typs, electrical ..cccevenverennncnocncsne
= OUhOF .oureieveacoscnncnscnnascncessssaccsscsccesanses
« Freezers of the chest type, not exceeding 800 |
capacity:
= Household tYPE .cecevennsnssransensecsencscscncnascans
- Freezers of the upright type, nmot exceeding 900 1
capacity:
«> Household typPe .cccevevnnrancscrrancereccanss
- Other refrigersting or freezing equipment; heat
pumps ;

-- Compression type units whose condensers are heat
exchangers:

== Household tYPe .ceeeeienceacscorsosscnsncscsrecconcnens

«= Other:

o> Household tYPe .cceevcvrceonrcnccnrsosscconssectnnccann

- Parts:

-« Furniture designed to receive refrigerating or
freezing eqQuipment ......cccecevrnersscnnrassscacnsses

*= Other secnecccvccorcasssacncnsrcrsssssasasnssssacnee .

Machinery, plant or lsboratory equipment, whether
or not electrically heated, for the treatment of
materials by a process involvingg a change of
temperature such as heating, cooking, roasting,
distilling, rectifying, sterlising, pesteurising,
steaming, drying, evaporsting, vaporising,
condensing or cooling, other than machinery or
plant of a kind used for domestic pruposes;
instantaneous or storage wWater hesters, non-
eleletic:
- Instantaneous or storage water heaters, non-
electric:

-« Instantaneous gas Water heaters ......cceecncvccsecas .
e Oth@l cecevocrcrseranoncasesoroncesscasnsasascsssasses
- Medical, surgical or laboratory sterlisers........... .e
- Dryers:

«» For agricultural Products...cccecueossacnnaccences
-+ For wood, paper pulp, paper or paperbosrd ........

=* OtAEF cociceeccessssostacccnsesscsssscsorancssnsnssses
- Distilling or rectifying plant .cievevencs
- Heat sxchange UNits ..ecuvesscvmeassscenen
- Machinery for liquefying air or gas ......
- Other mechinery, plant and equipment:

-- Other:

mes OtheP .uiiccicaoccesonnannrssseseosnacncssssnessassns
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8420

8421

8422

8419.8909
8419.9000

8420.1000

8420.9100
8420.9900

8421.11000
8421.1201

8421.1209
8421.1900

8421.2100
8421.2200
8421.2300
8421.2900
8421.2900
8421.3100
8421.3901
8421.3909
8421.9100
8421.9900

8421.9900
8421.9900

8422,1100
8422.1900
8422.2000

8422.3000

-~ Other:
ecs OtMEF .eccesnsvacecscnsassucssannsancsscssscssecansnns

= PAFLS coecsscronccsscncesscvssccocsccssasransscssnaacas

Calendering or other rolling machines, other than for
metals or gless, and cylinders therefor:

« Celendering or other rolling machines ......cccovvcenee
* Parts:

=> Cylinders ..enicvccnceccccessectscncrconrscnccscsscnns

e Other ..eceeorvcroeracsanaccasccacerssossnncnncersasacs

centrifuges, including centrofugal dryers; filtering

or purifying machinery and apparatus, for liguids or
gases:

- Centrifuges, including centrifugal dryers:

o= Cream SePABratOrS coceceeveesvooveoscssssassossssnsenns
== Clothes-dryers:

c=+ Household tyPe ..ccvesnnrscrencens ceneree

eee OtREr ..cvcecosccccncnasanasssones ceensese
s Other ..ciceuroercnnensaocssosnoctscccosccnsssscscnnas
- Filtering or purifying machinery and apparatus

for liquids:
-- For filtering or purifying water .....cceceeceersacces
-- for filtering or purifying beverages other

Than WBLEM ..icecveeccccacnctoscosessonasssascssoscnns
-- 0il or petrol-filters forinternal combustion

ONGINES .icevtnsscccnaccnssonce eeressssncrtrssosnannne
==« Fish ofl Strainers ....cccececcoseccsccncsccnsonnsaaes
=ee OWAEF ccccrotenonncncersaccssscsessasansccsscscoannsen
- Filtering or purifying machinery and apparstus

for geses:
-+~ Intake air fiiters for internal combustion

ONGINES ..ccaseccnsssnccncsscssrcssssencnssoccssaannn .
-+ Qther:
e HOUSEhOld TYPR ..cccsecncoscecastccancansssassancssae

eec OWhBr ..ccecsncersaccnnnnnascssnsascscnsssscnscssoans .
- parts:

-- Of centrifuges, including centrifugsl dryers .........
=~ Other:

-+ Of comestic spplysances ....cccoccceccccasss
ece Of fish cake presses and strafners ......ceeecenvesss

oo DLhEF ..cicevccnacocenccnsvsscsconcasasssscanssancens

Dish washing machines machinery for cleaning of

dry bottles or other containers; machinery for

filling, closing, sealing, capsuling or labelling
bottles, cans, boxes, bags or other containers;

other packing or wrapping machinery; machinery

for aerating beverages:

- Dish washing mschines:

«- Of the household typPe c.cccecessscncsnnnrrasssccncnes

s OLher ..iciceevssncencnncscacscccnonsansecrasnnncncees
« Machiner for clesning or drying bottles or other
CONAINErS ..vcrenscenncaannenctscnsocccccnsssasssonens

- Machinery for filling, closing, seating, capsuling
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8423

8424

8425

8422.4000

8422.9000
8422.9000

8423.1000
8423,2000

8423.3000

8423.8100
8423,8200

8423.8900
8423.9000

8424.1000
8424.2000
8424,3000

8424.8100
8424.8900
8424 .9000

8425.1100
8425,1900
8425.2000

8425.3109

or labeliling bottles, cans, boxes, bags or other

containers; machinery for aerating beverages ..........
~ Other packing or wrapping mechinery ....cecececvaauecss
= Parts:

-~ Of dish-uashing mechine .....cvcvceecnanneceanssenncnes

R 4. T O

Weighing machinery (excluding balances of a

sensitivity of 5 cg or better), including weight
opersted counting or checking machines; weighing

machine weights of atl kinds:

~ Personal weighing machines, including baby

scales; household scales .. .ivcecieioransccccencnccannes
Scales for continuous weighing of goods on

CONVEYOTS coveosovsacassoanssosasassnsaassossnossancsss
Constant weight scales and scales for discharging
8 predetermined weight of material into e bag or
container, including hopper scales .....coeeeeeeranence

- Other wefghing machinery:
-- Having s max{mum weighing capacity not exceeding
30 K@ ceececavacnsnsnsncncassnsososssassasarascsananes
»- Having a maximum weighing capacity exceeding
30 kg but not exceeding 5,000 K9 ccviisernnnrroncenens
“c Other ceicesecesccccsettancsnnnsnvannnsasesnscscasanes
- Weighing machine weights of sll kinds; parts of
weighing machinery ...ceevecssncecrenceccenaas resranss

Mechanical nppiilncu (whether or not hand-operated)

for projecting, dispersing or spraying liquids or
powders; fire extinguishers, whether or not charged;
spray guns and similar appilances; steam or sand
blasting machines and similar jet projecting

machiens:

- Fire extinguishers, whether or not charged ............

- Spray guns end similar appliances .......... sesnreenase
- Steam or sand biasting machines and similar Jet
protecting Machines ..cveicerenccnsencecennnanscneceses

~ Other appliances:
- Agricultursl or horticultursl ....ccecenvencccscenanss
== QOther seesesuretrsensenttessitaarnrsEss e asnan s

 PAPLS coccrsvcccersscsorscocostascncnasnanssesarssosane

Pulley tackle and hoists other than skip hoists;
winches and capstans; Jacks:
= Pulley tackle and hoists other than skip hoists
or hofsts of a kind used for raising vehicles:
=« Powered by electric MOTOr ,.cvececvcecnsorescscacacans
- Pit-hesd winding gesr; winches specially designed
for use UNderpground ..ccceceestesacncae cesscscaraos
- Other winches; capstans:
-- Powered by electric motor:
s=> Other:
-=- powsr blocks for fishing vessels ......cccecevnecees .
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8426

8427

8.28

8425.3909

8425.4100

8425.4200
8425.4900

8426.1100

8426.1201
8426.1209
8426.1900
8426.2000
8426.3000

8426.4101
8426.4109
8426.4900

8426.9100
8426.9900

8427.1000

8427.2000
8427.9000

8428.1009

£428.3100
8428.3200
8428.5000

8428.6000

8428.9000

-« Other:

-+ Other:

==~ Power blocks for fishing vessels ......cceceeveeesees
- Jacks; hoists of a kind used for raising vehicles:

-+ Built-in jecking systems of a type used in

-« Other jacks and hofsts,, hydreulic...ccoes-.

“c OthOr seevciccresncsssccacsssncscacsnasssnsssansancasse

Derricks; crones, including cable cranes; mobile
Llifting frames, straddle carriers and works trucks
fitted with & crane:
= Overhead travelling crones, transporter cranes,
gantry cranes, bridge cranes, mobile lifting
frames snd straddle carriers:
- Overhead travelling cranes on fixed support ..........
-- Mobile lifting frames on tyres and straddle
carriers:
-~ Straddle corriers .cccvevensccoaen

=== Other ..ccecerocnssncnannsnssans

“> Other ceevvevenenavsocncnsesssnes
~ TOWer CrANRS ..c.cevsvannnasanccan
- Portal or pedestal jib cranes .....ecoveseecccsesssenas
- Other machinery, self-propelied:

- On tyres:

--- Works trucks fitted with @ crane ......covveeesoncnss

e Other ccecioncsosssnosncssassosossassarsnsssansessnsse
> Other scoiciesecnoscscsaanscnen essetececvtvssoncnsnens
- Other machinery:

-- Designed for mounting on rosd vehicles ...ccvevvevcens
=- Other ...

Fork-lift trucks; other works trucks fitted with

lifting or handling equipment:

- Self-propelled trucks powered by an electric

MOTOP succcecessssnrscaacoscsescsanasvascsotasccannaoscse
Other self-propelled trucks coeeseivncecnsrenessenasaes
Other trUCKS .covesssaccnsasrosnacccnacnns cesesrrancves

Other Lifting, handling, loading or unloading
machinery (for example, Lifts, escalators,
conveyors, teleferics):
Lifis and skip hoists:
*c Oth@l .occasescesssnnsnssaccecsssasssacannsssascnnssss
- Other continuous-action elevators and conveyors,
for goods or materials:
-« Speciolly desipned for underground use ..ccicieveaccnns
=« Other, bucket tyP® s.ccoveccscccnocrrornarcancscans
- Mine wagon pushers, locomotive or wagon
traversers, wagon tippers and similar rafluay
wagon handling equipment ......cveivieansoncnnssesasnes
- Teleferics, chair-1ifts, ski-draglines; traction
Rechanisms for fUNTCUIBrS ...eveveorenrrssvenscensosaas
= Other, machinery .cceccessccssse
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8429

8429.1100
8429.1900

8429.2001
8429.2009
8429.3000
8429.4000

8429.5100
8429.5100
8429.5200
8429.5900

8430

8430.1000
8430.2000

8430.3100
8430.3900

8430.4100
8430.4900
8430.5000

8430.6100
8430.6200

8430.6901

8431

8431.1000
8431.2000

8431.3100
8431.3900

8431.4101
8631.4109
8431.4200
8431.4300

8431.4900

8432

Self-propelied bulldozers, sngledozers, graders,
levellers, scrapers, mechanical shovels, excavators,
shovel loaders, tamping machines and road rollers:

- Sulldozers and angledozers:

- Tamping machines and rosd rollers ...cceecveecernscnss
- Mechanicsl shovels, excavators and shovel loaders:

== Front-end shovel loaders:

=== Able to digg 1n to the 80fl ...ccecvecrenscrccencanns

== OtheP ...cverresncecccsccnsasavnascessnosssovsnansess
-~ Machinery with a 360 revoiving superstructure ...... .

*> DLhBF .cocvoctsorconcncnrcacarersovsscsasnossasscssans

Other moving, grading, levelling, scraping,

excavating, tamping, compacting, extracting

or boring machinery, for earth, minerals or ores;
pile-drivers and pile-extractors; snow-ploughs and
snow-blowers:

- Pile-drivers ond pile-eXtractors ...c.eeecreerecraeennass
- Snow-ploughs and SNOW-DIOWErs ......ececnenveccrannarss
- Coal or rock cotters and tunneliing machinery:

=~ Self-propelled cucivevecrenscnasoorsorssosnossancens .
ce Other ..uecevcuessscsonsnorsosssosssessonsssscnsannsss

- Other boring or sinking machinery;

- Self-propelled ....ccecvvcnnncnsecsscrcnnrscnaonssanne
"e Other L.cceqecscsvernonsosornssarsvsssasccasassssensas
<+ Other machinery, self-propelled ......... resaen
- Other machinerym not ssif-propelied:

-- Temping or compacting machinery ...... servarsecensanen
"> SCrBPErS cocceccccacrenncnsncsnarorrocassonsscssssnase
-- QOther:

--- $hovel loaders for ordernary wheeled tractors .......

Parts suitable for use solely or principally with
the machinery of headings Nos. 8425 to 8430:
- Of machinery of heading No. 8425 ...cccccvecureccacancns
- Of machinery of heading No. B427 .....cccocveeccaccass .s
- Of machinery of heading No. 8428:
- Of Lifts, skip hoists or excalators ...cecverrevccacss
= OthBF L ecoscseroscrcrsnsccnccssccascssonssrnscssasans
- Of machinery of heading No. B426, B429 oe B430:
-- Buckets, shovels, grabs and grips:
«-- Of machinery of heading No. B426 ...ceevvuveransannes
*sv OtROr .ecesccsccncecncenasocrarsonorcnscssencnoscones
--Bulldozer or angledozer bledes .....ccevvcccrccacnranns
--Parts for or sinking machinery of subheading

No. B8430.41 or 8430.49 . .iiaiieinrnrncananannas Cersasen

ee Other ..iucvesvensovenesscccsennsassncsssssascscncenss

Agricultural, horticultural for forestry machinery

9 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr 22. Del 2
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8433

8434

8435

8436

8432.1000

8432.2100
8432.3000
8432.3000
8432.4000
8432.8000
8432.9000

8433.1100

8433.1900
8433.2000

8433.3001
8433.3009
8433.4000
8433.4000

8433.5100
8433.5200
8433.5300
8433.6000

8433.9000
8433.9000

8434.1000
8434.2000
8434.9000

8435.1000
8435.9000

for soil preparation or cultivation; lawn or sports-
ground rollers:

* PIOUGNS ...sccsonvsoncsacsavassssasoascannssnassasnsoss
- Nerrows, scerifiers, cultivators, weeders and hoes:

=~ DisC ROFroWE ceccvvocvnccncasnssccccnrasoscscnnsosncns

= Other ccevsesesccnosssvascnsssnsacscsscssascncane
-- seeders, planters and transplanters ............
- Manure spreaders and fertiliser distributors ....
~ Other MEchinery ...iceeececocetosescsanascsccscssssanse

® PBPLS cococccnccrenccncnncccenscoscscnnasesssncsccnnsne

Harvesting or thresing machinery, including straw

or fooder balers; grass or hay mowers; machines for

clesning, sorting or grading eggs, fruit or other

agricuitursl produce, other than machinery of heading

No. B437:

- Kowers for lawns, parks or sports-grounds:

-« Powered, with the cutting device rotating in s
horizontsl plane ...c.ccevevnsveccnces eevvascrcscannsne

= OUREr cevausesccnssssssacrasascerooncnassssssocnascnnn

- Other mowers, including cutter bars for tractor
MOUNEING cocvecettonssscecncnnssoncsssacsanrocscaccanee

- Other haymaking machinery:

-~ Rakes ond tOODErs ..v.eevcccrccsscncaraccnce ceseacess .

- Other .covececaces tesrssssesersssenesansrecrtana

== OUher cicececevntvsssoncsseccssannsausssensssnsansanas

- Straw or fooder balers, including pick-tp ceeveeeesanne
- Other harvesting machinery; threshing machinery:
«- Combine harvester-threshers ... ccceeecncaccseseccaannns
-~ Other threshing machinery .....cicivevianiess veersasan
-~ Root or tuber harvesting mochines ......cceevecnccnnane
- Machines for clesning, sorting or grating eggs,

fruit or other sgricultural produce ......ccceevececeen
- Parts:
-« Of heading No. B433.1100 and 88433.1900 ..ccvvecennnen
> Other cievevrecscacsscrsasas sesersee seserunas

Milking machines and dairy mmachinery:
= Hilking mechines ....ccceieceescscvescosascsscscncesnnes
- Dairy machinery .....

® PBFtE sievesvitevsensnenseanessatstsnnnnnstsassassanns .

Presses, crushers and simiutar mechinery used in the
manufacture of wine, cider, fruit Juices or similar
beverages:

- Mechinery .ceceeaeees

 PBFUS .eoeonvssscvecnscsssocacsocscssasarssossnnnncssns

Other agricultural, horticultural, forestry, poultry-
keeping or bee-keeping machinery, including
germination plant fitted with mechanical or

thermal equipment; poltry incubators and brooders:
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8437

8438

84639

8440

8436.1000

8436.2100
8436.2900
8436.8000
8436.9100

8436.9900

8437.1000

8437.8000
8437.9000

8438.1000
8438.2000
8438.3000
8438.4000
8438,5000
8438.6000

8438.8000
8438.9000

8439.1000

8439.2000
8439.3000

8439.9100

8439.2000

- Machinery for preparing snimal feeding stuffs .........

- Poultry-keeping mschinery; polutry incubators and
brooders:

== Poltry incubstors and brooders ...c.ceeeceeercaccncees

v OUN@P .evvacecccoscronrcscnnsancscsssssaasasnscnsencasn

= Other Mechinery ...cceesscscssscsceseansansnacsancnse

- Parts:

-- 0f poultry-keeping machinery or poultry incubators
ond Drooders sceecceccsccscsssecssacosovessnssassonsres

Machines for cleaning sorting or grading seed,
grain or dried leguminous vegetables; machinery
used in the milling industry or for the working
of cereals or dried leguminous vepetables, other
than farm-tyype machinery:

- Machines for cleaning, sorting or grading seed,

grain or dried leguminous vegetables ....ccceveevecnees
= Other Machinery ...ccceescscscsccosasscscacsncnscarssne
- PArts ..cececvenen

Machinery, not specified or included esiewhere in
this Chapter, for the industrisl preperation or
manufacture of food or drink, other than machinery
for the extraction or preparation of animal or fixed
vegetable fats or oils:

Bakery machinery and machinery for the msnufacture

macaronf, spaghetti or similar products ......eeeeenees
- Machinery for the manufacrure of confectionery,

cocoa Of chocolate .....cccercccrsnenseceae reseasarance
- Machinery for sugar manufacture .
- Brewery machinery ..ceceecscrsesencsnssovccassscscsnana
- Machinery for the preparation of mest or

POUlLrY cocvereccccnacncnss ceeenan ceteseresnsetansanans

Machinery for the preparstion of fruits, nuts or
vegetables .........
Other machinery ...ceecccerssee .

PAFtS cucoavessconscnorasavsssnasacsosanccsssnensascnne

Machinery for making pulp of fibrous cellulosic

materissl or for making or finishing paper or

paperboard:

- Machinery for making pulp of fibrous cellulosic
BBterial ...cicicciiaciietanirntsscnrscrenosonnn

« Machinery for making psper or peperboard .............

- Machinery for finishing paper or paperbosrd ...........

- Parts:

-- Of machinery for making pulp of fibrous cellulosic

materiBl ..occcicasescnecsasccnctceratasansontcnannn .

*c DtREr cccececcccscnnacccacocoscssocsnrannsrasas [

Book-binding machinery, including booksewing
machines:
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8441

8442

8480

8440.1000
8440.9000

8441.1000

8441.1000

8441.2000

8441.3000

8441.4000

8441,8000

8441.9000

8441.9000

8479.8200

8479.8901
8479.8901

8479.8909
8479.8909
8479.8909

8479.8909
8479.9000

8480.1000
8480.2000
8480.3000

8480.4100

 MACHINEIY ..ecvevsceccrososonancescscanansasescennes T §
> Parts ...icevecncnns ceseseossresttrerattananes PP 7
Other machinery for making up psper pulp, paper or
paperbosrd, including cutting machines of all kinds:
« Cutting machines:
-~ For use in photegraphic or cinematographic

labratories and the printing fndustries .........c.... 50
L+ T N 7
=~ Machines for meking bags, sacks or envelopes ........ 7

- Machines for making cartons, boxes, cases,

tubes, drums or similar containers, other than

by moulding c.ceveccsensasvescecnccacsasscaccsconncenna T
» Hachines for moulding articles in paper pulp

paper or paperboard......ccieevecnnns esesesessessesone
- Other machinery ..ccceeesecccccceses
- Parts:
-- For use in cinematographic and photographic

labratories and the printing industries .......ccevuee 50

“ DUREF tievenesensacnsssossscoransasonsasanrcnasssnanes 7

Machinery, apparatus and equipment (other than the
machine-tools of headings Nos. 8456 to B465), for
type-founding or type-setting, for preparing or
making printing vliocks, plates, cylinders or other
printing components; printing type, blocks, plates,
cylinders and other printing components; blocks,
plates, cylinders and (itographic stones, prepared
for printing purposed (for exsmple, planed, grained
or polished): subject to compliance with further
definition and decision of the Ministry of Finance.

-- Mixing, kneading, crushing, grinding, screening,

sifting, homogenising, emulsifying or stirring,

MBCATINEE ..cucceroncnonancncccacsnsasessonsecraananenn 25
-+« Nousehold type and sanitary ware:
== Sanitary uere ........ theesearressnarasnaassasansonns 80
“c> Other c.icecrcovcsrovsccascnasne sesescretaretasntensnas 25
»~+ Other:
--- Steering machinery for ships ..ccvcvensncerecrcannees &
~=- For the chemical and plastics industries:
--- Machines which provide a serbice in exchange for
PEYMENT ...veeesssncessncnnce S 1
Other ce.ccicencccceancansasosscnnncnnnssssancsassass 29

= PBFEE c.cccccctccescnsscnssassassscsncaccssassssssescenee 25

Moulding boxes for metal foundry|; mould bases;
moulding patterns; moutds for metal (other than
ingot moulds), metal carbides, glass, minerat
materials, rubber or plastics:

- Moulding boxes for metal foundry ......oveeee
- Mould beses ......ceveeee
- Moulding Patterns ...ce-ceessascsccsnacces cesesnee vaess T0
- Moulds for metal or metal carbides:

== Injection or compression types ........... PP 4
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8481

8482

8483

8480.4900
8480.5000
8480.6000

8480.7100
8480.7900

8481.1000
8481.1000

8481.2000
8481.2000

8481.3000
8481.3000

8481.4000
8481,4000
8481.4000

8481.8000
8481.8000

8481.9000
8481.9000
8482.1000
8482.2000
8482.3000
8482.4000
8482.5000
8482.8000

8482.9100
8482.9900

8483.1000

8483.2000

*> OtR@I tiiccceccccctcnccccnoncvannvnnncnseansocsanansas

- Moulds for glesB...ceeuvecvasense tesesnesretenasarirenn
- Moulds for mineral materiais..... teeeesesesctenctnennan
- Moulds for rubber or plastics:

- Injection Or comPresson tYPEE ....ceeveacececccscrse

L + £ {1

Teps, cocks, velves and similar appliances for

pipes, boiler shells,, tanks, vats or like,

including pressure-reducing valves and theormo-
stastically controlied valves:

- Pressure-reducing valves:

== Of stainless steel .....ceciiencernencsnnsncconssnnsas

-« Other .....
- Valves for oleohydraulic or pnematic transmissions:

-~ Of stainless steel ....cceevveecorsrcnnssnnaccss
- Other ...ceccecnee ceee
- Check valves:

-+ Of stainless stee! ....ccvoceuinncnnnanss
=- Other .....cccceen
- Safety or relief valves:

== Of stainless steel .....cvcesvecvsenrccannssans
-+« Of stainless steel

e Other ...ccicecnccencscsancrtocncncnsnnnes erseecnesaes
- Other sppliances:
-- Of stainless steel
*c Other .ticicveeavecconee
- Parts:

-- Of stainless steel ...

Batll or roller bearings:

- Ball bearings .ccccevcencccnncaane “eecsanenerecntraanns
- Tapered roller bearings, including cone and

tapered roller assemblies ........vvccvcvnonocaneancnns
-- Spherical roller bearings ....... ensseessesnaneas
-« Needle roller bearings ......... cecsesesessesacass
- Other cylindrical rolier bearings ......cececvevecnnnses

- Other including combined ball/roller bearings .........
- Parts:
-~ Balls, needles and rollers.....ccovevvnoneccccnncnnsee

*e Other ...cececcncncssaracrecnncsssnassssccssns

Transmission shafts (including cam shafts and crank
shafts) and cranks; besring housings and plain shaft
bearings; gears and gearing; ball screws; gear boxes
and other speed changers, including torque
converters; flywheels and pulleys, including pulley
blocks; clutches and shaft couplings (including
universal joints), excluding products for aircraft:
= Transmission shafts (including cam shafts and

crank shafts) and Cranks .cceececscsesvoccnnsonnnas
- Bearing housings, incorporsting bsll or roller
DeArings .occveesecoscssascascsoscncenacenasasconnanne .

25
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8484

8485

8501

8483.3000

8483.4000
8483.4000

84283.5000
8483.6000

8483.9000

8484.1000

8484.9000

8485.1000
8485.9000

8501.1000

8501.2000

8501.3100
8501.3200

8501.3300

8501.3400

8501.6100
8501.6200

8501.6300

8501.6400

- Bearing housings, not incorporating ball or roller
bearings; plein shaft bearings .....cvceevncncicecneess

- Gears and gearing, other than toothed wheels, chain
sprockets and other transmission elements presented
separately; ball screws; gear boxes and other speed
changers, including torque converters:

-« Marine gear, complete, and reversible propeller
assemblies for ships .....

=« Other .iveeveccnnnss e
« Flywheels and pulleys, including pulley blocks ccveuvee.
« Clutches and shjaft couplings (including

universal Joints) ....cececececincccccrsensesessenneons

e PArLE coveveccerossescsscccsnsasunncssansssassssnranns

Gaskets and similar joints of metal sheeting

combined with other material or of two or more

layers of metal; sets or assortments of gaskets

and similar joints, dissimilar in compositio, put

wp in pouches, envelose or similsr packings:

- Gaskets and similar Joints of metal sheeting
combined with other materisl or of two or more.........
or more leyers Of metal ..ccccvecccrsrncncncrssencasaen

Other ....crieeesecenrrsncencessncnnonsercansosaossnncnne .

Machinery parts, not containing etectrical

connectors, insulators, coils, contscts or

other electricsl features, not specified or

included elsewhere in this Chapter:

- Ships' propelliers snd blades therefor ..........ccon...

= Other ..c..veeenns esacensssascascosssnnans cecerscerenne

Electric motors end generators (excluding generating
sets):
- Motors of an output not exceeding 37.5 W:
-- Other than soley for alternating current

BN TOYS cevvcccvosacenssarsssnrcsnvosscrsssnnonasasns
= Universal AC/DC motors of an output exceeding

37.5 W civeesreccncsncesssesssanssssnsrsoccscana

» Other DC morors; DC generators:

- Of an output ot exceeding 750 W ccceccrssscscccnnness
- Of an output exceeding 750 ¥ but not

exceeding 75 KW ..ccccescssaccercnrsscesccccnnsscnnnsse
-- Of an output nct exceeding 750 kW but not

@xCe®d 375 KW ,..cceeccccvnncncasorocsansoscesssnncsas
~+ Of an output exceeding 750 kW .,ccccceccccccrssnscnnns
= AC generators (alternators):
== Of sn output not exceeding 750 KVA  c.cccevcnsssccnces
~> Of sn output exceeding 75 kVA but not

exceeding 375 KVA c.cccvvevnnearoscarsscssscannnnns
-- Of an output exceeding 375 kvA but not

exceeding 750 KVA ...cucencscevcscscccssnnscesssnonss
- Of an output exceeding 750 kVA ..........
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8502

8503

8504

8505

8506

8502.1100
8502.1200

8502.1300
8502.2000

8502.3000

8502.4001
8502.4009

8503.0000

8504.1000
8504.2200

8504.2300

8504.3100

8504.3200

8504 .3300

85043400

8504.4000
8504.5000
8504.9000

8505.1100
8505.1900
8505.2000
8505.3000
8505.9000

Electric generating sets and rotary converters:
-~ Genersting sets with compressionignition

internal combustion piston engines (diesel

or semi-diesel engines):
-« Of an output not exceediing 75 KVA ......cceeevecvenees 35
-- Of an output exceeding 75 kVA but not

exceeding 375 KVA couceiccricaavesecsnnrsacscncsoncnes 35
- Of an output exceeding 375 KVA c...ccccecovracncccccas 35
- Genersting sets with spark-fgnition internal

combustion piston engines ......ccccevecincrecrcascanse 35
- Other generating sets .......
- Electric rotary converters:
~- Welding equipment ....ccviuivenescrssescacasessancane .. 35

*c Other c.iccierecesonveasenascsnansoscanressssancssascces 39

Parts suitable for use solely of principally with
the machines of hesding No. 8501 or 8502 ..ccereeencrenss 35

Electrical transformers, static converters (for
example, rectifiers) and inductors:
- Ballasts for discharge lamps or tubes ...... seesssranas 10
=~ Having » power handling capacity exceeding
650 kVA but not exceeding 10,000 kvA, excluding

wp to and including 1250 kVA ....ceveeceooracnnnrsenns 35
~- Having a power handling capacity exceeding
10,000 KVA ..ccevverencnnes cevavecasasncenssnnsasnanas 35

- Other transformers:
-- Having s power handling capacity not exceeding

1 kvA, excluding for tOys ....cveeneescconcrasscnenss .35
~- Having a power handling capacity exceeding

1 kvA but not exceeding 16 XVA ..icveverecannenanccnas 35
-- Having e power handling capacity exceeding

16 kVA but not exceeding SO0 KVA ....cvevcnevrccananns 35
-- Heving & power handling capscity exceeding

SO0 KVA ..cceecsoccnecscarcanse 4eneeoreensernisasncans 35
> StatiC CONVErters .ou.ceieenccceenvacsccnscncnanss veess 35
- Othar INGUCTOTS seicvrceceioecanencsncrsssanssassannnes 35

- Parts, excluding of transformers for toys ............. 35

Electro-magnets; permanent magnets and articles

{ntended to became permanent magnets after

magnetisation; electromagnetic or permanent magnet

chucks, clamps and similar holding devices;

slectro-magnetic couplings, clutches and brakes;

electro-magnetic Lifting heads:

« Permanent magnett and articles intended to become
permanent magnets after magnetisation:

== Of MOtALl ceaevceoroneseccccsasernonssecseassssnssansane 29

2 Oth@r civececascesanesensnantacsassvasasssastassasncns &9

- Electro-magnetic couplings, clutches and brakes........ 25

- Electro-magnetic Lifting heads .....cecccevvevanncsenss 25

- Other, including Parts .....eceeeevececcccns seessnesses &5

Primary cells and primary batteries:
- Of an external volume not exceeding 300 em3:
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8507

8508

8509

8510

8sn

8506.1100

8506.1200
8506.1300
8506.1900
8506.2000

8506.9000

8506.9000

8507.9000

8508.1000
8508.2000
8508.8000
8508.9000

8509.1000
8509.2000
8509.3000

8509.4001
8509.4009
8509.8000
8509.9000

8510.1000

8510.2001
8510.2009

8510.9000
8510.9000
8510.9000
8510.9000
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=« Nanganese dioxide ...cccuvcenverccsscacanssassnsecenss 40
== Mercuric oxide:

e~ For hearing afd equipment .....cccceatesneccceneraasss 15
-- §ilver oxide ..

*> OthRF .ccvocecovessnccccccarsnssscccccancsscarnansansces 40
- Of an external volume exceeding 300 em3 ...cevvvvevacns 40
- Parts:

«« Of mercuric oxide betteries for hearing aid

“> Other ..cececvcscacasrsscccnsevarsscsscsansccsnncansss 40

Electric sccunulators, including separators
therefor, whether or not rectangular (including
square):

© PBPES sicaececvenrssssnceassesscscecnscnsnsscrascoosssss 10

Electro-mechanical tools for working in the hand,

with self-contained electric motor:

- Drills of all kinds .ccesvecrvicnsecnsnnnrccerssnecacne 7
® BBWS c.cctncececasccnsccocersennsancansansrssstnnens [ 4
- Other toOl8 .v.cverersccccccnanasoncnnccssnsaccnnnsssss ¥

L ) T P 4

Electro-mechanical domestic sppliances, with
self-contained electric motor:
= Vacusm cleaners....ccciveeccsanasccccscensssasssavasess 80
= Floor polishers ...c.eeceececscececcccsnanessacnasevess 80
» Kitchen waste diSpoSers ......eecvevcnsssncscnncnne ... B0
- Food grinders and mixers; fruit or vegetable

juice extractors:

e FOOU MIXBrS .u.ucnavvcccorccaccnnansenccancsaccncns ... B0
s Other .ccecvcvvocenncccces sensessoren sescsncnccasssnen 80
= Other appliances ....ceceecvvencess seansessaensesenarss 80

* PAFtS iiivceecececcenscncesonccnarasssnsanresssscosssse S0

Shavers and hair clippers, with selfcontained

electric motor:

* ShAVEFS covvceccrcrsenciccanaessncorsosceasancsaasssesans . 80
~- Hair clippers:

-~ For industrial or sgricultural use:

secc Sheep BheBrS ..evvcccceccccccervorcecaransnssssaccce 25
eeee OthEr sessscecnscccccscencssasrsnseoncenacsacsscssnne £9
- Parts:

=+ For electric shavers:

-=+ Blades and cutting plates ........ veess 100
=== Other .c.ciserccccccsscosnconnscoossnsonncnnsccsssose 50

-=« For slectric hair clippers .....cevvecciceccrccnsnas. 25

*oc DLhEr .ececccrcrccssccscesconcranssscccncncnssssccccne 25

Electricel ignition or starting eqiupment of s kind
used for sparkignition or internal combustion engines
(for example, ignition magnetos, magneto-cdymamos,
fgnition coils, sparking plugs and glow plugs, starter
motors); generators (for example, dynamos, slternstors)
and cut-outs of & kind used in conjunction with such
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engines:
8511.1000 » Sparking PlUGS ...ccecrcncecnnasccesssscenssssnnnnannas 35
8511.2000 - Ignition megnetos; magneto-dynamos; magnetic '
flywhoels ........coeeecesssscecccosecanccscnsssscssens 39
8511.3000 - Distributors; {gnition coils
8511.4000 - Starter motors and dula purpose starter-
generstors .....
8511.5000 - Other gQenerators ......s...
8511,8000 - Other equipment .....cececs ceesseensess 35
8511.9000 * POFS cecvvncresssacncsssrcnsacscnassssnnscscscsnssasen 39
8512 Electrical lighting or signalling equipment
(excluding articles of heading No. 8539),
windscreen wipers, defrosters and demisters, of
8 kind used for cycles or motor vehicles:
8512.1000 - Lighting or visual signalliing equipment of a
kind used on bicycles ..ccecverecnciccccsccnersocannans 35
8512.2000 - Other lighting or visusl signalling equipment ...... e 35
8512.3000 - Sound signalling equipment .....c.cecunne tetestenasenees 35
8512.4000 - Windscreen wipers, defrosters and demisters ....... vees 35
8512.9000 ® POPTE ccececinrnseracsssaccsrossnoncescstroserrarsanans 35
8513 Portable electric lamps designed to function by
their own source of energy (for example, dry
batteries, accunulators, magnetos), other than
tighting equipment of heading No. 8512:
- Lamps:
8513. 1000 == Buoy lanterns .......ecceeceresseneananns cestenaanenns 1
8513.1000 "= OURMEI ciicsiceessoncsocssnccnacrctcsacsnnnrsssaacnaasss 90
- Parts:
8513.9000 =~ For buoy LANterns ...ccccecceccncsncosenssssacuasss e N
8513.9000 = Dther .cuvcieiascccnossossncassosencssosscssncnrsasaee 90
8514 Industrial or laboratory electric (including
induction or dielectric) furnsces and ovens; other
industriat or (aboratory induction or dielectric
heating equipment:
8514.1000 - Resistance heated furnaces and Ovens ......c....oveeuene 7
8514.2000 = Induction or dielectric furnaces snd opens ............ 7
8514.3000 - Other furnaces and OVeNS ......ccenvcccccccsociannersen 7
8514.4000 - Other induction or dielectric heating equipment........ 7
8514.9000 * POPES ceuccreasccssocctsasaccncocsossoccscssssaccensass 7
8515 Electric (fncluding electrically hested gas), laser
or other Light or photon beam, ultrasonic, electron
beam, magnetic pulse or plasma arc soldering,
brazing or welding machines and apparatus, whether
or not capable of cutting; electric machines and
apparatus for hot spraying of metals or sintered
metal carbides:
- Brazing or soldering mechines and apparatus:
8515.1100 == Soldering frons and QUNB c..cveccrcscorrccccscnssssses 7
8515.1900 " OthEr cecoivicsorsaccansnassrsscscscsasssosrsnsensoncs T

- Machines snd spparatus for resistance welding
of metal: 137



8516

8517

8515.2100
8515,2900

8515.3100

8515.3900

8515.8001

8515.8002

£515.8003

8515.8009
8515.9000

8516.1000

8516.2100
8516.2901
8516.2909
8516.3100
8516.3200

8516.3300

8516.4001
8516.4009

8516.7100
8516.7200

8516.7909
8516.7909

8516.8001
8516.8009
8516.9000

-~ Fully or partly automatic ....

“ Other .evcvecresetccccrsnccnns e
- Machines and apparatus for arc (including

plesms arc) welding of metals:
== Fully or partly sutomstic ......... P 4
D+ 1T R 4
= Other machines and appsratus:
-- Electric mechines and apparatus for hot

spraying of metals or sintered metal carbides ........ 7
«- Machines or spparstus for ultrasonic welding

of metals or plastics ..cccceevvercecarsccarcnnceceeas 7
== Machines or apparatus for ultrasonic welding

of other Materials ....eevvecrcaavcscnccsacsonacaseeee 7

Other tiuniecceccssssscssosncssensnsensncnsannasanes .

L T O §

Electric instantsneous or storage water heaters
and immersion heaters; electric space hesting
apparatus and soil heating apparatus; electro-
thermic hair-dressing apparstus (for example, hair
dryers, hair curlers, curling tong heaters) and
hand dryers; electric smoothing frons; other
electro-thermic appliances of a kind used for
domestic purposes; electric heating resistors,
other than those of heading No. 8545:
- Electric instantsneous or storage water heaters
and femersion heaters ....ccieeeccrccnscsceccossncnvene 35
- Electric space heating apperatus and electric
soil heating apparatus:

-- Storsge heating radistors .......coeecececvconcensonan 35
-- Other:
--- Other electric stoves and electric space

heating apperstus ......... eeenaves P 1

moe DTREr c.ccissereccssceronnnccnacscnssasrtverconnsases 80

- Electro-thermic hair-dressing or hand-drying

apparatus:
e HBTP Oryers ..cecvvecccccssscecsoraccorsonsssonnasen .. 80
== Other hair-dressing apparatus .....cceveceacsacnconnse . 80

=~ Hand-drying SPPOratUS ...ceccivisesncvsnnssocsecensess 80
- Electric smoothing frons:

-- gpecislly designed for industriel use ,............... B0
*= OLhBT .ccececrercnvecsecoronnasasscscccssosnsccsanncns 19
- Other electro-thermic applisnces:

- Coffee or tea makers ........ cesenssnees 80
*> TOMSLOrS .c.,ccuncsvaceccnnncsassccsosconcnsccssscses BO

=== Other:

mece PBNB cueecssescnsnrsecrcesessscnctsscsrassssanssesesse 39
se=e Other oeciveserasssnssssasansavsssnssssascnsssarsaes 80
- Electric heating resistors: ’

== For apparatus of this hesding ....cccvceecevencenceces 35
*e DtHEF .ccveseensscescoccscsncasssssssncsssessssencoacs 39

© PAFLS sevaueuvencanvssnncancosssnvsssansancsnnncasse veeo 35

Electrical apparatus for line telephony or line
telegraphy, including such spparatus for cerrier-

Prop. 1992/93:22

Table 1 to
Protocol C

138



8518

8519

8520

8517.1000
8517.2000
8517.3000
8517.4000

2517.8100
8517.8200
8517.9000

8518.1000

8518.2100

8518.2200

8518.2900
8518.3000

8518.4000

8518.5000
8518.9000

8519.1000

8519.2100
8519.2900

8519.3100
8519.3900
8519.4000
8519.9100
8519.9901

8519.9909

8520.1000

8520.2000

current line systems:

- Telephone 8et8 ...c.cceeeccccrcaccccnne cevavavensssaees 40
- Teleprinters ..
- Telephonic or telegraphic switching apparatus ......... 40
- Other apparstus, for cerrier-current line

BYSTOME vocevcvoscnvecasssascssssavassscastvancsnssccss 0
= Other apparatus:
== TelephoniC .cccececvccesencanscnssserressonsscassanaes b0
== Telegrsphic ...ccc.s..

“ POPtS i..iieecernsnencrssesccanassraansannns coseacieces b0

Hicrophones and stends therefor; loudspeakers,
whether or not mounted in their enclosures;
headphones, earphones snd combined microphone/
speaker sets; sudio-frequency electric amplifiers;
electric sound amplifier sets:
- Microphones and stands therefor ......ccceeveecsccncnss 40
- Loudspeskers, whether or not mounted in their
enclosures:
-« Single loudspeskers, mounted in their

ONCLOBUreS cvvvecenrosssccssocscovncovcncanancnsna [ 40
-~ Multiple loudspeakers, mounted in the same
ONCLOBUPE . .vieneacuecescrorannscccnsessssnncnscnccons 40

== Other .iiovecesscacsossnssassvosnsssnncascccnacncnnes . 40

- Headphones, ssrphones and combined microphone/

SPOBKEr B8 ..uccvevsesacsarescsscroonctacincconconans 40
- Audio-frequency electric amplifiers .....ccvveecerncees 40
- Electric sound amplifier sets ...cccvencecrasee seeracea 40
“ POrt8 ...ccoceccccccns eencessesrassancsassecasesinscties 40

Turntables (record-decks), recordplayers,
cassette-players and other sound reproducing
apparatus, not incorporsting a sound recording
device:

- Coin- or disc-operated record-players ..ceuceeeeecanses ke
- Other record-players:

-~ Without loudspesker...... tevessesessssesensasssssaacns 75
*e OthEP ,..cicesoscenctcccsnsecacnsovranasancascnannnnne s

- Turntables (record-decks):
-+ With automatic record changing mechanism ............. 75
== OthEF ,iccoverercaccnasssscccssensroccnsssscancnccnces 9
= Tronscribing machines ......cceevveeesccecccscnsesascen 79
= Other sound reproducing apparatus:
== CBBSCLLE-tYPE .cicccesccserassaccssnssorsascacnnnosssne 19
«~ Other:
--- Designed to be connected solely with

cinematographic projectors .....coceeceesnsesccenesces 50

wo- Other .icecevccnccnccvuccsssccncsses

Magnetic tape recorders and other sound recording

spparatus, whether or not incorporating e sound

reproducing device:

- Dictating machines not capsble of operating
without an external source of power ..

- Telephone answering machines ...cccecvcrsceccreccecnes 75
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8521

8522

es523

8524

8520.3100
8520.3900

8520.9001

8520.9009

8521.1001

8521.1009

8521.9001

8521.9009

8522.1000

8522.1000

8522.9000

8522.9000

8523.1101
8523.1109

8523.1201

8523.1209

8523.1301
8523.1309

8523.2001
8523.2009

8523.9001

8523.9009

« Other magnetic tape recorders incorporating

sound reproducing apparatus:
== COSBOTLE LYPE ..ciccncccrrconsnscacarcserarsonenca eees 15
*= Other cecceeccessancas
- Other:
-- To be connected solely with other recording
-- Other ....ccc...

Video recording or reproducing apparstus:
- Magnetic tape-type:
=« for television enterprises, subject to
compliance with definition snd decision of
the Ministry of Finance ........c...
"> Other .cciieeereesaccocecacsacnnncsnasssaannnns [ 4]
- Other:
=« For television enterprises, subject to
compliance with further definition end decision
of the Ministry of FindNCe ....ccveccecinracccanannsss 35
= Other ceeciceceenncscsncnen crecssssecnnesssasesnnnssoe s

cesessssecess 35

Parts and accessories of appsratus of headings
Nos. 8519 to 8521:

- Pick-up cartridges:

=+ For apparatus of subheading no 8521.1001 end

8521.9001 ..ivveiesocencscnsansarssosscancssossnnnan .. 35
** Other c.ooicenscasvacanes asasssraseseseeeas eavevane P ¢
= Other:

-~ For apparatus of subheading no, 8521,1001 end

8521.9001 .cveceecrccrcrencnsnes essecene cessessane veee 35

== Other .e.civcvcranvecceccnacsses cesccrsrassesscasnan .. 75

Prepared unrecorded medis for sound recording or
similar recording of other phenomena, other than
products of Chapter 37:
- Magnetic tapes:
-+ Of a width not exceeding 4 sm:
-+~ for machines of heading No. 8471 ......ceeicenecennes 25
"ec OLhEr .evieeescosnvoconracoscnsccnanncsanansconcnssnes 19
-+ Of a width exceeding 4 mm but not exceeding
6.5 mm:
--~ For mechines of heading No. 84T ..iiiirieevcnncecaeee 25

e + 1 {1 T

-- Of a width exceeding 6.5 mm:

~-- For machines of heading Wo. 84771 ....cccivsvrcnnceees &5
e DLher .ecevececsassosccnsoascssssacssconsnssssnssanse 19
- Magnetic discs:

=+ For machines of heading No. B4T1 ..cceevinnncncnncanes 29
e OthBr .cccececcvcrasonsocncarnasoocscrcsonasrassacance 19

* Other:
-- ‘Magnetic cards for machines of heading No.

| T T L L T T T T PO+ 1

“> DLRABP .cuucvecenssosccnccnnnacossccncnncnnnssscsranses n

Records, tspes and other recorded media for
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8525

8526

8524.1001
8524.1009

8524.2101

8524.2103

8524.2109

8524.2201

8524.2203

8524.2209

8524.2301
8524.2303

8524.2309

8524.9001
8524.9003

8524.9009

8525.1001

8525.1009

8525.2001

8525.2009
8525.3000

8526.1000

8526.9100

8526.9201

8526.9209

sound or other similarly recorded phenomena,

including matrices and masters for the production

of records, but exciuding products of Chapter 37:

- Gramophone records:

-- With Jcelandic material ....cccevevecvevennvsoncannnas 20

== Other ..usseccecoansacsncnnccrcsetssconsoraccvnsassces 79
- Magnetic tapes:
-~ Of a width not exceeding & mm:

«-- With jcelandic material .c.cnceene.... tesevarssrcenan 20
--- For machines of heading No. 8471, excluding
games and the tike ....cccvevenennen.. tesesasrsasasas a5

*oe Ol ..cvcesssasesnccvevasaccconcncsassasecsnsasonce 19
-~ Of a width exceeding & ma but not exceeding
6.5 mm:

--- With fcelandic materisl .....cceeuvevncccncnnns vesses 20
~-- for machines of heading No. 8471, excluding

games and the like ..cvocvcnes ereesssenssanannasnanas 25
--- Other ....cvevevencnes teseesenssnacen eesescevacaanans s
-- Of a width exceeding 6.5 mm:
--- Mith Jcelandic material .....ccceneverenases caraniaees 20
--- For machines of heading No. 8471, exctuding

games and the like ..ccccevevennncncanananes [ 25
== Other ....ccveivenanens tiseseceicasnes credseriiicnnas ¢
- Other:
- With lcelandic material ..oeeeeeevennnnn. reesansiaanns 20
-- For machines of heading No. 8471, excluding

games and the like .......... ceererascsnanas cereanennan 25
e Other Liiieessecesasecsecnnassssevanccacnosnsoarcnannes 75

Transmission spparatus for radio-telephony,
radio-telegraphy, radio-broadcasting or
television, whether or not incorporating
reception apparatus or sound recording or
reproducing spperatus; television cameras:
- Transmission spparatus:
-- For distress transmission, of a type
recognized by the State Ship Inspection

office ....cc.... crresacsecacnens eerecianraneanasiaane 3
> Other .iucicrecnresencuonoannnssoasroncsosncsscsoncanss 35
- Trensmission apparatus incorporating reception

apparatus:

-- For distress transmission, of a type recognized

by the State Ship Inspection Office .......... cresenee 4
e OtREF ...iicivcncecacccnncocasserssnnsacessvorssacnsne .35
- Tolevision COMBras ....covcececncccncencssccncnscsccnns 35

Radar spparatus, radio navigational aid apparatus
and radio remote control spparetus:
= ROGST BPPArALUS ...cveenscssssescssnccnsssusnscasssaase &
- Other:
-- Radio navigational aid spparatus ...ceveeeeeccencanes . &
-- Radio remote control apparatus:
==+ For household appliances, door openers and
the like, excluding for toys .....cvenuveees ressenses 35

=« Other ...concvecnesccassnnscoses
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8527

8528

8529

8527.1100

8527.1900

8527.2100

8527.2900

8527.3100

8527.3200

8527.3900

8527.9001

8527.9009

8528.1001

8528.1009

8528.2001

8528.2009

Prop. 1992/93:22
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Reception apparstus for radio-telephony, radio-
telegraphy or radic-broadcasting, shether or not
combined, in the same housing, with sound
recording or reproducing apparatus or a clock:

- Radio-brosdcast receivers capable of operating
without an external source of power, fncluding
apparstus capable of receiving also radio-
telephony or radio-telegraphy:

-+ Combined with sound recording or reproducing

“c Other cecuvevecasencccssacnsasnsnsansasanassansananses 79
- Radio-broadcast receivers not capable of

operating without an external source of power,

of & kind used in motor vehicles, including

spparatus capable of receiving slso radio-

tolephony or radio-telegraphy:
-+ Combined with sound recording og reproducing

BPPArBIUS ..cesecrnrsnsssnsacsensscsannasssnacasssssas 19
cc Othel .eeveuvovsessescoserssannsonsssccnssasascacsaccea D
- Other radio-broadcast receivers, including

spparatus capable of receiving also radio-

telephony or radio-telegraphy:
-- Combined with sound recording or reproducing

BPPETBIUS ccecvvessscccncecnsssocasonntsacsassocos vees 715
-- Not combined with sound recording or

reproducing apparstus but combined with a

ClOCK .seeseresecncscnsccscneasoransosarscccasenas R ¢
“c OhEF .icveveseesassnsscscsssssnscssannsonsssansacccse 19
- Other apparstus:
-« Specially designed for reception og disstress

signals from ships snd seroplanes .......ccceveverceees 4

e Other ..ceeecsscvnavenssecencaasssnassensasersacasssne 19

Television receivers (including video wonitors
and video projectors), whether or not combined,
fn the same housing, with radio-broadcast receivers
or sound or video recording or reproducing
spparatus:
- Colour:
-- For televisfon enterprices, subject to
compliance with further definition and decision
of the Ministry of FINance .....cccceeevserceccccnsses 35

Other .ccecceccacesscacscnssnss
- Black and white or other monochrome:

e For television enterprices, subject to

compl iance with further definition end decision
of the Ministry of Finance ...ccavecesse

Other ..ceviecccccscsrocccnsascensassssasscanssscecsse 75

Parts suitsble for use solely or principally with
spparatus of headings Nos. 8525 to 8528:
- Aerials and aerial reflectors of all kinds;
parts suitsble for use therewith:
-+ Of apparatus of headings Nos. 8525, 8526, 142



8530

8531

8532

8529.1001

8529.1001
8529.1009

8529.9001

8529.9001

8529.9009
8529.9009

8530.1000
8530.8000
8530.9000

8531.1000
8531.2000

8513.8000

8531.9000
8531.9000

8532.1000
8532.1000

8532.2100

8532.2100

8532.2200
8532.2200

8532.2300
8532.2300

8532.2400

Prop. 1992/93:22
Table I to
Protocol C

8527.9001, 8528.1001 and 8528.2001:
--- Of spparatus of headings Nos. 8525.1001,

8525.2001 end 8526.1000 ...ccocevececcncnoansecccsannn 4
“s> Other ....ccccvnccvctcecne

" Other .e..cicicccecincnctececcsencceccccsenannnns

« Other:
-- Of apparstus of headings Nos. 8525, 8526,

8527.9001, 8528.1001 and 8528.2001:
«=- For apparstus of headings Nos. 8525.1001,

8525.2001 and B8526.1000 .cccveecncnccncscnssassonnans &
L < {1 T 1 1
«+ Other:
«== For television comeras .......cccecevevenecccnansecae .35

=e= Other ..cccececrcncccccase

Electrical signalting, safety or traffic control
equipment for railways, tramwsys, roads, inland
waterways, parking facilities, port installations
or airfields (other than those of heading No. B408):

- Equipment for railways OF Tramways .ccccecossencesacsses 35
- Other oQUIPMENt .ccecncccoccccersncarscccscancaosnsanses 35
* PAFtS coiceccncevancanstcanns senesee ceneseeresaancans .. 35
Electric sound or visual signalling spparatus
for example, bells, sirens, indicator panels,
burglar or fire alarms), other than those of
heading Nos. 8512 or 8530:
- Burglar or fire alarms ond similar apparstus ........... 7
- Indicator panels incorporating liquid crystal

devices (LCD) or light emitting diodes (LED) .......... 35
= Other BPPATATUS s.seescscnscscsncscssasescsssnsoasrasss 35
- Parts:
-- For apparatus of heading No. 8531.1000.cccvcvcvcccasss 7
= OthEr . .icicacacasoncnscacacasesnsanesnscancansanncnss 35

Electricel capacitors, fixed, varisble or
sdjustable (pre-set):

- Fixed capacitors designed for use in 50/60 Wz
circuits and having a reactive power handling
capacity of not less than 0.5 kvar (power
capacitors):

Veighing 1 kg or less ......

Other seeeessveessonscsscsscsssnacasasnens
Other fixed capacitors:

-~ Tantalum:

ev= Welighing 1 kg OF l@88 ..cccceveccccessaccccescascenas T

ece OLNOF ..ecccenncecasotratacresenassssssncasansccsases 35

= Aluminium electrolytic:

c-- Weighing 1 kg oF le8s ...ccccvevcernsscccnsncccnosnas T

“vt DLMBT coevnsessorarnseccorcnsecsssccnncscacnnsascosvas 39

-- Ceranic dielectric, single layer:

~-- Ueighing 1 kg or less .ccccevrcrncncccncncanscnccnsns 7

coc OChOr .occcsvsscsncsssesscsssccsccncseseonscccnsccnen 35

-- Ceramic dielectric, multilayer:

e~ Weighing 1 kg OF L@8S .ccccecavconrascnnnnsosnnnasans 7 143



8533

8534

8535

8536

8532.2400

8532.2500
8532.2500

8532.9000
8532.9000

8532.9000
8532.9000

8532.9000
8532.9000

8533.1000

8533.2100

8533.2900

8533.3100

8533.3900
8533.4000

8533.9000

8534.0000

8535.1000

8535.2100
8535.2900
8535.3000
8535.4000

8535.9009
8535.9009

cee DLREL ..e.vessecvsssncecscscassocscnnssavsccnnssacssnce 35

-- Dielectric of paper or plastics:

~-- Welfghing 1 kg or 1e8s ..ccecvrvecerinnncnetcronncnans 7
“=c OtREr ..ccsevcccrcscccccncoscsasssarsanssscsscaccones 35
«~ Other:

-+~ Weighfng 1 kg or less ...... R 4

L {1 T P -1
- Variable or sdjustable (pre-set) capscitors:

-« Welighing 1 kg OF l@88 .cvccececnnnnasnnsssoncsncaconns 7
== OhEr .eieceeccsccnsosacncsssncssecssancassnassasssnne 39
- Parts:

-« For capacitors weighing 1 kg or less .......... R 4

E g+ 4T - 1

Electrical resistors (including rheostats and
potentiometers), other than heating resistors:
- Fixed carbon resistors, composition or film

- Other fixed resistors:
-« For a power handling capacity not exceeding
20 W citeiciiectnncorensacencanssscecsscnsasanns vevens T

“r Other cicuevicscnccrnenconcssoccacnasoerascsancsnscses 7

- Mirewound variable resistors, including
rheostats snd potentiometers :

-- for a power handling capacity not exceeding
20W iiiiiiacnenann

and potentiometers ......
- Parts ....... Weseseameesrossseannanssassatssensusatras 7
Printed circuits .coeeevcnnncrincccenssscscnsancscsaene e 7

Electrical apparatus for switching or protecting

electrical circuits, or for making connections to

or in electrical circuits (for example, switches,

fuses, lighting arresters, voltage limiters, surge
suppressors, plugs, junction boxes), for a voltage
exceeding 1,000 volts:

© FUSES c.cvvovenccccsconncanssoancsnconnssasssansacsssas 39
= Automatic circuit breskers:

=+ For & voltage of less than 72.5 kV ..cevvvvencencene.. 35
v Oth8F ...cccsecescssceconsnncssncssonnsssnsansssonsass 39
- 1solating switches and meke-and break switches ........ 35
- Lightning srresters, voltage limiters and surge

SUPPTEBSOTS .coseonscnsacssscccessassssscascassssnsnns . 35
- Other :
e JUNCLION BOXES ccovcecscnncocosocacannssocssaannccnans 35

e OthEr cecsvecsssocvsssocssascacansanacsssnsassnsscaces 35

Electrical apparstus for switching or protecting
electricel circuits, or for meking connections to
or in electrical circuits (for example, switches,
relays, fuses, surge suppressors, plugs, sockets,
lamp-holders, junction boxes), for a voltage not
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8536.1000
8536.2000
8536.3000

8536.4100
8536.4900
8536.4900

8536.4900
£536.4900

8536.5000
8536.5000
8536.6100
8536.6900

8536.9000

8537

8537.1000
8537.2000

8538

8538.1000

8538.9000

8539

8539.1000
8539.1000

8539.2100

8539.2200

8539.2900

8539.3100
8539.3900

exceeding 1,000 volts:
= FUSEE cocvvreroqasvosncrscsansncssscorsacossnnsssssornns 35
= Automatic circuit breakers .....ciceeveccvecssccncnasse 35
- Other apparatus for protecting electricsl

ClPCUILS L.eeenuncsesscsnctansossaccrstrersssssssasennns 35
= Relays:
-« For » voltage not exceeding 60 V .....ccevvcerconncsse 35
L 4. T P £ 1
-= Suitches rated 0-5 amp and 30-200 amp, for

voltage tower than S00 V ...ccvecinscsescccncerancanee 7
o LMD SOCKELS ..ccvecccccecrcnccnucnsascosannssasannes 7
o OthOF ..seeeavcvcsscscasansansacasesssnsanssscssasane 35
- Other switches:
-> Rated 0-5 amp and 30-200 amp, for voltage

lower then 500 V ...cceversnsconrcscacroncancsccnncese T
“e Othel .icvcecnanscnvoncsnssescassancsaancassossnsncass 39
- Lemp-holders, plugs snd sockets:
s LAMP-hOlDErs ....cc.cevcvcosonnrsansrascaarssaccnsasas T
-~ Dther ........
- Other BPPArBtUS ..vccccctevscssscnessnssasocsnnssosanss 35

seeretesseeseracataesaas escescsvass 35

Boards, panels (including numerical control

panels), consoles, desks, cabinets end other

bases, equipped with two or more appsrstus of

heading No. 8535 or 8536, for electric control

or the distribution of electricity, inciuding

those {ncorporating fnstruments or spparstus of

Chapter 90, other than switching apparatus of

heading No. 8517:

- For a voltage not exceeding 1,000 V ....cececeseacncses 35
- For a voltage exceeding 1,000 V ...coc0vvuvas .35

Parts suitable for use solely or principally
with the appsratus of heading No. 8535, 8536
or 8537:
- Boards, panels, consoles, desks, cabinets and
other bases for the goods of heading No. 8537,
not equipped with their apparstus ......cceeveceneoaess 35

Other ..ceececncscencccsnasscscosossansssonnacsncsscase 39

Electic filament or discharge lamps, including
sesled beam (amp units and ultra-violet or
{infra-red Lamps; arclamps:
- Sealed beam lamp units:
== FOor motor vehicles .coecercceccaccccaransescacssassons 35
L+ T e 1}
- Other filament lamps, exccluding uttra-violet
or i{nfra-red lemps:

o Tungsten NAlOPEN ..veevcnccnscacssscenssasecscccnanass 40
-- Dther, of a power not exceeding 200 ¥ and for

» voltage exceeding 100 V ...

sesessenseretssriseans 40

ec OtHEr savevserssccascsconsssacncovcassssssssccssasosse 40

- Dischsrge lamps, other than ultre-violet lamps:
=« Fluorescent, hot cathode .......ccccencescccccncncacsss 40

“« OthEP secvcecevecccnsvosnansoscscssossansnsoscssassecs b0

10 Riksdagen 1992/93. I saml. Nr 22. Del 2
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8540

8541

8542

8539.4000

8539.9000
8539.9000

8540.1100
8540.1200
2540.2000

8540.3000

8540.4100
8540.4200
8540.4900

8540.8100
£540.8900

8540.9100
8540.9900

8541.1000

8541.2100
8541.2900
8541.3000

8541.4000

8541.5000
8541.6000
8541.9000

8542.1100

- Ultra-violet or infra-red {amps; arc-lamps .......... .o &0
= Parts:
«- 0f sealed beoms for motor vehicles .....cocevnicevneeen 35

== Other .ccccccesccanassonvrssrosrscnacsrscanscsccascan .. 40

Thermionic, cold cathode or photo-cathode vslves
and tubes (for example, vacuum or vapour or gas
filled valves and tubes, mercury arc rectifying
valves and tubes, cathode-ray tubes, television
camers tubes):
- Cathode-ray television picture tubes, fncluding
video monitor cathode-ray tubes:
L - - 11
- Black and white or other moNOChrome ....cccecesevveces 35
* Television camera tubes; imege converters and
intensifiars; other photo-cathode tubes ............... 35
« Other cathode-ray tubes ....cccessecccrcsccrsnrsssnness 35
* Nicroveave tubes (for example, magnetrons,
kiystrons, travelling wave tubes, carcinotrons),
excluding gridcontolled tubes:

== MEQNELIrONS ccccvensccrtvsserscrsccasacsssscncnnse cevene 35
** KIYBEIFONS .ceocvencansccscoscarsscansenvorssonvearsnos 35
cc OthEP .evuvcasecncccrssnsavrenensassasasoasona tresenens 35
- Other valves and tubes:

-- Receiver or amplifier valves and tubes ,......... eesss 35
L+ 31T ) 35
- Parts:

-« Of cothode-ray tubes ......ecovencecouonssscsncsaceses 35
e OthEI c.icivececccccncosascces tessscsennsrtorsannennans 35

Diodes, transistors and simitar semi-conductor
devices; photosensitive semi-conductor devices,
including photovaltaic cells whether or not
sssembled in modules or made up into panels;
Light emitting diodes; mounted piezo-electric
crystals:
- Diodes, other than photosensitive or light
emitting diodes ....oocvueenee resensnnesen ceesennnen e 35
- Transistors, other than photosensitive
trensistors:
-- With & dissipation rate of less than 1 W ............. 35
»> DtheF seeveenscscosncascssronasssansscsssnscscesnnssas 39
» Thyristors, diascs and triacs, other than
photosensitive devices ...c.voveccincecnnicininiainasas 35
- Photosensitive semiconductor devices, including
photovoltaic cells whether or not assembled in
modules or mads up into panels; Light emitting
iodeS ccveecrorscocncrrosacscssnonasacccscanscssanane 35
- Other semiconductor devices ...
- Mounted plezo-electric crystals ..cccecveverrincccencess 35

® PAPYB sscceescsnrecscssasstsccctssscsasrassssocnnen vees 35

Electronic integrated circuits and microsssemblies:
- Monolithic integrated circuits:

“ Digitdl cecieervacncnrenterscestititieracrsiccnarasee. 35
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8543

8544

8545

8542.1900
8542.2000
8542.8000
8542.9000

8543.1000
8543.2000
8543.3000

8543.8001
8543.8009

8543.9001
8543.9009

8544.1100
8544.1900
8544.2000

8544.3000

8544.4100
8544.4900

8544.5100
8544 .5900
8544 .6000

8544.7000
8544.7000
8544.7000

8545.1100
8545.1900

=> Oth@F ..cucesenssasoscssnssssscsasssssasasasscnasss ... 35
- Hybrid integrated circufts ......iciiveciavcccncancenes 35
» Other ..... sesseseresseauvasaassossonrsstsscasaressrace 33

L L £ 1 1

Electrical michines and apparatus, having

individusl functions, not specified or included

elsevhers in this Chapter:

- Particle accelaerstors ....cecoviveccecascccacannceee .
- Signal QeNerators ....cccececccssccecrcssssssasacascnces 35
- Machines and spparatus for elaectroplating,

electrolysis or alectrophoresis ......cccecovvacseccens 35
- Other mschines and appsrstus:
== Hous®hold tYP® .ccoeecverscssncarssssacnnesssncancces .35

== Other ..cieveencvcssescnscsncsessasasnsacssasnascscans 39
- Parts:
-- Of apparatus of subheading No.8543.8001 ...ccocevveces 35

“- DthEF ciccveeccrccsonrvosccvccsaccscsaccsansssasnseses 39

Insulated (including enamelled or anodised) wire,

cable (including coaxial cable) snd other

insulated electric conductors, whether or not

fitted with connectors; optical fibre cables,

made up of individuslly shesthed fibres, whether

or not assembled with electric conductors or

fitted with connectors:

~ Winding wire:

== Of COPPEP .ecuvsconcnornnacassvssasssssnassanssssesnas 39

> DLhEr «.cvcecencracvncnncnosossncsasansnsassacncsocsne 39

- Co-axial cable snd other co-axisl electric

CONTUCTOTS cevovccarocanonrosentrasanansssoncnss [ 35
- lgnition wiring sets and other wiring sets of
s kind used in vehicles, afrcrafis or ships .......... . 35

- Other electric conductors, for a voltage not

exceeding 80 V:
-- Fitted with connectors ......... seeesresarennserares .. 35
-> Other .ccececcsssersassccsnssssnssssccecssacnscsscancs 39
- Other electric conductors, for a voltage

exceeding 80 V but not exceeding 1,000 V:
-~ Fitted with conNECtors .....ccevevvseernsscacssssscans 39

e DthBF ccevcecerescocctaccacetsorecnsssascasancncncsnae 35

- Other electric conductors, for s voltage

exceeding 1,000 V ..c.cvveecncsentncacncncncnsnnnans .. 35
- Opticel fibre cables:
-= Not optically worked ...eccceccrcsacaccsccscsansacenss 50

-- Fitted with CONMMBCTOrS .cceccvcccrrsscansnsnsnnssssaes 50

e OthBI 4ceenvecsiocsccnccssvonsscconcncscnsanssnnannase 35

Carbon electrodes, cerbon brushes, lemp carbons,

battery carbons and other articles of graphite or

other carbon, with or without metal, of a kind used

for electrical purposes:

- Electrodes:

e« Of & kind used for furnaces ..c...cceceecesercnecseses &5

“c Oth®r ..ucicecnocnccescncccnsrscsessascansscsnnsassnns 25
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8566

8547

8548

8601

8402

8403

8604

8405

8506

8545.2000
8545.9000

8546.1000
8546.2000
8546.9000

8547.1000
8547.2000
8547.9000

8548.0000

8601.1000
8601.2000

8602.1000
8502.9000

8603.1000
8603.9000

8604 .0000

8605.0000

8606.1000
8606.2000

8606.3000

Electrica!l insuletors of sny matersl:
=~ Of Gloss tecvenreeronercancasancscssensarscancananscaens 25

- Of ceramics ...

sevesnveccens 25

« Other eeeeceacsccnncscescenenascssaccnunsasccsacnanssas 83

Insulating fittings for electrical machines,
appliances or equipment, being fittings wholly of
insulating material apart from any minor components
of metal (for example, treaded sockets) incorporated
during moulding solely for purposes of assembly,
other than insulators of hesding No. 8546;
electrical conduit tubing and joints therefor, of
base metal (ined with insulating materisl:

- Insulating fittings of ceramics...... [ seraees 25
- Insulating fittings of Plastics .....ccccienevnncvenanass 25
> Other .seiciveencennes censassennens cevesesacnes eensssces 25

Electrical parts of machinery or apparatus, not
specified or included elsewhere in this Chapter ......... 35

Reil locomotives powered from an external source

of electricity or by electric accumulators:

- Powered from an external source of eiectricity ........ 10
- Powered by electric sccumulstors ............. carercses 10

Other rail locomotives; locomotive tenders:
- Diesel-electric locomotives ....veceevnerrnncicavencens 10

= OthEr civieeesesrenoracncecentroseasasonssssansasansan . 10

Self-propelled railway or tramway cosches, vans
and trucks, other than those of heading No. B404:
- Powered from an external source of electricity ........ 10

* OTher cieieiecccscreccnccnsvonsssssassrcnncocsnasasn eees 10

Railway or tramway maintenance or service vehicles,

whether or not seif-propellied (for example, work-

shops, cranes, ballast tempers, trackliners,

testing coaches and track fnspection vehicles) .......... 10

Raflway or tramway passenger coaches, not self-
propelled; tugpage vans, post office coaches and
other special purpose railusy or tramway coaches,
not self-propelied (excluding those of heading

No. B04) cevieverccesrnsconcnscsccncecssnsssscescacsesses 10

Reilway or tramwey goods vens and wagons, not
self-propelled:
= Toenk wagons ond the Like ..c.oveevcvneccranscnccsnonens 10
- Insulated or refrigersted vans and wapons,

other than those of subheading No. 8606.10 ......cc0... 10
- Self-discharging vans and wagons, other than

those of subhesding Ko. 8506.10 or 84606.20 ............ 10
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8607

8608

8609

871

8702

- 8703

8506.9100
8606.9200

8606.9900

8607.1100
8607.1200
8607.1900

8607.2100
8607.2900
8607.3000

8607.9100
8607.9900

8608.0000
8408.0000

8609.0000

8701.1000
8701.2000
8701.3000

8701.9001
8701.9009

8702.1001
8702.1002
8702.1009

8762.9001
8702.9002
8702.9009

= Other:

-~ Covered and closed .......coccenrenransnnnncnannennens 10

«- Open, with non-removable sides of a height
exceeding 60 CM ....cecccvennrcrsancincsanns

=~ Other ..ceccvaetsorcannncrscerosscnncsscnnsans

Parts of rafluway or trameay locomotives or
rotling-stock:
- Bogles, bissel-bogies, axles andwheels, and

parts thereof:
<+ Oriving bogies and bissel-bopies ...ccccvvcrencnnnnn.. 10
== Other bogies and bissel-bogies ....ccceuee
== Other, Including Parts «cececsecoceascccssssecssosaases 10
« Brakes and parts thereof:
=« Afr brakes and parts thereof ....cceccavccecvinacaeess 10

*> Othelr ..ccccscccrcccoercroonctonnans

- ¥ooks and other coupting devices, buffers, and

PArts thereof ...c.ceveeesccsscsconcessccnsenssvacsrsece 10
« Other:
=> Of lOCOMOtiVES «vevrceensonncevnccssannacs eeseccannsan 10

*° Other ..ecvececrnsasasansasassoscssossscscscesssasnns . 10

Raflway or tramway track fixtures snd fittings;

mechanical (including electro-mechanical)

signalling, safety or traffic control equipment

for railways, tramways, roads, inland waterways,

perking facilities, port installations or

afrfields; parts of the foregoing:

- Electric traffic control equipment ..cecvevcacessanceas 35

= Other ...eccceeecccscacncscacasessescscscnsnnasesannnss 10
Containers (including containers for the transport
of fluids) specislly designed snd equipped for

carriasge by one or more modes of tranNSPOrt .ceeeceveenass 7

Tractors (other than tractors of heading No. 8709):

- Pedestrian controlled tractors .ceeceoceee cesetaciancnns 25
- Road tractors for semi-traflers ..ccooeneccrecreinnnsse 25
= Track-laying Tractors ....ceceervrecscrscccenscnsscanans 25
= Other:

“- Ordinary tractors .....ceecsesrsscsvesescscssecansanes T

*> Other .ecccveiessoranccsvsascrsossacssroasssassancssans &9

Public-transport type passenger motor vehicles:
- With compression-ignition internal combustion
piston engine (diesel or semi-diesel):
== For 10-17 persons, fncluding driver ...ccvecvceicvesss 90
-« For 18-29 persons, including driver ..ccceceeeeiansae. 30

“e Other ..ceesecrcerecacnecssccavanssnsascscssconscncsee 30

* Other:

Motor cars and other motor vehicles principally
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8703.1011

8703.1012

8703.1013
8703.1019
8703.1090

8703.211M
8703.2112
8703.2113
8703.2119
8703.2190

8703.2211
8703.2212
8703.2213
8703.2219

8703.2221
8703.2222
8703.2223
8703.2229

8703.2231
8702.2239

8703.2311
8703.2312
8703.2313
8703.2319

8703.2321
8703.2322
8703.2323
8703.2329

designed for the transport of persons (other than
those of heading No., 8702), including station
wagons and racing cars:
~ Vehicles specially designed for travelling on
snow; golf cars and similar vehicles:
- On tracks:
~-- 0f dead weight 400 kg or less (including
BOtOrcycles On tracks) .occecovecscecescncorensanns .. 90
~== A.T.V. (all terrain vehicles), four-wheeled,
subject to complisnce with further definition
and decision of the Ministry of Finance .....ccoc0e.. . 90
“re AMDULBNCES civuirecsccccccsacsassnnconsessnccnssanass 19
“on OthBl ceveveesseacnsecsccussncosssnacsscsscocsvssrsne &0
e Oth8r cicicreuancsnnssccccnssccsasnsncosssccsvanssaces 90
~ Other vehicles, with sperk-ignition internal
combustion reciprocating piston engine:
~- Of a cylinder cepacity not exceeding 1,000 cc:
-+- Solely for the trsnsport of passengers:

~e-- With oll whee!l drive ......ceveccacnncncennncacas ..o 90
~eee ALT.V., four wheeled ....covvivercnnssscecnnccasnaas 90
~ee- OthOr, NEW ...cveseccctansssnsavasconncssoncsannnnns 90
~e-- Other, used ... cesesccansvnan aeessscansan (]
o> DUREF .ecesncncsnnssarccrasanssasencncancnsces caennus 90

-- Of a cylinder capacity exceeding 1,000 cc but

not exceeding 1,500 cc:
~-- Solely for the transport of passengers, of a

cylinder capacity not exceeding 1,300 cc:
=== With all wheel drive ..cevveevccscnsacncnecnnransese 90
eeee ALT.V., four wheeled ...cccvnveses ceeereess 90
-==- Other, new .... cessssessesnsuvencnsecsssrssssesss FO
=ee- Other, Used ....ccvvecacsncncnsercsassccnsss veessees 90
--- Other, solely for the transport of passengers:
=== With all wheel drive ....ccoevrescrscccnrancacaansss 90
weee AT.V., four wheeled..cuoeevrveucraassecrassnassanas 90
ce=- Other, NeW .....reoeccecacaccsases cesesssssrrrssceses 90
“s-- Other, USEd .....cocccececroocncnssoncacnnss PP .. 90
«-» Other: .
cere AMDULONCES ...uvoccccncccanorsannsonarcnccacscsoanes 15

ce=+ DLher .icoceernesenvacenccssssnccaacnanancsassnnnnes 90
- Of & cylinder capacity exceeding 1,500 cc but

not exceeding 3,000 cc:
-+« Solely for the transport of passengers, of a

cylinder capacity not exceeding 1,600 cc:
ev=- With all wheel drive ....ccceveecccccccccncansncesas 90
evee AT.V., four wheelod .ococveenee
cece Dther, MBW c.ccvccescccosanrcccs
e-cs Othar, used ... sesevecans
--+ Solely for the transport of passengers, of a

cylinder capacity exceeding 1,600 cc but not

exceeding 2,000 cc:
ce=~ With all whesl drive ..ovvescecescccscscransncccanas 90
seee AT.V., four wheel®d ..oevnccncnccncnccncren [ 90
mecc OthEr, MBN cioecevovscccrocncscnncacssccscassoassees 90
eeor Other, USEd ....ccccessccnercnsncssnssscccncscansass 90
--- Solely for the transport of pessengers, of a

cresrresenceses 90

sseesesserseraess 90

seescersasescssss 90
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8703.2331
8703.2332
8703.2333
8703.2339

8703.2341
8703.2324
8703.2343
8703.2349

£703.2351
8703.2359

8703.2411
8703.2412
8703.2419

8703.2421
8703.2429

8703.3111
8703.3112
8703.3119

8703.3121
8703.3122
8703.3129

8703.3131
8703.3132
8703.3139

8703.3141
8703.3149

8703.3211
8703.3212
8703.3219

8703.3221

cylinder capacity exceeding 2,000 cc but not
exceeding 2,300 cc:
~=-- With all wheel drive .......

=ees Other, USed ....cssescsessecsscosesconsascscssonsees 90
-=- Other, solely for the transport of passengers:

=== With all whee! drive .ccccccencrassscscccscnsncesaes 90
sces AT.V., four wheeled .......
ecc- Other, NOW ..cuceveccnscases
s==c Other, Used ...ccccutcecsncsnvssccscascassoncscccnss 90
=== Other:

cccs AMDULBNCES .eccecnrencancace

we=> DLhEP .eviiscaocescsscersasncsasssnnscscnssncacassss 90
-« Of 8 cylinder capacity exceeding 3,000 cc:
--= solely for the trasnsport of passengers:
«=-- With all whee!l drive ....... cesese 90
wvee OLhEr, PBW .ccoercencccerasaccoacssoscscseanassoncs . 90
e-+- Other, USed ...ccoverencccnsoncssconcsssssocssacscas 90
==+ Other:
weve ATDULANCES s.eeveeressensracanacasncncsostsascancnne 15
cece Other eeicveceonessencacsscasescanes terenccsanienass 90
- Other vehicles, with compression-fgnition

internal combustion piston engine (diesel or

semi-diesel):
-- 0f a cylinder capacity not exceeding 1,500 cc:
--- Solely for the transport of passengers, of a

cylinder capacity not exceeding 1,000 cc:

-==- With all vheel drive ..ccvvevecveecvcrecnccacananse . 90
~o- OTREr, MEM iiucicrnsrassscnsonssssssssesanees ceenss 90
e=e- Other, USed .ccceeecscncescasascnscsscscrasass vessse 90

--- Solely for the transport of passengers, of a
cylinder capacity exceeding 1,000 cc but not
exceeding 1,000 cc:

e=== With all wheel drive ...cccecvecccveccnssncannnenes . 90
wece OthEr, MBN ..ccccevosesrossacsonncoccseesacnssasaces 90
evee Other, USEd ..ccceccnsccessansaseorsrssasnssnsnes oo 90
--- Other, solely for the transport of passengers:

-=-- With all wheel drive ...ciccevvicracannvccnennacsens 90
ccre Oth@r, MW ccvcccccensrvencnssssonssassnrcnans eeeses 90

ccoc Other, UBRd ..vevevasccccsocacsoncnsscccsssccnncasse 90
«=« Other:
ccee ATDULBNCES t.ivvesorsescrsecsscrsecnsstscecsseanacss 90
T 11T P
«- 0f 8 cylinder capscity exceeding 1,500 cc but

not exceeding 2,500 cc:
--- Solely for the transport of psssengers, of s

cylinder capacity not exceeding 1,600 cc:
e-ce With all wheel drive ...c.ccercecercncnrecceccecees. 90
cec Other, NEW..cccesseascscercnscasesasscnsansscssscass 90
eeoe Other, USEd ...ccccescosescssoacsessssnarssncacscess M
--= Solely for the transport of passengers, of »

cylinder capacity exceeding 1,600 cc but not

exceeding 2,000 cc:
ceee With all wheel drive ..ovcecescccccccsesoscccncceces 90
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8704

8703.3222
8703.3229

8703.3231
8703.3232
8703.3239

8703.3241
8703.3242
8703.3249

8703.3251
8703.3259

8703.3311
8703.3212
8703.3319

8703.3321
8703.3322
8703.3329
8703.3331
8703.3339

8703.9011
8703.9012
8703.9019
8703.9021
8703.9029

8704.1000

8704.2101

8704.2109

8704.2211
8704.2219

8704.2221
8704.2222

eve- Other, USed ..ccccceveccreccrsaccnes
--- Solely for the transport of passengers, of a

cylinder capacity exceeding 2000 cc but not

exceeding 2,300 cc:
e+~ With all wheel drive ....cceecnsccosceccccncocancess 90
==~ Other, MW .eveccvccas cses 90
ec== Other, US®d ..ccceecrccesossccsessssessasccsssnsnses 90
=== Other solely for the transport of passengers:
e-== With all wheel drive ......cveavrecccasenss

==c= Other, NeW..coccceccsecs cosecssesncnsse

eves 90

==+« Other, US€d .cecencees sesscsecsccates aees 90
«== Other:

ee== ARDUIBNCES coevccvcccccccssannnsacscocnnssancecnces .15
eccc DthEr cccveuesncsecssccsscnsanasssncssessensasansans 15

~- 0f a cylinder capacity exceeding 2,500 cc:
-~- Solely for the transport of passengers, of »

cylinder capacity not exceeding 3,000 cc:
eee- With all wheel drive ....cicnncrseceninnnnaces seases 90
ecce Other, NN .ccococcces
ccc- Other, Us0d ..ccocccrceccnsscanssscassansscenscnsses 90
-~ Other, solely for the transport of passengers:
=== MWith sll wheel drive ......cccioveervnccccnscnesssee 90
eece OThEr, MEW.ceovrocesan.
we=c Other, USEd ..ccueecescsssenuunssssccsansssscesseass 90
«~+ Other:
wece AMDULBNCES .ecccenccreeracnsrssnnnosnssssansnosnsacs 19

*=c= DtRhEr consvessssancrsonsssscssaorsasssssssensannases 19

- Other: ,

-~ Solely for the transport of passengers:

--- With all wheel drive .....cceivvvsnnnces ceesvennnssss 90
=+~ Other, NeW ...co0000e

==~ Other, USed ....c.ccvvenscecscncscensssecssscancscanne 90
== Other:

e AMDULANCES ..ouveetesrensnesreasrsoraacansenstansancs 15

“2> OthEr seeecvcecveosocncnccarasssesccanssasscnsassnses PO

Motor vehicles for the transport of goods:
- Dumpers designed for off-highwey use......ocvvevnennse . 30
= Other, with compression-ignition {nternal

combustion piston engine (diesel or

semi-diesel):
+= G.v.¥. NOt exceeding 5 tonns:
==~ Chassis fitted uith engines and cabs, of s

carrying capacity less than 3 tonns... sssesrense 30

2o DthEr ceisricecscassceccncersssasacsssoscascccscsesasss 30

«» G.v.M. exceeding 5 tonns but not exceeding

20 tonns:
v Cassfs fitted with engines and cabs:
=== Of 8 corrying capacity less than 3 tonns...... vecees 30
ceee OLREr cccvecrcscvssocnsesronsassecncascascrscnsscens 30
-+ Other vehicles:
-=== Of a corrying capacity less then 3 tonns ...... veses 30

--~- Of a corrying caspacity 3 tonns or more, for
the transport of both pessengers and goods ...... .es 30
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8705

8706

8708

8704.2229

8704.2301
8704.2309

8704.3101

8704.3109

8704.3211

8704.3219

8704.3221
8704.3222

8704.3229

8704.9010

8704.9020

8704.9031
8704.9039

8705.1000
8705.2000
8705.3000
8705.4000

8705.9001
8705.9009

8706.0001

8706.0009

8708.1000

8708.2100
8708.2900

sveo Other ..ccveecnans O 30
== G.v.¥. exceeding 20 tonns:
--- Cassis fitted with engines and cabs ........cvv00.... 30
*os OLRBI ..ccececreacannneccvarnccncsonssraasasacascares 30
- Other, with spark-ignition internal combustion
piston engine:

-+ G.v.W. not exceeding 5 tonns:
--- Chass{s fitted with engines and cabs, of a

corrying capscity less than 3 tonns .....ccevveveee.. 30
== Other ...cccoeonsussocsscncacsascscnnnnssnsrsnacacsse 30
== G.V.W. exceeding 5 tonns:
--+ Cassis fitted with engines and cabs:
---- Of & carrying capscity less than 3 tomns...coueneen .30

seme Other (.iceesvecocccncearansoarnccanasasnccesacscces 30

~-- Other vehicles:

---- Of & corrying capecity less than 3 tonns ........... 30
--+- Of a carrying cepacity 3 tonns or more, for
the transport of both passengers snd goods ......... 30

mcec OtRBr .ivieerreercnscennrcscacvsoranncsssconnonsnne . 30
- Other:
-~ Chassis fitted with engines and cabs, of &

carrying cepacity (ess than 3 toMN8 ....ccveeveccecnns 30
-+ Cassis fitted with engines and cabs, of »

carrying capacity 3 tonnNs OF MOre .......eeccenseess .. 30
-- Other vehicles:
--~ Of & carrying capacity less than 3 tonns ........... . 30

mec DLREP Liieennecrevescsncoososecncrcsneansanctnsoccnne 30

Special purpose motor vehicles, other than those
principally designed for the transport of persons

or goods (for example, breskdown lorries, crane

lorries, fire fighting vehicles, concrete, mixer

lorries, spraying lorries, mobile workshops, mobile
radiological units):

- Crane lorries coieceececcccnsccessscsananrsssarenss eee 30
- Mobile drilling derricks ..
- Fire fighting vehicles ....
- Concrete-mixer lorries .......ccvcne.
- Other:
== Snow-ploughs .c.avcesccacass

Chassis fitted with engines, for the motor vehicles
of headings Hos. 8701 to 8705:
- For public service type passenger vehicles and
lorries ...... sesesrsnce 30

= Othelr ..ccevenrcsscssesseccsanarcasecncrsesssscasassnsans 90

Parts and accessories of the motor vehicles of
headings Nos., 8701 to 8705:
- Bumpers and party thereof ...iceueesncenrcssissccssceces 35
- Other parts sand accessories of bodies (including
cabs):
v+ Safety seat bOlts ..ccecevvarvesecocnscnssenscncsocese 35

“ OUABE ..cecescasssascsascsssonssessascanssassnansosse 39
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8710

871

8708.3100
8708.3900
8708.4000
8708.5000
8708.6000
8708.7000
8708.8000
8708.9100
8708.9200
8708.9300
8708.9400
8708.9900

8709

8709.1100
8709.1900
8709.9000

2710.0000

8711.1000

8711.2000

8711.3000

8711.4000
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- Brakers and servo-brakes and parts thereof:
=+ Mounted brake Linings ......c.ccevicrensrecenicacscnsse 35
cessevess 35

** Other .eecececcccssascnarenss

- GEAr DOX®S c.ccciceciirnncecesaersttcansinnasconasanne . 35
- Drive-axles with differential, whether or not
porvided with other transmission components ........... 35

Non-driving axles and parts thereof ........cccvc0eeeee 35
Road wheels and psrts and accessories thereof .........35
- Suspension shock-abEOrbers ...ccccvssessenccccncanccess 35
Other parts snd accessories:

“> ROGTAtOrs .cccecvcrcoccccesss csacnsnnsss 35
=+ Silencers and exhaust pPipes ...cccececcrveccscncnaneae 35
=« Clutches and parts thereof ....c.cccceevececrarcuscnsae 35
-« Steering wheels, steering columns and steering

DOXES .i.vcennscrescccsunracrsessncasssnscancanaacocses 35

Other ..ceecvecccennccesnssnrocovsseassssnssessannasees 39

Works trucks, self-propeiled, not fitted with

tifting or handling equipment, of the type used

in factories, warehouses, dock aress or airports

for short distance trsnsport of goods; tractors of

the type used on railway station platforms; parts

of the foregeing vehicles:

- Vehicles:

= EleCtricll seciieeensencancssnossonnssoerssonnroncsan .18
s OLher ...ccieevicisncernnacracnsrotcncaccnansencecane ... 18

E o o < . 18

Tenks and other armoured fighting vehicles,
motorised, whether or not fitted with weapons,
and parts of such vehicles .......coveceeue ceesssen sesees 45

Motorcycles (including mopeds) snd cycles fitted

with an suxilisry motor, with or without side-cars;
side-cars:

- With reciprocating {nternal combustion piston

engine of 8 cylinder capacity not exceeding 50

chassis fitted with engines and cabs, of a

carrying capscity less than 3 toMs ....ciecnveennees.s B0
with reciprocating interna! combustion piston

engine of 8 cylinder capacity exceeding 50

chassis fitted with engines and cabs, of &

carrying capacity less than 3 tonns but not

exceeding 250 chassis fitted with engines and

cabs, of a carrying capacity less tha 3 tonmns ......... 80
exceeding 250 chassis fitted with engines and

cabs, of a carrying capacity less than 3 tonnes ....... 80
Vvith reciprotcating internal combustion piston

engine of a cylinder capacity exceeding 250

chassis fitted with engines end cabs, of a

cerrying capacity less than 3 tonnes but not

exceeding 500 chassis fitted with engines and

cabs, of a carrying cepacity fess then 3 tonnes ....... 80
With reciproteating internal combustion piston

engine of s cylinder capacity exceeding 500



8712

14 H)

8716

8711.5000

8711.9000

8712.0000
8712.0000

arie

8714.1100

8714.1900
8714.2000

8714.9100

8714.9100

8714.9200
8714.9200

8714.9300
8714.9300

8714.9400

8714.9400

8714.9500
8714.9500

8714.9600
8714.9500

8714.9900
8714.9900

8715.0000

8716.1000

8716.2000

chassis fitted with engines and cabs, of a

carrying capacity less than 3 tonnes but mot

exceeding 800 chassis fitted with engines and

cabs, of a carrying cepacity less than 3 tomnes .......
- With reciprotcating internal combustion piston

engine of a cylinder capacity exceeding 800

chassis fitted with engines and cabs, of a

carrying capacity less than 3 tomnes ......ccecvenvenss

= OthEr .ccecccncccersancccancnnnasnnnns

Bicycles and other cycles (iinctuding delivery
tricycles), not motorised:
== Children's hycycln' ssesessessestraransarassasrrssnans

*= DChEr cccecacvecersssrasvsnrssssnsascacssssssnsorsans .

Parts and accessoriss of vechicles of headings Nos.
8711 to 8713:
- Of motorcycles (including mopeds):

== Other .c.cecvessncnsenes

-« Other fnvlid corriages .....cccceonceecncnncns . .
= Other:

-« Frames and forks, and parts thereof:

=== For children's bicyles .....cccceenrneeccnsns

ces Other .c.ceceecercsccnsaces
== Wheel rims and spokes:
-+~ For children's bycycles ........

> Other ...ececscrcencscasnsnccccns P

-- Hubs, other than coaster braking hubs snd hub
brakes, and fre-wheel sprocket-wheels:

--« For children‘s bicycles ..........

=== Other ..ccosvcccssrccccsncces cevesessatesectrernuoans

-- Brakes, including cosster braking hubs and hud
brakes, and parts thereof:

-+ For children' s bicycles .......
> Dthelr ..cecccccrensrecnccconcasannne
-+ Saddles:

=== For children's bicycles .....ccceveucvcrrnsccrcancesns
ece OtABP .iccecccscocorcncsnccacecsencssssasssscscancsos
-+ Pedals and crank-gear, and parts thereof:

««= for children's bicycles .........

“ce DthOr ....eccscecccccessssonccsascancasesscnnssanccns
~« Other:
=== for children's DIiCYCles ..cccvecrnninnnnrancarsnnnnes

cce OLMBF cocsesesacccsnscssassessssovassencncarassccanss
l'uby carrisges and parts thereof .......cccecveecscncenne

Trailers and semi-trailers; other vehicles, not
mechanically propelied; parts thereof:
- Trailers and semi-trailers of the caravan type,

for housing or CoMPiNG ceceeecccccasconcscscncnsononans
- Self-loading or self-unloading trailers and
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1]

80
80

90
80

80
80
80

50
80

50
80

50
80

50
80

50
80

50
]

S0
80

50

40
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9001

9002

9003

8716.3100
8716.3900
8716.4000

8716.8001
8716.8009

8716.9001

8716.9002

8716.9002

8716.9009
8716.9009

9001.1001

9001,1002

9001, 1009
$001.,2000
$001.3000
$001,4000
$001.5000
9001.9000

9002.1100

9002, 1901
9002, 1909
9002.2000
$002,9000

9003.1100

semi-trailers for agricultural purposes .........
- Other trailers and semi-trai{ers for the

transport of goods:
~- Tanker trailers snd tanker semi-trailers ........

*° Other cieicececocansasssscsasanrennsascsnne
- Other trajlers and semi-traflers ......cccoeecercnnncse
- Other vehicles
»= Wheelbarrows and hand CATtS ..ceccveieccnacectoncansene
“e Other ceeucveasnnnsscncsocsncsoscanssassansocccanns
- Parts:
-+ Of vehicles of subheading No. B716.2000 ..ccccvvconres
-~ Bodies for treilers snd semi-trailers:
==« for trailers and semi-trailers specially

designed for the transport of goods ...ccecvceccacens

“=* OtROr c.vcevscccnrancesensnccccscsscnnscnses ceeavees .

=« Other;
~<- For wheelberrows and handcarts ......ececeeee eaeees .

=cc Dther cicicecevescnscncanasssncaccasssnas seeccesennes

Optical fibres and optical fibre bundles; opticsl

fibre cabies other than those of heading No. B544;

sheets and plates of polarising material; lenses

(Including contact lenses), prisms, mirrors and

other optical elements, of any materisl, urmounted,

other than such elements of glass not optically

worked:

- Optical fibres, optical fibre bundles and cables:

-- Optical fibres and optical fibre bundies, neither
optically worked mor mounted .......ccccvenereccenonne

-- Optical fibre bundles and optical cables, fitted
with connectors, for use primarily in optical
BPPATBIUS coocnnenssscnrorescsnsacosessassssnnnnnnsen .

-« Other ...v... ceessssenseerescasorrassastasrsasannsasie
- Sheets and plates of polarising materisl ......ccccee0e
- Contact LleNSens ......cceevsecesenconcccasccsonnnnnnss
- Spectacle lenses of glass ..
- Spectacle lenses of glass ..

Other .iccceroreorserteccensscosscsaosnasessnscasnvvoare

Lenses, prisms, mirror and other optical elements,
of any materisl, mounted, being parts or fittings
for instruments or appsrstus, other than such
elements of glass not opitically worked:
- Objective lenses:
- For cameras, projectors or photographic
enlargers OF FedUCErS ....cevcccccrtossnsosrsnnsonnsss
=« Other:
==~ Lensens for DEBCONS ccoscecasecccsennsanrccnnncannsss

Frames and mountings for spectacles, goggles or the
like, and parts thereof:

= Of Plastics .ccecsencecacsersosscsansncsscancnsesnaces

Prop. 1992/93:22

Table I to
Protocot C

30
30
30

30
30

30

30
30

30
30

50

40
35
35
20
20
20
35

50

35
50
50
50

50

156



9004

9005

9006

9007

9003.1900
$003.9000

$004. 1000

9004.9001
9004 .9009

$005. 1000
$005.8000
$005.9000

$006.1000

9006.2000

9006.3000
$006.3000
9006.4000

$£006.5100

9006.5300

9006.5900

9006.6100

9006.6200
$006.6900

9006.9100
$006.9900

$007.1100

9007.1900
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spectacles, goggles and the like, corrective,

protective or other:

- SUNGLABBRS ....eiceccrnvadantacacescntocrcnncccteseraca 90
= Other:

== Welders goggles and protective spectacles ............ 7

= Other .ccsucienenvocnnssensansscsssnccccsssasssssesanes 50

Binoculsrs, monoculsrs, other optical tieschopes,
snd mountings therafor; other astronnormical
insturments and mountings therefor, but not
including instruments for radioc-astronomy:

~ Binoculars ....oceveenees cessenes cesevcanensss 80

80
- Parts and accessorfes (including mountings) ........... B80

Photographic (other than cinematographic) cameras;
photographic fiashiight appsratus and flashbulbs

other than ditcharge lamps of heading No. 8539:

- Camerss of & kind used for preparing printing

plates or cylinders ..cccervceccesccsenccscsncnsenaanss 50
Cameras of a kind used for recording documents on
microfilm, microfiche or other microforms ............. 50
Cameras specially for designed for underwater use,

for serisl survey or for medical or surgical

examination of internal organs; comperison cameras

for forensic or criminological purposes:

-- For medical researchj puUrpoSes .....vcevcscccrcasscses T

c- Other ..iiiivceceerresccnccasencosesnncccosssncasances 30
INStant Print CAMEreS ....ccccveeeronccccsscecnes cesennes 50
- Other cameras:
-~ With a through-the-lens viviefinder (single lens

reflex (SLR), for roll film of & width not

exceeding 35 B ....ccceeccenveccscenacccsareccasasess 50
-- Other, for roll film of & width less than

35 om S0
=« Other 50
= Photographic fisshlight spparatus and flashbulbs:
-- Discharge lamp (“electronic®) flashlight

BPPATBLUS cuveencevcrcocencnscrvanssnnnsnsnnsoscsanses 9
«- Flashbulbs, flashcubes and the Llike ...cccceevanssness 50
-- Other R 1
- Parts and sccessories:
e~ FOP CAMOrBS .....cveveecasosssncosasansasssnstosnances 90

> Other suceceressancecsonsssscsnssssraccsacasssncacssan 90

Cinematographic cameras sand projectors, whether or
not incorporating sound reconding or reproducing
apparetus:
- Comeras:
== For film of less than 16 mm width or for
double-8 & filB .coevecvrrcnsnraresscacccsscscncenses 50

“ Other ..ivicisevusacecoercssarsosoocancnonsesncsancnes 50
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9008

9009

9010

901

$007.2100
9007.2900

9007.9100
$007.9200

9008. 1000
$008.2000

9008.4000

$008. 9000

9009.1100

$009. 1200

9009.2100
$009.2200
9009.3000
9009.9000

9010.1000

$010.2000

9010.3000

9010.9000

$011.1000
$011.2000

- Projectors:

=« For film of less than 16 mm width ..c.ccevenivnncann. .
e DThEP cecsereccccscccasccssactsassoncannrsccacensacncse
« Parts and accessories:

== FOr COMErES cecucvercennssacssscsoncnasrscocsncanssoce

o~ FOr Projectors ...ccvcececcesscccctsescscccnnnacssnnne

Image projectors, other than cinematographic;
photographic (other then cinematographic) enlargers
and reducers:
- Slide Projectors ....ccceevecesesernvonnscsennossnsasas
- Microfilm, microfiche or other microform readers,
whether or not capable of producing copies ............
- Photographic (other than cinemstographic)
onlargers ond redUCers ..cccecescscssccactoccsnsnssncncs
* Parts and 9CCESBOri@S socvcvcovrcrsssrncsacasarscscorans

Phot-copying spparatus incorporating an opticsl
system or of the contact type and thermo-copying
apparatus:
- Electrostatic photo-copying spparatus:
-« Operating by reproducing the original image

directly onto the copy (direct process) ............. .
-- Operating by reproducing the original image via

and {ntermediate onto the copy

(indirect process) ..c.eeseesvescccsscscccccccacccces .
- Other photo-copying apparatus:
-~ Incorporating sn optical system ......cceeeeccnnnreees
=~ Of the cONtBCt LYPE cececsrresevoncnrsncncssccnnccnncss
= Thermo-copying BPPBratUS ...vecesccocssascacensasancscs
- Parts and BCEBEOTi@s .ccecveccccnsnccne coeserecsensaennn

Apparatus and equipment for photographic (including
cinemstographic) laboratories (including apparstus
for the projection of circult patterns on sensitised
semi-conductor materials), not speified or Included
elsewhere in this Chapter; negatscopes; projection
screens:

- Apparatus snd equipment for sutomaticslly
developing photographic (including
cinematographic) film or peper in rills or
for automatically exposing developed film
to rolls of photographic peper ..ccececencescvacnccenes
Other apparatus and equipment for photographic
(including cinematographic) laboratories;
POGATOBCOPES ccavcncrorconcsossctsscccccssosrsancanscns
Projection BEr@eNE ..ccecvcoscccccococsssssesssnnnscnce
. Parts and sccessories .....

Compound optical microscopes, including those for
aicrophotography, microcinemato- graphy or
microprojection:

~ Steroscopic MICTOSCOPES ..oiccureenscnscrscaconsccnnne
- Other microscopes, for microphotography,
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50
50

50
50

50
50

50
50

50

50

50
50
50
50

50
50
50

35



9012

9013

9014

9015

$011.8000
$011.9000

9012.1000

9013.1000

9013.2000
9013.8000
9013.9000

$014.,1000

$014.2000

$014.2000

9014.8000

9014.8000
9014 .8000

$014.9000

$014.2900

9015.1000
9015.1000

9015.1000
9015.2000
9015.2000

9015.3000

mfcrocinematography or microprocetion ....cecevececeene
- Other MiCroscoPes ...ceooceccsesacecanseannas seceseinens
- Parts and 8ccessories ......ccrciecrccrcerencrcrccnccnne

Microscopes other than opticel microscopes;

diffraction apparatus:

- Microscopes other than optical microscopes and
diffraction apparatUs .c.ceeevevsnensccsaccsccacscncnsee

Liquid crystal devices not constituting articles

provided for mor gpecically in other hesdings; lasers,

other than laser diodes; other optical appliances

and instruments, not specified or included elsewhere

in this Chapter:

- Telescopic sights for fitting to arms; periscopes;
telescopes designed to form parts of machines,
appliances, instruments or apparatus of this Chapter

OF Section XVI ...ciecvrencescssnnsccasessscnnvaroanane )

- Lasers, other than laser diodes ......ccecvvvsesnnnnas .
Other devices, sppliances and instruments ............
Parts and accessories ....ccvcecsscrcnnanns cesrsentenes

Direction finding compasses; other navigationat
fnstruments and appliances: .
- Direction finding compasses ..........c.ccoivneiiianenn
- Instruments and asppliances for aeronautical or,

space navigation (other than compasses):
-« Electronic and electrical .uevieeeeeeesennaeeseeennnns
== DtREr .covesncssssosascossesssonssnsssencnnsncenncaces
Other instruments and appliances:
-- Echo sounders, scdic and other such electica and

and electronic sounders and fish detectors ...........
-- Other slectronic and electrical apparstus ............
e= Other .cuscacccccocecssencvransencnctassssnncanconcnns
- Parts and accessories:

-~ For slectronic and slectrical appartus other
than echo sounders acdic and other such electric
and electronic sounders and fish detectors ...........

Other s.iccasecccccosesnontentocucnscsssssscranssnnnne

surveying (including photogrammetricsl surveying),
hydrogrsphic, ocesnographic, hydrological,

meteorological or geophysical instruments and

appliances, excluding compasses; rsngefinders:

- Rangefinders:

-« Electronic snd electricel apparatus .....ceccceceesaes

=> Oth@F .iiveecsccccvoncscccerctccsccncsocnnnesaransnnns

- Theodolites and tacheometers:
-- Electronic and electrical apparatus ......ccecceeeenss
-- Electronic and electricsl spparatus ...

F B + 1 4 e

= Levels:
=« Electronic and electrical apparstus ......ccevncieenss
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350
350
350

35

40
40
40
40
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9016

9017

9018

9019

$015.3000

9015.4000

9015.4000

9015.8000
$015.8000

$015.9000
9015.9000

9016.0000

$017.1000

$017.2000

9017.3000
9017.8000
$017.9000

$018.1100
$018.1900
9018.2000

9018.3100
9018.3200
$018.3900

9018.4100

$018.4900

9018.5000
$018.9000

= Other .ecceeccnccncncscsccansnanne
- Photogrammetrical surveying instruments and

appliances:
«- Electronic and electrical apparstus .....cccvveenaceen
“> Oth@r cerescesncrcccesscccsscnssonsssncsosscscacnasans
- Other {nstruments and apllisnces:
-- Electronic and electrical apparstus ..eoveeecne.

== Oth8r sccccecrsncrsecascansaararncssasasasssscscccssss

- Parts and sccessories:
== For electronic and electrical apPAratus ..cicennvnnnee

== Other ..cccescccncerssvovcsncacsrancsscocsosacnonnscns

Salances of & sensitivity of 5 cg or better, with
or Without ¥eights .ececercersoasasscncsscsanssnsosscocans

Oraving, marking-out or mothemtical catuclating
{nstruments (for example, drafting machines,
pantographs, protractors, drawing sets, slide rules,
disc caluclators); instruments for measuring length,
for use in the hand (for example, measuring rods and
tapes, micrometers, callipers), not specified or
included elsewhere in this Chapter:

- Drafting tables and machines, whether or not

QULOMBLIC svcesaverenccrcnssacnanssssssacasnscacssccnns
- Other drauwing, marking-out or mathematica!l

calculating INStrUMeNtS ..ccicecccrccccsocncasenace
- Micrometers, callipers and gauges ........ccvccececenns

Other iNBTFUMENLS cioeveeecovecassvnancasssssassescsnss
Parts and BCCesBOries ....eecvcevcssenscoascanancacsane

Instruments and applisnces used in medical, surgical,
dental or veterinary sciences, including
scintigraphicapparatus, other elctro- medicsl
apparstus (including apparatud for funcional
exploratory examination or for checking
physiological parameters):
-« Electro-cardiographs ....ecceceereccsnasscccanes
cc DUhOI ..ececevccrrracccnsraccssasoasssassrsssnscsacans
-Ultra-violet or infra-red FBy ..ccccvvnccccccrscncccenas
- Syringes, neddles, catheters, cannulse and the
Like:
-+ Syringes, with or without needles .......ceccveccennen
«- Tubular metal needles and needles for sutrues ........
= Oth@r ...ceccvoocaccascrnnvsvnssocsasecrsscarscvcncncse
- Other instruments and appliances, used in dental
sciences:
-- Dental drill engines, whether or not combined
on 8 single base with other dentsl equipment .........
“c ORI cuivcovcesessoacnsncncenassscssscesasascasonnnnne
== Other opthaimic instruments snd appliances............
-- Other instruments and applisnces ........c..c.. [ .

Mechano-therepy applisnces; massags apparatus;
psychological aptitute-testing spparatus; ozone
therepy, oxygen therapy, serosol therepy,
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35
35
35

35
35
35

‘35

35
35
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9019.1000

$019.2000

9020 $020.0000

9021

$021.1100
9021.1900

9021.2100
9021.2900
9021.3000
9021.4000
9021.5000
$021.9000

9022

$022.1100

9022. 1900

9022.2100

9022.2900
9022.3000

ertificial respiration or other thereapeutic

respiration spparatus;

= Mechano-therepy applisnces; msssage spparatus;
pychological aptiture-testing apparstus............

- Ozone therspy, oxygen therapy, aeroscl therapy,
artificial respiration or other thereapeutic
respiration apPeratUs ...cccccecsccccsccccscsocncece

Other breathing appliances and gas mesks, excludin
protective masks having neither mechnical parts nor
replacesble filters ....ccoceveveccecncncncracenscacesans

Orthopsedic applisences, including crutches, surgical

belts and trusses; splints and ither fracture

appliances; artificial parts of the body; hearing

sids and other appliances which are worn or carried,

of implented in the body, to compensste for sdefect

or disability:

- Artificil joints and other orthopeedic or fracture
appliances:

e Artifical jOIMt® ..oeevevocvcsccsscnceasarcccsnaarcsra

== Other ..uisieeccatensacsennsosscnascnccracscnnsnsonses

- Artificisl teeth and dental fittings:
- Artifical teeth .........

“cOther cicceerecenvasssscscscsssorntcnas
- Other artificisl parts of the body
- Hearing eirds, excludoing parts and

BCCESEOTT@E ..cioencasarasconancccsssnsannssssssssenns
- Pacemakers for stimulating hesrt suschles,
excluding pants and sccessories ........ tesvecasanne

“ Other ...ecesesssoonrsonnnasavensnoncrsorcsncnarsnscsns

Apparatus based on the uses of X-rays or of alpha,
bets or gamma radistions, whether or not for
medical, srugical, dental or veterinary uses,
fncluding radiography or radiotherspy appsratus,
X-ray tubes and other X-ray generators, high tension
generators, control panels and desks, screens,
examination or trestment tables, chairs and the
tike:
- Appérstus based on the use of X-rays, whether or
not for medical, surgical, dental or veterinary
uses, including radiography or radiotherapy
apparstus:
== For medical, srugical, dental or veterinary
- Apparstus based on the use of alpha, beta or gamma
radistions, whether or not for medical, surgicat,
dental or veterinary uses, including radiography
or radiotheropy spperatus:
-- For medical, sturgical, dental or veterinary
~« FOr Other USES ...c.cccovvesvrcascscrssncsnssensancane
e K-ray tubes .....ceccseccncisctensiscttarscicinsannans

11 Riksdagen 1992/93. I saml. Nr 22. Del 2

35

35

35

iH

15
15

15

15
15
15
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9023

9024

9025

9026

9027

$022.9000

$023.0001
9023.0009

9024.1000
9024.8000
$024.9000

9025.1101

§025.1900

$025.2000

$025.8000

9025.8000

$025.8000
9025.9000

$026.1000

$026.2000
9026.8000
9026.9000

Prop. 1992/93:22
Table 1 to
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- Other, including parts and sccessories.......... cesecns 15

inatruments, appesratus and models, designed for
demonstrational purposes (for exsmpie, {n educstion

or exhibitions), unsuitable for other uses:

* Models for demonstrating revivification ....ceecevveeer 35

= OBREI tecveaecescsescsnasencensosssuansacsssssnansvanss 35

Machines and applisnces for testing the hardness,

strength, compressibility, elasticity or other

mechanicel properties of materials (for example,

metals, wodd, textiles, paper, plastics):

= Machines snd sppliances for taxtil metals ..cccaveeeree 7
= Other machines and applisances .....cceevcevevanasoneses 7
- Parts and BCCESBOri@8 ....occvecsencsssnscsoassocnnanss T

Hydrometers and similar floating fstruments,
thermometers, pyrometers, barometers, hygrometers

and psychrometers, recording or not, and any combinations
of these instruments:

- Thermometers, not combined with other instruments:

- Liquid-filled, for direct reading:

~+= Clinical thermOmeters .........cceseseeseonsraraancns 35
“oc Other ...cocousorscreescncesecnssssossncnserscccanans 35
=« Other:

-+« Electronic and electrical instruments ....... cevennes 7
- Barometers, mot combined withother instruments ........ 7

** Other .icvcenccncncsvrsacansacsasscarsssesancessasasss . 35

- Other instruments:

-- Etectronic and electrical {nstruments ....ccccceveense 7
== Other:

- Pyrimeters, hydrometers and hygrometers .....c.ccuceees 7
e+ Other ..c.ucesvcreccas sseenenncns tesessseensssaccasnee 3%
© POrts and BCCEBSOrTeS +.vuicececercaccncsssrocscnannas . 7

Instruments and apparatus for measuring or checking

the flow, level, pressure or other varisbles of

liquids or gases (for example, flow meters, level

gauges, manometers, hest meters), exciuding

instruments and apparatus of heading

No. 9014, 9015, 9028 or 9032:

- For measuring or checking the flow or level of

- For measuring or checking pressure ......cieececccen R 4
- Other fNStruments of BPPErasLUS ,.c..oeecsseccccassases T
- Parts and BCCESBOTI®E ccceecevearesnesoscnncaveoncnance T

Instruments and apparstus for physicsl or chemical
anslysis (for example, polarimeters, refractometers,
spectrometers, gas or smoke analysis apparatus);
fnstruments and apparatus for measuring or checking
viscosity, porosity, expansion, surface tension or
the like; instruments and apparatus for measuring or
checking quantities of heat, sound or Light (including
exposure meters); microtomes:
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9028

9029

9030

9027.1000
$027.2000
$027.3000

$027.4000
$027.5000

$027.8000
9027.9000

$028.1000
9028.1000

9028.2000
9028.2000

9028.3000
9028.3000
9028.9000

9029.1000
9029.1000

9029.2000

9029.2000
9029.9000

9030. 1000

$030.2000

9030.3100
9030.3900
$030.4000

- Gas or smoke anelysis BpPAratUs .....severenacsss
Chromatographs and electrophoresis instruments ........
Spectrometers. spectrophotometers and spectrograhps

using optical redistions (UV, visible IR) .............
EXPOBUr® MRTErS ..cocccvcsorescsacsascnns
Other instruments and spparatus using optics!
rediations (U, visible, IR) ceeveevecccnraanannnancanne
Gas or smoke analysis apparatus ...........
Nicrotomes; parts and accessories .........

sessseree

Ges, liquid or electricity supply or production
meters, including calibrating meters therefor:
- Gas meters:

-- Calibrating meters therefor ..........
== Other ......coceovecscscsocen
- Liquid meters:

-« Calibrating meters therefor ......ceccceveeenes

== Other ...cc.uee crnvececersstoracsesassasasases
- Electricity meters:
== Calibrating meters therefor .......ovoveceveeee- veeeen

> Other ....icencescnsenonsncescs

- Parts and accessories .....cicivtarscrcncrcrcssarcarases

Revolution counters, productiuon counters,
taximeters, milsometers, pedometers and the
like; speed indicators and tschometers, other
than those of heading No. 9015; stroboscopes:
- Revolution counters, production counters,
taximeters, mileometers, pedometers snd
the like:
-- Revolution counters and production counters ..........
- Speed indicators and tachometers; stroboscopes:
-- Speed indicators, excluding magnetic......ecneevsenese

- Parts ard sccessories ......ccceeunens

Oscilloscopes, spectrum snalysers and other
instruments and apparstus for measuring or
checking electrical quantities, excluding meters
of hesding No. 90.28; {nstruments and spparatus
for measuring or detecting sipha, beta, gamma,
X-ray, cosmic or other fonising radiations:
« Instruments and apperatus for measuring or
detecting fonising radistions ......ceccvecnrnncannnes.
- Cathode-ray oscilloscopes and cathode-ray
O8CTLIOPraphS ...ccvvvceccconsncscnssocsnssancavasoases
- Other instruments and apparatus, for measuring or
checking voltage, current, resistance or power,
without 8 recording device:
s MULLIMELErS ....ccoecerceccccccscnscssanasensassannses

e Other . .uiiiicnnonnnscasaenssvcssosscocssesssscsncssn

- Other fnstruments and appsratus, specially

Prop. 1992/93:22
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7
35

7

14

7
7
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9031

9032

9033

9101

0102

$030.8100
$030.8900
9030.9000

9031.1000
9031.2000
$031.3000
9031.4000
9031.8000
9031.9000

9032.1000
9032.1000
$032.2000

9032.8100
9032.8900
§032.9000

9033.0000

$101.1100
$101.1200
9101.1900

9101.2100

9101.2900

$101.9100
9101.9900

designed for telecommunications (for example,

cross-talk meters, pain messuring {nstruments,

distortion factor meters, psophOMETers) .oevscsvcccacnns
== With 8 recording device .ccccevicsncscessrsnsscsonaans

= Other c.ceecscsvsncncsrnscsnoreacesessesarsasassaroons

=~ Parts ond accessories..iceicacoitiaiiateneeenaaans

Measuring or checking instruments, sppliances and
machines, not specified or included elsewhere in

this Chapter; profile projectors:

- Machines for balancing mechanical Parts..cccevvveennaes
Profile Projectors ....esscevsenecossnnnsans erese
- Other optical instruments and applisnces ... cesves
- Other instruments, applisnces and mechines ......covevee
= Parts and accessories ......ecevvcces sesesetnenncarsoes

Automatic regulating or controlling instruments and
spparatus:

-- Electronic and electrical
=« Other ....
- Manostats .....
- Other instruments and spparatus:

~- Hydraulic or pneumatic ..... ressseescccnaassrccncenns .
~- Other ....ciecvsoncccase reeveseanes cereasanenane

~ Parts and BCCESSOries .........

Parts and accessories (not specified or

included elewhere in this Chapter) for

machines, appliances, instruments or

apparstus of Chapter 90 .......... seseisscsestssserasanan

Wrist-watches, pocket-watches and other
watches, including stop-wetches, with
case of precious metal or of metal cled
with precious metal:
- Wrist-watches, battery or sccumulator
powered, whether or not incorporating
8 stop-watch facility:
-+ With mechanical display only .eveccieiiinassocnnernnss
-+ With opto-electronic display only ..ccceeececcrrennsse

“c OthEF Lieeccrrecotcncscccaccnsnrnccsssecaccnascencanne

- Other wrist-watches, whether or not
incorporating 8 stop-watch facility:

-- With automatic Winding .ecuceeevenesccnccceonsansnanes
> Other ..cccvcececcceasensorsnsscacsnnsscasvesarvrcanns
* Other:

-« Battery or sccumulator powered ......ceeeeveneeen

** OtREF ..ciiceecisnctsnnssrsnscesansanssrsesscssnensnese

Wrist-watches, pocket-watches and other

watches, including stop-watches, other

than those of heading No. 9101:

- Wrist-watches, battery or accumulator
powered, whether or mot incorporsting

Prop. 1992/93:22

Table I to
Protocol C

~

~N NN~

50
50
S0

50

50

50
50
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9103

9104

9105

9106

9107

9108

9102.1100
9102.1200
9102.1900

9102.2100
9102.2900

9102.9100
9102.9900

9103.1000
9103.9000

9104.0000

9105.1100
9105.1900

9105.2100
9105.2%00

9105.9100
9105.9900

$106.1000
9106.2000
9106.9000

9107.0000

9108.1100

9108.1200
$108.1900
$108.2000

9108.9100

a stop-watch facility:
-~ With mechanical display only ...cveeiniacccrecennncnas
== With opto-electronic display only ..iiceccecansnannens
s Other .iceveivnvncnsoncsonance cees
« Other wrist-watches, whether or not

incorporating a stop-watch facility:
== With sutomatic Winding -c.ececoececscacescsescesarceces
e Other .ceevecenicncacennccssaness
- Other.
~= Battery or accumulator powered .ccceevsacrannne

== DthEP ..veeverrsnsocesconcaccnancsssscssoasasssancanns

Clocks with watch movements, excluding
clocks of heading No. 9104:
- Battery or accumulator Powered ....ceeescsasscsasscccses

= Other .....cceenrncaccesosaonceccaccncosaacssosesassons

Instrument panel clocks snd ckocks of a

similar type for vehicles, aircraft,

spacecraft OF VESSElS ...ccvcrereccrccncncnnsecncsanans ..
Other clocks:

- Alarm clocks:

-- Alarm clocks:

-- Battery, accumuiator or mains powered .....cccec..
= Oth@P .ccvrvcacsosvanccsosarcasosccssssnacrsassacscnns
- Wall clocks:

-- Battery, accumulator or mains powered ....ccocevcecnas
=> Other ciiceecerevececcorcncene tesescaenssasersreasanss
- Other:

-- Battery, accumulator or mains powered ....ccecvecacscs

=® OUhBIF tivvacieneccncstscssenccnesconcoscoannosnancnssse

Time of day recording apparatus and

apparatus for measuring, recording or

atherwise indicating intervals of time,

with clock or watch movement or with

synchronous motor (for exempie, time-

registers, time-recorders):

- Time-registers; time-recorders ...c.ccecvcercecocccaces
= Parking METErs ....cccccscsnsnscccasencsccsascosccsancs

© OtMOr ..vecscnscscsnsanccansssssasasoscasasasscsccsases

Time switches with clock or watch
movement or With synchronous MOtOr .....c.eesveccacsccane

Vatch movements, complete and assembled:
- Battery or accumulator powered:
== With mechanica! display only or with

8 device to which a mechanicsl

display can be incorporated .....ccecveseecacennscnses
-+ With opto-electronic display only ...cevivvencinnnann.
“c DtREF .vvcvecenronconrenscarascssssnsosencosssoncnncss
- With automatic winding «.......
« Other:
== Measuring 33.8 am or 188 ...ocuevnvcccnscrcrecacanees

50
50

50
S0

50
50

50
50

50

50
50

50
50

1]
50

50
50
50

50

50
50
50
50

50
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9109

$110

9111

9112

9113

9114

9201

9108.9900

9109.1100
9109.1900
9109.9000

9110.1100

9110, 1200
9110.1900
9110.9000

$111.1000

9111.2000

9111.8000
9111.9000

9112.1000
9112.8000
9112.9000

$113.9000
9113.9000
9113.9000
9113.9000

9114.1000
9114.2000
9114.3000
9114.4000
9114.9000

$201.1000

*s Other ceuceicenceaccrancnnsnccacnnnsscscsesnsscsaccnse

Clock movements, complete and assembled:
« Battery, accunulator or mains opwered:
=> Of alorm Clocks cccecnssccssssensoroncascsesnassansane
“> OtRBr .cieeureonorananereascocvaccecssassssasansancnes

= Other cuvceccececraccannnetnsessacrettacocnsnansasssns

Complete watch or clock movements,
unassenbled or psrtly sssambled
(movement gets); ‘incomplete watch or
clock movements, sssembled; rough wetch
or clock movements:
- Of watches:
== Complete movements, unassecbled or
partly assembled (movement 8€t$) ..c.coccvvuccrnanccnes
-- Incomplete movements, assembled .....ccvecnecnsanccens
=« ROUGh ROVEMENTS +vveeravsscceccsnsnsssnssane
- Other ....c.vonccnevcanss

Watch cases end parts thereof:
- Cases of precious metal or of metal
clod with precious metal .o.vcuecnierecvacancnereoseens
- Cases of base metal, whether or not
gold- or silver-plated ..cccevicecacrnccocccinccencenes
~ Other Co888 ....ccccavoavssrncsonson

® POPLE cecvevesscssscncnnrsscssscssansrassacsnaans esceas

Clock cases and cases of a similar type

for other goods of this Chapter, and

parts thereof:

- Cases Of MRTBl ..ecuvssecrnanccccncctsocnsocssaeranes .

Wactch straps, watch bands and watch
bracelets, and parts thereof:

- Other:

== Of plastic material ....

- Of LOAther ..coencenecrsocacccnsecrscccnsccssansvnnass
== Of textile moterials ...ccceccevecnnercnscncanncesnnss
== Of incorporating pearls or pracious

OF 80Mi-precious STONES cccecsccrconcrcsccscnssacronns

Other clock or watch parts:
- springs, including hair-springs .....ccccevencecnienne.

> JOWRLS covrnisveracennssscitetrnoccissiontconastsercens

- Disls ........
Plotes and bridges .....ccccccncccccccccsccasccnssnsans
- Othelr c.cccvececcnconnans

piancs, including automatic piancs;

harpsichords and other keyboard stringed

instruments:

= Upright PIanos .csesccsesccccrcccccncsccscncrsassannsen
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50

50
50
50

50
50
50
S0

50

50
50
50

50
50
50

50
50
50

60

50

50

50
50
50
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9202

9203

9204

9205

9206

9207

9208

9201.2000
$201.9000

9202.1000

9202.9000
9202.9000

9203.0000

9204.1000
9204 .1000
9204 .2000

9205.1000
9205.9000

9206.0000

9207.1001
9207.1002

9207.1009
9207.9000

9208.1000

= Grand Pienos ..ciecierecnncnnssorenncarasssssirsnansens

* Other ..cecventnreracanscncnns

Other string susical instruments (for

example, guitars, violins, harps):

~ Played with @ BOM ..oivieiiniecnreorscsenesannnns
= Other:

Keybosrd pipe organs, excluding organs

for use in churches, subject to

compl {ance with further definition and

decision of the Ninistry of finance; and

similar keybosrd instruments with free

Accordins and similar fnstruments;

mouth organs:

- Accordins and similar instruments:

~- Foot-blown accordions .......cveceneeee seresesscsence .

“* Other .....cuvesercviesescsnssasscsssececsen

= MOUth OFGANS ..ccvassnsnssscnsnsssosscscsossacssccsanes

Other wind musical instruments (for
example, clarinets, trumpets, bagpipes):
- Brass-wind INStrUmeNts .....ceveccesscscssonnannsan

> Other .cceecenrsscrcssesacnannnes

Percussion musical instruments (for
example, drums, zylophones, cymbals,
COSTANELS, MBrACCES) ..cvvcveccrsossecovrarcronernccce

Musical instruments, the sound of which
is produced, or must be amplified,
electrically (for example, organs,
guitars, accordions):
- Keybosrd ingtruments, other than
sccordions:
== PiBNOS .iecvencencsosasenssncanssanss teseseenrsnnnnns .
-- Organs, excluding organs for use in
churces, subject to complisns with
further definition and decision of
the Minfstry of FINaNCe ...ccccceveccssctccnccccnnnanas
“c OLROI .ccceacesasccnnncanacssasnsassascsascascnsansans

Musical boxes, fafrground organs,

mechanical street organs, mechanical

singing birds, musical saws and other

musical instruments not falling within

sny other hesding of this Chapter; decoy

calls of sll kinds; whistles, call horns

and other mouth-blown sound signalling

instruments:

- Musical DOX®S ....cevevccccsncssssocecnasascancarsannes
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30
30

50

30

50

30

30
50
50

50
50

50

30

30
50
50

50
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9209

9301

9302

9303

9304

9305

9208.9000

9209.1000

9209.2000
9209.3000

9209.9100
9209.9200

$209.9300

9209.9400

9209.9900

9301.0000

$302.0000

9303. 1000
$303.2000

9303.3000

$303.9001
§303.9002
9303.9003
9303.9004
9303.9009

9304.0000

* Other seeiecreratonocscctocnconcencscnncssssoncnsencons

Parts (for example, mechanisms for
susical boxes) and sccessories (for
exanple, cards, discs snd rolls for
mechanical instruments) of musivat
instruments; metronomes, tuning forks
and pitch pipes of all kinds:
« Metronomes, tuning forks and pitch

PIPES cieciiiuiietecrsatnsrinsennrenstontarennssscscaes
= Mechanisms for musicol boxes ........
> Nusical Instrument Strings ..ueecesescccscscanscases
- Other:
== Parts and sccessories for Pianos ...cevvececrsecaanans
=« Parts and accessories for the musical

instruments of heading No. 9202 c..ceveevevenscnaarcncs
-- Parts and accessories for the musical

{nstruments of heading No. 9203 ..evcvrrceasenencenns .
-~ Parts and accessories for the musical

{nstruments of heading No. 9207 ..

> OthBF .eciececesencsaccnnconcnorsonseconsasassonreres
Military wespons, other then revolvers,
pistols and arms of heading No. 9307 ......cceuvunnn conse

Revolvers and pistols, other than those
of heading No. 9303 or 9304 c.uvviecricntaccnnninnccennes .

Other firearms and similar devices which
operate by the firing of an explosive
charge (for example, sporting shotguns
and rifles, auzzle-loading firearms,
Very pistols and other devices designed
to project only signal flares, pistols
and revolvers for firing blank
ammunition, captive-bolt humane killers,
Line-throwing guns):
* Muzzle-loading firearms .....eceeccocccccescsacrncccnns
- Other sporting, hunting or target-

shooting shotguns, including

combination shotgun-rifles ..ceucecesccvcccecsnascances
- Other sporting, hunting or target-

shooting rifles ..ciceeecscecssevcascnccsccesscaceccces
- Other:
e Line-throwing QUNE ceceeiierancrssecsnsscnsseccassascas
=+ Whaling harpoon guUNS c.ceeeeecas
«« Captiv-bolt sheep pistols ......
-~ Emergency signaling guns .......

L+ 4
Other arms (for example, spring, air or

gas guns and pistols, truncheons),

excluding those of heading Wo. 9307 ..cvecercccncencvense

Parts and accessories of orticles of

Prop. 1992/93:22
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S0

50

50

50

50

50

S0

50

60

60

60

60

60

20
20
20
60
60

60
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9306

9307

9401

9402

9305.1000

9305.2100

9305.2900

9305.9000

$305.9000

9306.1000

9306.2100
9306.2900

9306.3001

9306.3009

9306.9001

9306.9009

9307.0000

9401.2000

$401.8000

9401.8000

headings Nos. 9301 to 9304:
- Of revolvers or pistols ....ececsecccccnacnrcncenases .
- Of shotguns or rifles of heading No.

9303:
- Shotgun Darrels ......ceceenverccssssncacesorcscnncees
"= Other seeccecacncccecreasesnossncsstsatocsessnssensans
= Other:
-- $lings snd suivel bands for shooting

guns, rifles and carbines, of lesther ..........cv00ee
== Other, excluding of textile ...cccccvenccnnnnacnnnnes

Bombs, grenades, tropedoes, mines,
missiles and similar mnitions of wer
ond parts thereof; cartridges and other
asmunition and projectiles and parts
thereof, including shot and cartridge
wads:
- Cartridges for riveting or similar

tools or for captive-bolt humane

killers snd parts thereof .....cecoveees. tecssrasesnnen
- Shotgun cartirdges and parts thereof;

air gun pellets:
=+ COrtridges ...vcececnvesacccccrcrssennrane
== Other ..cecea..
- Other cartridges and parts thereof:
-- Cartridges for whaling harpoon guns,

(ine throwing guns snd captive-bolt

sheep Pistols ,...covevescssaceessocssnsssccnrascans ..
-- Other .
- Other:
-- Harpoons for whaling guns and line

throwing guNg .....cce00ee

o Other ..cocineiiricoonasssenesroccseancanarassan

Swords, cutlasses, bsyonets, lances and
similar arms and parts thereof and
scebbards and sheaths therefor ....ccicevieccrencascansens

Seats (other than those of heading No.
$402), whether or not convertible inte
beds, and parts thereof:
- Seats of a kind used for motor
vehicles:
*c TrOCtOr SEMLS .. ..ccuevscocrvtncnccnnsasccnscncoansans
= Other seats:
-~ Of asbesto-sement or of cellulose,
fibre-cement or the Like .....ccceseeecnacscccnanncnes

== Of COPrBBIC teveercesaccracssesoscccencnsnsovosssssones

Medical, surgical, dental or veterinary
furniture (for example, operating
tables, examination tables, hospitel
beds with mechanical fittings, dentists®
chairs); barbersichairs and similar
chairs, having rotating as well as both
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60

60
60

65
60

35

35
35

35
35

35
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9405

9501

$402.1000

9402.9000

9405.3000

9405.4000

9405.4000

9405.4009

9405.5000
9405.5000

9405.6000

9405.9109

$405.2909

9405 .9909

$405.9909

9405 . 9909
9405 .9909

$501.0001
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recling and elevating movements; parts
of the foregoing articles:
~ Dentists'barbers‘or similar chairs
and parts thereof ..ccecececeneecccssncnroscscsceaacces 35

© Other .ececeescscrensencsoscsansossssacssesaccsansuscee 39

Lemps and Lighting fittings including
searchlights and spotliphts and parts
thereof, not elsewhere specified or
included; itluminated signs, flluminated
name-plates and the Like, having o
permanently fixed Light source, and
parts thereof not el{sewhers specified or
included:
- Lighting sets of & kind used for
Christmar trees ..ccessccecsccccnacescscacsessscansecss 100
- Other electric {amps ond lighting
fittings:
== Other:
s>+ BUOY LBNTETNE ...vccvvctcnsonsasssascensassvensancses 1"
-+ 9405.4000 Shipslanterns: 25
-« 9405.4000 Operation lemps: 35
--+ Programmed illuninating
combinations, e.g. “light organs" ............ sessan . 35
«-- Searchlights or spotlights .........c....
- Hon-electricel lemps end Llighting
fittings:
e BUOY IBNTEFNS c.cvevcccncanrcorarossccssnrscancacsanas 1"
=+ Ships'lanterns, oil tamps and gas-
Lighting BPPArALUS scceessasnsesssrassssnssssnssanssas 25
ftlurninated
signs, fliuminsted nameplates and the
Like:
-+ Other:
~=» With programmed §LIUMINBLIiON ..cocvveecnroccrscreeess 35
- Parts:
-- Of glass:
~«- Other:
«+s« For searchlights and spotlights ...ccececcecrescssee &0
-- Of plastics:
-=- Other:
««-- For searchlights and spotlights ..cccvvessecrscceess &0
== Other:
=-+ Other:
sece FOr bouy LBNtErNS ceveversecncascarsacsssscncencnses 19
e«-- For ships'lanterns, 0il tanterns
and gas-lighting spParatUs ..ceveeesescescncascssess 25
ee== For operation (8mP8 ceccvecccecase 35
==~ For programmable {liumination
signs, namplates end the tike ......ccccavrviccnccnee 40

Wheeled toys designed to be ridden by

children (for example, tricycles,

scooters, pedal cers); dolis’carriages:

- Childrens tricycles ..ceecesecssecccecaccaccsscccncaess 80
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9504

9505

9506

9501,0009

9504.1000

9504.2000
9504.2000
9504.3000

9504.4000

9504 .9001
9504.9002

9504 .9009

9505.1000
9505.9000

9506.1100
9506.1200
9506. 1900

9506.2100
9506.2900
9506.3160
9506.3200

9506.3900
9506.4000

9506.5100

9506.5900

9506.6100
9506.6200

= Other .ecuvecererceccnnssconces

Articles for funfair, table or parlour
games, including pintables, billiards,
special tables for casino games and
automatic bowling alley equipment:
- Video games of a kind used with »

television receiver .....vcceeciecscrrreccacsscsanensss
- Articles and sccessories for billiards:
== Billiard chalks ...ovcccecercccernrasenccassencsacsone
e OthOF ..iicevecnasosscsasesssecnassccncracnsesvensanna
- Other games, coin- or disc-operated,

other then bowling sliey equipment ....... cetsacssssans
= Playing cards ...c.cceevescctccnacasccncrannnssasasanne
= Other:
== Chess boards snd chessmen .......c.cecuvencessccassass
-- 8oard games with dies and other

Similar games ....ccccevcecccorsassenssasacessasanane .

“> Other ...ceicansoncnoncsecnsncaanasscscnosancnassss

Festive, carnival or other entertainment

articles, including conjuring tricks and

novelty jokes:

- Articles for Christmas festivities ......cecvveviannans

-~ Other cc.eovacencrecaveanances cesaenane seorssssssananns

Articles and equipment for gymnastics,
athletics, other sports (including
table- tennis) or outdoor games, not
specified or included elsewhere in this
Chaptr; swimming pools and paddling
pools: -

- Snow-skis and other snow-ski equipment:

** SKiB tiiiciecnirtccvccnennetecicntncrnrrnanacensiunnanen
-- Ski-fastenings (ski-bindings) ............ cetnassanns .
= Other ,..ceueocrsrscsoncsccsocsrsanscacncascncnsonsanon

- Mater-skis, surf-boards, sailboards

snd other water-sport equipment:
-- Sailboards ....ccccevvcaiercncicienaccane sesessensnenn
"> Other ..ccvecccncccsscscsscsccncanncce sesesasssssancans
- Golf clubs snd other golf equipment:
== Clubs, complete ...ccccvcvvveccncsasesaccsssoscncass ..
- Articles and equipment for table-
- Tennis, badminton or similar rackets,

whether or not strung:
== Lawn-tennis rackets, whether or not

L1717 ) I

*> OtR@r i.cisacinncccsasncoscvossanccecsaoncacsoscscscas

- Balls, other then golf balls and

table-temnis balls:
=+ Lown-tennis bBLLS .eeeeccccsscacncrsocesonssnsssnnnacs
- Inflatable ....cccenvcecrsccraarasrionnanennenes veaees

90

100
90

90
90

50

90
90

100
100

S0
50
HY

50
HY

50
50
50

50
HJ

50
50
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9506 .6900 -- Other ........ e 50
9506.7000 - lce skates and roller skates,
including skating boots with skates
BtLOChed ..ciiueiveranrcenccntcssssasscscaacannasaanans S0
- Other:
9506.9100 -- Gymnasium or sthletics articles and
CQUIPMENT ..ovevsoscoscscnccessssesssrasnsccscnscactas S0
== Other:
9506.9900 ===~ Protective knee peds and shinguards
for sports and games ......... 65
9506.9900 == Other ..evcensscassssssssnssoscnsssssnsossosavasenccs 90

9507 Fishing rods, fish-hooks and other Lline

fishing tackle; fish landing netts,
butterfly nets and similar nets; decoy
“birds® (other than those of heading No.
9208 or 9705) and similer hunting or
shooting requisites:

9507.2000 « Fish-hooks, whether or not snelled .....ooveenvnnevenss &
- Other:

$507.9000 -~ Parts for fishing rods, flies or bait ........c.c.u eees. 35

9508 9508.9000 -+ Parts for fishing rods, flies or bait ......c.... vess. 35

9508 $508.0000 Roundabouts, swings, shooting galieries
ond other fairground smusements;
travelling circuses, traveiling
menageries and travelling theatres ......... eerrasessesee 100

9601 Worked ivory, bone, tortoise-shell,
horn, antlers, coral, mother-of-pearl
and other animal carving material, and
srticles of these materials (including
articles obtained by moulding):
$601.1000 - Worked fvory and articles of fvory ....ccccecuenes senes 100
- Other:
9601.9001 == TOOLB covveneervonanoncaseacaranssscnssscasanases seee. 100
9601.9009 s Other .ccvcvvecvcncencacans seracarsecsansansaocns veees 100

9602 Worked vegetable or mineral carving

materisl snd srticles of these

saterials; moulded or carved articles of

wax, of stearin, of natural gums or

natural resins or of modelling pastes,

and other moulded or carved srticles,

not elsewhere specified or included;

worked, unhardened gelatin (except

gelatin of heading No. 3503) snd

articles of unhardened gelatin:
9602.0001 - Gelatine capsules for medicaments ....ccccecssesnescese 15
9602.0002 ~ FOr RACKINELY ..ccvvescsnsssosnssnsanssonsasunssennsnnnss 100
9602.0009 * OthEr cccuseseencsncsnccccsecssssnsesonssesassscssnsccses 100

9603 Brooms, brushes (including brushes

- 172
constituting parts of machines,



9603.2100

$603.3000

9603.5000

9603.9000
9603.9000

9604 9604 .0000

9605
9605.0000
9606
9606.1000
$606.2100
9606.2200
9606.2900
9606.3000
9607
9607.2001
9608
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sppliances or vehicles), hand-operated
mechanical floor sweepers, not
motorised, mope and festher dusters;
prepared knots and tufts for broom or
brush making; peint pads end rollers;
squeegees (other than rotler squeegees):
= Tooth brushes, shaving brushes, hair

brushes, nail brushes, eyelash brushes

and other toilet brushes for use on

the person, fncluding such brushes

constituting parts of sppliarces:
= Tooth Drushes ......ccceseeeccccsscccnsssnnanss ceeeses 50
- Artists' brushes, writing brushes and

similar brushes for the spplication of

cosmetics:
=~ Artists' brushes, according to

further definition snd decisfon of

the Ministry of Finence ....ccocevesncseccasancansssrs 35
- Other brushes constituting parts of

machines, appliances or vehicles ......cveviveen.n veese 25
- Other:
== Feather dUSters .....c..cecveovnecene eeerracecanraacos 100
== Mechanical carpet sweepers snd parts

thereof ..c.ceieiensennes evsereacensns terenseerasranans 25
Hand sieves and hand riddles ...... cesesensusanan S 80

Travel sets for personal toflet, sewing
or shoe or clothes cleaning:
- Maincure and chiropody sets and
applisnces in trevelling cases or
DOXES +oveecucraccnrsssennecasancancsconsens [ {

Buttons, press-fasteners, snap-fasteners
and press-studs, button moulds and other
parts of these articles; button blanks:

« Press-fasteners, snap-fasteners and

press-studs and parts therefor ........cc.cvevuvneinnne 100
- Buttons:
-- 0f plastics, not covered with textile

materfal coiceiisicncscccccanceenncsnettractcnnrrseane 100

~= Of base metal, not covered with
textile material ...ccccocecnccconcsncencrsenaanenssee 100

"> OthOF civceecccccccceconcsnocnvcncnsassssanas
- Button moulds and other parts of
buttons; button blanks ....eceeccscccccccsssssnsssseess 100

Slide fasteners and parts thereof:

- Parts:
-« Metal parts for the manufacture of
TIPPEIS covneavessesnccascannrascssassoansssscssnssces b

Ball point pens; felt t'ipped snd other
porous-tipped pens and markers; fountain
pens, stylograph pens and other pens;



9609

9610

9612

9613

9608.1000
9608.2000

9608.3100
9608.3900
9608.4000
9608.5000

9608.6000

9608.9100
9608.9900

9609.1000

9609.2000
9609.9000

9610.0000
9610.0000

9612.1000
9612.2000

9613.1000

9613.2000

$613.3000
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duplicating stylos; propetling or
sliding pencils; pen-holders, pencil-
holders and similar holders; parts
(including caps and clips) of the
foregoing articles, other than those of
heading No. 9609:

= Boll Point Pens c.uceeeccccascsncssccacencsncsnnns eeses S0
= Felt tipped end other porous-tipped

pens N0 MBMKErS ..cccceccacaccocssncascncnccssccssssas S0
- Fountain pens, stylograph pens and

other pens:
*- Indisn ink drewing PeNs ..ceevcescscccsacccssssscsceece 90
“* Other ..cececcccccscansecasaossssessonnssncsssssscesss S0
Propeiling or sliding pencils ...cccveveeeerssssccnaeee 350
Sets of articles from two or more of
the foregoing subheadings .....ccecceecssnscsccsacscees 50
Refills for ball point pens,
comprising the ball point and ink-

FOBETVOIT .ucciencrccccccnccensonssccsnnnncnscrcoanonssns 50
- Other:
== Pen nibs and nib points ......cccevcececcrcaannrecesss 50

2= Other ..uceeneccnscenccnsonsrecnntotoscacenccnccssanns 50

Pencils (other than pencils of heading
No. 9608), crayons, pencil leads, -
pastels, druuinb charcoals, writing or
drawing chatks and tailors’ chalks:
- Pencils and crayons, with leads
encased in a rigid shedth ...cecevencasnvescacssoeseses 50
- Pencil leads, black or coloured .....ccocvevenvnnnanenes 50
= Other ..eciciscernccssscnenensonsccncsenscaccans [ 50

Slates and bosrds, with writing or

drawing surfaces, whether or not framed:

- Blacboards for 8chools ......cceieccncavessccracaancess 35
* Other c.cvescesessssoscssecntocscsesscsnnrcccscsncscans 80

Typewriter or similsr ribbons, inked or

otherwise prepared for giving

{spressins, whether or not on spools or

in certridges; ink-pads, whether or not

inked, with or without boxes:

= INK-PBAS tecseccrecnsonnsannssansrtscessontranconnnes .. 80

Cigsrette lighters and other lighters,

whether or not mechanical or electrical,

and parts thereof other than flints and

wicks:

- Pocket lighters, gas fuelled, non-

refillable ...ciceecrrcnnnccccannssocsncsssennoassocess B0
Pocket lighters, gas fulled,

refillable ...ccierniacncscsaanncacacecnsensnncssccnas 80
Table LIQhters ....ceeeccccssscaaccannssrcoccceceannsss 80
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9614

9615

9616

9617

9618

9706

9613.8000
9613.9000

9614.1000

9614.2000
9614.9000

9615.1100
9615.1900

$615.9000
9615.9000

9616.1000

9616.2000

9617.0000

9618.0000

9706.0000

- Other Lighters ....cceescececcccescsvnccsscsensensensees 80

> POrtS ..uccccsccnccasasncsnnes ceceesetoaseracsassssanse 80

smoking pipes (including pipe bow!s) and
cigsr or cigarette holders, and parts

thareof:
= Roughly shaped blocks of wood or root,
for the manufacture of pipes ....cceccvvieevecnnncanennn 80

- Pipes and pipe bowls ..c.ceveeccvocsnesensssersacssescss 80

= Dther iccenccenenriancnnaricnnorattcniiicototaneananns 80

Combs, hair-slides and the Llike;

hairpins, curling pins, curling grips,

hair-curlers and the Like, other than

those of heading No. 8516, and parts

thereof:

~ Combs, hair-slides and the like:

-~ Of hard rubber or plastics ....cccvevcnvnnnccncnaness

== Other ,ic.cucvassesecerccacnacvaccsanens

- Other:

-- Hairpins, hair curlers, curling grips
and similar srticles, exctuding for
ornamental purposes:

--- Of iron or steel .........

=or Other .ccceeeccrcecnrocsennanes

Scent sprays and similar tollet sprays,
and mounts mand heads therefor; power-
puftfs and peds for the application of
cosmetics or toilet preparations:
- Scent sprays and similar toilet
sprays, and mounts and heads therefor ........... veeess 100
- Powder-puffs and pads for the
spplication of cosmetics or toilet
Proparstions ......ceeeccecenes sestaesesstacacitinntenaa 100

Vacuum flasks and other vacuum vessels,
complete with cases; parts thersof other
than glass INNErs ...c.cecrecncccrssssntrccrctasnsnsannss 100

Teflors'dumies and other lay figures,
sutomats and other snimated displays
used for shop window dressing ....cecceccccccccccrccccnas 45

Antiques of an age exceeding one hundred

YOBFB cecuceccncscncnssacsassarsanasssscassnsasassenasses &0

* * * * * *
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IABLE I1 TO PROTOCOL C

Heading H.S. Description of products
No. Code

272,07 0ils and other products of the
isti ion o i em ature
: simj ducts in whi
ejaht o e mati sti s

‘o
c
.m
=
n
o
5
o
{o N

:

Petroleum oils and ojls obtained from
bituminous minerals other than crude;
preparations not elsewhere specifijed or
included, containing by weight 70% or
[o) et eum ojls or of oils

obtained from bituminous minerals, these
eils being the basic constituents of the
preparations.

27.11 u s ther gaseous
bygdrocarbons.

ex Products which are used as motor fuels
all tariff
chapters

27.06 ipemat i ilm sed and
: ev ed, whethe ot _inpcorpo

frack.

ex [3706.10 - Of a width of 35 mm or more:
90 -« Other than educational, scientific or
cultural film

ex 13706.9%0 - Other:
90 -- Other than educational, scientific or
cultural film
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Heading H.S. Description of products
No. Code
84,07 = iproca

™ 3 l > ? TR

~ Reciprocating piston engines of a kind
used for the propulsion of vehicles of
Chapter 871

ex |8407.33. -- Of a cylinder capacity exceeding
250 cc but not exceeding 1000 cc:
10 --- For motor vehicles of H.S. Code

ex 8702.90(10), ex 8703.10, 8703.21,
ex 8703.90 and ex 8704.31(10/20)

ex |8407.34 -~ Of a cylinder capacity exceeding
1000 cc:
10 --=- For motor vehicles of H.S. Code

ex 8702.90(10), ex 8703.10,
8703.22/23, ex 8703.90 and
ex 8704.31(10/20)

-~ Other engines:

ex [8407.90 -~ Other:

92 --- Weighing each more than 100 kg but
not more than 2500 kg:

---- Rotary piston engines for motor
vehicles of H.S. Code
ex 8702.90(10), ex 8703.10, 8703.90
and ex 8704.31(10/20)

93 -=-=- Weighing not more than 100 kg:

---- Rotary piston engines for motor
vehicles of H.S. Code
ex 8702.90(10), ex 8703.10, 8703.90
and ex 8704.31(10/20)

84,08 ssion=- ion internal combustio
' piston engines (diesel or semi-diesel
engines) .

ex {8408.20 - Engines of a kind used for the
propulsion of vehicles of Chapter 87:
10 == For motor vehicles of H.S. Code

8702.10(10), ex 8703.10, 8703.31/33
and ex 8704.21(10/20)

principally with the engines of heading
No, €4.07 or 84,08.

- Other:

eX [8409.91 -- Sujitable for use solely or

principally with spark-ignition
internal combustion piston engines:

177
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Heading
No.
ox
87,02
(3
ox
87.03
87.04
ex
oxX
3

H.S.
Code

8409.99

8702.10

8702.90

8704.21

8704.31

8704.90

12

12

10

10

10

20

10

20

10

Description of products
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~=-= Cylinder blocks and cylinder heads

motor vehicles of H.S. Code
ex 8702.90(10), ex 8703.10,

ex 8703.21/24 and ex 8704.31(10/20)

-= Other:

--=- Cylinder blocks and cylinder heads

for motor vehicles of H.S. Code
ex 8702.10(10), ex 8703.10,

8703.31/33 and ex 8704.21(10/20)

Motor vehicles for the transport of ten
TYSTTE Fo driv

- With compression-ignition internal
combustion piston engine (diesel or

semi-diesel):

-- Weighing each not more than 1600 kg

= Other:

-~ Weighing each not more than 1600 kg

o a otor vehic
incipally d cd £ )
of persons (other than those of heading
o 2 i ons and
racing cars.
Motor vehicles for the transport of
goods.

- Other, with compression-ignition

internal combustion piston engine

(diesel or semi-diesel):
-- G.v.w. not exceeding 5 tonnes:

--~- Weighing each not more than 1200 kg

--- Weighing each more than 1200 kg but

not more than 1600 kg

- Other, with spark-ignition internal

combustion piston engine:
-~ G.v.w. not exceeding 5 tonnes:

--- Weighing each not more than 1200 kg

~-- Weighing each more than 1200 kg but

not more than 1600 kg

- Other:

~=- Weighing each not more than 1200 kg
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Heading
No,

H.S.
Code

8706.00

8707.10

8707.90

8708.10

20

21

31

32

33

42

43

90
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Description of products

-- Weighing each more than 1200 kg but
not more than 1600 kg

hic) f head T 7 !

£82,05.

- For the motor vehicles of H.S. Code
ex 8702.10(10) and ex 8702.90(10):
-~ Weighing each not more than 1600 kg

- For the motor vehicles of H.S. Code
87.03:
-~ Weighing each not more than 1200 kg

-~ Weighing each more than 1200 kg but
not more than 1600 kg

-~ Weighing each more than 1600 kg

- For the motor vehicles of H.S. Code
ex 8704.21(10/20), ex 8704. 31(10/20)
and ex 8704.90(10/20):

-- Weighing each not more than 1200 kg

-~ Weighing each more than 1200 kg but
not more than 1600 kg

udin s the motor
c i o 7
87,05.
- For the vehicles of heading No.87.03

- Other:

== Other, for the motor vehicles of H.S.
Code ex 8702.10(10), ex 8702.90(10),
ex B8704.21(10/20), ex 8704.31(10/20)
and ex 8704.90(10/20)

Parts and accessorjes of the motor
vehicles of headings Nos. 87.031 to
87,05.

- Parts and accessories of the motor
vehicles of H.S. Code ex 8702.10(10),
ex 8702.90(10), 87.03, ex
8704.21(10/20), ex 8704.31(10/20) and
ex 8704.90(10/20):

-- Bumpers and parts thereof
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Heading
No.

H.S.
Code

8708.29

8708.31

8708.39

8708.40

8708.50

8708.60

8708.70

8708.92

8708.93

8708.94

8708.99

S0

90

90

90

90

90

99

90

90

99
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-- Other:

--- Other parts and accessories of
bodies (including cabs), other than
these of H.S. Code 8708.21 (safety
seat belts), not including luggage
racks, licence plates and ski-racks

-- Brakes and servo-brakes and parts
thereof:
-=-- Mounted brake linings

-=-= Other:
~=-== Other than compressed air tanks,
for brakes

-=- Gear boxes:
--- For other motor vehicles

~- Drive-axles with differential,
whether or not provided with other
transnission components:

--- For others motor vehicles

<= Non=-driving axles and parts thereof:
-=-=- For other motor vehicles

-~ Road wheels and parts and accessories
thereof, not including finished
wvheels with or without tyres, wheel
rims and parts thereof, not surface-
treated, and wheel rims and parts
thereof, unfinished or roughed down,
of iron:

~=-= For other motor vehicles

-=- Silencers and exhaust pipes other
than ordinary silencers with side
tubes of a length of not more
than 15 cm:

--- For other motor vehicles

== Clutches and parts thereof:
-=-- For other motor vehicles

-- Steering wheels, steering columns and
steering boxes:
~--- For other motor vehicles

-~ Other, not including steering-wheel

covers:
~=-=~ For other motor vehicles
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som avses i artikel 5, punkt 1. Protokoll C

(undantagsbestdmmelser for Island, Liechtenstein och Schweiz utelimnas
hir)
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ANNEX IIT

BEFERRED TO IN PARAGRAPH 2 OF ARTICLE 6

1. The abolition of export duties and charges having
equivalent effect does not apply to Iceland in respect of
the products listed in Table A.

2. Liechtenstein and Switzerland shall abolish the export
duties and charges having equivalent effect applicable to
products listed in Table B on 1 January 1993.

3. The abolition of export duties and charges having
equivalent effect does not apply to the products listed in
Table C (Israel).

182



Prop. 1992/93:22
Table A to
Annex I

TABLE A TO ANNEX III
ICELAND

System of export levy on fish products
which Iceland may retain

Icelandic Law No. 4 of 28 February 1966 as amended by Laws
Nos. 79 of 31 December 1968, 73 of 1 June 1970, 4 of 30
March 1971 and 17 of 4 May 1972, concerning export levy on
fish products

Article 1

A levy shall be applied to exports of Icelandic fish
products specified in this Law.

Fish caught by fishing vessels registered in Iceland
shall be considered as Icelandic products even if such fish
is caught outside Icelandic fishing limits and not
processed ashore.

Article 2

In accordance with this Law, the export levy on fish
products shall be applied as follows:

1. A levy of 2,300 Icelandic Crowns per ton shall be
applied to exports of frozen fish fillets, frozen fish
roes, salted whitefish, salted fish fillets, belly of
salted cod, salted fish roes not elsewhere specified,
salted fish bits, salted and frozen fish tongues,
stockfish, dried fish heads, shellfish and preserved fish
products in hermetic containers.

Should the levy applied under this Article exceed 4-5%
of the fob value of the fish products in question, the
Ministry of Fisheries may decide to abolish the part of the
levy which is in excess thereof.

2. A levy of 3% of the fob value shall be applied to
exports of whole frozen fish, frozen fish waste, frozen
Norway lobster, frozen shrimp, frozen capelin, capelin
meal, capelin oil and hydrogenated oils and fats from fish
or marine mammals.

3. A levy of 5% of the fob value shall be applied to

exports of whale products other than preserved in hermetic
containers.
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4. A levy of 6% of the fob value shall be applied to
exports of fish meal, redfish meal, Norway lobster meal,
shrimp meal, liver meal, codliver oil, redfish c¢il, whole
frozen herring, frozen herring fillets, salted herring,
salted herring fillets, salted lupmfish roes and other fish
products not specified in this Article.

500 Icelandic Crowns per 100 kg of contents may be
deducted from the fob value of salted herring and salted
lumpfish roes to cover packing costs.

5. A levy of 7% of the fob value shall be applied to
exports of fresh and chilled fish.

The Ministry of Fisheries may, however, decide that
the levy on fresh or chilled herring shall be equal to that
which would have been applicable had the herring been
processed in Iceland by the same method as is to be used
abroad (see points 4 and 6 of this Article).

6. A levy of 8% of the fob value shall be applied to
exports of herring meal, herring solubles and herring oil.

7. Seal products are not subject to the export levy.

For the purposes of point 1, uncooked preserved
products in hermetic containers shall mean uncooked
preserved products ready for consumption in hermetic
containers of 10 kg net or less. Fully processed uncooked
products in larger containers shall also be regarded as
uncooled preserved products in hermetic containers if the
exporter supplies proof that the value of the unprocessed
product is less than one-third of the export value of the
exported products.

Where Icelandic vessels sell, in foreign ports, fresh
or processed fish products caught by their own or other
vessels and subject to this levy, the said levy shall be
applied on the gross value of such sales, less customs
duties and other unloading and sales charges, in accordance
with rules issued by the Ministry of Fisheries.
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Article 3
The Treasury shall collect the export levy in
accordance with the provision of Article 2, and the

receipts shall be distributed as follows:

1. For payments of insurance premiums for
fishing vessels in accordance with rules

issued by the Ministry of Fisheries 82-0 %
2. To the Fisheries Loan Fund of Iceland 11-4 §
3. To the Fisheries Fund 3-1 %

4. To the building of vessels for ocean and
fishery research 1-8 %

S. For the building of Fisheries Research
Institutes 0-7 %

6. To the Federation of Icelandic Fishing
Vessel Owners 0-5 §

7. To seamen's unions in accordance with
rules issued by the Ministry of Fisheries 0~5 %

Payment of the insurance premiums for fishing vessels
referred to in item 1 may be subject to the condition that
the insurance company concerned be a member of the
Underwriters' Reinsurance Union and be required to apply
certain rules concerning calculation of premium rates,
insurance terms and hull values.

Whalers may be exempted from these conditions and are
then entitled to reimbursement of their contribution to the
Fishing Vessels' Insurance Fund instead of the insurance
premiuns.

Article 4

The levy provided for in Article 2, points 2, 3 and 4,
shall be applied to the selling price of the products,
including packing, fob vessels in the first port of
landing. The value of the products sold cif or under other
terms, shall be adjusted to the fob valued in accordance
with rules issued by the Ministry of Trade.

Where unsold products are exported the export levy
provided for in Article 2, points 2, 3 and 4 shall be
calculated on the basis of the minimum export price
stipulated in the export licence.
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If the exporter supplies proof, within 6 months of the
date shown on the bill of lading, that the price of an
unsold fish product, as determined by the competent
authority, is higher than the actual selling price, the
Ministry of Finance shall refund the difference, subject to
confirmation by the Ministry of Trade that sale at the
lower price has been approved.

The levy provided for in Article 2, point 1 shall be
applied to the net weight of the sold product, which must
be indicated in the export documents.

Article 5

The export levy falls due as soon as a ship has been
cleared for sailing or before landing, should customs
clearance not be required. The Ministry of Fisheries may,
however, authorize the shipper to pay the dues when he
receives the foreign currency, provided that the
transaction is carried out through an lIcelandic bank and
that he gives the Customs Authorities a promissory note,
representing the exchange value of the sum due.

Article 6

Shippers of products covered by the provisions of this
Law shall submit to the competent authority before a ship
is cleared for sailing or before landing a duplicate or a
certified copy of the bill of landing or other shipping
documents, an export declaration, an invoice and, if
required, a certificate of inspection, together with an
export licence. If no export document has been issued, the
shipper shall make a declaration regarding the guantity
being shipped.

The provisions of this Article concerning the shipper
shall also apply to the master of the ship, in the event of
absence of or negligence by the shipper, and to the
shipbrokers.

The levy shall be applied on the basis of the

information contained in the documents mentioned in this
Article.
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Article 7

The ship and its cargo shall constitute surety for
payment of the export levy.

Article 8

The competent authorities shall draw up a statement of
export levies collected under the provisions of this Law in
accordance with the instructions given by the Ministry of
Finance and the rules relating to public accounts.

Article 9

Any infringement of this Law is liable to a fine
unless another law provides for a stricter penalty.
Moreover, any shipper, ship's master or shipbroker found
guilty of giving incorrect information about a ship's cargo
shall pay triple the export levy in respect of which the
fraud was attempted.

The fines shall be paid to the Treasury.

Should the competent authorities suspect that the
documents referred to in Article 6 are incorrect, they
shall inspect the ship's cargo before shipment or landing,

or shall by some other means obtain the documents necessary
for this purpose.

Article 10

Infringements of this Law shall be tried under the
provisions of the law governing criminal procedure.
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Article 11

The Government shall be authorized to apply levies on
the net weight of the products specified in Article 2,
point 1 of this Law in accordance with Article 9 of Law No.
77 of 28 April 1962 on the Fisheries Catch Egqualization

Fund and Article 9 Act No. 42 of 9 June 1960 on Fresh Fish
Inspection.

Article 12

The Ministry of Fisheries may issue a regulation
laying down further directives concerning the application
of this Law.
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IABLE B TO ANNEX III

LIECHTENSTEIN, SWITZERLAND

26.20

2620.40
74.04

76.02

Ash and residues (other than
from the manufacture of iron
or steel), containing metals
or metal compounds

- Containing mainly aluminium
Copper waste and scrap

Aluminium waste and scrap
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Heading
No.

22.04

:

2
oV
o

:

H.S.
Code

7204.

7403.

7404.

7602.

7802.

21

13

00

00

00
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C TO E
ISRAEL
o was s H i
scrap ingots of iron or steel,

- Waste and scrap of alloy steel:

-- Of stainless steel

Refined copper and copper alloys,
unwrought.

- Refined copper:

-= Billets

Copper waste and scrap.

luminium waste ap.
ead waste c

190



BILAGA II1
som avses i artikel 6, punkt 2

1. Avvecklingen av exporttullar och avgifter med motsvarande verkan giller
inte Island fér de varor som &r upptagna i lista A.

2. Liechtenstein och Schweiz skall den 1 januari 1993 avveckla de exporttul-
lar och avgifter med motsvarande verkan som giller f6r de varor som ar upp-
tagna i lista B.

3. Avvecklingen av exporttullar och avgifter med motsvarande verkan giller
inte de varor som dr upptagna i lista C (Israel).

Prop. 1992/93:22
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LISTOR TILL BILAGA III Prop. 1992/93:22
A ISLAND Bilaga III
B LIECHTENSTEIN, SCHWEIZ

(Listorna utelamnade hir)
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LISTA C TILL BILAGA III

ISRAEL
Tulltaxenr/  Varuslag
HS nr
72.04 Avfall och skrot av jarn eller stdl; omsméltningsgdt av jirn eller stil:
- avfall och skrot av legerat stil:
7204.21 - — av rostfritt stal
74.03 Raffinerad koppar och kopparlegeringar, i obearbetad form:
- raffinerad koppar:
7403.13 - — billets
74.04 Avfall och skrot av koppar
76.02 Avfall och skrot av aluminium
78.02 Avfall och skrot av bly

13 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr22. Del 2
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BNNEX IV

REFERRED TO IN PARAGRAPH 2 OF ARTICLE 7

1. The prohibition of import restrictions does not apply
to products listed in Table A to this Annex.

2. The prohibition of export restrictions does not apply
to products listed in Table B and C to this Annex.
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Heading

27.02

ex

2702.10

2710.00

2710.00

Description of products

Lignite, whether or not
2gglomerated, excluding
jet.

- Lignite, whether or not

pulverised, but not
agglomerated

Petroleum o0ils and oils
obtajined from bituminous
ninerals, crude.

t um s i
obtained from bituminous
ninerals, other than crude;
preparatjons pot elsewhere
specified or included,
gontaining by weight 70% or

ore_o troleum o0jls ©
of oils obtained from
bituminous minerals, these
oils being the basic
constituents of the
preparations.

- Partly refined petroleun,

including topped crudes

- Motor spirit, excluding
aircraft motor spirit

- Gas oil, domestic fuel
oil

- Heavy fuel oil

Prop. 1992/93:22
Table A to
Annex IV

Country

Austria

Iceland

Iceland



ex

9603.00

Brooms, brushes (jinclvding
es ituti s
achines iances or
icles -
chani [« W
ot mo jsed d
t u ]
ts a ts fo o0
rus aking: paj s
: e s
fother than roller
gqQueegees)

- Brooms and brushes
(excluding brushes of a
kind used as parts of
machines, paint rollers,
squeegees, mops, artist's
brushes and tooth
brushes)

Prop. 1992/93:22
Table A to
Annex IV

Iceland

196



Heading
No.
12.04
ex
CHAPTER 72
CHAPTER 73
ex
14.03
ex
74.04
76€.02
89.08

7204.00

Chapt.
72-73

7403.00

7404.00

7602.00

8908.00

Description of products

us w s ap;
S1ti ;
of iron or steel

- Ferrous waste and scrap,
except remelting scrap
ingots

Iron and Steel
i n

- Goods covered by the
Sweden-ECSC Agreement
which are obviuosly used
or which are likely to be
used for manufacturing of

new metal

Refined copper and copper
alloys, unwrought;

- Ingots or similar
unwrought forms cast
from remelted copper and
scrap

Copper waste and scrap

umipium w e scra
Vessels and ati
structures for breaking up

Prop. 1992/93:22
Table B to
Annex 1V

Country

Austria
Finland
Sweden
Liechtenstein
Switzerland
Norway

Sweden

Austria

Austria

Austria

Finland
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TABLE C TO ANNEX TV
ISRAEL
Heading H.S.
No. Code
27.10 2710.00 Petroleum oils and oils obtained from
i jnous mi de:
r ot sew ed
ugded ontaj weight 7
more of petroleum oils or of eils
obtajned from bituminous minerals, these
oils beina the basic constituents of the
preparations,
27.11 Petroleum gases and other gaseous
hydrocarbons.
27.24 Bitumen and asphalt, natural:; bituminous
il sha ds; asphaltites
and asphaltic rocks,
72.04 Ferrous waste and scrap; remelting
i iro st
24.03 ine copper a
unvrought.
74.04 7404.00 Copper waste and scrap.
26.02 7602.00 Aluminium waste apnd scrap.
78.02 7802.00 Lead waste and scrap.
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som avses i artikel 7, punkt 2 Bilaga IV

1. Forbudet mot importrestriktioner giller inte de varor som ir upptagna i
lista A till denna bilaga.

2. Forbudet mot exportrestriktioner giller inte de varor som &r upptagna i
listorna B och C till denna bilaga.
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LISTA A TILL BILAGA IV

(Listan utelamnad hér)
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LISTA B TILL BILAGA IV

Prop. 1992/93:22

Bilaga IV
Tulltaxenr/  Varuslag Land
HS nr
72.04 Avfall och skrot av jarn eller stil; Osterrike
omsmiltningsgot av jirn eller stil: Finland
ur 7204.00 - avfall och skrot av jirn eller stdl med undan-  Sverige
tag av omsmaltningsgot Liechtenstein
Schweiz
Norge
KAPITEL 72 Jirn och stél
KAPITEL 73 Varor av jimn eller stél
ur 72-73 kap. - Varor som omfattas av Sveriges fri handelsav- Sverige
tal med EKSG och som uppen barligen 4r bru-
kade eller som skiligen kan antas komma att
anvandas for fram stillning av ny metall
74.03 Raffinerad koppar och kopparlegeringar, i
obearbetad form: .
ur 7403.00 - got och liknande obearbetade former Osterrike
gjutna av omsmilt koppar och skrot .
7404.00 Avfall och skrot av koppar Osterrike
7602.00  Avfall och skrot av aluminium Osterrike
8908.00 Fartyg och annan flytande materiel avsedda Finland
att huggas upp
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LISTA C TILL BILAGA IV Prop. 1992/93:22
ISRAEL Bilaga IV

Tulltaxenr/  Varuslag

HS nr

27.10 Oljor erhdllna ur petroleum eller ur bitumindsa mineral, andra in
riolja; produkter, inte nimnda eller inbegripna ndgon annanstans, in-
nehéllande som karaktiirsgivande bestindsdel minst 70 viktprocent ol-
jor erhélina ur petroleum eller ur bitumindsa mineral

27.11 Petroleumgaser och andra gasformiga kolviten

27.14 Naturlig bitumen och naturasfalt; bituminésa skiffrar och oljeskiffrar
samt naturlig bitumenhaltig sand; asfaltit och asfaltsten

72.04 Avfall och skrot av jarn eller stil; omsméltningsgot av jirn eller stil

74.03 Raffinerad koppar och kopparlegeringar, i obearbetad form

74.04 Avfall och skrot av koppar

76.02 Avfall och skrot av aluminium

78.02 Avfall och skrot av koppar

[]
(o)
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ANNEX V

REFERRED TO IN ARTICLE 15

tectlio . t

Definition and scope of protection

"Intellectual property protection" includes in particular
protection of copyright and neighbouring rights,
trademarks, geographical indications, industrial designs,
patents, topographies of integrated circuits, as well as
undisclosed information on know-how.

International conventions

(1) 1In accordance with paragraph 2 of Article 15, the
Parties agree to comply with the substantive standards of,
and to adhere to, the following multilateral agreements:

- Paris Convention of 20 March 1883, for the
Protection of Industrial Property (Stockholm Act,
1967),

- Berne Convention of 9 September 1886, for the
Protection of Literary and Artistic Works (Paris
Act 1971).

(2) The Parties agree to promptly hold expert
consultations, upon request of any Party, on activities
relating to the identified or to future internaticnal
conventions on harmonization, administration and
enforcement of intellectual property and on activities in
international organizations, such as the General Agreement
on Tariffs and Trade, the World Intellectual Property
Organlzatlon (WIPO), as well as arrangements between any
Parties and third countries on matters concerning
intellectual property.

article 3
Additional substantive standards

(1) The Parties shall ensure in their national laws at
least the following:

- adequate and effective legal protection of
copyright, including computer programmes and data
bases, as well as of neighbouring rights;

- adequate and effective legal protection of

trademarks for goods and services, in particular
of internationally well known trademarks;
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- adequate and effective legal means to protect
geographical indications, including appellations
of origin, with regard to all products, at least
to the extent that their use is misleading the
public;

- adequate and effective legal protection of
industrial designs by providing in particular a
period of protection of five years from the date
of application with a possibility of renewal for
two consecutive periods of five years each;

- adequate and effective legal protection of
patents on a basis similar to that prevailing in
the European Free Trade Area;

- compulsory licensing of patents shall be non-
exclusive, non-discriminatory, subject to
compensation commensurate with the market value
for the licence of the patent and to judicial
review.

The scope and duration of such licence shall be
limited to the purpose for which it was granted;

- adequate and effective legal protection of
topographies of integrated circuits;

- adequate and effective legal protection of
undisclosed information on know-how.

r
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Acquisition and maintenance of intellectual property rights

Where the acguisition of an intellectual property right is

subject to the right being granted or registered, the
Parties shall ensure that the procedures for grant or
registration be non-discriminatory, fair and eqguitable.
They shall not be unnecessarily complicated and costly,
or entail unreasonable time limits or unwarranted delays.

Article S
Enforcement of intellectual property rights

(1) The Parties shall ensure that the enforcement
procedures be non-discriminatory, fair and equitable.
They shall not be unnecessarily complicated and costly,
or entail unreasonable time limits or unwarranted delays.

(2) The Parties shall provide for enforcement provisions
that are adeguate, effective and non-discriminatory so as
to guarantee full protection of intellectual property

rights against infringement. Such provisions shall include

in particular injunctions, damages adequate to compensate
for the injury suffered by the right holder, as well as

provisional measures, including inaudita altera parte cones.

* * * * * *

204



BILAGA V
angiven i artikel 15

Skydd for immateriell 4ganderitt

Artikel 1
Definition och omfattning av skyddet

”Skydd for immateriell dganderitt” skall i synnerhet inbegripa skydd for
upphovsritt och nirstdende rittigheter, varumérken, geografiska ursprungs-
beteckningar, monster, patent, kretsmonster i halvledarprodukter samt
skydd for foretagshemligheter.

Artikel 2

Internationella konventijoner

1. I enlighet med artikel 15 andra stycket dr parterna dverens om att upp-
fylla de materiella bestimmelserna i och vara anslutna till f6ljande multilate-
rala 6verenskommelser:

- Pariskonventionen om industriellt rittsskydd (Stockholmstexten, 1967),

— Bernkonventionen for skydd av litteridra och konstnirliga verk (Paristex-
ten, 1971),

2. Parterna dr Gverens om att, pd begiran av en part, genast hélla expert-
samréd i frigor som hor till angivna eller framtida internationella konventio-
ner om harmonisering, handhavande och hivdande av den immateriella
dganderitten och i frigor om veksamheten i internationella organisationer,
som det Allménna tull- och handelsavtalet (GATT) och Virldsorganisatio-
nen for den intellektuella dganderitten (WIPO) samt i frigor om sina férhél-
landen till tredje land rérande den immateriella dganderitten.

Artikel 3
Ytterligare materiella bestimmelser
Parterna skall i sina lagstiftningar sikerstilla tminstone foljande:

— ett fullgott och effektivt rittsligt skydd for upphovsritten, diri inbegripet
datorprogram och databaser samt nérstiende rittigheter,

- ett fuligott och effekivt rattsligt skydd for varumérken for varor och tjéns-
ter, i synnerhet for internationellt vilkinda varumérken,

- fullgoda och effektiva rittsliga medel for att skydda geografiska ur-
sprungsbeteckningar, inbegripet geografiska ursprungskénnetecken, med
avseende pé alla varor, atminstone i den utstrickning som deras anvind-
ning &r vilseledande f6r allménheten,

— ett fullgott och effektivt rattsligt skydd for monster sarskilt genom att fore-
skriva en skyddsperiod om fem &r riknat frin dagen for ansékan om skydd

Prop. 1992/93:22
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med en méjlighet till fornyelse for ytterligare tvd pd varandra foljande
femdrsperioder,

— ett fullgott och effektivt rattsligt skydd for patent i likhet med vad som ir
forhirskande inom det Europeiska Frihandelsomradet,

— att tvdngslicens av patent #r icke-exklusiva, icke-diskriminerande, under-
kastade rtt till ersittning i proportion till marknadsvirdet f6r licens av
patentet samt kan bli forema! f6r prévning av domstol.

Omfattningen och varaktigheten av en sddan licens skall vara begréinsad till
det syfte for vilket den beviljats,

— ett fullgott och effektivt rittsligt skydd for kretsmonster i halvledarpro-
dukter och

~ ett fullgott och effektivt réttsligt skydd for foretagshemligheter.

Artikel 4
Forvirv och vidmakthéllande av immatericlla rattigheter

Om férvirv av en immateriell rittighet dr beroende av att réttigheten bevil-
jas eller registreras skall parterna sikerstilla att férfarandet vid beviljande
och registrering ér icke-diskrimerande, skiligt och rittvist. Forfarandena
skall inte vara onddigt komplicerade eller kostsamma, eller vara forenade
med orimliga tidsgrinser eller obefogade drojsmél.

Artikel 5
Haivdande av réttigheter som hor till den immateriella dgandritten

1. Parterna skall sikerstilla att férfarandet vid hivdande av rittigheterna ar
icke-diskrimerande, skiligt och rittvist. Forfarandena skall inte vara ond-
digt komplicerade eller kostsamma, eller vara forenade med orimliga tids-
granser eller obefogade drojsmél.

2. Parterna skall féreskriva att bestimmelser om hdvdande av rittigheterna
ir fullgoda, effektiva och icke-diskriminerande for att sikerstilla skydd for
de immateriella rittigheterna mot intrdng. Sddana bestammelser skall i syn-
nerhet innehdlla férbudsforeligganden, ritt till fullgod ersittning for skada
som rittighetshavaren lidit, samt intermistiska dtgirder, inbegripet mojlig-
heten att vidta dtgdrden utan att motparten har beretts tillfille att yttra sig.

Prop. 1992/93:22
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ANNEX VI

REFERRED TOQ IN PARAGRAPH 2 OF ARTICLE 18

ation o tic

The EFTA States and Israel agree that the application of
Article 18 shall be guided by the following criteria:

(a)

(b)

{c)

Only those measures can be classified as State aid
which result in a net transfer of funds from State
sources to the recipient through direct subsidies or
which result in tax revenues foregone through tax
concession; aid granted under schemes which are fully
paid for by the bene-ficiaries are not State aid in
the sense of Article 18; when assessing effects of
State aid, the cumulative effects of all types of aid
measures awarded to recipients are to be taken into
consideration.

The following measures, in general fall outside, the
scope of Article 18:

(i) credits and loans from State sources or
agencies, if the interest and capital
repayments are in accordance with current
international market conditions;

(ii) guarantees given by States or State
agencies, if the premiums cover the long-
term cost of the scheme;

(iii) equity injections by States or State
agencies if the rate of return on such
investments can reasonably be expected to be
at least equal to the cost of State
borrowing;

(iv) tax measures including social security
charges that are part of the general
national income norm for tax purposes,
available to all enterprises, and uniformly
applied in a country.

The following measures are examples of types of aid
normally consistent with the provisions of Article 18:

(1) aid having a social character, granted to
individual consumers, provided that such aid
is granted without discrimination related to
the origin of the products concerned;

(ii) aid to make good the damage caused by
natural disasters or exceptional occurences;
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(iii)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)

(viii)

Prop. 1992/93:22
Annex VI

aid to research, development and innovation,
provided it is clearly intended for the
stimulation of such activities and that such
activities are at a pre-competitive level;
the pre-competitive level is understood to
include applied research and development up
to and including the development of a first
prototype; such aid may be awarded up to a
rate of 50 per cent of project costs or at
differentiated tax rates of equivalent
effect; basic research may be aided to a
greater extent; the closer to the market
place a project is, the lower degree of
subsidizations should be;

aid given to sectors with problems of
overcapacity to rationalize the structure of
industry by ensuring an orderly downscaling
of production and employment; such measures
should strictly be limited in duration and
be accompanied by an adjustment programme;
when evaluating problems of overcapacity the
international situation as a whole and not
merely in the country in question is to be
taken into account;

general aid to export promotion such as
national weeks, store promotion, industrial
fairs, provided that such aid is not
company-specific;

regional development aid to the extent that
it does not interfere with conditions of
fair competition; its purpose must be to put
industries in regional development areas on
an equal economic footing with industries in
other parts of the country and not to
increase capacity in sectors already
suffering form problems of overcapacity; the
definition of regional development areas,
including areas in industrial decline, lies
within the sole competence of the Parties,
which may be requested to furnish statistics
detailing the reasons of the designation of
such areas;

the aid in form of general public services
to trade and industry on terms and
conditions not favouring certain sectors and
enterprises;

general aid for the creation of new
employment opportunities provided such jobs
are not in sectors already suffering from
overcapacity;
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(ix) environmental aid, under the general
principle that the polluter-pays-principle
is observed; investment specifically
designated to reduce pollution may be aided
up to a rate of 25 per cent or at
differentiated tax rates of equivalent
effect; recognizing the existence of
different qualities of legislation or
standards in other countries and their
potential impact on trade and competition,
the degree of subsidizations for specific
industries shall be kept under constant
review;

(x) aid to small and medium-sized enterprises is
intended to offset disadvantages directly
linked to the size of the firm in question,
such enterprises being understood as
employing not more than 100 people and
having an annual turnover of less than 10
million ECUs.

(d) The following measures are examples of types of aid
normally not consistent with Article 18:

(1) aid to set against operating losses of
enterprises, either directly or through the
foregoing of payments due to public
authorities;

(ii) the injection of equity capital in firms if
it has the same effect as to set aid against
operating losses;

(iii) aid to preoduction in problem sectors
suffering from the structural overcapacity
or to enterprises in difficulties if not
accompanied by an adjustment programme and
strictly limited in duration;

(iv) aid given as a rescue measure to specific
firms if not given merely to provide time
for the development of long-term solutions
and to avoid acute social problenms;

(v) aid measures, including indirect taxes, that
are applied in such a way as to discriminate
in favour of domestically produced goods and
against like goods produced in another
Party;

(vi) the forms of aid to exports of goods to
other Parties as described in the Appendix.
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Appendix

APPENDIX

ILLUSTRATIVE LIST OF FORMS OF EXPORT AID REFERRED TO IN

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(£)

(9)

(h)

ANNEX VI (d) (vi)

Currency retention schemes or any similar practices
which involve a bonus on exports or re-exports.

The provision by governments of direct subsidies to
exporters.

The remission, calculated in relation to exports, of
direct taxes or social welfare charges on industrial
or commercial enterprises.

The exemption, in respect of exported goods, from
charges or taxes, other than charges in connection
with importation or indirect taxes levied at one or
several stages on the same goods if sold for internal
consumption, or the payment, in respect of exported
goods, of amounts exceeding those effectively levied
at one or several stages on these goods in the form of
indirect taxes or of charges in connection with
importation or in both forms.

In respect of deliveries by governments or

governmental agencies of imported raw materials for
export business on different terms than for domestic
business, the charging of prices below world prices.

In respect of government export credit guarantees, the
charging of premiums at rates which are manifestly
inadequate to cover the long-term operating costs and
losses of the credit insurance institutions.

The grant by governments (or special institutions
controlled by governments) of export credits at rates
below those which they have to pay in order to obtain
the funds so employed.

The government bearing all or part of the costs
incurred by exporters in obtaining credit.

* * * * * L]
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Declaration by Israel
concerning Article 18 of the Agreement

The Government of Israel declares that it considers
any public aid to promote the economic development of
Israel to be compatible with the provisions of this
Article, provided such aid does not affect the conditions
of trade to such extent as to be contrary to the common
interest.

* k % *k *

Declaration by the EFTA States
concerning Article 18 of the Agreement

The EFTA States declare that in the context of the
autonomous implementation of Article 18 which is incumbent
on the Parties, they will assess any aid measure by Israel
on the basis of Article 18 of, and Annex VI to the
Agreement.

* %k %k % *
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BILAGA VI

som avses i artikel 18, punkt 2

Kriterier for tillimpning av artikel 18

EFTA-staterna och Israel dr 6verens om att man vid tillimpningen av artikel
18 skall vigledas av foljande kriterier:

a)

b)

Som statsstdd kan endast klassas atgirder som resulterar i en nettod-
verforing av offentliga medel till mottagaren genom direkta subven-
tioner eller genom att det offentliga avstar frin skatteintdkter genom
skatteformaner; stod som ges inom program som helt betalas av mot-
tagarna dr inte statsstod enligt artikel 18; nér verkningarna av stats-
stdd bedoms skall hinsyn tas till de kumulativa effekterna av alla slags
stodétgirder till mottagarna.

Foljande atgirder faller i allmdnhet utanfor det omride som técks i

artike] 18:

i) krediter och 1dn frin statliga kéllor eller organ, om rinta och
amorteringar overensstimmer med rddande villkor p&d markna-
den;

ii) garantier som ges av staten eller statliga organ om premierna
tacker de langsiktiga kostnaderna for programmet;

iii)  kapitaltillskott frin stater eller statliga organ om avkastningen
pé sidana investeringar rimligen kan vintas motsvara minst
statens linekostnader;

iv)  skattedtgirder inklusive socialforsikringsavgifter som ir en del
av den allminna nationella inkomstnormen fOr skatteindamdl,
tillgéingliga for alla foretag, och tillimpade p3 ett enhetligt sitt
i ett land.

Foljande itgirder ir exempel pd stodformer som normalt 4r forenliga

med bestimmelserna i artikel 18:

i) stod av social karaktir till enskilda konsumenter, forutsatt att
sddant stod givits utan diskriminering avseende de berdrda va-
rornas ursprung;

if)  stod for att gottgora skada orsakad av naturkatastrofer eller ex-
ceptionella hindelser;

iili)  stod till forskning, utveckling och fornyelse, under forutsitt-
ning att det dr klart avsett att stimulera sidana verksamheter
och att dessa befinner sig pd utvecklingsstadiet; med utveck-
lingsstadiet avses tillimpad forskning och utveckling upp till
och med framstillningen av en férsta prototyp; sidant st6d far
ges till ett belopp av hogst 50 procent av projektkostnaderna
eller genom differentierade skattesatser med motsvarande ver-
kan; grundforskning far ges stod i storre utstrickning; ju nir-
mare marknaden ett projekt befinner sig desto ligre méste
stodnivén vara;
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d)

vi)

vii)

viii)

x)

stod till sektorer med Gverkapacitetsproblem for strukturratio-
nalisering genom att sikra en nedskérning av produktion och
sysselsdttning i rimlig takt; sddana &tgirder skall begrinsas
strikt i tiden och atfoljas av ett anpassningsprogram; nir over-
kapacitetsproblem bedéms skall hénsyn tas till det internatio-
nella liget i dess helhet och inte bara till liget i landet i friga;
generellt stod till exportfrimjande, som t ex nationella veckor,
marknadsforing, industrimissor, under forutsittning att sddant
stdd inte ar foretagsspecifikt;

regionalt utvecklingsstod i den utstrickning det inte stor sunda
konkurrensvillkor; dess syfte miste vara att ge industrier inom
regionala utvecklingsomréden likartade villkor som industrier
i andra delar av landet och inte att 6ka kapaciteten inom sekto-
rer som redan har problem med 6verkapacitet; endast de av-
talsslutande parterna har befogenhet att ange grinserna for re-
gionala utvecklingsomriden inklusive industriellt tillbaka-
glende omrdden;de kan anmodas att lamna statistik som speci-
ficerar enligt vilka kriterier sddana utvecklingsomréden har av-
gréinsats;

stod i form av allmén offentlig service till handel och industri
pé villkor som inte gynnar vissa branscher och foretag;
allmént stod for att skapa nya arbetstillféllen under forutsitt-
ning att dessa inte tillhér branscher inom vilka det réder over-
kapacitet;

miljostdd som utgdr frén den allménna principen att den som
ir ansvarig for milj6forstoring skall betala; investeringar som
ar specifikt avsedda att reducera miljéfororening kan ges stod
till ett belopp av hogst 25 procent eller genom differentierade
skattesatser med motsvarande verkan; med tanke pd att lag-
stiftning och standarder har skiftande kvalitet i andra ldnder
och att de har en potentiell inverkan pa handel och konkurrens
skall graden av stod till enskilda industrier 16pande ses dver;
stod till smé och medelstora foretag som syftar till att motverka
nackdelar som ir en direkt foljd av storleken pd foretaget i
frdga; hir avses foretag som sysselsitter hogst 100 personer och
med en 3rlig omséttning pd mindre &n 10 miljoner ecu.

Foljande 3tgirder 4r exempel pd stodformer som normalt inte ar for-
enliga med artikel 18:

i)

stdd for att tdcka driftunderskott i foretag, antingen direkt eller
genom att de befrias fr&n betalningar till offentliga myndighe-
ter som dligger dem;

kapitaltillskott till foretag om det har samma effekt som stéd
for att ticka driftunderskott;

stod till produktion inom problembranscher dir strukturell
6verkapacitct rider eller till foretag i svirigheter om stodet inte
atf6ljs av ett anpassningsprogram och har en strikt begrinsad
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vi)

varaktighet;

stod for att undsitta enskilda foretag om det inte ges enbart for
att vinna tid for att utveckla lingsiktiga l6sningar och undvika
akuta sociala problem;

stodatgarder, inklusive indirekta skatter, som tillimpas p s3-
dant sitt att de diskriminerar varor som producerats hos annan
part till {6rmén for inhemskt tillverkade varor;

olika former av stod till export av varor till andra parter enligt
vad som anges i bihang.
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BIHANG
Illustrativ lista 6ver former av exportstod angivna i bilaga VI (d) (vi)

a) System, varigenom exportor fir forfoga 6ver del av intjanad valuta, eller
liknande férfarande innebdrande premiering av export eller reexport.

b) Direkta statliga subventioner till exportorer.

c) Atgirder, varigenom industri- eller handelsforetag befrias frin direkta
skatter eller sociala avgifter i forhallande till verkstélld export.

d) Undantag, vid export av varor, frdn avgifter eller skatter andra 4n avgifter
i samband med import eller indirekta skatter som erliggs i ett eller flera led
f6r samma slags varor vid férsidljning fér inhemsk f6rbrukning eller utbetal-
ning, vid export av varor, av belopp som overstiger vad som faktiskt erlagts
ietteller flera led p& dessa varor i form av indirekta skatter och/eller av avgif-
ter i samband med import.

¢) Debitering av ldgre priser 4n virldsmarknadspriserna i fall d4 statliga
myndigheter eller organ vid sina leveranser avimporterade rdvaror tillimpar
olika villkor beroende pd om leveranserna avser exportindamil eller in-
hemsk forbrukning.

f) Tillimpning av sidana premiesatser vid statlig exportkreditgarantigiv-
ning, som ir uppenbart otillrickliga for att ticka kreditforsikringinstitutens
kostnader och forluster pé ldngre sikt.

g) Beviljande genom statliga myndigheter (eller sirskilda institutioner under
statlig kontroll) av exportkrediter till ldgre rdnta 4n myndigheterna (eller in-
stitutionerna) sjilva fir erldgga for att anskaffa motsvarande kapital.

h) Atgirder innebirande att staten helt eller delvis svarar for kostnader, som
exportorer ddrar sig i samband med anskaffande av krediter.

Prop. 1992/93:22
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Forklaring avgiven av Israel rérande detta avtals artikel 18 Prop. 1992/93:22

Israels regering forklarar att den anser allt statligt stéd for att frimja Israels Forklaring
ekonomiska utveckling vara forenligt med bestimmelscrna i denna artikel,

forutsatt att sdant stod inte paverkar handelsvillkoren i sddan utstrdckning

att det strider mot det gemensamma intresset.

Foérklaring avgiven av EFTA-staterna rorande detta avtals artikel 18

EFTA-staterna forklarar att de, vad giller den sjélvstdndiga tillimpning av
artikel 18 som ankommer p& parterna, kommer att bedoma stodétgirder
vidtagna av Israel utifrin avtalets artikel 18 och bilaga VI.
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Anncx VII

ANNEX VII
REFERRED TO IN PARAGRAPH 3 OF ARTICLE 18

Spare jd measures

These transparency measures shall, inter alia,
comprise:

Annual reporting on the total amount and
distribution of aid,

notification of new aid schemes, if possible, in
advance of implementation, and not later than 60
days, after the date of implementation, and

an obligation to provide upon request further
information on any aid schemes.



BILAGA VII

som avses i artikel 18, punkt 3
Insyn i friga om statsstod

Dessa atgérder for insyn skall bl.a. omfatta:

— Arliga rapporter om stodets totala omfattning och fordelning,

—anmdlan av nya stddprogram, om mgjligt innan de infors, och senast 60
dagar efter den dag d& de infordes,

- en skyldighet att pd begéran limna ytterligare information om varje stod-
program.
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Prop. 1992/93:

Protocol D

Liechtenstein and Switzerland may subject to a scheme
of compulsory reserves products which are indispensable for
the survival of the population, and, in the case of
Switzerland, for the army, in times of serious supply
shortages and the production of which in Liechtenstein and
Switzerland is insufficient or non-existent and the
characteristics and nature of which enable reserves to be
built up.

Liechtenstein and Switzerland shall apply this scheme
in a manner that does not involve discrimination, direct or
indirect, between the products imported from the other
Parties and like or substitute national products.

22
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PROTOKOLL D

avseende den behandling som Liechtenstein och Schweiz kan tillimpa vid
import av vissa varor inom systemet for uppbyggnaden av obligatoriska re-
servforrid

Liechtenstein och Schweiz fir uppritta ett system med obligatoriska reserv-
f6113d av varor som ir nodvindiga f6r befolkningens och, i friga om
Schweiz, arméns 6verlevnad vid allvarliga forsérjningskriser, om dessa varor
i Liechtenstein och Schweiz produceras i otillrickliga méngder eller inte alls
och pé grund av sina egenskaper och sin natur ir sidana att det dr mdjligt
att bygga upp reservforrdd av dem.

Liechtenstein och Schweiz skall tillimpa detta system pé ett sitt som inte
innebdr ndgon diskriminering, vare sig direkt eller indirekt, mellan varor
som importeras frin de andra parterna och likartade varor eller ersittnings-
varor som produceras i de egna linderna.

Prop. 1992/93:22
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RECORD OF UNDERSTANDINGS RELATING TO Prop. 1992/93:22
THE AGREEMENT BETWEEN THE EFTA STATES AND  Bilaga 2
ISRAEL :

Import levy

1. Israel reiterates its commitment transmitted to the CONTRACTING
PARTIES of the GATT, that it will reduce the level of the import levy from
2 per cent to 1 per cent not later than 31 December 1994.

2. The EFTA States and Israel agree that the application of this levy is sub-
ject to the provisions of Article 22 from the entry into force of the Agree-
ment.

Port fee

3. Having different views regarding the compatibility of the present structure
of the Israeli port charges with the requirements of the Agreement, the Par-
ties agree that immediately after the entry into force of the Agreement, the
matter will be raised in the Joint Committee in order to find a commonly
acceptable solution to this issue.

Application of TAMA to goods imported into Israel

4. Israel undertakes to ensure that the purchase tax for imported goods shall
be calculated on the basis of either: (a) declared wholesale price or (b) c.i.f.
value plus a TAMA uplift. Registered importers will be allowed to choose
between these two methods. Non-registered importers will continue to pay
purchase tax on the basis of TAMA.

5. The sole criteria for obtaining the status of registered importer shall be as
follows:

(a) The importer has imported into Israel from any and all origins, during
the calendar year preceding the year in which registered status is
sought, goods with total value exceeding their threshold value for the
year in which such status is sought. The threshold value for each year
will be as follows:

1992 - $300,000
1993 - $200,000
1994 - $100,000
1995 and thereafter - $50,000

(b) In the past five years, the importer has not committed a tax offence for
which he is liable to imprisonment and a fine and for which, if he is a
recidivist, he may be prohibited from engaging in the sale of the kind of
goods with respect to which the offence was committed.

6. An importer who has previously received registered status may be re-
moved from such status only if: (a) he has been convicted of a tax offence
described in subparagraph 4 (b); or (b) during the preceding calendar year 291



and during at least one additional year within the preceding 5 years he has
failed to import goods with total value in excess of the threshold applicable
to the current year.

7. Application forms will be simple and clear and will contain a provision for
indicating the applicant’s choice of either actual wholesale value or TAMA
as the basis for assessing purchase tax. This choice, once made, will deter-
mine the importer’s tax treatment for the following twelve months and may
be altered at any time thereafter only on request of the importer. As from 1
January, 1995, Israel will implement a mandatory wholesale price declara-
tion system for all registered importers.

8. Each importer may file an application for registered importer status with
the district officer. The decision of the district officer will be transmitted to
the importer within 21 days. In case of a positive decision, the importer will
immediately be granted registered status. In case of a negative decision, the
district officer will give written explanations of the reasons for rejecting the
application under the conditions set forth in paragraph 4.

9. A registered importer who chooses to pay purchase tax based on actual
wholesale price will be required to file a wholesale price declaration (for
goods subject to purchase tax) together with his import entry. The declara-
tion must comply with requirements of Articles 1 and 17 of the purchase tax
law. Book records, periodic returns, auditing and recourse procedures ap-
plicable to importers will be the same as those applicable to domestic produ-
cers.

10. Israel will take steps to ensure that the TAMA coefficient applicable to
each product does not exceed a level that reflects the actual practice of
wholesalers of that product. TAMA rates will be calculated on the basis of
actual wholesale price markup for a random sample of registered and non-
registered importers.

11. Upon request of the EFTA States, Israel will provide a list of all applic-
able TAMA coefficients, and (if requested by the EFTA States for particular
products) an explanation of the methodology by which the TAMA rates were
calculated for those products. Also upon request, Isracl will notify the EFTA
States of any changes in the TAMA coefficients.

Import and export licensing

12. In case automatic licenses are used they should be administered in a way
that does not restrict trade. Such licenses should in any case be issued within
14 days. On the entry into force of the Agreement the Parties further agree
to provide each other with a list of items subject to automatic import licnes-

ing.

Rules of origin

13. With reference to Explanatory Note 7 of Annex I to Protocol B, it is
agreed that until Israel becomes a Party of the Agreement on Implementa-
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tion of Article VII of the GATT, Israel will define “customs value” in accord-
ance with the Convention on the Valuation of Goods for Customs Purposes.

14. Israel has the intention to adhere to the GATT Agreement on Imple-
mentation of Article VII of GATT not later than five years after the entry
into force of the present Agreement.

Value limits

15. The EFTA States and Israel agree that at the latest from 1 January 1997
the value limits indicated in paragraphs 1 and 2 of Article 8 of Protocol B in
respect of the exporter’s declaration, small packages and travellers’ personal
luggage shall be at the same level as those applied at that date in the Free
Trade Agreements between the EFTA States and other third countries.

State monopolies

16. Article 9 of the Agreement shall apply to Liechtenstein and Switzerland
with regard to state monopolies concerning salt and gunpowder and to the
Icelandic monopoly on fertilizers only to the extent that these States will
have to fulfil corresponding obligations under the Agreement between the
EFTA States and the European Communities and their Member States on a
European Economic Area.

17. Article 9 shall be applicable at the latest from 1 January 1995 in the case
of the Austrian monopoly on salt.

Trade restrictions on religious or ritual grounds

18. The Parties agree that prohibitions or restrictions on imports, exports or
goods in transit, justified on religious or ritual grounds, are compatible with
the Agreement, provided that they are applied in conformity with the prin-
ciple of national treatment, under the conditions and in accordance with the
provisions laid down in Article 8 of the Agreement.

Intellectual property rights

19. In accordance with Article 15 of the Agreement, the Parties undertake
to take steps to ensure:

(a) ratification by 1 January 1995 of, adherence to and compliance with,
the International Convention of 26 October 1961 for the Protection of
Performers, Producers of Phonograms and Broadcasting Organisations
(Rome Convention) and to enact any requisite amending legislation to
give effect to the foregoing provision;

(b) within a period of five years after the entry into force of the Agreement,
that licences, granted on grounds of non-working, shall be used to the
extent necessary to supply predominantly the domestic market on reas-
onable commercial terms.
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State aid Prop. 1992/93:22

20. The rules on state aid and their application will be reviewed before the Bilaga 2

end of 1995, inter alia, with the aim of adjusting them to any change that
might have taken place with regard to state aid in the relations between the
Parties and the European Communities.

Arbitration procedure

21. The EFTA States and Isracl consider that an arbitration procedure
could be envisaged for disputes which cannot be settled through consulta-
tions between the Parties concerned or in the Joint Committee. Such a pos-
sibility will be further examined in the Joint Committee.

Co-operation

22. The Joint Committee may discuss possibilities and modalities to foster
trade relations through co-operation in trade related matters.
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Samforstdndsprotokoll avseende avtalet mellan
EFTA-staterna och Israel.

Importavgift

1. Israel upprepar sitt dtagande till de avtalsslutande parterna i GATT att
senast den 31 december 1994 sinka nivin pd importavgiften frin tvd procent
till en procent.

2. EFTA-staterna och Israel dr dverens om att uttagandet av denna avgift dr
underkastad bestimmelserna i artikel 22 frdn avtalets i krafttrddande.

Hamnavgift

3. Parterna som har skilda &sikter betriffande forenligheten av Israels nuva-
rande system for hamnavgifter med avtalets foreskrifter har 6verenskommit
att frigan omedelbart efter avtalets i krafttridande skall tas upp i Gemen-
samma kommittén for att finna en for samtliga acceptabel 16sning.

Tillimpning av TAMA pd varor vid import till Israel

4. Israel 4tar sig att sikerstélla att omsattningsskatt for importerade varor
berdknas p& grundval av antingen (a) det deklarerade grossistpriset eller (b)
c.i.f. virdet plus en TAMA-uppjustering. Registrerade importorer skall till-
l3tas vilja mellan dessa tvd metoder. Icke-registrerade importérer kommer
att fortsitta att betala omséttningsskatt baserad pd TAMA.

5. De enda kriterierna for att bli registrerad importor skall vara féljande:

(a) Importdren har under det kalenderir som foregér det ir under vilket
registrering soks importerat varor till Israel, oavsett ursprung, till ett
sammanlagt virde overstigande varornas troskelvirde for det dr under
vilket ans6kan om registrering sker. Troskelvirdet for varje ir skall
vara féljande:

1992 - $300,000
1993 -$200,000
1994 - $100,000
1995 och direfter— $50,000

(b) Importdren har inte under de senaste fem &ren gjort sig skyldig till skat-
tebrott for vilket han domits till fingelse och boter och for vilket han vid
iterfall kan bli férbjuden att fortsitta forsiljningsverksamhet av den
sorts varor brottet gillde.

6. En importér som blivit registrerad kan frintas sddan registrering endast
om: (a) han har domts for skattebrott enligt punkt 5 (b); eller (b) under det
foregiende kalenderdret och under dtminstone ytterligare ett dr inom den
foregéende femdrsperioden inte har importerat varor till ett sammanlagt
viirde som Overstiger det troskelvirde som dr tillimpligt det aktuella dret.

7. Ansokningshandlingarna kommer att vara enkla och klara och innehdlla

15 Riksdagen 1992/93. I saml. Nr 22. Del 2
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en punkt dir den sdkande kan ange sitt val av antingen det faktiska grossist-
priset eller TAMA som grundval for beridkning av omséttningsskatt. Nér
detta val gjorts kommer det att vara avgorande fér importdrens behandling
i skattehinseende under de foljande tolv minaderna och kan dérefter dndras
endast pd begéiran av importoren. Frin och med den 1 januari 1995 kommer
Israel att infora ett obligatoriskt deklarationssystem for grossistpris av-
seende alla registrerade importérer.

8. Varje importor kan hos den lokala myndigheten ansdka om att bli regi-
strerad importor. Den lokala myndighetens beslut skall delges importéren
inom 21 dagar. I fall av bifall skall importéren omedelbart medges registre-
rad status. I fall av avslag skall den lokala myndigheten skriftligen motivera
skilen for avslaget pd ansOkan framstilld i enlighet med de villkor som stad-
gas i punkt 5.

9. En registrerad importor som viljer att erligga omsittningsskatt baserad
pa det faktiska grossistpriset skall inlimna en deklaration om grossistpriset
(for varor for vilka omsittningsskatt utgdr) tillsammans med sin importan-
milan. Deklarationen méste uppfylla foreskrifterna i artiklarna 1 och 17 i
omsittningsskattelagen. Bokféring, periodiska inbetalningar, forfaranden
for revision och dverklagande tillimpliga for importdrer kommer att vara de
samma som de som ir tillimpliga fér inhemska producenter.

10. Israel kommer att vidta dtgéirder for att tillforsdkra att den TAMA koef-
ficient som tillimpas p& varje produkt inte Gverstiger en nivd som motsvarar
den praxis som faktiskt tillimpas av grossister f6r samma produkt. Berdk-
ningen av TAMA avgifter kommer att baseras pd de faktiska grossistpasla-
gen som tas ut av ett slumpmadssigt utvalt antal registrerade och icke-registre-
rade importorer.

11. P3 begiran av EFTA-staterna kommer Israel att overldmna en lista 6ver
alla tillimpande TAMA -koefficienter, och (om EFTA-staterna s begir for
sarskilda produkter) en foérklaring av den metodik som anvints vid berik-
ningen av TAMA satsen for dessa produkter. P4 begiran kommer Israel
dven att notifiera EFTA-staterna varje indring av TAMA-kocfficienterna.

Import och export licensiering

12. I fall diir automatiska licenser tillimpas skall dessa administreras pd ett
sdtt som inte hindrar handeln. Sidana licenscr skall under alla férhélianden
utfardas inom 14 dagar. Parterna dverenskommer vidare att vid i krafttra-
dandet av avtalet till varandra overlimna en lista Over de produkter som ar
underkastade automatisk importlicensiering.

Ursprungsregler

13. Med hinvisning till Protokoll B bilaga 1 forklarande anmérkning 7 6ver-
enskommes att till dess Israel blir part i 6verenskommelsen om tillimpning
av artikel VII i GATT, sd kommer Israel att definiera "tullvdrde” i enlighet
med konventionen rérande varors tullvirde.
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14. Israel har for avsikt att ansluta sig till Sverenskommelsen om tillimpning
av artikel VII i GATT senast fem &r efter ikrafttridandet av foreliggande
avtal.

Viirdegrinser

15. EFTA-staterna och Israel 6verenskommer att senast frin den 1 januari
1997 de virdegrinser som anges i Protokoll B, artikel 8, forsta och andra
styckena betriffande exportorsdeklaration, och smdpaket och resandes per-
sonliga bagage skall ligga p& samma niv8 som de virdegrinser som vid den
tidpunkten tillimpas i frihandelsavtalen mellan EFTA-staterna och andra
tredje lander.

Statliga monopol

16. Artikel 9 i avtalet skall tillimpas pa Liechtenstein och Schweiz betrif-
fande monopol pé salt och krut och pé det islindska monopolet for godsel-
medel endast i den utstrickning dessa linder blir tvungna att uppfylla mot-
svarande skyldigheter enligt avtalet mellan EFTA-staterna och den Euro-
peiska ekonomiska gemenskapen och dess medlemsstater om ett europeiskt
ekonomiskt samarbetsomride.

17. Artikel 9 skall tillimpas senast fr.o.m. den 1 januari 1995 i friga om det
osterrikiska monopolet for salt.

Restriktioner i handeln pd grund av religiosa eller rituella skl

18. Parterna 6verenskommer att forbud eller restriktioner for import, ex-
port eller varor i transit som motiveras av religiosa eller rituella skil dr foren-
liga med avtalet, under férutsittning att de tillimpas i enlighet med princi-
pen om nationell behandling p& de villkor och enligt de forfaranden som
framgdr av artikel 8 i avtalet.

Immateriella rittigheter

19. T dverensstimmelse med artikel 15 i avtalet &tar sig parterna att vidta
itgirder for

(a) att, senast den 1 januari 1995, ratificera, ansluta sig till och efterkomma
den internationella konventionen om skydd fér utévande konstnirer,
framstillare av fonogram samt radioforetag (Romkonventionen) och
att utfirda nédvindig lagstiftning for att denna bestimmelse skall efter-
levas, och

(b) att, inom fem &r fran detta avtals ikrafttrddande, sikerstilla att licenser
som beviljats pd den grund att patent inte utdvats bara skall f4 utnyttjas
i den omfattning som dr nodvindig for att tillgodose den lokala markna-
den pé rimliga kommersiella villkor.
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Statsstod

20. Reglerna om statsstdd och deras tillimpning kommer att bli foremél for
oversyn fore utgdngen av 4r 1995, bland annat med syfte att anpassa dem till
forandringar som kan ha intritt betriffande statsstod i forhdllandet mellan
parterna och Europeiska gemenskapen.

Skiljeférfarande

21. EFTA-staterna och Israel anser att ett skiljeforfarande skulle kunna till-
lampas vid tvister som inte kan biliggas genom samrdd mellan de berdrda
avtalsslutande parterna eller i Gemensamma kommittén. En sddan mojlig-
het kommer att ndrmare studeras i Gemensamma kommittén.

Samarbete

22. Gemensamma kommittén kan diskutera mojligheter och former f6r att
frimja handelsrelationer genom samarbete pd omrdden som har anknytning
till handelsutbytet.
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Your Excellency, Prop. 1992/93:22

. . . i 3
I have the honour to refer to the discussions concerning trade arrangements Bilaga

for agricultural products between the Kingdom of Sweden (hereinafter
called Sweden) and the State of Israel (hereinafter called Israel). The discus-
sions have taken place within the framework of the negotiations on the Free
Trade Agreement between the European Free Trade Association and Israel,
and refer to Article 11 of that Free Trade Agreement.

I hereby confirm that the results of these discussions are as follows:

L Tariff quotas free of levy or duty and tariff concessions granted by
Sweden to Israel. These concessions are set out in Annex I to this
letter.

IL. Tariff concession granted by Israel to Sweden. This concession is set
out in Annex II to this letter.

III. The rules of origin for the application of this Arrangement are to be
found in the Appendix to the Annexes.

Iv. Sweden and Israel shall ensure that the concessions granted are not

compromised by other import measures. If difficulties related to
prices or market access occur, consultations shall be held at the re-
quest of either Party as soon as possible with a view to agreeing on
appropriate corrective action. In situations when difficulties relate
to low prices due or partly due to export subsidies, the importing
country may, prior to consultations, introduce temporary measures
against such imports.

V. Sweden and Israel shall apply their rules in veterinary health and
plant health matters in a non-discriminatory fashion.
VI. Sweden and Israel will examine the possibilities of extending the

scope of bilateral concessions under this Arrangement. To this end
Sweden and Israel agree to review the contents of this Arrangement
at regular intervals.

I further have the honour to propose to Your Excellency, that if the contents
of this note and its Annexes and Appendix are acceptable to Israel, this note,
its Annexes and Appendix and your reply thereto shall constitute an Ar-
rangement between the two Governments which will enter into force on the
first day of the month following the day when the Parties have informed each
other through diplomatic channels that they have fulfilled constitutional re-
quirements for the Arrangement to enter into force. The Arrangement shall
remain in force until 90 days after the receipt of a written notification of ter-
mination by the other Government. A withdrawal by either Government
from the Free Trade Agreement between EFTA and Israel shall terminate
this Arrangement which then shall cease to be valid on the same date as that
withdrawal takes effect.

H.E. Ambassador Dr. Yaacov Cohen
Delegation of Israel

Geneva
229



I should be obliged if you could confirm that Israel is in agreement with the
contents of this letter.

I avail myself of this opportunity to express to you, Your Excellency, the
assurances of my highest consideration.

Geneva 17 September 1992
Lennart Dafgird

Prop. 1992/93:22

Bilaga 3

230



Your Excellency,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today’s date which
reads as follows:

"I have the honour to refer to the discussions concerning trade arrangements
for agricultural products between the Kingdom of Sweden (hereinafter
called Sweden) and the State of Israel (hereinafter called Israel). The discus-
sions have taken place within the framework of the negotiations on the Free
Trade Agreement between the European Free Trade Association and Israel,
and refer to Article 11 of that Free Trade Agreement.

I hereby confirm that the results of these discussions are as follows:

I Tariff quotas free of levy or duty and tariff concessions granted by
Sweden to Israel. These concessions are set out in Annex I to this
letter.

II. Tariff concession granted by Israel to Sweden. This concession is set
out in Annex II to this letter.

II1. The rules of origin for the application of this Arrangement are to be
found in the Appendix to the Annexes.

Iv. Sweden and Israel shall ensure that the concessions granted are not

compromised by other import measures. If difficulties related to
prices or market access occur, consultations shall be held at the re-
quest of either Party as soon as possible with a view to agreeing on
appropriate corrective action. In situations when difficulties relate
to low prices due or partly due to export subsidies, the importing
country may, prior to consultations, introduce temporary measures
against such imports.

V. Sweden and Israel shall apply their rules in veterinary health and
plant health matters in a non-discriminatory fashion.
VL Sweden and Israel will examine the possibilities of extending the

scope of bilateral concessions under this Arrangement. To this end
Sweden and Israel agree to review the contents of this Arrangement
at regular intervals.

I further have the honour to propose to Your Excellency, that if the contents
of this note and its Annexes and Appendix are acceptable to Israel, this note,
its Annexes and Appendix and your reply thereto shall constitute an Ar-
rangement between the two Governments which will enter into force on the
first day of the month following the day when the Parties have informed each
other through diplomatic channels that they have fulfilled constitutional re-
quirements for the Arrangement to enter into force. The Arrangement shall
remain in force until 90 days after the receipt of a written notification of ter-
mination by the other Government. A withdrawal by either Government
from the Free Trade Agreement between EFTA and Israel shall terminate
this Arrangement which then shall cease to be valid on the same date as that
withdrawal takes effect.

Ambassador Lennart Dafgird
Delegation of Sweden
Geneva
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I'should be obliged if you could confirm that Israel is in agreement with the Prop. 1992/93:22
contents of this letter.” Bilaga 3

I have the honour to confirm that my Government is in agreement with the
contents of this letter.

I avail myself of this opportunity to express to you, Your Excellency, the
assurances of my highest consideration.

Geneva 17 September 1992
Dr. Yaacov Cohen

(28]
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ANNEX

Prop. 1992/93:22
Annex 1

A. SWEDEN’S TARIFF CONCESSIONS TOWARDS
ISRAEL UPON ENTRY INTO FORCE OF THE
AGREEMENT (OPEN - ENDED CONCESSIONS)

Swedish tariff code (HS) Swedish tariff Concession
Description treatment towards

Israel
04 09 000 25 SEK/100 kg Free
Natural honey
05 03 009 10 SEK/100 kg Free
Horsehair, other than horsehair waste and
unprocessed horsehair
06 02 202 6 % Free
Cherrytrees, plumtrees, peartrees, appletrees,
grafted
06 02203 3% Free
Cherrytrees, plumtrees, peartrees, appletrees,
not grafted
06 02 994 8 % 8 %
Live plants cultivated in pots
06 02 995 8 % Free
Aquarium plants
06 02 999 8 % 8%
Other ornamental plants, not grown in pots
06 03 103 400 SEK/100 kg  Free
Carnations 1 Dec-29 Feb
1 Dec—-29 Feb
ex 06 03 106 500 SEK/100 kg  Free
Roses 1 Feb~-29 Feb
1 Feb-29 Feb
ex 0603 108 1000 SEK/100 kg Free
Anthurium, ornitogallum, protea 1 Mar-30 Nov
1 Mar-30 Nov
ex 06 03 109 500 SEK/100kg  Free
Anthurium, ornitogallum, protea 1 Dec-29 Feb
1 Dec-29 Feb
ex 06 03 108 1000 SEK/100 kg 500 SEK/100 kg
Liménium sinuvatum, statice. solidaster 1 Mar-30 Apr
1 Mar-30 Apr
07 04 905 20 % 20 %
Garden cabbages
1 April-31 Dec
ex 0705111 11 % Free
Iceberg lettuce 1 Nov-30 Nov
1 Nov-30 Nov
ex 0706 101 10 % Early Carrots
Early Carrots originating  in
1 May-30 Jun Israel imported

from May 1 to
June 30 shall be
dutiable at a rate
not exceeding 233
10 SEK/100 kg =



Swedish tariff code (HS) Swedish tariff  Concession to- Prop. 1992/93:22
Description treatment wards Annex I
Israel
0709 201 14 % 10 %
Asparagus 1 May-30 Jun
1 May-30 Jun
0709 301 10 % 7 %
Aubergines (egg-plants) 1 May-30 Nov
1 May-30 Nov
ex 0709 401 10 % Free
Celery other than celeriac 1 Nov-30 Nov
1 Nov-30 Nov
071029 7 % Free
Leguminious vegetables other than peas and
beans, frozen
07 10 302 10 % 10 %
New Zeeland spinach and orache spinach
(garden spinach), frozen
07 11 100 20 % 20 %
Onions, provisionally preserved (Subject to a (Subject to a
minimum of minimum of
25 SEK/100 kg) 25 SEK/100 kg)
07 11 200 10 % Free
Olives
07 11 300 10 % Free
Capers
0711401 20 % 20 %
Snake cucumbers, provisionally preserved (Subject to a (Subject to a
minimum of minimum of
70 SEK/100kg) 70 SEK/100 kg)
07 11 409 ) 20 % 20 %
Other cucumbers, provisionally preserved
ex 07 12 901 Free Free
Sweet corn, asparagus, dried
07 12 902 Free Free
Mixtures of vegetables, containing potatoes,
garlic, asparagus, sweetcorn, truffles and
mushrooms (other than Psalliota and
Agaricus) as the main ingredients
07 12909 3% Free
Dried vegetables other than potatoes, onions,
mushrooms, truffles, garlic, asparagus, sweet
comn and mixtures other than mixtures con-
taining potatoes garlic, asparagus, sweet corn,
truffles and mushrooms etc
0713 Free Free
Dried, leguminous vegatables, shelled etc - all
products :
08 06 101 12.50 SEK/100 kg - Free
Grapes 1 Jul-31 Oct

1 Jul-31 Oct

8]
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Swedish tariff code (HS)
Description

Swedish tariff
treatment

Prop. 1992/93:22
Annex 1

Concession to-
wards
Israel

08 07 101
Watermelons
16 Jun-30 Sep

ex 08 07 102
Honey - and ogen melons
16 Jun-30 Sep

ex 0807 102
Other melons than honey — and ogen melons
16 Jun-30 Sep

08 08 208
Quinces .
16 Jul-31 Dec

11 09 000
Wheat gluten whether or not dried

1507-1515
Vegetable oils and their fractions, whether or
not refined but not chemically modified

1516

Animal or vegetable fats and oils and their
fractions partly or wholly hydrogenated, inter-
esterified, re-esterified or elaidinized, whether
or not refined but not further prepared

1517

Margarine; edible mixtures or preparations of
animal or vegetable fats or oils or of fractions
of different fats or oils of this chapter, other
than edible fats or oils or their fractions of
heading 15.16

15 18 001

Linseed oil (including linoxyn), tung, oiticica
and castor oil and their fractions, chemically
modified; and mixtures mainly consisting of
these oils and their fractions

15 18002
Other inedible mixtures consisting of refined
products under heading 15.07-15 16

1519209
Other industrial fatty alcohols than products
having a consistency of artificial waxes

18 04 000
Cocoa butter, fat and oil

18 05 000
Cocoa powder, not containing added sugar or
other sweetening matter

20 01 200

Onions, prepared or preserved by vinegar or
acetic acid

") Fat levy not included in concession

18 %

18 %

18 %

25 SEK/100 kg

6 %

Free/8-17 %

Free 5.8-17%

Free/8-25%

3 SEK/100 kg

8%

6 %

10 SEK/100 kg

10SEK/100 kg

11 %

Free
16 Jun-30 Sep

Free
16 Jun-30 sep

12 %
16 Jun-30 Sep

Free

Free

Free!)

Free!

Free!)

Free

Free!)

Free

Free

Free

Free

Mo
[9%]
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Swedish tariff code (HS) Swedish tariff Concession to-

Description treatment wards Annex [
Israel

2001 901 10 % Free

Salad beetrot, prepared or preserved by vin-

egar or acetic acid

2001 903 7% Free

Red cabbages and artichokes, prepared or pre-

served by vinegar or acetic acid

2001 904 11 % Free

Other vegetables, prepared or preserved by

vinegar or acetic acid

ex 2001 909 Free Free

Other edible parts of plants (than fruit)

ex 20 04 905 11% Free

Artichokes, prepared or preserved otherwise

than by vinegar or acetic acid, frozen

2005 201 5% Free?

Products of potato flour under heading 11 05

prepared or preserved otherwise than by vin-

egar or acetic acid, not frozen

2007910 5% Free®

Jams, jellies etc of citrus fruit

2007 991 7% Free®

Jams of strawberries, black currants or apples

2007 999 5% Free®

Other jams

20 09 700 5% Free®

Apple juice

20 09 801- 809 Free/3-10% Free®

Juices of other fruit, berries or vegetables, not

mixtured

20 09 901 -909 Free/3-10% Free®

Mixtures of juices

2102300 1.5 % Free

Prepared baking powders

2103 301-302 15 %/5 % Free?

Mustard flour and meal/prepared mustard

2204 109 40 SEK/ 100 1 Free

Sparkling wine

2204 212,219 15-40 SEK/1001 Free

1.8-15% more than 15 % alcoholcontainers

not more than 2 litres

2204 292-299 7-40 SEK/1001  Free

In containers more than 2 litres

2204 300 10 SEK/100 1 Free

Other grape must

2 Agricultural levy not included in concession
3 Sugar levy not included in concession

Prop. 1992/93:22
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Swedish tariff code (HS)

Swedish tariff

Concession  to-

Description treatment wards Annex [

Israel
2206 : Free/10-100 Free”
Other fermented beverages (e.g. cider, perry, SEK/1001
mead)
2207109 6 % Free
Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic
strength by volume of 80 % or higher for uses
other than chemical uses
2208 Free/5 %/ Free
Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 15-92.50
strength by volume of less than 80% vol; SEK/1001
spirits, liqueurs and other spirituous bever-
ages; compound alcoholic preparations of a
kind used for the manufacture of beverages
22 09 000 6 % Free
Vinegar and substitutes for vinegar obtained
from acetic acid
2402 Free/ Free
Cigars, cheroots, cigarillos and cigarettes, of 0.60-8.90 SEK
tobacco or of tobacco substitutes per

100 units

2403 100 487.50SEK/100kg Free
Smoking tobacco, whether or not containing
substitutes in any proportion
3502 101,102 100-300 SEK/ Free?
Egg albumin, fit for human consumption 100 kg

2 Agricultural levy not included in concession
¥ Sugar levy not included in concession

[\
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B. SWEDEN’S TARIFF CONCESSIONS TOWARDS Prop. 1992/93:22
ISRAEL - DUTY FREE TARIFF QUOTA FOR Annex |
ADIANTUM AND ASPARAGUS

As from the date of entry into force of the agreement, Sweden will open the
following annual zero-duty tariff quota as specified below.

Swedish tariff code (HS) Quantity
Product description (tonnes)
06.04.911 10

Fresh adiantum, asparagus



ANNEX II Prop. 1992/93:22

CONCESSION GRANTED BY THE STATE OF Annex II
ISRAEL TO THE KINGDOM OF SWEDEN -
AGRICULTURAL PRODUCTS

No customs duties shall be applied to imports from the Kingdom of Sweden

to the State of Israel on 22 08 90 Vodka. This concession will be reviewed
annually.
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APPENDIX
RULES OF ORIGIN

1.

@

2

©)

6y

@

For the purpose of implementing the Arrangement, a product shall
be considered to be originating in Israel if it has been wholly obtai-
ned there.

The following shall be considered as wholly obtained in Israel:

a) vegetable products harvested there;

b) live animals born and raised there;

¢) products from live animals raised there;

d) goods produced there exclusively from products specified in
subparagraph (2) a) to c).

Packing materials and packing containers presented with a product
therein shall not be included with this product for the purpose of
determining whether it has been wholly obtained and it shall not be
necessary to establish whether such packing materials or packing
containers are originating or not.

Notwithstanding paragraph 1, the products mentioned in columns
1 and 2 of the list in the Appendix, obtained in Israel and incorpo-
rating materials which have not been wholly obtained there, shall
also be considered as originating, provided that the conditions set
out in column 3 concerning working or processing carried out on
such materials have been fulfilled.

The preferential treatment provided for under the Arrangement
applies only to products which are transported directly from Israel
to Sweden without passing through the territory of another
country. However, products originating in Israel and constituting
one single shipment which is not split up may be transported
through territory other than that of Sweden or Israel with, should
the occasion arise, transshipment or temporary warchousing in
such territory, provided that the crossing of the latter territory is
justified for geographical reasons, that the products have remai-
ned under the surveillance of the customs authorities in the
country of transit or of warehousing, that they have not entered in
the commerce of such countries or been delivered for home use
there and have not undergone operations other than unloading,
reloading or any operation designed to preserve them in good con-
dition.

Evidence that the conditions referred to in subparagraph (1) have
been fulfilled shall be supplied to the customs authorities of the
importing country in accordance with Article 12 (6) of Protocol B
to the Agreement between the EFTA States and Israel.

Originating products within the meaning of this Arrangement
shall, on importation into Sweden benefit from the Arrangement

Prop. 1992/93:22
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upon submission of either a movement certificate EUR. 1 or an
invoice declaration issued or made out in accordance with the pro-
visions of Protocol B to the Agreement between the EFTA States
and Israel.

The provisions on drawback or exemption of duties, proof of ori-
gin and arrangements for administrative cooperation contained in
Protocol B to the Agreement between the EFTA States and Israel
shall apply mutatis mutandis. It is understood that the prohibition
of drawback of, or exemption from, customs duties contained in
these provisions shall apply only in respect of materials which are
of the kind to which the Agreement between EFTA States and Is-
rael applies.

16 Riksdagen 1992/93. 1 saml. Nr22. Del 2
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APPENDIX

List of products, referred to in paragraph 2, subject to other conditions than

the wholly obtained criterion

Prop. 1992/93:22
Appendix

HS Heading Description of product Working or processing carried
out on non-originating materials
that confers originating status

ex 05.03 Horsehair other than horse- Manufacture from horsehair, un-

hair waste and unprocessed worked
horsehair
11.09 Wheat gluten, whether or Manufacture in which all the
not dried materials used are classified
within a heading other than that
of the product
15.07-15.15 Vegetable fats and oils and Manufacture in which all the
their fractions, whether or materials used are classified
not refined but not within a heading other than that .
chemically modified of the product
15.16 Animal or vegetable fats and ~ Manufacture in which all the
oils and their fractions, materials used are classified
partly or wholly within a heading other than that
hydrogenated, inter- of the product
esterified, re-esterified or
elaidinized, whether or not
refined, but not further
prepared

15.17 Margarine; edible mixtures Manufacture in which:
or preparations of animal ~ all the materials used are
or vegetable fats or oils or of classfied in a heading other
fractions of different fats or than that of the product, and
oils of this chapter, other - all the materials of chapter 4
than edible fats or oils or must be wholly obtained
their fractions of heading
No. 15.16

ex 15.18 Linseed oil (including Manufacture in which all the
linoxyn), tung oil, oiticica materials used are classified
and castor oil and their within a heading other than that
fractions, chemically of the product
modified; and mixtures
mainly consisting of these oils
and their fractions

ex 15.18 Other inedible mixtures Manufacture in which the value
consisting of refined products  of all the materials used does
under headings 15.07-15.16 not exceed 50% of the ex-works

price of the product
ex 15.19 Industrial fatty alcohols, Manufacture from fatty acids

other than products having
the consistency of artificial
waxes
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HS Heading Description of product Working or processing carried
out on non-originating materials
that confers originating status

18.04 Cocoa butter, fat and oil Manufacture in which all the
materials used are classified
within a heading other than that
of the product

18.05 Cocoa powder, not Manufacture in which all the

containing added sugar or materials used are classified
other sweetening matter within a heading other than that
of the product
ex 20.01 Vegetables, nuts and other Manufacture in which all the
edible parts of plants, materials of chapter 7 or 20
prepared or preserved by ~ used must be wholly obtained
vinegar or acetic acid, other
than cucumbers and
gherkins, olives and capers,
fruits of the genus
”Capsicum” or of the genus
”Pimenta” and sweetcorn

ex 20.04 Artichokes, prepared or Manufacture in which all the
preserved otherwise than by artichokes used must be
vinegar or acetic acid, frozen ~ wholly obtained
ex 20.05 Products of potato flour and Manufacture in which all the
meal falling within heading materials used are classified in
11.05 a heading other than that of the

product

ex 20.07 Jams, fruit jellies, Manufacture in which all the
marmelades, fruit or nut fruits, nuts and other parts of
puree and fruit or nut pastes,  plants used must be wholly
being cooked preparations, obtained
whether or not containing
added sugar or other
sweetening matter, other
than homogenized
preparations

ex 20.09 Fruit juices (including grape Manufacture in which all the
must) and vegetable juices, fruits and vegetables used
other than those of oranges, must be wholly obtained
grapefruit or any other single
citrusfruit, pinapple,
tomatoes and grape juice
(including grape must),
unfermented and not
containing added spirit,
whether or not containing
added sugar or other
sweetening matter

ex 21.02 Prepared baking powders Manufacture in which all the

materials used are classified in
a heading other than that of the
product



HS Heading Description of product Working or processing carried
out on non-originating materials
that confers originating status

ex 21.03 Mustard fluor and meal and Manufacture from mustard

prepared mustard fluor and meal
ex 22.04 Wine of fresh grapes, Manufacture in which all the
including fortified wines grapes or any materials
except wine with an derived from grapes used must
alcoholic strength of more be wholly obtained
than 0.5% by volume but
not more than 1.8% by
weigth

22.06 Other fermented beverages Manufacture in which all the
(for example, cider, perry, materials used are classified
mead); mixtures of within a heading other than that
fermented beverages and of the product
mixtures of fermented
beverages and non-
alcoholic beverages, not,
elsewhere specified or
included

ex 22.07 Undenatured ethyl alcohol Manufacture from materials not
of an alcoholic strength by classified within heading No.
volume of 80 % or higher 22.07 and 22.08
except ethyl alcohol for use
solely in chemical
transformation

22.08 Undenatured ethy! alcohol Manufacture from:
of an alcoholic strength by - materials not classified within
volume of less than 80 % heading No. 22.07 or 22.08, and
volume; spirits, liqueurs and —in which all the grapes or any
other spirituous beverages, material derived from grapes
compound alcoholic used must be wholly obtained
preparations of a kind used OR
for the manufacture of if all the other materials used
beverages are already originating, arrack

may be used up to a limit of 5%
by volume
22.09 Vinegar and substitutes for Manufacture in which:

vinegar obtained from acetic
acid

- all the materials used are
classified within a heading
other than that of the product,
and

- all the grapes or any material
derived from grapes used
must be wholly obtained

Prop. 1992/93:22
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HS Heading Description of product

Working or processing carried
out on non-originating materials
that confers originating status

24.02 Cigars, cheroots, cigarillos
and cigarettes, of tobacco
or of tobacco substitutes

ex 24.03 Smoking tobacco, whether
or not containing
substitutes in any proportion

ex 35.02 Egg albumin, fit for human
consumption

17 Riksdagen 1992/93. I saml. Nr 22. Del 2

Manufacture in which all the
materials used are classified in
a heading other than that of the
product

Manufacture in which all the
materials used are classified in
a heading other than that of the
product

Manufacture in which all the
materials used are classified
within a heading other than that
of the product. However,
materials classified within the
same heading may be used
provided their value does not
exceed 20 % of the ex-works
price of the product

Prop. 1992/93:22
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Herr Excellens,

Jag har dran att hinvisa till de diskussioner som égt rum angdende arrange-
mang for handel med jordbruksprodukter mellan Kungariket Sverige (i fort-
sidttningen kallat Sverige) och Staten Israel. Diskussionerna har &gt rum
inom ramen for forhandlingarna om ett frihandelsavtal mellan den Euro-
peiska Frihandels-sammanslutningen (EFTA) och Israel, i fortsittningen
kallat frihandelsavtalet, och grundar sig pd Artikel 11 i det frihandelsavtalet.
Jag bekriftar hirmed att resultaten av dessa diskussioner var féljande:

I. Kvot utan avgift eller tull samt tullkoncessioner medgivna av Sverige
till Isracl. Dessa koncessioner redovisas i bilaga I till detta brev.

II. Tullkoncession medgiven av Israel till Sverige redovisas i bilaga 11
till detta brev.

1I1. Ursprungsreglerna for tillimpningen av denna 6verenskommelse
terfinns i bihanget till bilagorna.

Iv. Sverige och Israel skall forsdkra att de medgivna koncessionerna

inte blir underminerade av andra importrestriktioner. Om problem
uppstir samman-hingande med priser eller marknadstilltride, skall
konsultationer hdllas efter begiran frn endera parten si snart som
mojligt med utgdngspunkt med en strivan att komma dverens om
skiiliga korrigeringstgirder. Vid situationer nir problem hinfor sig
till 1&ga priser som har sin orsak helt eller delvis i exportsubventio-
ner, kan det importerande landet, fore konsultationer, infora tem-
porira dtgirder mot sidan import.

V. Sverige och Israel skall tillimpa sina bestimmelser rorande veteri-
nira och fytosanitira frigor p ett icke-diskriminerande sitt.
VI. Sverige och Israel kommer att undersoka mojligheterna att utdka

omfattningen av 6verenskommelsen. I enlighet med detta dr Sverige
och Israel eniga om att regelbundet se Gver innehéllet av denna
overenskommelse.

Jag har vidare dran att foresld Ers Excellens, att om innehédllet i denna not
med dess bilagor och bihang kan accepteras av Israel, skall denna not med
dess bilagor och bihang samt Ert svar dértill skall utgéra en éverenskom-
melse mellan de tvé regeringarna vilken trader i kraft forsta dagen i manaden
efter den dag d& parterna har informerat varandra genom diplomatiska ka-
najer att de uppfyllt de konstitutionella kraven for att dverenskommelsen
skall kunna trida i kraft. Overenskommelsen skall fortsitta att gilla till 90
dagar efter mottagandet av en skriftlig notifikation om upphorande frén den
andra regeringens sida. Ett tillbakadragande frin nigondera regeringens
sida frdn frihandelsavtalet mellan EFTA och Israel skall avsluta denna 6ver-
enskommelse vilken da skall upphora att gilla samma datum som tillbaka-
dragandet trader i kraft.

Ambassador Dr. Yaacov Cohen
Isracliska forhandlingsdelegationen
Genéve

Prop. 1992/93:22

Bilaga 3

246



Jag skulle uppskatta om Ni kan bekréfta att Israel samtycker till innehéllet
i detta brev.

Jag tar tillfallet i akt att framfora till Exr, Herr Excellens, férsikran om min
utmérkta hogaktning.

Geneve den 17 september 1992
Lennart Dafgird
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Herr Excellens,

Jag har dran erkdnna mottagandet av Ert brev vilket har foljande lydelse:
”Jag har dran att hénvisa till de diskussioner som 4gt ram anglende arran-
gemang for handel med jordbruksprodukter mellan Kungariket Sverige (i
fortsittningen kallat Sverige) och Staten Israel. Diskussionerna har gt rum
inom ramen for férhandlingarna om ett frihandelsavtal mellan den Euro-
peiska Frihandels-sammanslutningen (EFTA) och Israel, i fortsittningen
kallat frihandelsavtalet, och grundar sig'pd Artikel 11 i det frihandelsavtalet.
Jag bekriftar hirmed att resultaten av dessa diskussioner var foljande:

I Kvot utan avgift eller tull samt tullkoncessioner medgivna av Sverige
till Israel. Dessa koncessioner redovisas i bilaga I till detta brev.

II. Tullkoncession medgiven av Israel till Sverige redovisas i bilaga II
till detta brev.

III. Ursprungsreglerna for tillimpningen av denna &verenskommelse
terfinns i bihanget till bilagorna.

Iv. Sverige och Israel skall forsikra att de medgivna koncessionerna

inte blir underminerade av andra importrestriktioner. Om problem
uppstér samman-hidngande med priser eller marknadstilltride, skall
konsultationer héllas efter begiran frén endera parten s snart som
mojligt med utgdngspunkt med en strdvan att komma Gverens om
skiliga korrigeringsdtgirder. Vid situationer nir problem hanfor sig
till 14ga priser som har sin orsak helt eller delvis i exportsubventio-
ner, kan det importerande landet, fore konsultationer, inféra tem-
porira tgirder mot sidan import.

V. Sverige och Israel skall tillimpa sina bestimmelser roérande veteri-
nira och fytosanitira frigor pd ett icke-diskriminerande satt.
VI. Sverige och Israel kommer att undersdka méjligheterna att utdka

omfattningen av ¢verenskommelsen. I enlighet med detta &r Sverige
och Israel eniga om att regelbundet se Gver innehdllet av denna
overenskommelse.

Jag har vidare dran att féresld Ers Excellens, att om innehdllet i denna not
med dess bilagor och bihang kan accepteras av Israel, skall denna not med
dess bilagor och bihang samt Ert svar dartill skall utgdra en dverenskom-
melse mellan de tvd regeringarna vilken trider i kraft forsta dagen i minaden
efter den dag d3 parterna har informerat varandra genom diplomatiska ka-
naler att de uppfyllt de konstitutionella kraven for att dverenskommelsen
skall kunna trida i kraft. Overenskommelsen skall fortsitta att gilla till 90
dagar efter mottagandet av en skriftlig notifikation om upphoérande frin den
andra regeringens sida. Ett tillbakadragande frin nigondera regeringens
sida frén frihandelsavtalet mellan EFTA och Israel skall avsluta denna 6ver-
enskommelse vilken di skall upphora att gilla samma datum som tillbaka-
dragandet trader i kraft.

Ambassador Lennart Dafgard
Svenska férhandlingsdelegationen
Geneve
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Jag skulle uppskatta om Ni kan bekrifta att Israel samtycker till innehéllet
i detta brev.”

Jag har dran att bekrifta att min regering samtycker till innehéllet i denna
not. _

Jag tar tillfdllet i akt att framfora till Er, Herr Excellens, férsikran om min
utmérkta hogaktning.

Genéve den 17 september 1992
Dr. Yaacov Cohen
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BILAGA 1

Prop. 1992/93:22
Bilaga I

A. Sveriges tullkoncessioner gentemot Israel

(utan kvantitetsbegrinsningar)

maj - 30 november, firska el-
ler kylda

Statistiskt nr. Varuslag Tullsats Formin
04.09.000 Naturlig honung 100 kg 25:- fri
05.03.009 Tagel med undantag av rita- 100 kg 10:- fri
gel, dven i ordnade skikt med
eller utan underlag
06.02.202 Korsbir-, plommon-, piron- 6% fri
och éppeltrad, foradlade
06.02.203 Korsbirs-, plommon-, piron- 3 % fri
och dppeltrad, oféradlade
06.02.994 Krukvixter 8 % 8 %
06.02.995 Akvarievixter 8% fri
06.02.999 Andra vixter 8% 8 %
06.03.103 Nejlikor under tiden 1 de- 100 kg 400:- fri
cember - 29 februari, friska
06.03 ur 106 Rosor under tiden 1 feb- 100kg 500:- fri
ruari — 29 februari, friska
06.03 ur 108 Anthurium, ornitogallumoch 100 kg 1000:- fri
protea under tiden 1 mars ~
30 november, friska
06.03 ur 109 Anthurium, ornitogallumoch 100 kg 500:- fri
protea under tiden 1 decem-
ber - 29 februari, friska
06.03 ur 108 Lim6nium sinuatum, statice 100 kg 1000:- 100 kg 500:-
och solidaster under tiden
1 mars - 30 april, friska
07.04.905 Sallatskal under tiden 20 % 20 %
1 april — 31 december,
firsk eller kyld
07.05 ur 111 Isbergssallat under tiden 1 11% fri
november - 30 november,
firsk eller kyld
07.06 ur 101 Nyskoérdade morétter under 10 % For nyskor-
tiden 1 maj-30 juni, firska dade morot-
eller kylda ter med ur-
sprung i Is-
rael utglr
tull  med
hogst 10 :-
per 100 kg
'07.09.201 Sparris under tiden 1 maj — 14 % 10 %
30 juni, farsk eller kyld
07.09.301 Auberginer under tiden 1 10% 7 %
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Statistiskt nr. Varuslag Tullsats Formén .
07.09 ur 401 Bladselleri (blekselleri) un- 10 % fri Bilaga I
der tiden 1 november - 30 no-
vember, firsk eller kyld
07.10.290 Baljfrukter och spritade balj- 7 % fri
vixtfron andra an drter och
boénor, frysta
07.10.302 Nyzeeldndsk spenat samt 10 % 10 %
tridgirdsmalla, fryst
07.11.100 Kepalok (vanlig ok) tillfalligt 20 % 20 %
konserverad etc. minimitull: minimitull:
per 100 kg per 100 kg
= 25:-
07.11.200 Oliver, tillfalligt konserve- 10 % fri
rade etc.
07.11.300 Kapris, tillfalligt konserve- 10 % fri
rade etc.
07.11.401 Slanggurkor, tillfalligt kon- 20 % 20 %
serverade etc. minimitull: minimitull:
per 100 kg per 100 kg
70:- 70:-
07.11.409 Andra gurkor, tillfalligt kon- 20 % 20%
serverade etc.
07.12 ur 901 Sparris och sockermajs, tor-  fri fri
kad
07.12.902 Blandningar av koksvixter fri fri
innehdllande potatis, vitlok,
sparris, sockermajs, tryffel
och svampar, andra 4n cham-
pinjoner, som karaktirsgi-
vande bestindsdel
07.12.909 Torkade koksvixter andraéin 3 % fri
potatis, kepalok, svampar,
tryffel, vitlok, sparris, socker-
majs samt blandningar av
koksvixter andra dn bland-
ningar innehdllande potatis,
vitlok, sparris, sockermajs,
tryffel och svampar etc
07.13 Torkade, spritade baljvixt- fri fri
frén etc. — samtliga produkter
08.06.101 Vindruvor under tiden 1 juli- 100 kg 12:50 fri
31 oktober, farska
08.07.101 Vattenmeloner under tiden 18 % fri
16 juni - 30 september
08.07 ur 102 Honungs- och ogenmeloner 18 % fri
16 juni - 30 september
08.07 ur 102 Andra meloner dn honungs- 18 % 12 %
och ogenmeloner under tiden
16 juni - 30 september
08.08.208 Kvittenfrukter under tidenl6 100 kg 25:- fri 251



Statistiskt nr.

Varuslag

Tullsats

Prop. 1992/93:22

Férméin

11.09.000
15.07-15.15

15.16

15.17

15.18.001

15.18.002

15.19.209

18.04.000

18.05.000

20.01.200

20.01.901

juli — 31 december
Vetegluten, dven torkat

Vegetabiliska fetter och oljor
samt fraktioner av sddana fet-
ter eller oljor, dven raffine-
rade men inte kemiskt modi-
fierade

Animaliska och vegetabiliska
fetter och oljor samt fraktio-
ner av s&dana fetter eller ol-
jor, som helt eller delvis hyd-
rerats, omforestrats (dven in-
ternt) eller elaidiniserats,
aven raffinerade men inte vi-
dare bearbetade

Margarin; dtbara blandningar
och beredningar av anima-
liska eller vegetabiliska fetter
eller oljor eller av fraktioner
av olika fetter eller oljor en-
ligt detta kapitel, andra én at-
bara fetter och oljor samt
fraktioner av sddana fetter el-
ler oljor enligt nr 15.16

Linolja (inbegripet linoxyn),
tungolja, oiticicaolja och ri-
cinolja samt fraktioner av
dessa oljor, kemiskt modifie-
rade: blandningar som hu-
vudsakligen bestér av linolja,
tungolja, krotonolja, oitici-
caolja, ricinolja eller tobaks-
froolja eller av fraktioner av
dessa oljor, dven kemiskt mo-
difierade

Andra oitliga blandningar
som bestdr av raffinerade
produkter enligt nr 15.07 -
15.16

Tekniska fettalkoholer andra
an produkter med karaktar av
konstgjorda vaxer

Kakaosmor (fett eller olja)

Kakaopulver utan tillsats av
socker eller annat sotnings-
medel

Kepalok (vanlig 16k), beredd
eller konserverad med ittika
eller ittikssyra

Rodbetor, beredda eller kon-
serverade med ittika eller t-
tikssyra

1) Fettvaruavgift ingdr inte i koncessionen

6 %
fri/8-17 %

fri/5.8-17%

fri/8-25 %

100 kg 3:-

8 %

6%

100 kg 10:-
100 kg 10:-

11 %

10 %

Bilaga I

fri

frit)

friV

fril

fri

friV

fri

fri

fri

fri

fri



Statistiskt nr. ' Varuslag

Tullsats

Prop. 1992/93:22

Formén

20.01.903 Rodkal och kronirtskockor,
beredda eller konserverade
med éttika eller 4ttikssyra

20.01.904 Andra koksvixter, beredda
eller konserverade med ittika
eller attikssyra

20.01 ur 909 Andra itbara vixtdelar med
undantag av frukt, beredda
eller konserverade med ittika
eller attikssyra

20.04 ur 905 Kronirtskockor, beredda el-
ler konserverade p& annat
sitt an med éttika eller attiks-

syra, frysta

20.05.201 Produkter av mjol av potatis
enligt nr 11.05, beredda eller
konserverade pd annat sitt én
med ittika eller #ttikssyra,
inte frysta

20.07.910 Sylter, marmelader etc. av
citrusfrukter

20.07.991 Sylter etc. av jordgubbar,
smultron, svarta vinbir eller
dpplen

20.07.999 Andra sylter etc.

20.09.700  Appelsaft etc.

20.09.801-809 Oblandad saft av annan frukt
eller av bir eller av andra
koksvixter etc.

20.09.901-909 Blandsaft etc.

21.02.300 Beredda bakpulver

21.03.301-302 Senapspulver och beredd se-
nap

22.04.109 Mousserande vin etc.

22.04.212-219 Annat vin etc. pd kirl rym-
mande hogst 21, med en alko-
holhalt éverstigande 2,25 vo-
lymprocent

22.04.292-299 Annat vin etc. pd kirl rym-
mande mer dn 2 1, med en al-
koholhalt overstigande 2,25
volymprocent

22.04.300 Annan druvmust

22.06 Andra jasta drycker, t.ex. dp-
pelvin (cider), péronvin och
mjéd, blandningar av jasta

2 Jordbruksavgift ingar inte i koncessionen
3 Sockeravgift ingér inte i koncessionen

18 Riksdagen 1992/93. I saml. Nr 22. Del 2

7%

11%

fri

11 %

5%

5%

7%

5%

5%
fri/3-10 %

frif3-10 %
7,5 %
5-15 %

1001
1001

100t

40:-
15-40:-

7-40:-

10:-

fri/
10-100:-

= Bilaga I

fri

fri

fri

fri?)

fri¥)
fri®)
fri¥

fri¥

fri¥

fri¥)
fri

fri?)

fri
fri

fri

fri

fri¥
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Statistiskt nr. Varuslag

Tullsats

F6rmén

22.07.109

22.08

22.09.000
24.02

24.03.100

drycker samt blandningar av
jasta drycker och alkoholfria
drycker, inte ndmnda eller in-
begripna nigon annanstans

Odenaturerad  etylalkohol
med en alkoholhalt av minst
80 volymprocent annan in av-
sedd att anviindas uteslutande
for kemisk omvandling

Odenaturerad  etylalkohol
med en alkoholhalt av mindre
4n 80 volymprocent; sprit, li-
kor och andra spritdrycker;
sammansatta alkoholhaltiga
beredningar av sddana slag
som anvinds for framstll-
ning av drycker

Attika

Cigarrer, cigariller och ciga-
retter av tobak eller tobakser-
sattning

Réktobak, dven innehdliande
tobaksersattning (oavsett
méngden)

35.02.101-102 Aggalbumin, tjanligt till mén-

niskofoda

D Jordbruksavgift ingdr inte i koncessionen

6 %

6 %

100 st

100 kg

100 kg

fri/5 %/
15-92:50

fri/
0:60-8:90

487:50

100-300:-

Bilaga I

fri

fri

fri

frid)
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B. Sveriges tullkoncessioner gentemot Israel — Prop. 1992/93:22

tulifri kvot avseende adiantum och asparagus Bilaga I
Statistiskt nr. Varuslag : Kvantitet (ton '
06.04.911 Adiantum och asparagus, friska ) 10



BILAGAII - Prop. 1992/93:22

KONCESSION MEDGIVEN AV STATEN ISRAEL TILL ~ Bilaga II
KUNGARIKET SVERIGE-JORDBRUKSPRODUKTER

Inga tullar skall anvindas vid import av 22 08 90 Vodka frin Kungariket Sve-
rige till Staten Israel. Denna koncession skall ses ver drligen.



BIHANG
URSPRUNGSREGLER

1.

0

@)

&)

M

@

Vid tillimpning av arrangemanget skall en produkt anses som ur- '

sprungsvara i Israel om den ir helt framstilld dar.
Foljande produkter skall anses vara helt framstillda i Israel:

a) vegetabiliska produkter som skordats dir;

b) levande djur som fotts och uppfotts dir;

c) produkter frén levande djur som uppfotts dir;

d) varor framstillda dir uteslutande frén produkter som anges
under punkterna a) till c).

Forpackningsmaterial och emballage i vilka en produkt forpackats
skall inte innefattas i denna produkt vid faststdllande av huruvida
den ir helt framstilld, och det behéver inte faststillas huruvida s3-
dana forpackningsmaterial eller forpackningar dr ursprungsvaror
eller ej.

Utan hénsyn till punkt 1 skall produkter som anges i kolumnerna
1 och 2 till listan i bilagan, vilka framstillts i Israel och som inne-
héller material som inte ar helt framstallt dar, ocksé anses som urs-
prungsvaror under forutsittning att de villkor som anges i kolumn
3 betriffande bearbetning eller behandling som utférts pd sidant
material &r uppfyllda.

Den f6rminsbehandling om vilken féreskrivs i arrangemanget gil-
ler endast produkter som forsinds direkt frdn Israel till Sverige
utan att passera genom ett annat lands omrade. Dock fir produk-
ter som har ursprung i Israel och som bildar en enda férsindelse
vilken inte delats upp transporteras genom annat omréde dn dem
som tillhér Sverige eller Israel, i forekommande fall med omlast-
ning eller tillfillig lagring inom sidana andra omraden, forutsatt
att transporten genom dessa omriden ir motiverad av geografiska
skil och produkterna sttt under uppsikt av tullmyndigheterna i
transit- eller lagringslandet, att de inte saluforts i sddana ldnder el-
ler utlimnats till forbrukning dir och att de inte undergtt annan
behandling én lossning och lastning eller atgérd avsedd att bevara
dem i gott skick.

Bevis om att villkoren som avses i punkt 3.1 ir uppfyllda skall fore-
tes for tullmyndigheten i importlandet enligt artikel 12 punkt 6 i
protokoll B till avtalet mellan EFTA-linderna och Israel.

Ursprungsvaror i den mening som avses i detta arrangemang skall
vid import till Sverige tnjuta forménerna enligt arrangemanget
genom foreteende av antingen ett varucertifikat EUR.1 eller en
fakturadeklaration utfirdad eller upprittad enligt foreskrifterna i
protokoll B till avtalet mellan EFTA-linderna och Israel.

Prop. 1992/93:22
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Foreskrifterna i protokoll B till avtalet mellan EFTA-ldnderna och
Israel om tullrestitution eller tullbefrielse, ursprungsintyg och ar-
rangemang for administrativt samarbete skall dven tillimpas. Det
underforstds att forbudet mot tullrestitution eller tullbefrielse som
ingdr i dessa bestimmelser skall tillimpas endast i friga om mate-
rial av det slag som omfattas av avtalet mellan EFTA-linderna och
Israel.
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BILAGA

Lista 6ver produkter som avses i punkt 2 for vilka andra villkor én kriteriet
"helt framstallt” giller

Tulltaxe- Produktbeskrivning -Bearbetning eller behandling ut-
nummer ford pd icke-ursprungsmaterial
som ger karaktir av ursprungs-
vara
1 2 3
ur 05.03 Tagel, annat in ritagel och tagel-  Tillverkning utgiende frén obe-
avfall arbetat tagel
11.09 Vetegluten, dven torkat Tillverkning varvid allt anvant
material klassificeras enligt annat
tulltaxenummer in produkten
15.07-15.15 Vegetabiliska fetter och oljoroch  Tillverkning varvid allt anvint
fraktioner av dessa oljor, diven material klassificeras enligt annat
raffinerade men inte kemiskt mo-  tulltaxenummer &n produkten
difierade
15.16 Animaliska och vegetabiliska fet-  Tillverkning varvid allt anvint
ter och oljor samt fraktioner av  material klassificeras enligt annat
sidana fetter eller oljor, som helt  tulitaxenummer 4n produkten
eller delvis hydrerats, omfére-
strats (4ven internt) eller elaidini-
serats, dven raffinerade men inte
vidare bearbetade
15.17 Margarin; #tbara blandningar  Tillverkning varvid
och beredningar av animaliska el- - allt anvint material klassifice-
ler vegetabiliska fetter eller oljor ras enligt annat tulltaxenummer
av fraktioner av olika fetter eller in produkten, och
oljor enligt detta kapitel, andra  — allt anviint material enligt 4 kap
dn itbara fetter och oljor samt méste vara helt framstallt
fraktioner av sddana fetter eller
oljor enligt nr 15.16
ur 15.18 Linolja (inbegripet linoxyn) Tillverkning varvid allt anvint
tungolja, oiticicaolja och reci- material klassificeras enligt an-
nolja samt fraktioner av dessa nat tulltaxenummer én produk-
oljor, kemiskt modifierad; ten
blandningar som huvudsakligen
bestir av dessa oljor och frak-
tioner av dessa oljor
ur 15.18 Andra oitliga blandningar, be- Tillverkning varvid virdet av
stdende av raffinerade produk- allt anvint material inte Gversti-
ter enligt tulltaxenr ger 50 % av priset pd produkten
15.07-15.16 fritt fabrik
ur 15.19 Tekniska fettalkoholer, andra Tillverkning utgiende frin fett-
an produkater som har konsi- syror
stens av konstgjorda vaxer
18.04 Kakaosmor (fett eller olja) Tillverkning varvid allt anvint
material klassificeras enligt an-
nat tulltaxenummer &n produk-
ten
18.05 Kakaopulver utan tillsats av Tillverkning varvid allt anvint

socker eller annat sotningsme-
del

material klassificeras enligt an-
nat tulltaxenummer &n produk-
ten
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Tulltaxe-

Produktbeskrivning Bearbetning eller behandling ut-
nummer ford pd icke-ursprungsmaterial
som ger karaktdr av ursprungs-
vara
1 2 3
ur 20.01 Koksvaxter, ndtter och andra Tillverkning varvid allt anvént
dtbara vixtdelar, beredda eller material enligt 7 och 20 kap
konserverade med éttika eller méste vara helt framstallt
attiksyra, andra an gurkor, oli-
ver och kapris samt frukter av
slaktena Capsicum och Pimenta
och Sockermajs
ur 20.04 Kronirtskockor, beredda eller Tillverkning varvid alla an-
konserverade pd annat sitt &n vinda kronirtskockor miste
med ittika eller dttiksyra, frysta vara helt framstéllda
ur 20.05 Produkter av mjol av potatis Tillverkning varvid allt anvint
enligt nr 11.05 material klassificeras enligt an-
nat tulltaxenummer &n produk-
ten
ur 20.07 Sylter, frukt- och birgeléer, Tillverkning varvid alla an-
marmelader, mos och pastor av vinda frukter, bér, notter och
frukt, bir eller notter, beredda andra vixtdelar miste vara helt
genom kokning eller annan vir- framstillda
mebehandling, med eller utan
tillsats av socker eller annat sot-
ningsmedel, andra &n homoge-
niserade beredningar
ur 20.09 Frukt- och bérsaft samt kéks- Tillverkning varvid alla an-
vixtsaft ojdst och utan tillsats vinda frukter, bir och koksvax-
av alkohol, dven med tillsats av ter miste vara helt framstillda
socker eller annat sdtningsme-
del, annan 4n av apelsin, grape-
frukt och andra enskilda citron-
frukter, ananas, tomat och
druvsaft (inbegripet druvmust)
ur 21.02 Bakpuiver, berett Tillverkning varvid allt anvint
material klassificeras enligt an-
nat tulltaxenummer &n produk-
ten
ur 21.03 Senap, beredd Tillverkning utgdende frdn se-
napspulver
ur 22.04 Vin av féirska druvor, inbegripet Tillverkning varvid alla an-
vin som gjorts starkare genom vanda druvor och eventuellt
tillsats av alkohol med undan- material som héarror frin an-
tag av produkter innehillande vinda druvor maste vara helt
mer 4n 0,5 volymprocent men framstillda
inte mer 4n 1,8 viktprocent al-
kohol; annan druvmust an si-
dan enligt nr 20.09
22.06 Andra jasta drycker, t.ex. dp- Tillverkning varvid allt anvint
pelvin (cider), péronvin och material klassificeras enligt an-
mjod; blandningar av jista nat tulltaxenummer &n produk-
drycker samt blandningar av ten
jasta drycker och alkoholfria .
drycker, inte ndmnda eller inbe-
gripna négon annanstans
ur 22.07 Odenaturerad etylalkohol med Tillverkning utgiende frin ma-

en alkoholhalt av minst 80 vo-

terial som inte klassificeras en-
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Tulltaxe-
nummer

Produktbeskrivning

Bearbetning eller behandling ut-
ford pd icke-ursprungsmaterial
som ger karaktir av ursprungs-
vara

3

22.08

22.09

24.02

ur 24.03

ur 35.02

lymprocent; avsedd att anvin-
das uteslutande for kemisk om-
vandling

Odenaturerad etylalkohol med
en alkohothalt av mindre in 80
volymprocent; sprit likor och
andra spritdrycker; samman-
satta alkoholhaltiga bered-
ningar av sddana slag som an-
vinds for framstillning av
drycker

Attika

Cigarrer, cigariller och cigaret-
ter av tobak eller tobaksersatt-
ning

Roktobak, dven innehdllande
tobaksersittning (oavsett
méngden)

Aggalbumin, tjanligt till ménni-
skoféda

ligt tulltaxenr 22.07 eller 22.08

Tillverkning varvid:

—anvint material inte klassifice-
ras enligt tulltaxenr 22.07 eller
22.08, och

—alla anviinda druvor eller even-
tuellt material som hérrér frin
anvinda druvor méste vara helt
framstillda

ELLER

Om allt 6vrigt anvint material re-

dan utgdr ursprungsvaror, far

hoégst 5 volymprocent arrak an-
vidndas

Tillverkning varvid

—allt anvant material klassifice-
ras enligt annat tulltaxenummer
n produkten, och

- alla anviinda druvor eller even-
tuellt material som hirror frin
anvinda druvor méste vara helt
framstillda

Tillverkning varvid allt anvént
material klassificeras enligt an-
nat tulltaxenummer én produk-
ten

Tillverkning varvid allt anvint
material klassificeras enligt an-
nat tulltaxenummer 4n produk-
ten

Tillverkning varvid allt anvint
material klassificeras enligt an-
nat tulltaxenummer an produk-
ter. Material som Kklassificeras
enligt samma tulltaxenummer
f&r dock anvindas forutsatt att
dess virde inte overstiger 20 %
av produktens pris fritt fabrik
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An agreement has been reached which will permit the export
of industrial and agricultural products from the
Territories through Israel to the EFTA States. 1In
accordance with this agreement, Israel will establish
practical arrangements enabling such exports to take place
without administrative obstacles. Similar procedures shall
apply to exports to the EFTA States from the Arab producers
and exporters in the Territories as apply to exports from
them to the European Community.

Arab producers and exporters in the Territories shall be
free to establish contacts and negotiate with buyers in the
EFTA States for the advancement of their commercial
interests.,

Local Arab Chambers of Commerce in the Territories shall be
permitted to issue certificates of origin.

* * * * * *
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En dverenskommelse har nitts, vilken kommer att medge export av industri-
och jordbruksprodukter fran territorierna genom Israel till EFTA-staterna.
I 6verensstimmelse med denna 6verenskommelse kommer Israel att vidtaga
praktiska arrangemang som mdojliggor att sddan export kan dga rum utan ad-
ministrativa hinder. Liknande foérfaranden skall tillimpas pd export till
EFTA-staterna frn arabiska producenter och exportorer i territorierna som
tillimpas pé export frin dem till Europeiska gemenskapen.

For frimjande av sina kommersiella intressen, skall det st arabiska pro-
ducenter och exportdrer fritt att uppritta kontakter och forhandla med
kopare i EFTA-staterna.

Lokala arabiska handelskamrar i territorierna skall tillitas utfirda ur-
sprungscertifikat.
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